A3bIKOBASA KOMIIETEHTHOCTb:
METOIMYECKHUE ACIIEKTDI
[IPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOI'O
ObPA3OBAHUA

COOpHUK HAYYHBIX CTAaTEH

Hauats npocMoTp

Moruses
MorunseBckuit uHcTuTYT MB/]

2022






MUHUCTEPCTBO BHYTPEHHUX JAEJI PECITYBJIMKU BEJIAPYCb

Yupexaenue o0pa3oBaHus
«MoruneBckuil UHCTUTYT MUHUCTEPCTBA BHYTPEHHUX 1€
Pecnybnuku benapycb»

Kadenpa connanbHO-ryMaHUTapHBIX JACIUILUTMH

A3BIKOBASI KOMIIETEHTHOCTbD:
METOINYECKHUE ACIHEKTbBI
INPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOI'O
OBPA30OBAHUA

COOpHUK Hay4YHBIX CTAaTEH

Haquoe OJICKTPOHHOC CETCBOC TCKCTOBOC U3JIAHNC

MoruieB

MoruneBckuit THCTUTYT MB/]
2022

© Vupexaenue oopazoBaHust «MOTUIEBCKHI HHCTUTYT
MunucrepctBa BHyTpeHHUX 1en Pecriyonuku benapyco»
(on-line), 2022

© Vupexnaenne oopa3zoBanus « MOTUIeBCKU HHCTUTYT

MunucrepcTBa BHyTpeHHHX €1 PecniyOnuku benapych»
(CD), 2022

ISBN 978-985-589-038-7 (on-line)
ISBN 978-985-589-037-0 (CD)

Ilepetitu Kk cBeienusaM 00 m3manun 1 2 3 [lepeliTi K CTaThsIM




VJIK 8+378
BBK 81
SIBBIKOBASI KOMIIETEHTHOCTD:

METOINYECKHUE ACIIEKTbBI
ITPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOI'O
OBPA3OBAHUA

Haytmoe JJIEKNMPOHHOEe cenmesoe meKcniosoe uzoanue

Pexomenoosano k uzoanuro HayyHo-memoouyecKum co8emom
yupeoicoenusi obpazosanus «Mozaunesckuil uHcmumym
Munucmepcmea enympennux oen Pecnyonuxu benapyco»

SA3pIKOBasE KOMIIETEHTHOCTh: METOAMYECKHE ACNEeKThl NMPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHOIO

SJ41 o6pa3oBanus [DneKTpOHHBIHN pecypc] : COOpHUK HayuHBIX cTaTel / MUHHCTEPCTBO BHYTPEHHUX /1€

Pecniy6nuku benapyce, yupexnenue odpazoBanus «MoruiaeBCKuil MHCTUTYT MUHHCTEPCTBA BHYT-

pernux nen PecnyOnuku benapycb» ; penxon.: C. B. BenuguxtoB (oTB. pen.) [u ap.]. —

Morunes : Morunes. WHCTUTYT MB/, 2022. — Pexxum JocTymna:
http://195.50.7.151:8081/jspui/handle/MVVD_NAM/6799. — 3aru. ¢ skpaHa.

ISBN 978-985-589-038-7.

B cOopHuK BOIIIM Hay4HbIE CTaThH, HpeAcTaBieHHbIe HA [V MexayHapoaHylo Hay4HO-METOAnYe-
CKYI0 KOH(epeHIHIO «SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTh: METOAMYECKHE ACHEKTH! NMPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO
obpazoBanus» (2529 ampenst 2022 r.), opraHn3oBaHHYIO Kadeapol ColUabHO-TYMaHUTAPHBIX JUCIUTUIAH
yupexnaeHus oopazoBaHusi «MOruiaeBckUii MHCTUTYT MMHHUCTEpCTBa BHYTpeHHUX aAen PecmyOnuku bena-
pych».

TemaTuka craTeil 3aTparuBaeT psJl aKTyalbHbIX HAIIPpaBICHUI HCCIEA0BAHNM, CPEIH KOTOPBIX TEOpE-
THUYECKUE TIPOOIIEMBI SI3BIKOBOH KOMIIETEHTHOCTH B IPOLIECCE MEKKYIIHTYPHOH KOMMYHHKAIIUH, TEKCT KakK ac-
MEKT S3bIKOBOM KOMIETEHTHOCTH B MPO(ECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIINU, TPAKTHUECKHE MOAX0AbI K GpopMu-
POBAaHMIO S3BIKOBON KOMIIETEHTHOCTH COTPYIHHWKOB OPTaHOB BHYTPEHHUX /€], KOMMYHUKAaTHBHAs KOMIIE-
TEHTHOCTH U KOPIIOpaTUBHAs KyJIbTypa U Jp.

COOpHUK aJpecoBaH yUYEHBIM, MIPENOaBaTelsIM, aCIIUPaHTaM, JOKTOpaHTaM, CTyACHTaM, COTPYIHHU-
KaM OpraHOB BHYTPEHHHMX /€, a TAKXKE BCEM, KTO HHTEpecyeTcs npodieMaMu (OpMUPOBAHUS S3bIKOBOH KOM-
MIETEHTHOCTH B 00pa30BaTeIbHOM cperie.

B cOopHuKe coxpaHeHa aBTOpCKask peAaKius | MOJXO0/IbI K PEHICHHUIO 3asiBICHHBIX MPOOJIEM.

VYa. Kpyrnickoit, 67, Morunes
ten. +375 222 72 41 58

e-mail: oonmid@institutemvd.by
https://www.institutemvd.by

© Vupexaenne oopa3zoBaHus « MOTUIIEBCKUN HHCTUTYT
MunucrepcTBa BHyTpeHHUX e Pecriyonuku benapyce»
(on-line), 2022

© Vupexaenue oopazoBanus « MOruneBCKuit HHCTUTYT

MunuctepctBa BHyTpeHHUX 1en Pecriyonuku benapyce»
(CD), 2022

[lepeiitu K cBeAeHUSIM 00 M3ganuu 2 3 IlepeliTi K cTaThsIM




Haquoe SJICKTPOHHOC CETCBOC TCKCTOBOC N3dHUC

A3BIKOBASA KOMIIETEHTHOCTb:
METOANYECKHUE ACIIEKTbBI
HNPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHOI'O
OBPA3OBAHUA

COopHHK Hay4YHBIX cTaTel

OCHOBY JTaHHOTO M3JIaHUsI COCTABIISIET SJIEKTPOHHOE TEKCTOBOE U3AaHUE JIOKAJIBLHOIO
JOCTyTA:

SA3pIKoBasi KOMIIETEHTHOCTh: METOJAMYECKHE aCNeKThl NMPAKTHKO-OPHEHTHPOBAHHOIO
o0pa3oBaHus [ DIEKTPOHHBIN pecypc]| : COOPHHUK HAYyYHBIX cTaTell / MUHHUCTEPCTBO BHYTPEHHUX 1€l
Pecniy6nmuku benapych, yupexnenue odpazoBanus «MoOTHIEBCKHI HHCTUTYT MHUHHCTEPCTBA BHYT-
pennux aen PecnyOnuku benapycs» ; penko:n.: C. B. Beuunukros (0TB. pen.) [u ap.]. — Morues :
Morwuines. uacturyT MB/I, 2022. — 1 snekrpon. ont. auck (CD-R). — 3aru. ¢ skpana.

ISBN 978-985-589-037-0.

Penakumonuas KoJjierus:

C. B. BeHninKTOB (OTBETCTBEHHBIN PEAAKTOP), HAUAIbHUK Kadeaphl
COLMAJIBHO-TYMAaHUTAPHBIX JUCUUIUIMH MoruineBckoro nacturyra MB/I,
KaHAUAAT PUIOJOTUYECKUX HAYK, JIOLICHT;

A. M. llly6oaepoBa, no1ieHT Kadeapbl COIMATBHO-TYMAaHUTAPHBIX JUCITUTLINH,
KaHIUJAT (PUIONIOTHYECKUX HAYyK, JIOIEHT;

O. A. JlykuHa, 10o11eHT Kadeapbl CONUaTbHO-TYMAHUTAPHBIX AUCIUILTAH
MorwuneBckoro nHCTUTYTa MBI, KaHauaaT GUmoIoru4eckux Hayk, JOICHT;

. JI. JlykamkoBa, 101IeHT Kadeapbl COUaIbHO-TYMaHUTaAPHBIX JUCHUIUINH
Morwunesckoro nactutyta MB/I, kaHIuIaT negarornyecKux HayK;

E. E. UBanoB, npenojaBarens kadeapbl COIUATEHO-TYMAHUTAPHBIX JUCITUTIINH
Morunesckoro uacturyta MB/J;

FO. M. T'asnikoBcKast, 101IEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Cankrt-IleTepOyprckoro rocy 1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
a’POKOCMUYECKOT0 MPUOOPOCTPOECHUS,

KaHJuAaT GUIONIOTHYECKUX HAYK, TOLICHT;

T. FO. BacuabeBa, 3aBeayroniuii kadeapoit pycckoro u 6€10pycCcKoro sS36IK0B
bakyIbTeTa TOBY30BCKOH MOTOTOBKH
Burte6ckoro rocy1apcTBEHHOTO METUITMHCKOTO YHHBEPCHUTETA,
KaHUJAT (PUIONIOTHYECKUX HAYK, JOIEHT

[Teperith k cBeieHnsIM 00 m3mannu 1 3 [IepeliTu K cTaThsIM




A3BIKOBASA KOMIIETEHTHOCTb:
METOANYECKHUE ACIIEKTbI
INPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHOI'O
OBPA3OBAHUA

COopHHK Hay4YHBIX cTaTel

PeneH3eHThI:

Kadeapa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
VYpanbckoro opuauueckoro nacturyra MB/I Poccuuy;
3aBeAyomui Kadeapoil pyccKoro u 0eIopycCKOoro si3bIKOB
bakyabTeTa TOBY30BCKOM MOTOTOBKH
BurteOckoro rocy1apcTBEHHOTO MEAMIIMHCKOTO YHUBEPCUTETA
KaHIUJAT PUIONOTHYeCKUX HayK, AoueHT 1. FO. Bacunvesa

CgeneHusi 0 NpOrpaMMHOM o0OecriedeHnn:

COBpPEMEHHBIC MPOTrpaMMbl ITpocMoTpa BeO-cTpanuil (Opaysepsl) Opera, Mozilla Firefox, Google
Chrome u npyrue. Takue Opay3epbl HE HYXIAIOTCS B JONOJHHUTEIBHBIX HACTPOHKAX M OCYIIECTB-
10T oTKpbiTHEe PDF-(aiina npu Ha)kaTuu Ha COOTBETCTBYIOLLYIO CCBUIKY.

Penakrop texunueckuit E. U. /{zen
Koppexrop H. A. Poouorosa

Yupexnenne oopazoBaHus «MOTHIEBCKAN HHCTUTYT
MuHucTepcTBa BHYTpeHHUX Jien Pecriyonuku benapycby.
V. Kpynckoit, 67, 212011, Morwunes, ten. +375 222 72 41 58.

www.institutemvd.by

JaTa moanucanus K ucmoyib3oBanmio: 18.11.2022.
O0weMm 2,98 M6. 3aka3 Ne 15.

IIepeiiTu K cBeAcHUSIM 00 M3aanum 1 2 IlepeliTu K cTaThsIM



http://www.institutemvd.by/

ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

YAK 37.013.2

A. V. Akenina
Associate Professor of the Foreign Languages dept.
of the Far Eastern Law Institute of the Ministry of Internal Affairs of Russia,
Ph.D in Pedagogy (Khabarovsk, Russia)

ON THE ASPECT OF MOTIVATION OF FOREIGN LANGUGE
COMMUNICATION AIMED AT FORMATION OF THE
INTERCULTURAL COMPETENCE OF THE POSTGRADUATES

The paper deals with motivation as an important aspect of developing intercultural
competence. The problem of the reason of people more motivated to communicate compared
to others is investigated in the paper. Some issues of dependence of the success of learning a
foreign language on the emotional factor is of importance for the author's research. This
paper discusses some psychological factors which might influence motivation to develop
communicative competence, and motivation to engage in intercultural communication are
examined in the paper. It is also stated that anxiety and self-confidence impact students’
motivation to communicate in a foreign language.

We discuss the issue of difficulties arising in the process of intercultural
communication with postgraduate students in the classroom, and since they are quite
adult people with experience of learning a foreign language and their own experience
of difficulties and sufferings, they independently formulate the reasons for these
difficulties. And the first one, the barrier to communication that students determine
in the discussion process, is, in their opinion, a socio-psychological barrier between
representatives of different cultures.

One of the leading competencies, the formation of which is aimed at while
teaching a foreign language to the postgraduates is the willingness of the postgraduate
to participate in the work of Russian and international research teams to solve scientific
and scientific-educational tasks, as well as the willingness of the young scientist to use
modern methods and technologies of scientific communication in the state and foreign
languages.

The inclusion of Russia in international integration processes in the context
of expanding forms of international cooperation and scientific exchange in the field of
culture and education, participation in international projects, integration of
international experience of scientists is impossible without effective interaction —
intercultural communication with colleagues. All this actualizes the problem of
overcoming linguistic, as well as conceptual and terminological barriers in the mutual
understanding of specialists from different countries. Currently, in the context of a
pandemic, the implementation of international scientific projects, participation in
scientific forums is increasingly online, provides for the cooperation of speakers of
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different languages and cultures, the interaction between which is a prerequisite for
successful joint activities. This interaction is called intercultural communication.

In the works of V. N. Perevozchikova, the problem of motivation of foreign
language communication is considered in two plans: motivation for the development
of intercultural competence and motivation of intercultural communication [1, p. 11].
At the same time, the researcher notes that the components differ, since the success
of communication and the desire to communicate depends on several factors, such as
the degree of familiarity of the participants, their number, the situation in which
communication develops, the topic of discussion, the language of communication and
other important factors [1].

The role of the emotional factor in motivating a foreign language communication
deserves special attention and interest. Investigating the dependence of the success of
learning a foreign language on the emotional factor, anxiety as the dominant emotion
in the speech behavior of students of a language university. It was determined by
N. V. Witt experimentally [2]. Three main stressors can have a positive or negative
impact on speech. The first and the main of them is the teacher who is delivering
practical instructions at the study group, the official leader of communication. We
should pay special emphasis to the notion of communicative culture. Communicative
culture largely determines the competence of a teacher capable of ensuring effective
pedagogical communication during the implementation of subjective interaction and
the development of appropriate personality-oriented relationships of all participants in
the educational process.

Special role is given to the position of the teacher in communication, which
Is characterized by the recognition of the postgraduate student as an equal partner
in terms of cooperation, orientation to the interests of the student and prospects for his
development. A foreign language teacher creates such a pedagogical situation in the
classroom that allows the student to express himself, tell or prove something to both
teachers and other participants of communicative activity. Then the student finds
himself in the center of attention, becoming the subject of speech, with his needs,
Interests, attitude to the content and form of the text or utterance generated by him. It's
an ideal situation, so called stressor, the result of which could be a positive impact on
speech skills of the target language. For example, at the beginning of every lesson with
postgraduate students we discuss any interesting, burning news concerning their life
and studies, their hobbies, any political news, which they could discuss now having
some vocabulary on the topic. They always defend their point of view, being not afraid
to make a mistake and are always sure somebody will support and help them in the
case they lack some words to continue speaking. It took some time to get used to each
other, begin to trust each other so that we were able to conduct lessons in which the
postgraduate students act as partners. We can compare the situation at the foreign
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language lesson to that of the family circle, when parents gain confidence of their
children and sometimes loose it and nothing helps.

It should be mentioned that among the main stressors at the foreign language
lessons in the postgraduate school anxiety is caused by some factors: expectation of the
teacher's reaction, expectation of the groupmates' reaction, some other reasons. The
main stressor for the majority of postgraduate students is speech. Perhaps this
Is explained by the fact that students of non-linguistic faculties are much more limited
in the choice of language means for the adequate expression of their thoughts.
Therefore, their attention is more focused on the activity itself, and less on the official
leader of communication.

Nevertheless anxiety as an emotional component of motivation can have a
favorable and unfavorable effect on the nature of thinking, on goal-setting mechanisms,
value orientations, and the direction of decisions [3]. It has been established that the
average level of anxiety has a positive effect on the development of the subject's
activity. A high level of anxiety negatively correlates with the success of the activity.
The accumulation of negative emotional experience leads to the consolidation and
strengthening of anxiety. Therefore, in the organization of the educational process, it is
necessary to create conditions that limit the effect of the identified stressors. Negative
experiences lead to self-doubt. One of the reasons is that the student cannot express his
thoughts clearly and confidently in a foreign language, as he is used to in his native
language, since he is limited in the choice of means, especially at the initial stage. In
this case, there is a threat to self-perception of one's ability, self-esteem decreases.

Successful activity cannot be carried out without a certain self-esteem and faith
in one's own ability to do this activity.

The second reason is due to the fact that the student perceives this situation as
a loss of social status. A situation that restricts a student's ability to express himself can
cause negative affective reactions to a foreign language in general, or to certain aspects
of the educational process. The positive experience of learning a foreign language
strengthens students' self-confidence, leads to an increase in their level
of communicative competence, causes a desire to apply the acquired skills [1].

The next factor is the reaction of other students in the group as participants
in communication and a kind of audience. Educational activity, which by its content,
form, degree of conformity with the interests and capabilities of the student can also
cause various emotional states and subjective assessment that affects speech.

If in the concept of linguistic personality psychologists and methodologists focus
on the word personality, then linguists — on the word linguistic. From the point of
view of linguistics, a linguistic personality is the linguistic abilities and characteristics
of a person, due to which he can create and understand texts of various complexity,
depth and purpose (educational, scientific, journalistic, artistic, sacred and others).
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The structure of the linguistic personality consists of three hierarchical levels.
The verbal-semantic level (the lowest) is the proper knowledge of vocabulary and
grammar (everyday language), which determines language competence. This level is
formed at the initial stage of learning a foreign language, and is further improved based
on language practice.

The second, so called Thesaurus level, reflects the «linguistic picture of the
worldy, the hierarchy of concepts and values, which is important both nationally and
socially, group and personal terms. The thesaurus level defines the main features of
a linguistic personality and correlates with linguistic and cultural competence. It is
generally formed by adolescence and can change throughout life. This process is based
on speech and language reflection.

And the third, the motivational level, includes areas of communication,
communicative situations, roles, is associated with the communicative needs and
communicative behavior of the individual and, thus, correlates with the communicative
competence. In particular, the motivational level includes a range of precedent texts
and precedent phenomena. Within the framework of this level, there is an improvement
in the possession of broad synonymic language capabilities, their adequate choice in
accordance with the communication situation.

In foreign psychology in the 60-s of the 20th century, there appeared scientific
publications in which the term «foreign language anxiety» was used. This notion was
used to denote all types of manifestations of an anxious state that occurs during
the process of study and application of foreign language speech [4]. R. Gardner and
W. Lambert identified communicative anxiety as a part of the study of individual
differences. They suggested that foreign language anxiety does not depend on general
personal anxiety. Further studies by Horwitz and Young (1991), Macintyre and
Gardner (1997) made it possible to identify three components in foreign language
anxiety: 1) communicative anxiety caused by the student's inability to adequately
express his thoughts or ideas; 2) fear of negative social assessment arising from the
student's need to make a positive impression on others; 3) test anxiety or fear for
academic evaluation [5].

N. V. Witt experimentally confirmed that emotional regulation manifests itself
in the content side of the text, reflecting the dominant human emotions and their
connection with stressors [2]. Therefore, N. V. Witt conducts his research on the basis
of content analysis of texts compiled by students of a language university.

Analyzing the nature of dialogue, S. L. Bratchenko and D. A. Leontiev cites as
its main attributes the freedom of partners, their mutually recognized equality and
the depth of personal contact characterized by mutual understanding and empathy [6].
A separate task of pedagogy and psychology is the development of readiness for
dialogue, as well as the communicative competence of the individual. In our opinion,
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cognitive motivation plays an important role in intercultural communication. It may be
absent not only because students are not interested in another culture. They simply may
not know what unites or does not coincide in different cultures. Therefore, in a situation
of intercultural communication, students often do not show interest in a communication
partner, that is, intercultural interaction is not fully realized.

It is known that the experience of communication with another linguistic culture
Is based on the cognitive means of its culture. It is only through the emphasis on the
peculiarities of their native culture that students can see the existing differences. An
illustrative example is the discussion that arose among the postgraduate students who
learned Chinese being cadets and went to China in due to the international exchange
programm. They discussed education issues in Russia and China. The Chinese students
shared their impression of the educational system in Russia. They were surprised that
students in Russia can study together in the same class for ten years. This is due to the
tradition of settlement in the culture of Russians, as well as the fact that frequent job
changes are not welcome in Russia. When parents work all their lives at the same
enterprise and do not change their place of residence, their children have little reason
to change schools. Moreover, friends can enroll in the same university and study in the
same group for another five years, since in Russian universities the schedule is drawn
up for a student group.

The given example may explain the lack of interest of communication partners
in each other in the fact that they are not aware of the peculiarities of their culture.
Researchers of intercultural communication emphasize that the experience of
communicating with another culture helps to better understand their culture.
Willingness and desire to interact, the ability to pose a problem, determination,
activity — all this depends on the development of the motivational sphere. Thus, with
an intercultural dominant in teaching, the teacher is faced with the task not only and
perhaps not so much to explain a different way of life and behavior, as to strive to
develop students' motivation for intercultural interaction.
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A. B. Axenuna

K Bonpocy o MOTHBallUM HHOSI3BIYHOTO O0LIECHUS € b0 (POPMHPOBAHUS MeXK-
KYJbTYPHOII KOMIIETEHUIIMHU Y ATbIOHKTOB

B crarbe paccMarpuBaeTCsi MOTUBALIMS KAK BaXKHBIM aCIEKT Pa3BUTHUSI MEXKYJIbTYp-
HOU KoMmmeTeHnH. VccnemyoTes IpUIrHBIL, 110 KOTOPBIM OJTHU JIFOAH 00JIee MOTHUBUPOBAHBI
K OOILIEHHIO 110 CPAaBHEHHIO C IPYyTUMHU. HeKkoTophie BOITPOCH! 3aBUCUMOCTH YCIICIIIHOCTH U3Y-
YEHUS] HHOCTPAHHOTO S13bIKAa OT SMOIIMOHAILHOTO (paKTOpa UMEIOT BAXKHOE 3HAUCHHUE JIJIS UC-
cleloBaHusl aBTOpa. B maHHOW cTaThe OOCYKIAIOTCS HEKOTOPBIE MCUXOJOTHYECKUE (hak-
TOPBI, KOTOPBIE MOTYT MOBJIUATh HA MOTUBALIMIO K PA3BUTUIO KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHT-
HOCTH, a TAK)K€ PACCMATPUBAETCS MOTHBAIUS K MEKKYJIbTYpHOMY 001IeHHI0. Takke yTBep-
KIAETCS, YTO TPEBOTA U YBEPEHHOCTh B c€0€ BIUSAIOT HA MOTUBAIIUIO 00yYaronuxcs K oo1re-
HHUIO HA HHOCTPAHHOM S3bIKE.

Otmeuaercs, 4TO OJHOW M3 BEAYILIUMX KOMIIETEHIMH, Ha (OpMUpOBaHHE KOTOPOI
HaIPaBJICHO B TOM YHCIIe 00yYeHNE HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B aIbIOHKTYpE, SIBIISIETCS TOTOB-
HOCTbH aJJbIOHKTA YYaCTBOBATh B pa00TE POCCUUCKUX U MEXKTyHAPOIHBIX UCCIIEIOBATEIHCKUX
KOJIJIEKTUBOB M0 PEIICHUIO HAYYHBIX M HAYYHO-00pa30BaTENbHBIX 3ajJlay, a TaKKe TrOTOB-
HOCTb MOJIOJIOTO YUYE€HOI'0 UCIT0JIb30BATh COBPEMEHHBIE METO/IbI M TEXHOJIOTUU HAYYHOU KOM-
MYHUKAIM{ Ha TOCYJJAPCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM $I3bIKaX.

CoBpeMeHHasi BKJIIOUEHHOCTh POCCHMU B MEXyHapOJIHbIE HMHTETPALMOHHBIE IPO-
1IECChl B YCJIOBUSX pacuiupeHus GopM MexIyHApOIHOTO COTPYAHUYECTBA U HAYYHOrO 00-
MeHa B 00JIaCTH KyJBTYPhl U 00pa30BaHUs, yUACTHE B MEXKIYHAPOIHBIX IPOEKTAX, HHTETPa-
IIUST MEXTYHAPOTHOTO OIBITa YICHBIX HEBO3MOXKHBI 0€3 3(PEKTUBHOTO B3aUMOICHCTBUS —
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAIIUM C KoJijleramu. Bece 3To akTyanu3upyer npodsiemMy mpeoio-
JICHUS SI3bIKOBBIX, a TAKKE MOHATHUIHO-TEPMHUHOJIOTHYECKUX 0aphepOB BO B3aUMOIIOHUMAHHUH
CIICLIMATIMCTOB Pa3HbIX CTpaH. B Hacrosee BpeMs B yCIOBUAX MAHIEMUN OCYLIECTBIICHUE
MEXIYHApOIHBIX HAYYHBIX IMPOCKTOB, YYaCTHE B HAy4YHBIX (opymMax Bce damie B ¢opmare
OHJIAMH MPEyCMATPUBAIOT COTPYTHUYECTBO HOCUTEIEH PA3HBIX S3BIKOB U KYJIBTYpP, B3aUMO-
NENCTBUE MEXTY KOTOPBIMH SIBJISIETCSI HEOOXOAMMBIM yCIIOBUEM YCTIEIIIHON COBMECTHOM Jie-
ATENLHOCTH. Takoe B3aMMOJICHCTBUE TIOMYYNIIO Ha3BaHUE MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHUS.

TpeBOKHOCTh KAaK AMOLMOHAJbHAS COCTABIAIOIIAs MOTHUBAIMM MOKET OKa3bIBaTh
OJaronpusTHOE U HEOIArONMPUSATHOE BIUSHUE HA XapaKTep MBIIUICHUS, HA MEXaHU3MBbI I1e-
JIETIOJIaraHusl, EHHOCTHBIE OPHUEHTALIMHM, HANPABICHHOCTh PELICHUW. Y CTAaHOBIJIEHO, 4YTO
CPEHUN YPOBEHb TPEBOKHOCTH TOJIOKUTEIBHO BO3JICHUCTBYET HA PA3BUTHE AEATEIIBHOCTH
cyobekTa. BricOkuii ypoBeHb TPEBOKHOCTH HETATHBHO CKa3bIBACTCS HA YCHEIIHOCTH Jes-
TEJIbHOCTH. HakomeHne oTpuiaTeaIbHOr0 YMOUMOHAIBHOTO OIBITA NPUBOAUT K 3aKperuie-
HUIO ¥ YCWJICHHIO TpeBOXXKHOCTH. [ToaTOMY B Opranuzaiuu yueOHOTro mpoiecca Heo0Xoaumo
CO3/1aBaTh YCJIOBUS, OTPAHUYMBAIOIIME JICUCTBUE BBIABICHHBIX CTpeccOpoB. HeraTuBHBIN
OTIBIT BEJIET K HEYBEPEHHOCTH B cebe. OiHa U3 MPUYMH 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO CTYJICHT HE
MOXET BBIPa3UTh CBOM MBICIIH SICHO M YBEPEHHO HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE, KaK OH MPUBBIK Ha
POJIHOM, TaK KaK OH OTPAaHUYCH B BEIOOPE CPEJICTB, OCOOEHHO Ha HAYAJLHOM JTare. B aTom
cily4ae BO3HMKAET yIrpo3a CaMOBOCIPHUIITHIO CBOEH CIIOCOOHOCTH, CHUYKAETCSl CAMOOIIEHKA.
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VYcneniHas ke eATeIbHOCTh HE MOXKET OCYILIECTBIATHCS 0€3 OMpeNesIeHHONW camo-
OIICHKH U BEPHI B COOCTBEHHYIO CIIOCOOHOCTH K 3TOH JEATEILHOCTH.
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(benapycs)

MEJUINHCKHUE HEOJIOI'M3MbI B IPAKTUKE ITPEIIOJJABAHUA
PYCCKOI'O A3bIKA KAK HHOCTPAHHOI'O

Cmambus nocesawjena 8onpocy u3yyeHus MeOUYUHCKUX Heoa02UZM0O8 KaK noopasoend
COBPEMEHHOU MEOUYUHCKOU MEPMUHOTIO2UU 8 npoyecce 00YYeHUsI PYCCKOMY 3bIKY KaK UHO-
CMPAHHOMY CMYOEHMO8-MeOUK08. AKmyanvHocms pabomul 00y Cl06/1eHA HE0OXO0OUMOCHbIO
Nn0020MOBUMb CMYOEHMO8 K OdlibHelluleMy U3y4eHuio nPpoQuibHbIX OUCYUNIUH, Chopmupo-
8amb HABLIKU NPOPECCUOHATbHO2O 0OUeHUSI.

OGy4eHune pyccKoMy SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY B MEIUIIMHCKOM YHUBEPCUTETE
HEBO3MOXXHO 0€3 M3y4YeHHUs COBPEMEHHON MEIUIIMHCKOW TepMuHONOTUU. OJHUM U3
HaIPaBJICHUM B 3TOW 00JIACTH SIBISETCS M3yYEHUE METUIIMHCKUX HEOJIOTH3MOB HHO-
CTpaHHBIMU CTYAEHTAaMHU B TMPOIIecCe OOYUEHUSI PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY.

Ieab maHHOM CTaTbU — OMPENECIIUTDH YCIOBUS BOZHUKHOBEHUSI MEIULIMHCKHAX
HEOJIOTU3MOB, IIPEACTABUTh U MPOUJITIOCTPUPOBATH MOJIENN X 00pa30BaHUs.

B xo1e o0y4enus pycckoMy sI3bIKY Ha TOJATOTOBUTEILHOM OT/ECICHUHU U HA 1-M
Kypce CTYJCHTHI OBJIaJEBaOT 0a30BbIM JICKCUUECKUM MUHUMYMOM U OCHOBaMH pycC-
CKOM SI3bIKOBOM CHUCTEMBI (3HAKOMSATCSI C TIAJIEKHON CUCTEMOM PYyCCKOTO sI3bIKa, Mapa-
JTUTMOM PYCCKOTO TJIarojia, rpaMMaTHYeCKUMH KOHCTPYKIIMSIMU).

Ha nponBuHyTOM YypOBHE HM3y4E€HHS PYCCKOTIO S3bIKa KAaK HHOCTPAHHOTO
Ha 2—3 Kypcax MPOUCXOJUT 3HAKOMCTBO C HAyYHBIM CTUJIEM Ha MaTepuasie mpoQuib-
HBIX TEKCTOB I10 CIICIIUAIIBHOCTH.

JlanpHeliee W3ydeHUE s3bIKa HAMpaBJICHO Ha (POpMHUpPOBAHWE U PA3BUTHE
y UHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB-MEIMKOB HaBBIKOB MPO(GECCUOHATIEHOTO OOIIEHUS.

YrnyOneHHOe W3yYeHHE MEIAUIIMHCKON JICKCUKH TPEeayCMaTpUBACT B YHUCIIE
MPOYEr0 M3YUYCHHE MEAUIMHCKUX Heonaorn3MoB. COoBpeMEHHas MEIUIIMHA CTPEMU-
TEJIbHO pPa3BUBACTCs, MOSBIIIIOTCA HOBBIE HCCIEHOBAHUSA, OTKPBITUSA, BO3HUKAIOT



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

CMEXHBIC OUCIUILUIHHBIL. [lepes coBpeMEeHHBIM PYCCKHUM SI3BIKOM CTaBUTCS MPoOIieMa
penpe3eHTaIlliy HOBBIX IMOHATHN, UX HOMHHAIMKU. Bo3HUKaeT HEOOXOIMMOCTh TIPUBE-
CTH B COOTBETCTBHE COBPEMEHHBIN YPOBEHb PAa3BUTHsI HAYKU M COBPEMEHHYIO pycC-
CKYIO TEPMHUHOJIOTHYECKYIO CUCTEMY IYTEM yCOBEPIIEHCTBOBAHUS MOHATUHHOTO arl-
napara.

DTOT mpolecc HaXOAUT OTPAKEHUE B BOSHUKHOBCHUH HEOJIOTH3MOB, IIPH ATOM
MOJKHO BBIJICIIUTH HECKOJILKO YCIOBHM UX mosBieHuUs [1]:

— BO3HHMKHOBCHHE HOBBIX MEAMIIMHCKUX HAIIPABJICHHM;

— BO3HUKHOBCHHE HOBBIX MPOhECCHii;

— TIOSIBJICHHEC MHHOBAIIMOHHBIX MEIUIIMHCKUX TEXHOJIOTH;

— TIOSIBJICHHE HOBBIX r'a/DKCTOB;

— OTKPBITHE HOBBIX 3a00JICBAHMIA;

— HOMMHAIMSA B 00JIaCTH HETPATUIIMOHHOM, aTbTEPHATUBHON MEIUITMHBL;

— OTKPBITHS B 00JJACTH aHATOMMH.

B Hacrosiee BpeMs B MEAMIIMHE aKTUBHO HCIIONIB3YIOTCS KOMITBIOTEPHBIC TEX-
HOJIOTHH, TIOSIBJISIOTCS TAaKWE HANMPaBJIeHHs (COOTBETCTBEHHO, HEOJIOTM3MBI ), KaK mie-
JlemMeouyutad, KOMNbIOMepHas Xupypaus, meiexupypausi, pooomusupo8arHHas Xupyp-
eust, yugposasn meouyuna. OOPa3yrOTCs CMEKHbBIC HAITPABICHUS: NCUXOHEUPOUMMYHO-
noeuss (CHHOHUM TIOHSATHH «IICHXOMMMYHOJIOTHS» W «IICHXO3HJIOHEHPOMMMYHOJIO-
TUS»), pumoxocmemono2us, HAaHOMeOUYUHA.

B cBs131 ¢ BOSBHUKHOBEHUEM B MEUITMHE HOBBIX HAIIPABJICHUH TOSIBIISIOTCS HO-
Bble npodeccun: menexupype, buogapmarxonoe, kiemounvii ouonoe. Takxe BO3HU-
KarOT HEOJOTHU3MBI JUIsl HMCHOBAHHS TIOTCHIIMAJILHO BO3MOXKHBIX «Ipodeccuii Oy y-
IIETO»: 2epOHMOKOHCYAbmanm (KOHCYIBTAHT TI0 3I0POBOM CTAPOCTH), KOHCYIbIMAHM
no noobopy 2eHemuyeckux npuzHaxos (CTEINaIUCT, KOTOPBIA 3aHUMAETCS yIydIle-
HHEM YeJIOBEUECKOTO TE€HOMA), MOIEKYIAPHbIU Ouemoioe (CIEIUAINCT, KOTOPBIX pa3-
pabaThIBacT MHIWBHIYAIbHBIN TJ1aH MTUTAHUS, HCXOAS U3 YHUKAIBHBIX 0COOCHHOCTEH
YeJI0BEeKa M €0 PeaKIuii Ha Ty WM HHYIO ITHIITY ).

Hay4HbIil Tporpecc 1 MHHOBAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH BIIUSIOT Ha Pa3BUTHE Me-
AUIMHCKUX TEXHOJIOTHi. B KOocMeTosornu mpoYHO OOOCHOBAIUCH JIUNOAUDMUHE
(munounuHr), naasmorugmune (TMIa3MoTepanus), mMezomepanus, OUOpesUMalu3a-
yus. B MEIUIIMHCKOW MPAKTHKE MPUMEHSIOT TaKUE TEXHOJIOTHH, KaK Jd3epHas mepa-
nus, 3D-6uonpunmunr (3D-6noneuats), 1anapockonus, IKO (3kcTpakopnopaibHOe
oriooTBOpeHue), GMPT (yHKIIMOHAIbHAS MarHUTHO-PE30HAHCHAsT TOMOTpadusi),
HUI0MUHUOHAs1 mepanus (MpUMEHEHUE HIJIOTUHUOA JJIs JISYEHUS TPH JICUKO03¢€), KCe-
Homparcnaanmayusi (MeXBUIOBAsI TPAHCTUIAHTALIHS).

K HOMUHAIMSIM MOPTATUBHBIX MEIUIIMHCKUX TEXHOJOTHHA (raJKeToB) MOXKHO
OTHECTH CJICYIOIINE HEOJIOTH3MBL: Ouonpomes, 9K30CKelem, HaHOKAmcyna (Takxke

KOJUIOUJIOCOMA), MUKPOOp A, Tumompunmop OUCmaHyuOHHbLLL, NUHLEl, 2la30nucey,
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yugposas mabremrka (TakKe U3BECTHAsI KaK «yMHasl TabJieTKay, MPOTJIaTbIBAEMBIii
JATYUK).

BosHukaromye HOBble 3a00JieBaHMsl TIPUBEIA K 00pa30BaHUIO CIIEAYIOUINX
HEOJIOTU3MOB: 21noccoghodus (norodobus), cunopom pazbumozo cepoya, NMU4Uli
epunn, ceunou epunn, kopornasupyc, unu koéuo (COVID-19 — ab0peBuaTypa OT aHIJI.
COronaVlrus Disease 2019 — koponasupycHas uadekiusa 2019 rona), kopornagobus.

Homunanuss B 00J1acTH HeTPAIMUMOHHOW MeIMUIMHBI HAIIa OTPAKCHHE
B Heosioruzmax ¥YBY (ynbTpaBbICOKOYACTOTHAS TEPAIUs), Upuooao2us (TaKKe N3BECT-
Has KaK HMPUIOJUATHOCTHKA, WPUAMATHOCTUKA), 2eMOCKaAHUposaHue, OUOPEe30HAHC,
amuomeOuyura (ATHUIECKas, TPAIUIIMOHHAS MEUIIUHA), OUOXAKUHE.

Oco0bIif HTEPEC MPEICTABISIIOT OTKPHITHA B 00JIaCTH AaHATOMHUH U BO3HUKA-
IOIIHE B CBSI3U C 9TUM HEOJIOTU3MBI.

Cnou /[roa — OJIUH U3 CJI0E€B POTOBOM 000JIOUKH TJ1a3a.

Humepcmuyuu (interstitium) — oOmmpHas aHATOMHYECKAash CTPYKTypa, WU
TOYHEE CEThb MUKPOCKOIMYECKUX KaHAJIOB, 0 KOTOPHIM ITUPKYIUPYET MEKTKaHEBas
KHUJIKOCTS [2].

Cybkancynapuwiii npoaughepamusHulli ouae — TOHKHE TIOCKUE CTPYKTYPBHI, CO-
CTOSIILIME IJIaBHBIM 00pa3oM M3 UMMYHHBIX KJIeTOK (B-nmuMdouuntos, cnocoGHbIX mpe-
BpaIaThCsl B PAa3HOBUAHOCTH T-KIIETOK, 3alIOMUHAIOIINX KIMMYHHBIH OTBET HAa HH(]EK-
II1I0), YaCTh IMMYHHOU CHCTEMBI.

Heitipoenuanvuwsiti opean — crieldaibHBIA OPTaH y KUBOTHBIX, OTBEUYAIOIIHIA
3a BocripusaTHe 6011. OH pacmoIoKeH MO BHEITHUM CIIOEM KOKH — STTHIEPMHUCOM —
M COCTOMT W3 TECHO MEPEIUICTCHHBIX HEWPOHOB W BCIIOMOTATEIbHBIX TIHAIBHBIX
(IBAaHHOBCKHUX ) KJIETOK [3].

[Ipr w3yuyeHWW MEAMIIMHCKUX HEOJIOTH3MOB CO CTYyJCHTaMHU-WHOCTPAaHIIAMU
CJIeyeT YACTUTh 0c000€ BHUMaHUE CIIoco0am 00pa3oBaHMs HEOJIOTU3MOB, TOCKOIBKY
HE BCE HOBEHUIIIME CIIOBAPH JAIOT TOJIKOBAHUS TEM WM MHBIM TepMHUHaM. {7 ux mo-
HUMaHWsI HYKHO 3HAaTh, 10 KaKUM MPaBUJIaM HEOJIOTU3MBbI 00pPa30BaHBbI.

JIOBOJIBHO pacmpoCTpaHEHHBIN CITOCOO 00pa30BaHUs HEOIOTU3MOB — CyhhuK-
canbhplil. Takol crioco0 UCIONIB3yeTCs PU 00pa30BaHUK HOBBIX CJIOB, TaK Kak JaH-
HBIM CIIOCOOOM BO3MOKHO 00pa30oBaHHE CJIOB MMOYTH JI000H yacTu peun. Hampumep,
3aK00Uposamb — 3aKo0uposanue (TepMUH, 0003HAYAONTUNA METO/IbI BHYIIIEHUS C I1e-
JBI0 JIeYCHHS TaOAYHOM, aJIKOTOJFHOW M HAPKOTHYECKON 3aBUCHMOCTH «3a OJIMH Ce-
aHcy); buonokayus (CIoCOOHOCTh KUBOTHBIX OMPEETATh B OKPYKAIOIIEM IPOCTpaH-
CTBE TMOJIOKEHUE KAKUX-TH00 00BEKTOB (OMoopueHTanus) — ouosoxamop (4eloBex,
NPAKTUKYIOINUNA OMOJIOKALIHIO).
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Ilpegpukcanvhutii criocod noapazyMeBaeT o1 co00i 00pa3oBaHUE HOBBIX CIIOB
C IPOTHUBOIIOIOXHBIM 3HaUeHUuEeM. Hampumep, cmpeccosuiii (HaXOQIIHINICS B COCTOSI-
HUH MOBBIIIEHHOTO HEPBHOTO HAMPSKEHUS, IEPEHANPSIKCHUS) — AHMUCTIPECCOBbLIL
(HampaBJIEHHBIN IPOTUB CTpecca, Ha 0OPHOY C HUM); KOOUPOBAMb — PACKOOUPOBAND.

Ilpucmaeouno-cyppurcanvnvim cnocobom obOpasyercs camas HEMHOTOUHC-
JICHHAs TPYTIa HEOJOTU3MOB. Yailie BCero OHU BBIPAKEHBI UMEHEM MPUIIaraTelbHBIM,
HaAIMPUMED, ULLAK — 3aUuLIaK08anHblU (TIEPErPy>KEHHBIN IJTaKaMu ).

B coBpemeHHOW MeOUIIMHE BCE 4Yalle WCIONB3YETCI OCHOBOCI0MCEHUE
(pexe CIOBOCIOXKEHHE) 10 MOJIETU OCHO8a cloea (Hazeanue ompaciu) + -1o-
2usn: eepmebpo+inocus (Hayka O 3a00JIeBaHUSX ITO3BOHOYHHMKA M UX JICUCHUH);
upuoo+iocus (HETpaaUIIMOHHAS MEIUIIMHA, CTOPOHHUKH KOTOPOH YTBEPKIAIOT, YTO
y30pHI, IIBETa U APYTHE XapaKTEPUCTUKHU PaTy’KHON 000JIOUKH Tia3a JaroT HHPpopMa-
MO O 3/I0pOBbe narueHTa) [4]; napxo+noeus (061acTh MEAMIIMHBI, H3YyYaloOIias mpo-
SIBJICHHSI HAPKOMaHHUH, TOKCUKOMaHHH U XPOHUYECKOTO alikoroyimsma) [5]; cexco+o-
eus (067acTh 3HAHUH, KOMIUIEKCHO U3yYarolasl COIMAIbHBIE M TICHXOJIOTUYECKUE ac-
NEKThl B3aWMOOTHOIIICHHUS TOJIOB, a TakKe (PU3MOJOTHUIO W TMATOJIOTHIO TOJOBOU
xu3un) [5]; pumo-+rxocmemo-+nocus (HampaBiieHHE B KOCMETOJIOIMH, Pa3padaThIBaro-
IIee CpeICTBA yX0/1a 3a KOXKEH JIMIa 1 Tella Ha OCHOBE PAacTeHUM, OJIarOTBOPHO BIIHS-
IOIIUX Ha 310pOBbe Jrofiei) [6]. Taxke MHUPOKO pacIpoCTPaHEHO 00pa30BaHUE IO MO-
JeNU: Ha3eanue ompaciu + -mepanus. oumo+mepanus (METON JICUCHUS U TIPOPH-
JTaKTUKY 3a00JIeBaHUI YEIOBEKA M )KUBOTHBIX, OCHOBAHHBIN Ha HCIIOJIb30BAHHUH JIEKAP-
CTBEHHBIX pacTeHUi); ueno+mepanus (HarpaBieHUE B TPATUIIMOHHON KUTaCKOMN Me-
TUIHE, B KOTOPOM BO3JCHCTBHE HA OPTaHMU3M OCYIIECTBIISCTCS CHEIHATbHBIMH UT-
JaMU yepe3 0coOble OUKHU Ha Tele); 1aszepo+mepanus (0HO U3 HaMpaBiIeHUN Gu3no-
Tepanuy, OCHOBaHHOE Ha MPUMEHEHHUH U3ITyUeHUs ONITUYSCKOTO TUana3oHa, u3ayJae-
MOTO JIa3€POM).

CrnenyeT OTHEIHHO BBIICIHTH MIPAHCAUMEPAUUI0 KAaK CIIOCO0 00pazoBaHUs
HEOJIOTU3MOB. {7151 CTyIGHTOB 3TO HanboJiee OYEBUAHBIN cT0c00 (OPMUPOBAHUS TEP-
MHUHOB, TaK KaK 4allle BCero TPaHCIUTEPUPYIOTCS JaTHHCKHE ciioBa (superinfection —
cynepungexyus).

B coBpeMeHHOM S3bIKO3HAHUH HAanOO0JIee paclpoCTPAaHEHHBIM METOI0M 00pa3o-
BaHUS MEIUIMHCKUX HEOJOTU3MOB SIBJISICTCS abopesuayusn. OHa BCTPEUAETCS BO BCEX
OTpaciiIX MEIUIIMHBI U ICTUTCS Ha TIOJTHYI0 a00pEeBHALIMIO U YACTUYHOE COKpAIIEHHE.
[Tomnast ab0peBmanys MOapa3yMeBaeT Moj, cOO0 COKpalleHHEe CIOBOCOUYETAHUS 0
HECKOJIBKUX OYKB (4alie BCero nepBbix): ¥YBY — ynbTpaBbICOKOYACTOTHAS (Teparnmsi)
— (U3NOTEPANIEBTUICCKUI METO/T JICYCHHUS, TIPH KOTOPOM HCIOJIB3YIOT JIEKTpOMar-
HUTHBIE MOJIS YIBTPABBICOKON Y4acTOThI [7]; MPT — MarHUTHO-pE30HAHCHAS TOMOTpa-
¢uss — cmoco0 TMONydYeHUs TOMOTpaPUUECKHX MEIUIIMHCKUX H300paskeHui
JUTSL UICCJIEIOBAaHUS BHYTPEHHUX OPraHOB U TKaHew; HA/[ — OMonoruyecku akTUBHAs
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no0aBka. [Ipu yacTuuHol abOpeBHAIIIN HEOJIOTU3MBI 00Pa3yIOTCS IyTEM YaCTUYHOTO
cokpatenus cioB (I amma-I'T — ramma-rinytamuirpancdepasa; /J[BC-cunopom —
CUHAPOM JUCCEMUHUPOBAHHOTO BHYTPHUCOCYIUCTOTO CBEPTHIBAHMS ).

Hy>XHO OTMETHUTB, 4TO C JAHHBIMH MOJEISIMHA 0Opa30BaHUS HEOJIOTM3MOB 3Ha-
KOMSTCS CTYJICHTHI C TOCTAaTOYHO BEICOKUM YPOBHEM 3HAHUS PYyCCKOTO SI3bIKa. VX u3y-
YEHUIO YACNSIETCS 0c000€ BHUMAaHHUE, MOCKOJIBKY OHU IIMPOKO PACIPOCTPAHECHBI HE
TOJIBKO B MEIMIIMHCKON TEPMUHOJIOTHH, HO ¥ HEPa3phIBHO CBSI3aHBI C KU3HBIO YEJIO-
Beka. Takxe He0OX0IMMO OTMETHUTh, YTO CITIOCOOBI 00pa30BaHMs METUIIMHCKUX HEOJIO-
TU3MOB TE€CHO CBSI3aHBI C YCIOBUSIMH UX BOZHUKHOBCHHUSI.

Takum 00pa3oM, BOSHUKHOBEHHE HEOJIOTM3MOB U HUX aKTUBHOE TMOIMOJHEHHE
YKa3bIBAIOT HAa HEMPEPBIBHBIH MPOIIECC PA3BUTH KaK MEIUIIMHBI, TAK U COBPEMEHHOTO
pycckoro si3bika. M3ydeHne MeIUIIMHCKUX HEOJOTU3MOB B Mpoliecce 00ydeHus: pyc-
CKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY TTO3BOJIUT TIOJITOTOBUTH CTY/ICHTOB-MEIUKOB K IpaK-
TUYECKOU IEeSITENHLHOCTH, CHOPMUPOBATH HaBBIKK MPOGECCUOHAIBHOTO OOIIEHUS.
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ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

O. S. Andreyanova, S. V. Kuznetsova

Medical neologisms in the practice of teaching Russian as a foreign language

In this article, groups of neologisms of modern Russian medical terminology were
identified. These are neologisms associated with the emergence of new medical areas,
professions, discoveries in the field of diseases, anatomy, as well as the emergence of
innovative medical technologies and new gadgets. The leading ways of their formation are
suffixation, compounding, and also abbreviation.

Thus, the emergence of neologisms and their active replenishment indicate
a continuous process of development of both medicine and the modern Russian language. The
study of medical neologisms in the process of teaching Russian as a foreign language will
prepare medical students for practical activities, form professional communication skills.
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O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTAX HPEACTABJIEHUA U
OTPABOTKU IPAMMATHUYECKOI'O MATEPUAJIA B CTPYKTYPE
JEKTPOHHOI'O CPEACTBA IPO®ECCHUOHAJIBHO
OPUEHTUPOBAHHOI'O OBYYEHUA UHOCTPAHHOMY A3BIKY

Cmamws nocesujena npobieMHbuIM 60NPOCaAM 00YUeHUs 2PDAMMAMUKE 8 YUPeHCOEHUSX
gvicuie20 0Opa308aHUsl 8 pAMKAX NPODECCUOHATILHO OPUEHMUPOBAHHO20 KYPCA UHOCHPAH-
HO20 A3bIKA ¢ AKMUBHLIM UCNOIb308AHUEM INEKMPOHHBIX YYeOHbIX U30AHULL 8 Kayecmee Oc-
HOBHO20 OUOAKMU4ecKo2o cpeocmea. B cmamve paccmampuearomesi akmyaibHvle 3a0ayu
NOBbIULeHUS KAYeCm8ad INeKMPOHHBIX CPe0CmE 00y UeHUs UHOCIMPAHHBIM A3bIKAM 3d cuen UH-
me2puposanusi 8 HUX MYTbMUMEOULHbIX MAMEPUATIO8 U UHIMEPAKMUBHBIX 3A0AHULL.

[TpodeccrnonanbHO OpUEHTUPOBAHHOE 00YYCHNE HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM TOJIpa-
3yMEBaeT MOCTaHOBKY METOAMYECKOTO aKIIeHTa Ha U3y4YeHUH TPO(UIBLHOTO JIEKCHYe-
CKOTO MaTepuayia U pa3BUTHH MPAKTUICCKUX HABBIKOB €T0 MPUMEHEHHUS B YCTHOW U
NUChbMEHHON peun. TeM He MeHee Jake KauyeCTBEHHOE BIIaJICHUE MPOPECCHOHATHHO
OPUEHTHPOBAHHOW JICKCUKON BOBCE HE TapaHTHUPYET (GOPMHUPOBAHUE IMOJHOIICHHOTO
YBEPEHHOT'O HAaBbIKA WHOS3BIYHOTO 0OmIeHusa. Kak u3BeCTHO, rpaMMaTHKa SIBISETCS
CBOCOOPa3HBIM CKEJIETOM f3bIKA, T. €. OCHOBOM, Ha KOTOPOU BJIaJICHUE UHBIMU aCTICK-
TaMU (JIEKCUKOHM, (POHETHKOW W T. M.) MPUOOPETaeT CBOECOOPa3HYH0 KOTHUTHUBHYIO
yCTOWYMBOCTh. B yueOHbIX mporpaMmax npodecCuoHaAIbHO OPUEHTUPOBAHHOTO 00Y-
YEHUS! MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM YUPEKJIECHUN BBICIIETO 00pa30BaHUsl B 00s3aTEIHHOM
MOPAJIKE TTPETYCMOTPEHO MMOBTOPEHHUE U 3aKPEIJICHUE W3YUYEHHOTO B CPEHEH IIKOIIe
rpaMMaTHYECKOTO MaTepHuaa, a Takke yriyOaeHue yke MeroImuxcs 3uanuii. Ho npu
pa3paboTKe MOYPOYHOTO MJIAHUPOBAHUSI HEOOXOJAMMO YUYUTHIBATh OYE€Hb OIPaHUYCH-
HO€ KOJIMYECTBO aKaJEeMHUYECKUX YacOB, OTBOAMMOE YYEOHBIM IJIAHOM HA M3y4YCHHUE
WHOCTPAHHOTO $sI3bIKa Kak 00I1e00pa3oBaTeIbHOM MUCHHUILIUHBI C YIIOPOM Ha WHO-
SI3BIYHYI0 TPO(EeCcCHOHATBHYIO JIEKCUKY [1].

Coznanue >IeKTPOHHBIX CPEACTB MPO(EeCCHOHATFHO OPUEHTUPOBAHHOTO 00Y-
YeHUS UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM SIBJISIETCS TBOPYECKUM IPOLIECCOM peaan3alliid OJTHO-
BPEMEHHO HAYYHBIX W MPAKTUYECKUX 3a7ad MO (HOPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHUIO KOM-
IUIEKCA WHOS3BIYHBIX KOMIETEHIMH OyIylMX Y3KONPOPWIbHBIX CHEIHATHCTOB.
DnekTpoHHOE yueOHOe M3/IlaHue JOJKHO BKJIIOYATh MCUEPIIBIBAIOIINN 00bEM Teope-
TUYECKOTO U MPAKTUYECKOTO MaTepHuaa JJis MOJHOTO AUJIAKTUIECKOTO 00ecTieueHUsI



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

y4eOHOT0 IpoLecca KaK Ipy MPOBEACHUH ay JUTOPHBIX MPAKTUYECKUX 3aHITHH, TaK U
C LEJIbIO0 MIPEIOCTABICHUSI MAKCUMAIbHO OOIIMPHBIX BO3MOKHOCTEH A d(PPeKTrB-
HOW CaMOCTOSTENIbHOM paboThl 00yuaeMbix [2]. CiiemoBaTenbHO, IpH padoTe ¢ pa3me-
IIEHHBIM B AJICKTPOHHOM y4eOHHKe / y4eOHOM MOCOOUM IrpaMMaTHYECKUM MaTepua-
JIOM yYaliuics 10KkeH 3QEeKTUBHO MOBTOPUTH U 3aKPENUTh U3yUEHHbIE paHee Ipa-
BUJIA, CAMOCTOSATENBHO JOTOIHSS UMEIOIINECs 3HAHUSI HOBBIMHU HIOAHCAMH IIPUMEHe-
HUS 3TUX NPaBWI Ha NpakTuke. [103ToMy Tak BaXKHO MHTErPUPOBATh B AJIEKTPOHHOE
y4ueOHOE M3JaHUEe MHTEPAKTUBHBIE 3a/aHHsI C aBTOMAaTUYECKON MPOBEPKON MPABUIIb-
HOCTH WX BBITIOJTHEHUS (TECThI, 3a/laHUs Ha 3aIMIOJIHEHHE MPOIYCKOB OJHHUM U3 IMpe-
JIO’KEHHBIX BapUaHTOB, HA YCTAHOBJIEHUE MOCIIEIOBATEIBLHOCTH, HA BEIOOP MPABUIIb-
HOM rpaMMaTuyeckoi (pOpMBbI U3 HECKOJIBKUX BapUAHTOB U T. 1.). Ho He cTouT 3a0bI-
BaTh U 0 0ECCIIOPHOM MOJIb3€ KIACCUYECKUX IPAaMMAaTHUYECKUX YIPaXXHEHUH, TpeaHa-
3HAYEHHBIX JJIs BBIMOJIHEHUS! CAMOCTOSITENBHO (B KaUECTBE IOMAIITHETO 3a/1aHHusl ) JIN0O
KOJUICKTUBHO (BO BpeMs ypoKa) B YCTHOM WJIM MUChbMEHHOU (opme. Takue ympaxHe-
HUSl HE TOJBKO CIOCOOCTBYIOT 3((EKTUBHOMY 3aKpEIUICHUIO U3YYaeMbIX I'paMMaTH-
YECKHUX SIBJICHUH, HO U CIIOCOOCTBYIOT HAKOIUICHHIO OIBITA UX MPAKTUYECKOTO IpUMe-
HeHus B peun [3].

OObsicHEeHUE TpaMMaTHYECKUX MIPABUII B paMKax 3JIEKTPOHHOTO cpeacTBa o0y-
YEHUS] UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM MOKET OBITh MPEACTABICHO KaK B TPAJAMIIMOHHOM IO-
CJIeI0BATEIbHOM TEKCTOBOM H3JIOKEHUH, TaK U C AKTUBHBIM HUCIIOIb30BAHUEM IIUPO-
KHUX BU3YaJbHBIX U MHTEPAKTUBHBIX BOBMOXHOCTEH: THIIEPTEKCTOBBIX CCHUIOK, I[BETO-
BBbIX BBIJICJICHU, aHUMaMi, HHPOTrpaduKy, a TakKe BUACOPPArMEHTOB C «KHUBBIM
o0BsICHEHUEM Matepuaia npenojaBarenaem [4]. [Ipu 3ToM NoJI€3HO HE OrpaHUYMBATH
o0y4aeMoro paMKaMu KOHKPETHOT'O 3JIEKTPOHHOIO y4eOHHKa, a MOMbITaThCS 33]1aTh
€My YIpaBJisieMble KOTHUTUBHBIE BEKTOPHI (TUIIEPTEKCTOBBIE CCHUIKH ) HAa YTIyOJeHHOE
U3y4YeHHe MaTepuaia BO BHEIITHUX UCTOYHUKAX, TaK KaK MOMBITKHA CAMOCTOSTEIbHOM
HABUTAIlMU MOTYT MPUBECTU K 00paTHOMY 3(h(PEKTy — ONIYIIEHUIO 3ayTaHHOCTH U
HEYBEPECHHOCTH B COOCTBEHHBIX 3HAHUSAX [5].

Kak yxe oTmedanoch Bbllle, TPOPECCHOHATEHO OPUEHTUPOBAHHOE 00yUYEHUE
MHOCTPAHHBIM f3bIKaM OCYIIIECTBIISECTCS B YCIOBHX AePUIIUTA ayAUTOPHBIX aKaJIeMHU-
yeckux 4acoB. Paszymeercs, kaduecTBeHHOe M d(PdeKTUBHOE H3ydeHHEe TIpodeccro-
HaJIbHO OPUEHTUPOBAHHOMN JIEKCUKU U €€ MpaKTU4YecKast OTpadoTKa B YCTHOM U MHUCH-
MEHHOH peun TpeOyIoT O0NBIINX BPEMEHHBIX 3aTpat. B Takux 00CTOSATENHCTBAX IPAM-
MaTUKE HEPEeJKO OTBOJMUTCS BTOPOCTENEHHAs POJib CBOeoOpa3zHOro mopdoioruye-
CKOT'0 M CUHTaKCUYECKOTI'0 «KKOHCTPYKTOPa», HE0OX0IUMOTO /1Jisi 00Jiee-MEeHee TpaMoT-
HOT'O MOCTPOEHUsI HEeCIOXKHBIX (pa3. [lonoOHbI MeToauUyecKkuid myTh OyAeT mocTe-
NIEHHO, HO HEM30€KHO CYXKaTbCsi /10 3aMETHOM IpaMMaTHYE€CKOW MPUMHUTHUBHU3ALUU
peun. [loaTomy kpaiiHe BaxXHO yOEIUTh y4allUXCsl B OCTPOM HEOOXOAMMOCTH TOCTO-
SHHOTO CaMOCTOSITEIbHOI'O BBIMOJIHEHUSI IPAaMMAaTUUYECKUX 3aJaHUN U yNpaKHEHUH
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KaK JJI1 BOCIIOJTHEHUS BO3MOKHBIX MMEIOIIUXCS MPpoOesioB (00pa3oBaBIIMXCS B TIe-
pUO MOJYyYEeHUSI CPeAHEro 00pa3oBaHus), TaK U JUIsl Pa3BUTHS YBEPEHHBIX HABBIKOB
IrPAMOTHOM YCTHOW M NMCBMEHHOM MHOSA3BIMHOM peun. C 3TOW TOYKH 3PEHUS COBpE-
MEHHbIe UH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHUHU MPEJOCTABISIOT OU€Hb OOJIBIIINE BO3MOXKHO-
CTH JIJISl CO37IaHUsl Kau€CTBEHHBIX JICKTPOHHBIX YUEOHBIX M3AaHUN MO0 MHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, BKJTFOUAIOIIUX MIUPOKHUM CHEKTP TPAAUIIMOHHBIX U WHHOBAIITMOHHBIX WHTEP-
AKTUBHBIX JTUJIAKTUYECKUX CPEJICTB U MYJIbTUMEIUNHBIX PECYPCOB.
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V. B. Balabanov

Features of presenting and practicing grammatical material in the structure of
electronic means of vocationally oriented teaching of a foreign language

The article is devoted to the problematic issues of teaching grammar in higher
education institutions in the vocationally oriented course of foreign language with the active
use of e-learning textbooks as the main didactic means. The article deals with the urgent tasks
of improving the quality of e-learning tools by integrating multimedia materials and
interactive exercises. Effective study of vocationally oriented vocabulary and its practicing
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require a lot of time. In such circumstances, grammar is often assigned the secondary role of
a kind of morphological and syntactic «constructor», necessary for the construction of simple
phrases. Such a methodical path will inevitably narrow down to a grammatical primitivization
of speech. Therefore, it is extremely important to convince students of the urgent need for
working both to eliminate existing gaps and to develop skills of competent foreign language
speaking. From this point of view, modern information technologies provide great
opportunities for creating high-quality foreign language e-learning textbooks.
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YTEHUE 3APYBEXHOI'O XYOKECTBEHHOI'O TEKCTA
B KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM ACIIEKTE

B cmamwve paccmampusaromes knouegvle HanpagieHus pabomul ¢ UHOAZLIYHBIM XYOO-
JHCECTNBEHHBIM MEKCHOM 8 KYIbIMYPHO-UCMOPULECKOM acheKkme. A8mopom npusoosmcs npu-
Mepbl 3a0aHUL N0 UHOCMPAHHOMY A3bIKY (AHSIULICKOMY) 011a Kypcanmog 8y3a. Ocoboe 6Hu-
MaHue yoenaemcs 6U3yaiuzayuu yueoOHou un@popmayuu.

UreHue 3aHMMaEeT OJHO U3 CaMbIX 3HAYMMBIX MECT B MEKKYJIbTYPHOH KOMMY-
HUKALIMH, & XYJI0)KECTBEHHBIM TEKCT MaKCUMAJIbHO MPUOINKAET YeIOBEKa K LEHHO-
cTsM obmectBa. OgHaKO MpobdieMa COBPEMEHHOT0 00pa30BaHUs 3aKIIFOYAETCSl B TOM,
YTO MOJIOJICKb YUTAET OUEHb MaJIO, 0OCOOEHHO 3TO KAaCAETCs YTECHUS XyJ0’KECTBEHHOU
KJaccuku. Pemenue npo6iemMbl Mbl BUIUM B IIUPOKOM MPUMEHEHUHU KYJIbTYpPHO-HC-
TOPUYECKOTO MOAX0/1a MPU N3YUYECHHUH XY0KECTBEHHOTO TEKCTA.

B pamMmkax KynbTypHO-HCTOPHUYECKOIO METOJA JUTEpaTypa TPAKTYETCs Kak
KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOE SIBJIEHUE, MPOAYKT OOIECTBEHHOM >KU3HU U KOHKPETHBIX
KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX YCIOBUM. SIBIIEHUS MCKyCcCTBA OOBACHSIOTCS Yepe3 Kpym-
HbIE UCTOPUUYECKHE U KYJIbTYpHBIE (hakThl. KyIbTypHO-UCTOPUUECKUI METO]] BIIEPBHIC
ob11 peasinzoBad UnmonutoM Tanom Bo BTopoit Tpetu XIX B. Kak KOHLETIHS BIUSHUS
Ha UCKYCCTBO «Pachl, Cpeibl 1 MOMEHTa» [1].

JucunmuinHa «Mctopusi nUTEpATypbl CTPaH HM3y4aeMOTo S3bIKa» HalleJeHa
Ha TO, YTOOBI IPEICTABUTD JINTEPATYPY CTPAHBI U3YUAEMOTO SI3bIKA KAK 3aKOHOMEPHO
pa3BHUBalollleecs KyJIbTYpHO-UCTOPUYECKOE sIBJIEHUE, Ha (DOpMUPOBAHHE OOIIEKYIIb-
TYPHBIX U 001IeNpOodhecCHOHATBHBIX KOMIETEHIIUH), CIIOCOOCTBYIOIIMX BO B3aUMO/IEii-
CTBUU C JPYTUMU TUCHUTLTMHAMU (OPMHUPOBAHUIO TPOPECCUOHATIBHBIX HABBIKOB Ky -
canToB. HauaTk ciieyeT co 3HaKoMCTBa ¢ 00pa3HOM CHCTEMOM MPOU3BEACHHUS: TIPETIO-
JaBaTEIb JOJKEH YMETh IPEACTABUTh N3y4aeMOe ITPOU3BEACHUE, YKa3aB HA €T0 Xy10-
KECTBEHHYIO U MPAKTUYECKYIO IEHHOCTh, 00paTUTh BHUMaHUE Ha TO, KaK MPOU3Be/Ie-
HUE OTPa)aeT UCTOPUIO, KyJIbTYpy U3y4aeMOro s3bIKa, Kak B MPOU3BEAECHUN OTpa)a-
€TCs HallMOHAJIbHAsS NICUX0JIOTUsl. CyTh KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO MTOAX0AA IPU U3Y-
YEHUU 3apy0eKHOr0 TEKCTa — 3TO 00BbEAMHEHHE KOHKPETHOTO JINTEPATypPHOTO Mpo-
U3BEJEHUS C UCTOPUEH U KYJIBTYPOH U3y4aeMOro SI3bIKA.
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JIuteparypa Aurnuu nepsoii nosoBuHbl X VIII B. npeacrasiena B paboueii mpo-
rpamme IucuMIuIMHbL «IcTopurs IUTEpaTyphl CTpaHbl U3y4aeMOI0O SI3bIKa» MPOCBETH-
TEIbCKUMH pOMaHaMu, B ToM uuciie pomaHoMm J[x. CBudra «llyremecrBus ['ymam-
BEpay.

JIx. CBudt (1667-1745) — nucarenb-caTUPUK aHTIIO-UPJIAHICKOTO TPOUCXOXK-
nenusi, pusocod, myOIUIUCT, OOIIECTBEHHBIN AesTENb, HAUOOIBIIYIO MOMYJISIPHOCTD
NOJIy4MJI TocTie BbIxoza B cBeT npousBeneHus «llyremectBus I'ymnusepa» (1726).
OcHoBa pomMaHa HCTOpHUYECKAs: TOATOTOBKAa MUPHOTO J0TOBOpa ¢ PpaHuue, IpoTUB-
HUKOM AHIJIMU B BOMHE 3a ucnanckoe HacieacTBo (1701-1714), Talinbie neperoBopsl
Topuiickoro npaBurensctBa Oxcopaa u bonuHropoka ¢ npaBuTenbcTBoM JItoj0BUKA
X1V, npeamecTByOINe 3aKII0UYCHUI0 Y TPEXTCKOI0 MUPA, MaIcHUE TOPUKUCKOIO Mpa-
BUTEJBCTBA U OOBHHEHHE OBIBIIMX TOPUHUCKUX MUHHUCTPOB B TOCYJapCTBEHHOM W3-
MEHE.

[Ipon3BeneHrE HACBIICHO AUTIO3USAMM U ajuieropusimu. CuHss, KpacHas U 3e-
JIEHass HUTH COOTBETCTBYIOT I[BETaM CTAPUHHBIX AHIVIMMUCKUX OpneHOB [loaBsskwy,
banu u cB. AHIpes U O/Ipa3yMeBaOT BOCCTAHOBJIEHUE OJJTHOTO U3 OPJCHOB (OpAcHa
bann) Yonnonom u3 noautudeckux coodpaxkeHuid. Tpemekcenbl U CiieMeKCeHbl —
TOPH U BUTH. Pactipu Mexay TYIIOKOHEUHUKAMHU U OCTPOKOHEYHHKAMH YKa3bIBAIOT Ha
OOLIMPHBIA TEepUOJ] E€BPONEHCKON HMCTOPUH, XapaKTEPU3YIOUIUICS PEeTUTruO3HbIMU
BOWHAMHU Y HEIIPUMUPUMOU BPAKIOU MEK Y KaTOJIMKAMU U IpoTecTaHTaMu. Jlunumy-
THS — MOHApXHsl, KOTOPOW MPABUT UMIIEPATOP, Y KOTOPOTO BBIPAZUTEIBLHBIE MYy¥XKe-
CTBEHHBIE YEPTHI JIUIIA C ABCTPUNUCKON I'yOOH ¥ OPIAMHBIM HOCOM. DTO MOPTPET AHTIHM-
ckoro kopous ['eopra I. B JInnmunyTun MpouCXoaaT NOCTOSIHHBIE CMYThI, BBI3BAHHBIE
HECOIIIACUAMH 110 BOIIPOCY O TOM, C KAKOI'0 KOHI[A — TYIIOT'0 WJIK OCTPOr0 — CJIEYET
pa30uBarh BapeHoe siiio. M3-3a Toro, ¢ Kakoro KoHia pa3zouBath S0, haHATUKU
uAyT Ha cMepTb. CBU(PT BBICTYIAET 3/1€Ch MPOTUB PETUTHO3HOTO (haHATHU3MA U PEJIU-
TMO3HBIX MpeapaccyakoB. Beicokue Kabmyku sBASIOTCS peakimoHepaMu U TpaauIiu-
oHanrcTaMu (B ux juue CBU(PT mapoJupyeT aHTJIMUCKYIO MapTUio Topu U Beicokyto
LepkoBb), a Huzkue Kabnyku — panukanbHbIMU JHOepanamMu (apous Ha BUTOB U
Huskyto Lepkoss) [2].

B MeTonuke u npakTrKe padoThl HaJl 3apyO0eKHBIM JIMTEPATYPHBIM TEKCTOM, T0-
MHMO U3Yy4YEHUS IPOU3BEICHUS B IUTEPATYPOBEIUECKOM U JINHTBUCTUYECKOM aCIIEK-
Tax, MpEernoAaBaTeyib NpeajiaraeT KypcaHTaM MNpPOaHAIU3UPOBATh HCTOPUYECKUN U
KyJIbTYPOJIOTHUYECKUI KOHTEKCT (TOJIKOBAaHUE MCTOPUUYECKHUX (DAKTOB, MOTUTHUECKUX
Y 9KOHOMHUYECKHUX COOBITHH, UMEH, Ha3BaHUH, STHOTpaQUUECKUX U TOMOrpadhuuecKux
JieTale).

NIMeHHO KyJIbTYypHO-UCTOPUYECKUIN aCTIEKT, HAa HAIll B3TJISA, SIBJIsIETCS OOTaThiM
MaTepuagoM JJIsl aKTUBU3ALMU TO3HABATEIbHOM AEATEIbHOCTH KypPCAHTOB.
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K kakuM ke UCTOpUYECKUM 3HAHUSIM MOXKHO OOpalaThCs NpU U3yYEHUH JaH-
HOTO MTPOU3BEACHUS B By3€?

Hamu Obutn BbIACNIEHBI CIIETYIOLIUE HATIPABICHHUS:

1) KOHKPETHBIC HCTOPUYCCKUE COOBITHS (IOIMMCAaHUE MUPHOTO JIOrOBOpA, Ie-
PEroBOpPHI, HA3HAYEHUE MPEMbEP-MUHUCTPA U JIUJEPOB MOJTUTUYECKUX NapTUH U T. [1.);

2) iMeHa U Tororpaduyeckre Ha3BaHuUs, T. €. KOHKPETHBIC UCTOPHUYECKUE JINY-
HOCTH, YIIOMUHAEMBbIE B POU3BEACHUM (KOPOJIHU, IPUHIIbI, aHTJIMIICKas 3HATh U T. 1.)
U KOHKpETHBIE reorpaduyeckue 0ObeKThI;

3) peanuu TOTO BPEMEHH, CBSI3aHHBIC C MOJIMTUYCCKOHN KU3HBIO (MTOJUTHYCCKUEC
napTHH, YUPEKICHUE OpAcHA);

4) pa3BUTHE aHTIIMICKOTO SI3bIKA B JJAHHBIH UCTOPHUYECKUI TEPHOI.

Takum 06pa3zom, COOOIIEHHS] KypCaHTOB Ha CEMUHApE MOTYT BKJIIOYATh CIeay-
IOLIUE TEMBI:

1. IIpaBnenue anrnuiickoro koposis ['eopra I.
. [lonutnueckas cuctema B Auriinu B Havane XVIII Beka.
. [lonuTHueckne napTuu — BUTH U TOPHU.
. Buemnss nonutuka Aurnuu B Hauane XV Beka.
. Anrno-¢gpannysckoe coneparuectBo B XVII-XVIII Bekax.
. Peimapckue opaena: or [loassasku 1o banu.
. Boitna 3a ucnanckoe nacnenctso (1701-1714).
. Penurno3Hsie pacnpu KaTOJMKOB U MPOTECTAHTOB.

0O NO Ol WD

[Ipu sTOM TIPSAMOM MyTh K XyAOKECTBEHHOMY TEKCTY YacTO UAET OT BU3YaJlb-
HOro oOpa3a. MHorue KypcaHThl HAUUTAIOT YUTATh TEKCT UMEHHO B IIPOLIECCE €r0 BU-
3yaJbHOr0 BOIUIONIEeHUs. [11acTHUHOCTh, 0OTaTCTBO CUMBOJIMUECKOTO HAIMOJIHEHUS U
MHOTOCJIOMHOCTh BU3YaJIbHBIX 00pa30B CBUAETENILCTBYIOT 00 MX IMO3HABATEIbHOU
LEHHOCTH.

Takue MeTo1bl BU3yau3aluu, Kak Tabaulbl, rpaduKky, TuarpaMmbl, CXEMBbI, Je-
HOTATHbBIE KapThl U APYrue, Bcerga ObUTM BOCTPEOOBAHbI B METOAMKE MPETOJaBaHUs
MHOCTPaHHBIX SA3bIKOB IPHU U3YUYEHNUH PA3ZTUYHBIX JIEKCUUECKUX TeM. [IInpokue ux Bos-
MOKHOCTH MbI BUJUM TaK)K€ Ha 3aHATHUSAX, HALIEJICHHBIX HA U3yYECHHE U UHTEPIpPETa-
UI0 3apyOeKHOM KJIaCCUYECKOW JIUTEpaTypbl B UCTOPUUYECKOM acriekTe. dparMeHt
pabouero jaucTa 1Mo TemMe «AHMIMIcKas JeHcTBUTEIbHOCTh B pomane J[k. Cudra
“ITyremectBus ['ynnuBepa”» npeacraBieH HUKe (pUCyHOK). Llens Bu3yanuzauuu xy-
JI0’KECTBEHHOT'O MPOU3BEJCHUSI — MPUBJIEYEHUE O0YYaIOIIMXCA K YTCHUIO aHTJIUM-
CKOM KJIACCUYECKOH JINTEPATYpPHI.
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George | was King of Great
Britain and Ireland from 1 August
1714 until his death in 1727. During
George's reign, the powers of the
monarchy diminished and Britain
began a transition to the modern
system of cabinet government led by
a prime minister.

British foreign policy was based on three general
principles, which remained consistent from the 16%
through the 20th century. First, preserve a balance
of power in Europe. Second, prevent the Low
Countries being controlled by a hostile power or
one stronger than Britain. Third, maintain a navy
strong enough to protect British trade, control her

waters and launch attacks on her enemies'
commercial routes and coastal areas.
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Protestants and Catholics are two | Whigs and Tories are | The Order of the
of the dominant groupings inside two opposing political | Garter is the most
Christianity, the major religion of the | parties in  England, | senior and the oldest
west and one that is based upon particularly during the | British ~ Order  of
Jesus and His teachings. 18th century. Chivalry and  was
founded by Edward Il
in 1348.
The War of the| s |
Spanish Succession |
(1701-1715) was a| |  Besas
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conflict involving many
of the leading European
powers that was
triggered by the death in
November 1700 of the
childless Charles Il of
Spain.

Puc. Aurnumiickas 1€iCTBUTEIBHOCTD
B pomane JIx. Cudra «IlyremectBus ['ymnnBepa»
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OTIMYHBIM NPUMEPOM BHU3yaIM3aLMU JINTEPATYPHOTO TEKCTa CIyKaT pabouue
JUCTBI, KOTOPBIE XOPOILIO MOAXOAAT TAKKE AJII COBEPUICHCTBOBAHUS HABBIKOB U yMe-
HUN YTEHHS C Pa3IMYHOM LIeNIeBOM YCTaHOBKOM. Takue JMCThI coaep:kaT HeoOX0au-
MBI (PaKTHUECKUIl MaTeprall U WILTIOCTPALMH, IPEACTABIISISE COOOM KYJIbTYpPHO-UCTO-
pudeckuil GoH n3yyaeMoro npousseaeHus. Pabotas ¢ pabounmu JucTamu, yuTas TeK-
CTOBYIO YacCTh U paccMaTpuBasi BU3yalbHbI 00pa3, KypCaHThl BOCIPUHUMAIOT HH(DOP-
MalMI0 OJHOBPEMEHHO PAlMOHAIBHO M AMOIIMOHAIBHO, YTO, 0€3yCIOBHO, CIIOCO0-
CTByeT 0oJiee OBICTPOMY 3allOMHUHAHMIO, OoJiee TIyOOKOMY MOHHMAHHIO W Tiepepa-
00TKe MOJy4YeHHON MH(POPMALIMH.

Wrak, 6€3 1ea0CTHOro MoX0/1a K JIMTEPAaTypHOMY ITPOU3BEECHUIO, KOTOPOE, 0-
MHUMO JIUTEPATyPOBETUECKOTO U JIMHIBUCTUYECKOTO aHANIN34a, BKIIIOYAET B CEOsl KyJb-
TYPHO-UCTOPUYECKUN aHAIN3, HEBO3MOXKHO OCMBICIIEHUE aBTOPCKOIo 3ambicia. Mcro-
puyecKas MHTEpPIpPETaLMs XyA0KECTBEHHOTIO TEKCTA B TO YK€ BPEMsI HE IPOTUBOPEUUT
BOCHPUATHIO €r0 KaK SIBJICHUS YHUKAJIbHOTO, OTPAXKAIOUIEr0 WHINBUIyalbHbIE, TBOP-
YEeCKHEe CITIOCOOHOCTH MUCATES.

1. Toau U. Ucropus anrnmiickoit muteparypsl // 3apyOekHasi SCTETUKA U TEOPUS JIU-
tepatypbl XIX—XX BB. Tpaktathl, ctatbu, 3cce / moa pen. I'. K. Kocukosoit. M. : M3a-Bo
Mock. yn-Ta, 1987. C. 79-80. BepuyThcs k cTaThe

2. JleBumos M. IO. [lyTemecTBre B HEKOTOpbIe cTpaHbl. MbIciu U 9yBcTBa J[)koHa-
taHa CBu@ra, cHayajla MccleoBaress, a IOTOM BOMHA B HECKOJIbKUX cpaxxeHusix. M. : Ba-
rpuyc, 2008. BepHyThcs K cTaThe

J. I. Balakhovskaya

Reading foreign fiction in cultural and historical aspects

This paper presents a brief overview of reading foreign fiction in cultural and historical
aspects. The author analyzes the key ways of reading activities and presents the examples of
these activities in teaching ‘History of English Literature’. Classroom work with literary texts
may involve pre-reading tasks, interactive work on the text and follow up activities. The focus
is on visual comprehension through which comprehension strategies are taught in conjunction
with historical and cultural knowledge in order to gain meaning and understand content.
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0. 0. Bapunosa
ooyenm Kageopuvl A3bIK08EOEHUs U UHOCMPAHHBIX A3bIKOS
Kazanckoeo ropuouueckoeo uncmumyma MBJ] Poccuu,
Kanouoam nedacozudeckux Hayxk (Tamapcman)

KOMMYHUKATUBHASA KOMIIETEHTHOCTD
B ITPOLHECCE OBYUYEHUA UTHOCTPAHHOMY A3BIKY
COTPYJHHUKOB IOJIMIINHU
IMPU MOMOIIM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOT U

B x00e uzyuenus unocmpannoeo azvika popmupyemcs cnocobOHOCmb 0CYWeCmaisims
KOMMYHUKAYUIO HA UHOCMPAHHOM A3bIKe. /s 061a0enus 3moi KomnemeHyuel yCneuHo uc-
NoAb3yemcs 00yuenue 8 21eKMpOHHOU UHGOPMAYUOHHO-00pa306amenbHoll cpede. B cmamve
ONUCHIBAEMCSL ONBIM UCNONIL308AHUS KOMABLIOMEPHO20 Pecypcad 8 CO30AHUU PACUIUPEHHBIX
803MOICHOCMEL 00YYeHUSI UHOCIPAHHOMY A3bIKY. A8Mopbl Yoedcoenbl, 4mo « KOMNbIOMepHas
NO00EPIHCKA» NOMO2Aem OP2aHU308aMb A3bIKOGYI0 NOO20OMOBKY KYPCAHMO8 U ciyuiameneu u
mem CcamblM NO380aem UM JIyyule pa3eueams s36lKoeble CHOCOOHOCMU.

B coBpeMeHHOM 001IeCTBE BIaJCHUE HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM CTAaHOBHUTCS HEOO-
XOJIMMBIM JIJIsl COTPYTHUKOB OPTaHOB BHYTPEHHUX J€JI HE TOJBKO JJIs y4acTUs B MEXK-
TYHAPOJHBIX MEPOIPUATHUAX, HO U B IEPUOJI 0OECIIEUCHHsI IIPABOIIOPSAKA HA pa3iny-
HBIX CHOPTUBHBIX MEPOIPHUITHIX MEXAYHAPOJIHOIO YPOBHS, a TAKXKE B IMPOLIECCE OCY-
HIECTBIIEHUS CBOEH MPOdEeCCUOHAIBHOU IESITENLHOCTH. B TaHHBIX yCIOBUSX TIPOIIECC
0o0y4eHMs JJOJIKEH ObITh HAIIPaBJIEH HA MOBBIIICHHE KaYyeCTBa SI3bIKOBOM MOATOTOBKU
NyTeM NPUMEHEHHMSI pa3IMYHbIX MHHOBALIMOHHBIX TexHosoruil [1, c. 66] ®opmupona-
HUE KOMMYHHMKAaTMBHOM KOMIETEHUMHU MPEIINOJaraeT MOArOTOBKY CHEIUAINCTOB,
CIOCOOHBIX YCIIEUTHO PEIIaTh ONEPaTUBHBIE CITYKEOHBIE 3a]]a4H B YCIOBUSAX HHOS3bIY-
Horo obmienus. Ocoboe 3HaU€HHE B JAHHOM cllydyae uMeeT (OpMHPOBAHUE PEUEBOU
NEeSTENbHOCTH, PA3BUTHE HABBIKOB UCIIOJIb30BaHUS MHOCTPAHHOIO SI3bIKA KAaK CPEJICTBA
npo¢eCCUOHANILHOTO OOIICHUSI C MHOCTPAHHBIMU rpaxaaHamMu. Heobxoaumo otme-
TUTb, UTO Mpoliecc 00yueHus B cucteme MB/I B 11e;10M uMeeT onpezeneHHble 0coOeH-
HOCTH, MPEACTaBIAs COOON «OMpPEeNEIeHHYI0 COBOKYITHOCTh B3aUMOCBSI3aHHBIX KOM-
MNOHEHTOB, HEOOXOJAUMBIX ISl CO3/aHMS LIEIOCTHOTO YIPABISIEMOr0 00pa3oBaTENb-
HOTO Mpolecca, obecneunBaronero GopMupoBaHUEe JIMYHOCTH C 3aJaHHBIMU Kade-
CTBaMHU, U MPOPECCHOHAIBbHYIO MOJArOTOBKY KBaJU(ULIHUPOBAHHOTO CIHELUATUCTa»
[2, c. 51]. Kak u3BecTHO, 00pa3oBaTeIbHBIN MPOIIECC B BEIOMCTBEHHBIX 00pa30BaTeib-
HBIX OpraHu3alusaX OTIANYAET PsiJl CIEHUPUIECKUX OCOOEHHOCTEN, KOTOPBIE CLIOCOOHBI
OKa3bIBATh KaK MOJOKUTEIBHOE, TAaK U OTPULIATEIBHOE BIMSIHUE Ha pe3yJbTaT o0yye-
HUSL.
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NupopmManimoHHO-KOMMYHHUKATUBHBIE, KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH C KaXKJIbIM
JTHEM BCE€ aKTUBHEE BHEIPSIOTCA U MCIOJB3YIOTCS B pabore npenojaBareneil. JIuur-
BUCTUYECKHE UHPOPMALIMOHHBIE PECYPCHI SBIIAIOTCS B HACTOSLIEE BPEMS COCTABIISIO-
e yacThi0 HHPOPMAMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TeXHOJIOrui. K HUM oTHOCHTCA
pe3ynbTaT KOJJIEKTUBHOTO TBOPYECTBA, KOTOPBI MOXKET OBbITh aKTUBHBIM M MAaCCHUB-
HbIM. K aKkTHBHBIM pecypcaM MOXHO OTHECTH MOJENH, MPOrpaMMbl, 0a3bl 3HAHUN
U T. JI., K TACCUBHBIM — KHHTH, TEPMUHOJIOTUYCCKUE CIIOBAPH, SHIMKIONeIuH [3].

KoMmnbrotepHoe o0yueHrne MHOCTPaHHOMY SI3bIKY — 3TO METOH, KOTOpBIM 3a-
KJIFOYAETCS B TOM, YTO CaM KOMIIBIOTEP HEMOCPEACTBEHHO SIBJISETCA HE TOJIBKO IPO-
CTBIM MHCTPYMEHTOM, KOTOPBIN JAET CTUMYJ JJI U3y4eHUS s13b1ka. OH UCIIONb3YyETCs
TaK>Ke JJIs1 TOro, 4YTOObl 00yUYEeHHE KyPCAHTOB U CIyIIATEIei HEA3bIKOBBIX BY30B CTAJIO
ABTOHOMHBIM, COCPEIOTOUYUB €r0 Ha PEUICHUH PAa3IMUHBIX SA3BIKOBBIX 3a7a4. O0yuato-
IIMECS, HAIIPUMEP, MOTYT MCIIOJIb30BATh KOMIIBIOTEDP U1l UCCIEAOBAHUS ONPEIAECIIEH-
HOM TEMBI ISl IPOEKTA, JUIsl AOCTYIA K OHJANH-CIOBapsM WIH ayJIHO, BU3yaJIbHbIM
pecypcam, I NMPAKTUKU MPOU3HOIICHUS, JJISl YIY4YIICHHUS YCBOEHUS IpamMMaTHye-
CKOr'0 MaTepHalia WM MOIOJIHEHUS CIIOBAPHOTO 3a11aca, a TAKXKe U1l CAMOOLIEHKH CBO-
€ro mporpecca.

Be0-00yuenue, Takxke Ha3bIBAEMOE TEXHOJIOTUYHBIM O0y4YEeHHEM, TUCTaHIIMOH-
HBIM 00y4Y€HHEM, OHJIAaH-00pa30BaHUEM WUJIU JIEKTPOHHBIM 00y4YeHUEM, TPEAOCTaB-
J1€T BO3MOXKHOCTD JUISL CO3/1aHUs IPOLYMAaHHON, OPUEHTUPOBAHHOM, UHTEPAKTUBHOU
U THOKOM cpenpl 1i1st oOyyaromuxcs. [lpu Takom noaxone K U3y4eHUIo sI3bIKa S3bIKO-
BbIC HABBIKM, KaK MPOJYKTUBHBIC, TAK U BOCIIPUMMUYMBBIE, MOTYT MPAKTUKOBATHCS U
COBEPUIEHCTBOBATHCA C MOMOIIBIO Pa3IMYHBIX BUAOB AEATEIbHOCTH B MHTEpHETE.
Haubonee pacnipocTpaHeHHBIMU TEXHOJOTUSMHU, TIOCTYIHBIMU JJII TAKOTO pojaa o0y-
YEeHUSs!, SBISIOTCS KOMMYHUKAIIMOHHBIE MHCTPYMEHTHI WM MIAT(OPMBI, TaKHE Kak
AJIEKTPOHHAs NI0YTa, OJIOTH, CKaiiI, cMapT@OHBbI, aiiniajbl, aiidons U T. 1. K HOBeimmM
TEXHOJOTUYECKUM YCTPOMCTBAM OTHOCATCS: CMapT(OHBI, SJIEKTPOHHBIE KHUTH, HOYT-
OyKH, BUJCONPOEKTOPHI, TUKTO(DOHBI, (IICIIKH, TOPTATUBHBIE CKaHepbl, 3D-npuHTEpHI
U Jp.

KoMmbroTepHast TEXHOJIOTHS B €€ Pa3IMYHbIX (hopMax BCe yalle UCIONIb3yeTCs
B 00y4€HUU MTHOCTPAHHOMY $513bIKY. OJIHaKO pOJIb TEXHOJOTUH B U3yUEHHUH SI3bIKA B 11€-
JIOM CO BPEMEHEM U3MEHMUJIACH, IPUYEM 3HAYUTENBHO B MOCIEAHUE roAbl. B3rman Ha
oOydeHue mnepenien OT KOMMYHUKATUBHOTO K MHTEPAKTUBHOMY MOJXO1Y, U UMEHHO
MIO3TOMY TEXHOJIOTHS 3BOJIOIMOHUPOBANA M MPOHUKIA B MOBCEAHEBHYIO KU3Hb, U
0co0eHHO B npodeccuoHanbHyto cpeny corpyanukoB OB/I.

Takoit cBUT OBJIMSIT HA TO, KaK TEXHOJIOTHUS UCIOJIb3yeTcs B 00yueHuu. Cero-
IHS JaHHas TEXHOJOTHS HE NPOCTO JONOJHEHWE K 3aHATHIO, OHa MHTErpUpOBaHa
B 1mpolecc OOy4deHHs, a KOMIBIOTEPhl pPAcCMaTPUBAIOTCS KaK WHCTPYMEHT
JUI BBIIIOJIHEHUS ONPEJENIEHHBIX 3a/1a4 win ooOueHus. [lomumo Toi BakHOH pouu,



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

KOTOPYIO TEXHOJIOTHS Chirpaia B o0yueHuu, B IHTepHETE €€ poJib TaKkKe SBIIAETCS
3HAYUTEIIBHOM.

Yro kacaeTcs UCIOJIb30BAaHUS AyTEHTUYHBIX MATEPUAJIOB U 33aJlaHUi, TO B JIaH-
HOM CJly4ae MHHOBAI[MOHHBIE TEXHOJOTUU CTaju ropaszio 0ojiee MOAXOASIIUMHA HH-
CTpyMeHTaMu AJig oOyueHusi. [10CKoIbKy OHU MO3BOJIIOT 00YYaIOIIUMCS COTPYAHU-
YaTh M Y4acTBOBaTh B ayTEHTUYHOM OOIIEHHWU B CBOEH MpodeCCUOHAIBLHOU Ccpejle,
a TaKke MoJay4yaTh JOCTYI K aKTyaJbHOW MH(OpMAIUKU, OTHOCSIIEHC S K uX mpodec-
cuu. B cBs3M ¢ BBIIEU3NOKEHHBIMU HIEIMU OTMETHM, YTO BBIACISIOT TpU posu MH-
TE€pHETa, KOTOPbIE 3aKJIIOYAIOTCS B CIEIYIOLIEM: HCTOYHUK AyTEHTUYHOTO Clielualu-
3UPOBAHHOI0 MaTepualia BMECTO ayTEeHTUYHON KOMMYHHKAIMU; HAOOP HHCTPYMEHTOB
U1l oOMeHa uaes MU, 3HAHUSMU U MaTepuanamu [4, c. 78].

B coBpemennom o6miectBe HTEpHET 3aHs 0c000€ MECTO KaK B HAlllel KU3HH,
Tak U B npodeccruoHanbHOM oOpa3oBaHuu. M OH 1mo3BoJisieT ObICTPO U 3PHEKTUBHO
oOIIaThCS U COTPYIHUYATD, a TaKKe 0OMeHUBaThcs nHGopmaleil. Bor mouemy mpe-
1o/iaBaTesiiM HEOOXOAMMO MOATOTOBUTH OyAYyUIUX COTPYAHUKOB MOJULUU K TOMY,
YTOOBI OHM CMEJIO MOTJIM CIIPABUTHCS C TTI00ATbHBIMU, KOMMYHUKATUBHBIMH TIPAKTHU-
KaMM OHJIaliH, BO Bcell ux cioxHoctu. Kpome toro, IHTepHeT u pa3nuuHbie 6a3bl,
KOTOPBIE OH MPEJICTABIISAET, MOTYT IOMOYb KYpCaHTaM U CIIyIIATEISIM MTO3BOJIUThH KOH-
TPOJAUPOBATH COOCTBEHHOE 00ydeHune. HeobxoanumMo OTMETUTh, YTO pOJib MHHOBAIIM-
OHHOW TEXHOJIOTUU B U3YYEHUU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA 3aKJIHOYAETCS B TOM, YTO Kyp-
CaHThI U CIyLIATENIH UMEIOT BO3MOXXHOCTh BHIOMPATh U PeIllaTh KaKOW KOHTEHT, Me-
TOJIbI U TEMI OHU XOTST MUCIOJIB30BATh JIJISl YIOBJIETBOPEHUSI CBOMX COOCTBEHHBIX TO-
TpeOHOCTEeN B M3yueHuH si3bika. Mcnonb3oBanue MHTepHera B kauecTBe y4eOHOIO pe-
cypca cuuTaeTcs 11e1eco00pa3HbIM, TaK Kak 00y4aroluecs sSBISIOTCS CKOpee dKCIep-
TaMH, TO €CThb OHU OBJIAJ€BAIOT KOHTEHTOM, a 3aT€M MOTYT TaK)K€ OBJIAJIETh SI3BIKOM
yepe3 lHTepHer.

st camux npenogaBatenei UHTepHET MOXKET ObITh KaK PECYpCcoOM, TaK U UH-
CTPYMEHTOM, KOTOPBIA OHM MOTYT MCIOJb30BaTh Ha 3aHATHUSAX 1O HHOCTPAHHOMY
a3bIKy. OH MOKET ObITh MCIOJIB30BaH JJIsl IOCTYINA K Pa3IMYHbIM ayJIMO- U BHUJIEO-
UCTOYHHUKAM, JUIsl IOMCKA MAaTEPUAJIOB U UJIeH ISl 3aHATUM, 1JIs1 IPEIOCTaBICHUS CITy-
HIaTessiM OHJIAWH-PaOOT WU JOTOJHUTENbHBIX CChUIOK. IHTEpHET MOXKET MCIONb30-
BaTbCS KaK CPEJCTBO JJIs OHJIAH-00y4eHHUs], IJIsl TOCEIICHHs] BEOMHAPOB WK KOH]e-
pEeHIUH, JUIs YTeHHsI TPO(EeCCHOHATBHBIX TEKCTOB Ha OHJIaH-popymax. MHTepHeT 00-
Jer4yaeT COTPYAHUYECTBO U OOIIEHUE C OYIYIIMM 3KCIEPTOM, MOSBIISETCS BO3MOXK-
HOCTb MCIOJB30BAHMS MHOKECTBA MYJbTUMEIUNHBIX PECYPCOB, KOTOpPbIE OYIyT MOA-
JIEp>KUBATh MpernoaBaTeis B pa3padoTKe COOTBETCTBYIOIIUX MaTEpPHAJIOB UK Kypca,
OTBEYAIOMINX TPEOOBAHMSM Mpoliecca 00ydeHUsI.
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KypcanTsl 1 ciymateny Hesi3bIKOBOTO By3a CIICIIUANIN3UPYIOTCS B HECKOIBKHUX 00-
JaCTSIX MPABOOXPAHUTEILHON JIESTEIBHOCTH, TAKUX KaK pacciel0BaHue TpaBOHApYIIIe-
HUH, oOecrieueHrue OE30MaCHOCTH, OXpaHa OOIIECTBEHHOI'O MOpPS/IKa, ONepaTUBHO-PO-
3BICKHAs ICATENILHOCTD U JIPYyTHE.

Heo0Oxoaumo Takke OTMETUTh, YTO B CBS3H C TEM, YTO COTPYIHUKH MOJIUIIAN
IPOXOAT CIEeNUATN3NPOBAHHYIO0 TPO(ECCHOHATBHYIO TOATOTOBKY B HESI3BIKOBOM
By3€, B CBOIO OU€peIb MPEIo1aBaTeh MHOCTPAHHOTO S3bIKA IOJDKEH CKOPPEKTUPOBATH
nporpaMMmy OOYy4YEHHUsI MHOCTPAHHOTO f3bIKa TaK, YTOOBI OOJIETYUTH MPUOOpPETEHUE
CHEIMATEHON JEKCUKU COTPYTHUKAMH MPABOOXPAHUTEIBHBIX OPTaHOB, a TAKXKE TIPaK-
TUKOBATh M PA3BUBATh UX SI3LIKOBBIC HABBIKH.

B 00ydeHnn MHOCTPaHHOMY SI3BIKY COTPYAHHKOB MPaBOOXPAHUTEIBHBIX Opra-
HOB KOMITBIOTEpHASI TEXHOJIOTHs 00Jer4yaeT BOCIPHUITHE U BOCTIPOU3BEICHHE Peallb-
HBIX MpodeccHOHANBHBIX cuTyanuid. Kpome Toro, IHTepHET Kak HCTOUHUK ayTeHTHY-
HBIX MaTepUaIOB MOXKET 00ECIIEUnTh IpernoaaBaTels OPUIHATbHBIMEI TOKYMEHTAMH,
KOTOpBIE MOKHO ()(PEKTUBHO MCIOIB30BaTh HA 3aHATHIX, HAPUMEp, IS 3arOTHE-
HUS WK TIOJITOTOBKY (DOPMBI OITpOca MOJ03PEBAEMOT0, CBUACTENS U T. 1.

KommproTepHasi TeXHOJNOTHS BO Bcex ee (opmax W TpOSBICHHUSIX TMOMOTaeT
obecrnieunTh pabOTy MpenoiaBaTeisi U 00y4JaroIerocsi Ha 3aHATUH, HaPUMED, JOCTYII
K CIIOBapsIM WJIHM K Pa3IMYHBIM OHJIAiH-pecypcaM, TaKUM Kak MOAJEPKKa ayIuo IS
MPOCIYIIMBAHUS FOPUINIECKUX TEKCTOB, MO3BOJISIONINX pa3peniaTh CUTyalluH, paK-
TUYECKOT'O Pa3BUTHS HABBIKOB CIIEOBATEIS.

Jlis IpenoaBaTeisi KOMITbIOTEPHBIE TEXHOJIOTUN CTYKaT UCTOYHUKOM TIOMCKA
ayTEHTUYHBIX MaTEPUaJIOB, KOTOPHIE MOTYT OBITH UCTIOIH30BaHBI IPU IPOBEICHHUH 3a-
HATHI TI0 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY MJIM MOTYT OBITh pa3paboTaHbl B BUJE 3aJaHUA WIH
CTHEIMAFHBIX S3bIKOBBIX CUTyarwii. ONBIT pabOThl ¢ KOMIBIOTEPHONH TEXHOJOTHEH
00ydYeHHsI TOBOPHUT O TOM, 4TO MIHTEpHET MOKET OBITh O€CIIEHHBIM HCTOYHUKOM COOT-
BETCTBYIOIIUX MAaTEPUAIOB, OTHOCSIIUXCS K Pa3IMYHBIM MpodeccusM, BKItoUYas pa-
00Ty MOJUIIEHCKOTO.

HTak, KOMIIbIOTEPHBIC MHHOBAIIMHM PacCCMaTPUBAIMCH HAMHU KaK MPOIIECC U3Me-
HEHH, BHEJIPEHHE KOTOPHIX JOJKHO MOBBICUTH 3P (HEKTUBHOCTH 00yueHus. B 00y4e-
HUHM MHOCTPAHHOMY SI3IKY HHHOBAITUHU YaCTO CBSI3aHBI C TIOSBIICHUEM U DKCIIEPUMEH-
TUPOBAaHUEM KaK TMEIarorndecKuX, TaK U TEXHOJIOTHUECKUX MOIXO0B K MperoaBa-
HUIO U o0ydeHuto. [IpennokeHHbIi HaMU METO]T 00YYIEeHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CO-
TPYAHHUKOB IOJIMIIMYA TTO3BOJISICT PEUTUTH PsJ 33/1a4, TAKMX KaK pa3BUTHE KOMMYHHKa-
TUBHBIX MHOS3BIYHBIX YMEHHUH COTPYAHHUKOB TMOJUIIMU, TOTOBHOCTH peIliaTh Mpodec-
CHOHAJIbHBIC 33]]a4l B WHOSI3BIYHOU Cpejie.
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O. Yu. Barinova

Communicative competence in the process of teaching a foreign language to police
officers using modern technologies

In the course of learning a foreign language, the ability to communicate in a foreign
language is formed. To master this competence, training in the electronic information and
educational environment is successfully used. The article describes the experience of using
a computer resource in creating expanded opportunities for teaching a foreign language. The
authors are convinced that «computer support» helps to organize the language training
of cadets and students and thus allows them to better develop their language abilities.
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CULTURAL ASPECTS OF LANGUAGE COMPETENCE IN
PROFESSIONAL COMMUNICATION OF
LAW ENFORCEMENT OFFICERS

The current study provides a range of key skills of professional police communication.
The coverage of the process of language competence formation for Law enforcement officers
Is considered from the point of cultural aspect studying the specifics of language interaction
with citizens. Furthermore, the research identifies and analyzes the main elements of
communication that seem to ‘be embedded” in specific structures of speaking in the field of
Police and thereby gains important insights into what is a complex area of study.

If we turn to analyzing and considering the linguistic concept «language
competence», we can identify the heterogeneity of approaches to this term. In most
cases, this concept refers to a person's ability to appropriately use their own speech
inclinations and to have a holistic view of the current language situation and its
adjustments.

Language competence can be regarded as a component of a positive attitude
formation towards to the speaker. Naturally, language competence is integral in
professional communication, which has its own linguistic nature and specifics. We will
try to examine the cultural aspects of language competence on the example of
professional communication in the field of law enforcement, which is relevant in
modern society due to the increasing role of police for public.

In our opinion, language is a rather multiple phenomenon. Therefore, we can say
that language learning cannot have a final stage in a social life, which is due to the fact
that most aspects of language cover almost all possible spheres of human activity. It is
worth noting that the professional communication has its own individual character. To
prove this, a simple but informative example can be given: the professional
communication of teachers or engineers has a cardinal difference both in terminology
and in the presentation of language material.

It's obvious that any professional tool is formed on a certain linguistic practical
basis, which is introduced into the environment with words about the possibilities
of one's consciousness. This is expressed in an abundance of professionalism, narrow
terminology. The famous Russian researcher of literature M. M. Bakhtin stressed that
«all professions smell of words». This statement succinctly says that there is a different
nature of communication and its features. It is worth noting that each profession has its
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own lexical meaning in the global language system, which sometimes leads
to misunderstanding among people who do not belong to this field of activity.

Language competence in the field of law enforcement agencies is especially
Important, because it is necessary to interact with people with a high level of
professional and social activity, in which human rights activities are possible.

Oral speech is very important for linguistic education and professional mastery,
since mastery is so much related to understanding the legal and linguistic aspects of law
enforcement. Lawyers argue that literary language has played a big role in the fact that
legal language is perceived as a substrate. That is, language affects society as a means
of legal protection of an individual and society as a whole. Linguistic professionalism
lies in the fact that here we are not talking about a linguistic form that has jargon, but
about an accessible form of awareness, a diverse variability of the speech flow. The
most basic in forming linguistic professional competence among police officers is that
law enforcement spheres of activity are, first of all, the interaction of people with each
other, that is, the interpersonal relationship in which the means of conveying
information is language.

In relation to the professional sphere of the area of police there should be no
intermediaries between reporting and understanding information. Therefore, it is worth
talking about the need to form language competence, without which it is impossible to
achieve professionalism in law enforcement agencies.

Before talking about the professional communication of police officers, it's
necessary to define the linguistic concept of «language competence», which allows to
further determining the characteristics of cultural justifications of speech specificity.

For decades linguistic competence has been the crucial subject of linguistic
research of various language schools devoted their scientific works to the study of this
issue. So, linguistic competence is interpreted from the point of view of the system
of ideas about the grammar of language, which is inherent with a person since a birth,
in other words, it characterizes a person as a biological natural fact, regardless of his
life, intellectual experience or a habitat [1, p. 26]. According to the definition
of E. Bozhovich, language competence is a complex system that includes a special
training, accumulated during everyday use of the language, linguistic experience and
a sense of linguistic conformity formed on its basis [2, p. 62].

In our opinion, linguistic competence is genetically «embedded» in the structure
of communicative competence and aspects of language culture, which, in turn, is one
of the main elements of professionalism of Police officers.

It is worth noting that actives in law enforcement bodies and cadets of Police or
Law institutions aimed at training future professionals may face the following
communication problems in their professional activities that do not allow them to form
a positive contact, such as:
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— an inability and desire to formulate and hear the question, fully understand its
meaning and, as a result, either the lack of a complete answer or an incorrect answer;

— apoor vocabulary, lack of argumentation in the answers of people with whom
you have to work in the process of work;

— some candidates for admission to law enforcement agencies do not have
the necessary professional management experience and knowledge which are
necessary for a complete and exhaustive answer;

— lack of generality in colloquial speech does not allow you to solving
multifaceted issues [3, p. 29];

— cognitive skills relating to the law knowledge based on existing legal
structures, etc.;

— technical skills characterized by practical and sophisticated techniques
relevant to Police;

— communication skills developing an ability to interact effectively with
citizens.

Law enforcement agencies have always been and remain a sphere of activity
connected with publics and communicating with them. The verbal way of regulating
social behavior is the most civilized, desirable and more humane than the use
of physical brute force. The word helps to extinguish the conflict and come to
an agreement. The professional activity of law enforcement officers is related to people
and information, so the word here performs a fundamental function.

In our opinion, in order to improve the quality and effectiveness of police
training in the Russian Federation, it's of utmost importance to have more classes in
public speaking. The professional language competence of police officers refers
to «symbolic power» with «symbolic capital» and unlimited possibilities of spiritual
management of society, which is important for the moral development of the
population [2, p. 52].

The specifics of developing interpersonal relationships by law enforcement
officers are determined by special conditions of the service, unusual circumstances,
unforeseen cases and situations of communication with each other. Moreover, initially,
law enforcement officers can cause a negative reaction to the peculiarities of their
personal character; they can project a negative attitude towards heterogeneous social
circles. Every law enforcement officer is aware of that it is necessary to master the art
of communicating with any person, regardless of their attitude towards to policemen.
Every specialist also knows that the effectiveness of police work depends on the
correctness of communication with each person and the implementation of an
individual approach in practice.

The most important component of the culture of professional speech is the
possession of terminology in the field of professional knowledge, the ability to form
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a thoughtful monologue, organize and manage professional dialogue. Therefore, it
should be noted that every law enforcement officer must constantly «translate» the
native language with special terminology and explain legal terms to citizens in an
ordinary everyday language understandable to everyone

Grammatically erroneous, tongue-tied speech of a Police officer «complicates
their communication, causes a sense of bewilderment and discredits them as
representatives of the civil service» [2, p. 82].

Therefore, in our opinion, the process of studying and forming language
competence is crucial and important, which allows a law enforcement officer to be able
to demonstrate the following skills:

— It is important to relieve tension in communicating with people using special
speech means. In this case, the professional reaction to the manifestation of negative
emotions (fear, anger, aggressiveness) among the citizens is important, which people
experience. In such cases, it is necessary to create and use the necessary mechanisms
of language behavior: deliberate and unimpassioned speech, showing interest to the
interlocutor to avoid any conflict and misunderstanding.

— Police officers must be able to properly conduct communication that matters
for law enforcement professionals, so their interpersonal skills provide effective
communicative interaction with all communities and jurisdictions having the mission
to protect and serve.

— Not only words are important in professional police communication, but how
they are presented in emotional sensitivity and the ability to behave in conversation.

— Policemen must be able to speak without any irony, irritation, they have to be
polite, restrain emotions even under mental stress.

— Police professionals must follow the rules of argumentation as a way to find
the truth, etc.

It is worth noting that, on the one hand, an important linguistic characteristic is
that police officers try to speak slowly, use body language (head, smile etc.), and be
counter-balance to show the person that the officer is listening carefully moving away
from complex syntactic constructions in their speech. On the one hand, this makes it
possible to quickly and clearly express the necessary idea in order to convey it to the
listener. This process has quite negative factors from the point of view of speech
culture. In this case, template elements of the language structure appear. Clichés tend
to suppress the clarity of the speech flow. Doubletalk deprives a person of the need to
think independently. The use of spoken language resources and unconsciously repeated
standards of the former linguistic heritage lead to the degradation of both the linguistic
personality and the development of the modern language. Every law enforcement
officer should instill a taste not for illiterate and vulgar language, but for literary speech
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and its study. This is a conversational minimum that every employee of the Internal
Affairs can be familiar with.

In conclusion, acting police officers need to realize that the communicative
culture largely depends on the value of legally significant behavior, on the ideological
factor. In other words, we can say that the content of professional communication is
closely connected with culture, and the culture of law enforcement agencies should be
directly related to such categories as legality, education, the formation of morality,
legal responsibility for one's own actions.

Police officers are entrusted with the communicative mission of communicating
with various segments of the population, which is a very difficult task due to the
heterogeneous social contingent. When forming their positive image, law enforcement
officers should focus on strengthening their linguistic competence, which allows them
to carry out their activities in an accessible and competent way.

Thus, Police culture is often perceived in a negative light of citizen’s point of
view. Failed communicative skills can lead to dysfunctions of police culture.
Interpersonal police communication with the society is widely involved in the process
of a positive interaction with all its members. Non-cooperative aspects of Law
enforcement communication destroy rational arguments in forming an explicit and
constructive dialogue between the communities as well people. The language that
policemen talk to the social groups plays the role of establishing peace and making
contacts. Low-context culture makes the barrier for rational argumentation and
reasonable judgment or beliefs that, as a consequence, challenge the language
competence of police professionals.

1. T'epacumenko A. H. MUnpopmannonHoe odecneuenne B3aumoaeictus OB/] ¢ 06-
IIECTBEHHBIMU O0BbEIUHEHUSMHU 10 OXpaHE MPABOIOPSAIKA (OpraHU3allMOHHbIE U MPABOBBIE
BOMPOCHI) : AWC. ... KaHa. opui. Hayk. M., 2008. 236 . BepuyThcs K cTaThe

2. T'epacumona I'. M. CBs3u ¢ 0OIIECTBEHHOCTHIO KaK COIMAIbHBIA MEXaHU3M B3au-
MoeiicTBU BiacTh 1 ob1tectBa // Binacte. 2008. Ne 9. C. 33-46. BepuyThcs K cTaThe

3. AramoBa T. B. [103uTHUBHBI UMUK POCCHICKHX MPABOOXPAHUTEIBHBIX CTPYK-
Typ: poOsIeMbl GOPMHUPOBAHHS M TIEPCIIEKTUBHI poaBrxkenus // BectH. Poc. namuu. 2011,
T. 6. Ne 20. 203 c. BepHyThes K cTAaTHE

. I'. bepkyTt

KyabTypHbIe acneKThl I3bIKOBOW KOMIIETEHTHOCTH NMPO(ecCHOHATBHON KOMMY-
HUKAUHMH COTPYAHMKOB MPABOOXPAHUTEIBLHBIX OPraHOB

S3bIKOBasi KOMIIETEHIUS COTPYIHUKOB IIPABOOXPAHUTEIBHBIX OPTAaHOB paccMaTpUBa-
€TCsl KaK KOMIIOHEHT ()OPMUPOBAHUS TO3UTUBHOTO OTHOIIIEHUS K TOBOPSIIIEMY, UTO SIBIISIETCS
Y4aCcThIO KYJIbTYPHOTO COJIEPIKaHUS MX MPO(PEeCCHOHATFHON KOMMYHHUKAITHH. SI3pIKOBast KOM-
METEeHIUsl SBISETCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThbi0 MPOPECCHOHATU3MA TMOJHUIIEHCKUX, KOTOpas
MMeEET CBOIO COOCTBEHHYIO JTUHTBUCTHUYECKYIO MPUPOJTY U CHEIUDUKY.
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KynbTypHbIil acnieKkT A3bIKOBOM KomneTeHUnHu cotpyaHukoB MBJI Poccun Ha mpu-
Mepe mpodecCHOHAIBHOTO OOIIEHUS SBISETCS aKTyaJlbHBIM BOIPOCOM B COBPEMEHHOM 00-
IIECTBE B CBSI3U C BO3PACTAIOIIEH POJIBIO MONIULIKY JUIs o01ecTBeHHOCTH. Kak MHOrorpanHoe
SIBJICHUE — SI3bIKOBAsi KOMIIETEHLINS COTPYAHUKOB ITOJIUIMHU TECHO CBS3aHA C UX KyJIbTYPHOU
colManu3anuen u o0JaaaeT HIUBUIY AIbHBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU.

[IpodeccronanbHbI THCTPYMEHT KOMMYHHUKAIIMH MTOJIUIIEHCKIX OCHOBAH Ha OIpe/ie-
JICHHOM JIMHTBUCTUYECKON MPAKTUKE U 0CO00i1 SI3bIKOBOU CTPYKTYPE, BHIPAXKAETCSA B OOMINU
CHeUalIbHON TEPMUHOJIOTUH U MOHATHH. SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTh COTPYIHUKOB B cpepe
IPABOOXPAHUTEIBHBIX OPTAHOB OCOOCHHO Ba)KHA JJIsi B3AaUMOJIEHCTBUS C Pa3HBIMU CIOSMHU
o01iecTBa U COIMAILHOM aKTUBHOCTH, IPU KOTOPBIX BO3MOXKHA MPABO3AILUTHAS JEsSTelb-
HOCTBb.

Hcnonp30BaHue M MOHMMAHUE IOPUANYECKUX U JIMHTBUCTUYECKUX ACIIEKTOB IIPaBO-
MpUMEHEHUST (POPMUPYIOT JIMHTBUCTUYECKYIO KOMIETeHIUI0 coTpyaHukoB MBJI Poccun
B MIyOOKOH KOPpENALUU ¢ KyJbTYPHOH COCTaBISIIOIIEH MX Mpo(ecCHoHaIbHOro cooorie-
ctBa. FOpuCTHI BO3EHCTBYIOT Ha OOIIECTBO KaK CPEICTBO MPABOBOM 3alllUTHI JUYHOCTU U
oOmrecTBa B 11e710M. [103TOMY JTMHTBUCTUYECKAs KOMIIOHEHTAa KOMMYHHKAIIUU TTOJUIEHCKUX
3aKJII0YAETCs B IOCTYIHON (popMe 0CO3HAHUS, Pa3HOOOpa3HOW BapUaTUBHOCTH PEUEBOTO I10-
Toka. OCHOBO# (popMHUPOBAHUS JIMHTBUCTUYECKONW MPOPECCHOHAIIEHON KOMIIETEHIIUU Y CO-
TPYIHHUKOB IOJIMIINH SBIISECTCS MX B3aUMOJEHCTBHE C IpaXkAaHaMU U TPAHCIISILUU I0pUInYe-
CKHM TPAMOTHOM peYH.

[Tonuuerickas KynbTypa BCTPOEHA B SI3bIKOBYIO KOMIIETEHIIMIO M HEPA3PBIBHO CBsI3aHA
C PalMOHAJIBHOCTBHIO MBIIUICHUS, apTyMEHTAllMM, YETKUM M KOHCTPYKTHBHBIM JHAJIIOIOM.
S3BIK, HA KOTOPOM MOJULEUCKUE PAa3roBapuBalOT C COUMUAIBHBIMU I'PYIIIAMH, UTPAET POJb
YCTaHOBJIEHUSI MUPA U KOHTAKTOB. KybTypa HU3KOr0 KOHTEKCTa MOJUIEHCKUX co3aeT Oa-
PBEPBI ISl pa3yMHBIX CY)KIIEHUH U yOeXIeHul, 9To, KaK CJIEeICTBUE, CTABHUT MO COMHEHHE
S3BIKOBYIO KOMIIETEHTHOCTh IPO(eCCHOHANIBHON KOMMYHHUKALUU COTPYAHUKOB MOTUIUH.
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The article considers the issues of digitalization of the system of higher education in
Military and Specialized Higher Education Institutions of the Republic of Kazakhstan. Having
analyzed the modern conditions of foreign language training of future law enforcement
officers and the didactic possibilities of implementation of existing digital educational smart
tools and services in the educational process, the author comes to the conclusion that active
use of digital educational technologies may lead to productive formation of foreign language
communicative competence of both future law enforcement officers, and students of common
universities.

With the signing of the Bologna Declaration, Kazakhstan, as a new member of
the European Education Area, became involved in the process of globalization of the
educational sphere and unification of educational standards, strengthening of the
intercultural and interdisciplinary components of the educational process, rapid
development of technologies and the formation of a single knowledge space. The
problems considered in the National language policy presuppose the formation of
a specialist's ability to navigate in the global professional space. One of the means to
achieve this goal is intercultural communication, i.e. the interaction of representatives
of different cultures.

According to the descriptors of the Common European Framework of
References (hereinafter CEFR) and the viewpoint of some scientists, the purpose of
the modern methodology of foreign language education is the formation and
development of intercultural and communicative competence, which is a system of the
following interrelated and complementary subcompetencies: linguistic, socio-
linguistic, discourse strategic, socio-cultural, and social [1-3].

The expansion of the range of international cooperation of independent
Kazakhstan and the globalization of such negative trends of recent periods as illegal
migration, human and drug trafficking, terrorism, contributed to the awareness of the
social and professional significance of the formation and development of foreign
language communicative competence of future law enforcement officers, as well as the
actualization of foreign language training in Military and Specialized Higher Education
Institutions of the Republic of Kazakhstan [4].
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Today socio-cultural and technological changes entail a shift of educational
paradigms. This process determines both the reassessment of the basic vectors of
educations, as well as the content, instrumental and technological support of the
educational environment. The impact of technological progress and the expansion of
the functionality of the digital space determine one of the priority directions of
modernization of education, i.e. the change of the frames, the tool base, technologies
and the quality of the content of the entire educational environment.

The coronavirus pandemic of 2020 showed the potential and prospects for the
use of educational digital technologies: according to «Analysis of the current situationy
of the Concept of Education Development of the Republic of Kazakhstan until 2025,
when implementing distance learning during the pandemic, a number of countries
approached the problem in accordance with the level of their digital and infrastructure
readiness at the pre-pandemic period. To be precise, countries like France, Singapore,
South Korea and others have used LMS platforms. China, for example, has
successfully developed the DingTalk application in order to implement a remote
learning format. Such programs for organizing the educational process and conducting
synchronous online lessons as Zoom, Skype, Steam, Google Classroom have been
widely used in all countries [5].

Modern technological solutions and the implementation of e-learning concept
make it possible to keep learning by switching to a distant format, and provide the
education in the XXI century with leading principle proclaimed by UNESCO —
«education for all» and «lifelong learning» [5].

The centrality of the research topic is conditioned with the process of
digitalization in the field of higher education of the Republic of Kazakhstan. This trend
implies the adoption of a number of measures for the development and implementation
of modern educational digital technologies; the creation of targeted and effective tools
for the subjects of the educational environment.

The implementation of digital educational technologies makes it possible to
achieve concrete educational objectives.

Firstly, there is technical support for the educational process at all stages, i. e.
organization and planning stage, realization of teaching process, a diagnostic stage with
monitoring and evaluation of academic achievements.

Secondly, students have constant on-guided support of their activity within the
digital educational environment of the university.

Finally, digital educational content is delivered and broadcast in accordance with
the schedule confirmed.

As a result, students become more media-literate and, as a consequence, more
proficient in IT-sphere. In addition, due to the implementation of educational digital
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technologies into the learning process, university graduates are able to cope with their
professional tasks more effectively.

However, there is no definite answer how to form and develop future law
enforcement officers’ foreign language communicative competence by means of
digital educational technologies.

Here we share our personal experience on implementation of educational digital
technologies in the formation of foreign language communicative competence of future
law enforecement officers.

The dominant influence on the quality of foreign language training in law
enforcement institutions of the Republic of Kazakhstan is exerted by the managerial
component of the external aspect of pedagogical conditions. When determining the
pedagogical conditions of foreign language training of Military and Specialized Higher
Education Institution students, one should take into account the following main factors:
low «pre-university» level of foreign language learning; specific conditions of study
and on-campus accommaodation; «non-corex» nature of English as a curriculum subject.

In order to improve the foreign language communicative competence of future
law enforcement officers in EFL classes, the teachers carry out the following
activities [6]:

1) compile dictionaries of legal terms and concepts (both paper and electronic
ones), develop teaching aids, methodical work-outs to intensify the process of teaching
English;

2) to encourage students to participate in various international events, teachers
develop and publish phrasebooks, presented as small thematic-textual units full with
special terms, and dedicated to assist them in solving professional tasks within the real
foreign language communication context;

3) use active teaching methods such as brain storming, case study, role games,
co-working, etc. to develop students’ skills of critical thinking and independent search
and procession of information;

4) engage students with scientific projects on the language functioning and
development issues.

The need to implement digital educational technologies in the educational
process of Military and Specialized Higher Education Institutions is due to the
digitalization of Kazakhstani system education, involving the use of modern
technologies and the creation of targeted and effective tools for the educational
environment subjects: teaching staff, students and their parents. The use of educational
digital technologies is not limited only with instrumental support of the educational
process (Smart-board, multimedia projector, etc.), but is implemented in the existing
online educational smart tools and services for building digital personal educational
environments of the teacher and students. In addition, it should be noted that modern
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Bachelor's and Master's degree educational programs involve an increase in the time
allocated for extracurricular work. Consequently, the potential of educational digital
tools and services increases, and this, in its turn, makes it possible to organize and
provide a system of remote provision, on-guided support for students' learning activity,
delivery and broadcast of digital educational content, creation of conditions for
formation of competencies of the XXI century specialist.

The use of open educational digital technologies and resources (digital
educational resources of British Council, Cambridge and Oxford University websites,
digital educational platforms (e. g. Google Classroom, educational smart-tools Padlet,
Nearpod, Quizzlet, WordWall, Canva, etc.; i-Cloud information storage platforms) has
doubtless advantages, including:

— assistance to the teacher in preparing and conducting on-line and off-line
classes of English as a foreign language;

— organization of independent work of students;

— the possibility of ensuring the variability of the language and speech material
provided,;

— implementation of a differentiated and student-oriented approach in the
assessment of language skills and abilities;

— assistance to the teacher in organization and conduct of extracurricular
educational activities;

— development of social competence of students, necessary for free
communication with group-mates and native speakers;

— the digital educational tools and services encourage students to search for
information independently, develop their analytical abilities;

— students develop their digital and media literacy;

— the possibility of joining a single digital foreign language education space;

— students’ motivation level is constantly increased.

Thus, we see that the formation of a foreign language communicative
competence can be effective if modern educational digital technologies are
successfully implemented in the foreign language training process.

Our study is a logical complement to existing researches in the field of
computational linguodidactics. It is aimed at sharing personal teaching experience in
implementation of educational digital technologies, tools and services in the formation
of future law enforcement officers’ foreign language communicative competence. The
methodical recommendations presented above can also valuable for school and
university teachers of English.
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P. C. boGemw

IIpo6saembl popMupOBaAHUS HHOA3BIYHOH KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHIIMHU OYy-
AYUIHX COTPYHUKOB NIPABOOXPaHUTENbHBIX Opranos Pecnyoaukn Kazaxcran

B craTbe 3aTparuBaroTCsi BOIPOCHI, CBSI3aHHbIE C LIU(PPOBU3ALIMEN CHCTEMBI BBICIIETO
npogeccuoHanbHOro 00pa3oBaHMs B MOJBEIOMCTBEHHBIX By3ax PecmyOnuku Kaszaxcraw.
Ha ocHoBe aHanm3a COBpEMEHHBIX YCIOBHI MHOS3BIYHONW MOATOTOBKH O0YYAIOMINXCS U -
JTAKTUYECKHUX BO3MOYKHOCTEH MPUMEHEHMs], CYIIECTBYIOIUX HU(POBBIX 00pa3oBaTEIbHbBIX
CMapT-UHCTPYMEHTOB U CEPBHUCOB B YUEOHO-BOCHUTATEIBLHOM IPOLIECCE ABTOP MPUXOIUT
K BBIBOJIY, UTO aKTUBHOE IpUMEHEHHE U(PPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH SBISETCS
3¢ pexTUBHBIM crTOCOOOM (HOPMHUPOBAHUS HHOSA3BIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMITIETEHLIUN HE
TOJIBKO OyIyIIUX COTPYJIHUKOB NPaBOOXPAHUTEIbHBIX OPraHOB, HO M CTYJIEHTOB I'paK/laH-
CKHX BY30B.
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Moeunesckozo uncmumyma MBJ],
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(henapycn)

BEPBAJIBHOE MAHUITYJIUMPOBAHUE MACCOBOM
UH®OPMAIIMEN: YPOBEHb CKPBITOI'O BJIMSIHUS

Cmamusi npednazaem anaiu3 OCHOBHbIX PEUEsblX CPEOCME MAHUNYIAMUBHO20 8030¢li-
cmeust Ha ayoumopuro maccmeoud. Onucanvl mooenu 6epoaIbHO20 MAHUNYIUPOSAHUS, KO-
mopble NPOsBIAIOMCS HA YPOBHE SA3bIKOBBIX KOHCMPYKYUL TUOO HA T02UKO-CEMAHMUYECKOM
yposHe. Paccmompenwi ciyuau ucnoavszosanus 6 CMU memaghop eounozo konyenmyaibHo20
noJisl, 6U3VAIbHBIX Memaghop, 36¢heMusmos u Ouchemusmos, Kiukoetm-3a20108K08, a Maxice
peuesbix cnocobos obecneuenus 0osepusi ayoumopuu CMU.

B 001ecTBeHHO-TIONIUTHYECKOHN cepe KOHTPOIb HaJl MHGOPMAIIMOHHBIMU T10-
TOKaMH Yepe3 CpelIcTBa MaccoBoi nHpopMmarmu (nainee — CMU) obecrieunBaeT BO3-
MOKHOCTb BBITOJTHOM MHTEPIPETALMU PEATbHOCTH, JKEJIaeMOU TPAKTOBKH UCTOpUYE-
CKUX (PaKTOB, MOAEPKAHUS PEITyTaIlMU rocyaapcTBa (JinOo MoApbIBa aBTOPUTETA TOC-
yIapCTBa-MPOTUBHUKA). Bo3nmelicTBys Ha MHPOpPMAIMOHHBIE KaHAJbl, MEIUa CIO-
cOOHBI OKa3bIBaTh MAHUITYJISITABHOE BO3/ICHCTBHE B HECKOJIBKUX HATIPABJICHHSIX: @) CO-
3/1aBaTh y ayJUTOPHH KeJlaeMble KOHIIENTYaJIbHbIE YCTAHOBKH U JIO)KHBIE CTEPEOTHUIIBI
MBIIIJIEHUST; 0) U3MEHATh aKCHOJIOTHYECKYIO CUCTEMY OOIINECTBa; B) ME3UH(POPMHUPO-
BaTh ayJAUTOPHIO; T) CO3/1aBaTh M YKOPEHSTH COMMAIBHBIC U TTOJTUTUIECKAE MUDBI.

BepbanpHbIe cpefcTBa MaHUITYTHPOBAHUS HH(POPMAIIUEH YaIre UMEIOT CKpBI-
TBIM XapaKTep, ISl UX BBISIBIICHUS TPEOYeTCs JOCTaTOYHBIN YPOBEHB (DUITOJIOTHYECKOM
MOATOTOBKH Y MOHUMAaHUE MPUHIUIIOB CO3/IaHKs TEKCTOB CPEACTBAMHU MAaCCOBOM KOM-
myHukanuu. E. B. UepHsBckas yTBEPKAAET, UTO «OCHOBHAS LEJIb PEYEBOW MAHUITYJIS-
MM — BBI3BaTh y ajapecata HEoOXOAMMOE MaHUITYJSITOPY OTHOIICHHE K OOBEKTY,
HE3aBHUCHUMO OT >KE€JIaHUI U HTHTEPECOB camoro ajipecara. [locnennuii, B CBOO ouepep,
HE JIOJDKEH Pacro3HaTh 3Ty KOMMYHUKAaTHBHYIO YCTaHOBKY» [uMT. mo: 1, c. 24]. T'o-
BOpsA O MPUMEHEHHH BepOanbHOM MaHumysinuu B auckypce CMU, uccnenoBatenu
yHnoTpeOJIAI0OT MOHSATHE A3BIKOBOTO HACUIIUS — «HEAPTYMEHTUPOBAHHOTO WJIM HEMIO-
CTaTOYHO apTyMEHTUPOBAHHOTO BEPOATLHOTO BO3ICUCTBUS HA PEIIUITUEHTA, TIeJTb KO-
TOPOT0 — W3MEHEHHE €Tr0 JUYHOCTHBIX YCTAHOBOK (MEHTAJbHBIX, HICOJOTHUYECKUX,
OIICHOYHBIX | T. 11.)» [2, ¢. 97]. [lomoOHOE CKpBITOE BIMSHUE HA ayJUTOPHUIO CBSA3AHO
C pacmpOCTPAHCHUEM COITUATHHO-TIOTUTHIECKUX MU(POIIOTEM, PEYEBBIX IIITAMIIOB, 3B-
¢dbeMu3MoB (CITIOBO WJIM BBIPAKEHHE, 3aMEHSIONIEe APYyroe, HEyJAOOHOE ISl TaHHOU
00cTaHOBKH WM Tpy0oe) u nuchemMusMoB (rpy0oe Wi HEMPUCTONHHOE 0003HAUYCHHE
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M3HAYaJIbHO HEUTPAIBHOTO MOHATHA), UCIOJb30BAaHUEM HUPOHU3ALMH, TEMOHU3ALINH,
HEraTMBHOIO MO3WLIMOHUPOBAHUS. DTH M JIPyrUe pedeBble cpeAcTBa (HOPMHUPYIOT
B CO3HAHUM PELUIIMEHTOB yCTOWYMBHIE HEBepOaIbHble 00pa3bl, KOTOPHIE 3aKPEIUIs-
I0TCSI 32 00beKTaMU / SIBJICHUSIMU OO BEKTUBHON PEAIbHOCTH U MPEAOTPEACISIOT OTHO-
[IEHHE K TIOCIETHUM.

E. 1. Llewiran, paccyxaas 0 TUIAX U MOAEIAX PEUYEBOIO MAaHUIYJIMPOBAHMUS,
npeJyIaraceT CaeayIonyo Kiaccudukamnmo [3]:

1. PedepenumanbHoe MaHUITYJIUPOBAHKE — HCKaKeHUE 00pa3a aeHoTraTa (00b-
eKTa MbICIH) / pedepeHTa B MPOLIECCE OMUCAHUS JCHCTBUTEIIEHOCTH: ) (PaKTOJIOTHYe-
CKO€ MaHUITyJIMpOBaHUE (M3MEHEHMsI B ONMCAHMM peajbHBIX (DaKTOB: MpeyBeIuye-
Hue / mpeyMeHbIIICHHEe, YMOTYaHUE, ITOITACOBKA, JIOKb, COPHU3MBI U T. 11.); 0) hokycH-
POBOYHOE MaHUIMYJMpOBaHUE (M3MeHEeHHEe (OKyca OCBEIIECHUS COOBITHS, BHICKA3bIBa-
HUSl, OUCAHUs MOBEJIEHN 0O0BEKTa TOBECTBOBAHUS C 1110 ((OPMHUPOBAHUS HYKHOTO
JUTSI MAHUITYJIITOpa MHEHUS ).

2. ApryMeHTaTMBHOE MaHUITYJIMPOBAHNUE — MCKAKEHHE OCHOBHBIX MOCTYJIATOB
oOlLeHus: a) HapylIeHUE JIOTHYECKUX MTPUHIUIIOB TTOCTPOSHUS TEKCTA, €0 1eJIOCTHO-
CTH (duepe3 u3beranue NpsiMoro OTBETa, KOHKPETHBIX KOMMEHTAPUEB, YXO/ OT TEMBI);
0) YKJIIOHEHUE OT IMPUBEACHUS JOKA3aTeIbCTB MYTEM HEMOJHOTO U3JIOKEHHUS MMEIO-
mieiicss uHbopMauu Wik (GOpMYJIHPOBAHUSA BBICKA3bIBAHUS B HEOMPOBEPKUMOM
¢dbopMe; B) MACKUPOBKA JIOTHYECKUX XOOB.

Ha3Bannbie Mozenu BepOAJIbHOIO MAHUIYJIMPOBAHUSA MPOSBISIIOTCA Kak
Ha (OpPMaJIbHOM YPOBHE PEUEBBIX KOHCTPYKIIUI, KOTOPHIE MOTYT OBITh OITUCAHBI SI3bI-
KOBBIMU CPEJICTBAMHU, TaK U UMILTUIIUTHO — HA YPOBHE CMBICJIOB U JIOTUKU. OJIHUM U3
HauboJee paclpoCTPAHEHHBIX PEUEBBIX CPEACTB MAHUITYJIMPOBAHUS COBHAHUEM ayaH-
TOPUU SIBJIIETCA CO3/JaHUE U BHEIPEHHUE B AUCKYPC YCTOMUYUBBIX MeTapopruieckux 00-
pa3oB (ynorpeOyieHHe CIIOB U BBIPa)KEHUI B IEPEHOCHOM CMBICJIE HA OCHOBE aHAJIOT UM,
CXOJICTBA, CpaBHEeHUs U T. 1.). Kak otmeuaet P. U. 3apumnos, «coBOKynHOCTH MeTadop
OINPEJEICHHOr0 KOHIIENTYaJIbHOTO MOJs <...> BXOJUT B COCTaB METaPOPUUYECKON MO-
JIeNIM — YHUBEPCAIbHOW SMUCTEMOJIOTMYECKON KaTeropuu, KOTOpasi BbIpaxkaeT 00-
IIYI0 CEMAHTUKY IUCKypca U (OpMHUpPYET y ajpecaTa ONpeeJCHHBbIE CTEPEOTHUIIbI
MblnieHus» [2, c¢. 95]. Crepeorunuszanus MbIIUICHUS ayJAUTOPUH aBTOMATHYECKU
CHUKAET €€ YCTOMUYMBOCTh K BHYIICHHIO, (JOPMUPYET YCTAHOBKY Ha HEpe(IEKCUBHOE
NPUHATHE ILITAMIIOB KaK €IMHCTBEHHO BEPHBIX TPAKTOBOK peanbHOCTU. MeTadopa B
KauyecTBE CPEJICTBA MpoIaraHabl ¥ KOHTpIponaraiasl Obuia 0co0eHHO BOocTpeOoBaHa
B nepuosl Bropoit MupoBoit Boiinbl, xonoaHou BoitHel CCCP u 3anana (Hampumep,
«aKyJIbl UMIIEpUATU3May, <OKEJIE3HBIA 3aHABECY», «HAIUCTCKAs 4yMay), B LIEJIOM aK-
THUBHO MCIOJIb30BaJIach B COBETCKOM npecce. B Halie BpeMs MeTadopruueckue MoIeau
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(GopMHPYIOTCS KaK pe3yiabTaT OTPAXEHUS B MeIHa MUPOBO33PEHUECKHUX, MOTUTHYE-
CKHX, UJICOJIOTMYECKUX TPOTUBOPEUHI HA YPOBHE OTAENIbHBIX FOCYAapCTB (HApUMeED,
CIIA — Kurait, CIIIA — Poccust) u ux 6;10kx0B (Hannpumep, HATO — OJIKB).

P. W. 3apunos cripaBeyInBO OTMEUYAET, YTO IMOIIMOHAIIBHOE BO3JICUCTBUE METa-
dbopudeckoro obpasza co BpeMEHEM CHUIKAETCs, YTO TPeOYeT CO3/laHUsI HOBBIX BEP-
OaJIbHBIX KOHCTPYKIUH U BHeApeHus ux yepe3 CMU B oO1ieCTBEHHO-TIOJUTUYECKUN
auckype [2]. DddexT mocTuraetcs mpu MOCTOSHHOW MOANMUTKE KOHIENTYaIbHOTO
N0JIs, CBA3AHHOTO C «MUIIEHBIO» BEepOaJbHOI arpeccuu, HOBBIMU PEYEBBIMU €HHU-
aMH, UMEIOIIUMH OTTEHOK HOBU3HBI U COOTBETCTBYIOIIMMU AKTYaJIbHON MOBECTKE
nHs. B pesynbTate ayuTopHsl HEMPEPHIBHO BOCIIPUHUMAET UCKaKEHHBIA 00pa3 MH-
dbopmaInmoHHON NeHCTBUTEILHOCTH, KOTOPBIM BCe OOJIBIIIE OTAASETCS OT PEeaIbHOTO,
YTO CXEMATUYECKHU BBITJIAIUT CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

CYBBEKT MTHO®OPMAILIMOHHOI'O BO3JENCTBUA

Mertadopbl €MHOTO KOHIENTYaJILHOTO MO

NHOOPMAILIMOHHOE
ITPOCTPAHCTBO

NCKAXEHUE ®PATMEHTA JEMCTBUTEJIBHOCTHU
B COBHAHUMUM PEHUIIMEHTA

Cxema. Metadopuyeckoe MOACITHUPOBAHUE KaK JIEMEHT HMH(POPMAITMOHHOTO BO3/ICH-
cTBUs Ha penunuenTa ([2, c¢. 98])

VY aynutopuu, BOCIIpUHUMAIOIIEH MHOTOYUCIICHHBIE METa(Opbl, OTHOCSAIIIUECS
K ONpPEJCIICHHOMY KOHIIENTYyaJIbHOMY MO0 (HampuMep, «MHPOBOUM TEPPOPU3IMY,
«CaHKIIMH B OTHOILIEHUH arpeccopay, «00pb0a c MUPOBBIM 3JI0M», KyIpo3a MaHIeMUN
U T. 11.), POPMUPYIOTCSl YCTOMYUBBIEC CTEPEOTUIIHI MBIIIICHHUS, aITOPUTMbI BOCITPUSTHUS
peanbHOCTH, PeaKIMK Ha T€ UM UHbIE COOBITUS. B yCIOBUSIX r€OnoJUTUYECKOTO TIPO-
TUBOCTOSIHUSL co3/laHue MeTadopuueckoro odpasza rocyaapcTBa-NMPOTUBHUKA Yepes3
CMU He TONMbKkO QopMHUpyeT OOIIECTBEHHOE MHEHHME U BHEITHEMOJIUTHYECKUM
UMUK, HO U CTAaHOBUTCS OJIHUM W3 CPEJICTB BeaeHUS MH(GOPMAIMOHHOW BOMWHBI.
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C. T'. Kapa-Myp3a ormMeuaer, YTO YKOPEHUBIIUKCA B CO3HAHUU PELUNTUEHTA MeTado-
pudecKuil 00pa3 «oKa3bIBaeT HA CO3HAHUE Uy 10AeHCTBEHHBIN A (HEKT, Ha0JITO OTLIH-
Oas 31paBbiil cMbici. UeM mapagokcanbHee metadopa (T. €. 4eM OHa Jajablie OTCTOUT
OT peajibHOCTH ), TEM OHa Jyuliie AeiicTByeT» [4, C. 442]. I'. I1. BalirapuHa B 3TOH CBsI3U
oOpaliaer BHUMaHHE Ha TO, YTO «aKTHUBHOE HCIOJIb30BaHKUE MeTadophl C €€ Crocoo-
HOCTbIO BO3JIEICTBOBATh Ha BOCHPUATHE JEHCTBUTEIBLHOCTH IO ONpPENEIECHHBIM yT-
JIOM 3pEHHS SIBISETCA SIPKUM MPUMEPOM OTKa3a OT OTKPBITOM MpomaraHjabl TE€X WIH
MHBIX WJIeH U mepexo/a K 3aByalIipOBAaHHOMY MaHUITYJIMPOBAHUIO MAaCCOBBIM CO3Ha-
Huem» [5, c. 18].

OTMETUM U TaKyl0 3aKOHOMEPHOCTh: MeTadopbl B MOJUTUYECKOM ITUCKYpCE
pacnpoctpansitoTes uepe3 CMU, ogHako co31at0TCsl HA YPOBHE MOJUTHYECKUX TEK-
CTOB U IIEPBUYHO 03BYUYMBAIOTCS MOJIUTUKAMU (ITOKa3aTesIeH MpuMep ObIBIIETO JUAepa
poccuiickom napiamentckoi (pakuuu JIJIIP B. B. XXupunosckoro (1946-2022),
nyOJuYHbIE BBICTYIICHUSI KOTOPOro ObUIM HANpPaBJICHbl HA IPSIMOE BHYLIEHUE ayau-
TOPUU UJIEH Yepe3 UCTOIb30BaHKe pKUX 00pa3oB). CMU, oroOpaxas moJUuTUYECKHE
COOBITHS, TPUOETAIOT K IUTUPOBAHUIO IEPBOUCTOYHUKOB — U B 3TOM Ciiydae MeTtado-
pudeckue 00pa3bl 001a4at0T HaUOOIbILIEH 3MOLMOHATBHONU MPUBJIEKATEIBHOCTHIO IS
ayAUTOPUU, OTOOpaXKkast UJeH U BKIIIOYask B ceOsl OIEHOYHBIE CyxaeHus. CaMoCTos-
TeIbHOE MpOoAyLHUpOBaHUE MeTadop Menuapecypcamu HaOI0aeTcs, CKopee, B aHa-
JUTUYECKUX Marepuanax, KOTOpble, TEM HE MEHEe, COJIep>KaT MHOTOYUCIICHHbIE CTe-
peotunsl. Hampumep, B ocBemienun CMMUM 3anana monuthueckor >ku3Hu Poccum
B XXI Beke ucciieqoBaTeN OTMEYAIOT HATMYKME A0JIOHOB M aBTOMATUYECKUX CYXKe-
Huit: «1) Bnagumup [lyTun — qukTatop BO riaBe MOJIUIEHCKOro ToCyAapcTBa; 2) Jito-
06oe mpotuBozeiicTBue onmno3uuuu Bragumupy IlyTuHy — 3TO A€MOKpaTHuecKoe
JBUXEHUE, U POccusi TObKO BBIMTPAET, €CJIM KTO-TO MHOM BO3IJIABUT TrOCYJIapCTBO,
KeM Obl OH HU ObLT; 3) BCSIKOE ACMCTBUE MPABOOXPAHUTENIBHBIX WM CYJI€OHBIX OPTaHOB
IPOTUB ONMNO3UIIMOHHOTO IBUXKEHUS — IIPecIie/IOBaHuE, a ONO3UIIMOHEP — 00pa3zell
nobpozaerenu» (nepesos nam. — C. B.) [6].

Heobxoanmo o0paTtuTh BHUMaHKE Ha €lle OJuH ()EHOMEH CKPBITOIO MaHUITY-
aupoBanust CMU co3HaHueM ayJIUTOPHUH, KOTOPBIN 3aKIIIOYAETCSl B OJJHOBPEMEHHOM
UCII0JIb30BAaHUU MPEUMYILIECTB BU3YaJIbHOTO U BepOaibHOro Bo3aehcTBus. Peub uuer
0 BU3YyaJIbHBIX MeTaopax, KOTOPbIE MO3BOJISIIOT COOTHECTH J[BA CMBICIOBBIX YPOBHS
BOCHPUATHS 0TOOpaX)KaeMoil peaslbHOCTH, B PE3yJbTaTe YEro «Ipu OJHOBPEMEHHOM
peanu3aluy MepBoro U BTOPOro IUIAHOB COJEp:KaHUsI MeTadopbl BOZHUKAET TPETHM
IUTaH, HOBas XYJI0)KECTBEHHAs peajbHOCTb, ITOCTPOCHUE KOTOPOW SIBISIETCS OJHOU
U3 CaMbIX BaXXHBIX MeTaopuyeckux GyHkuui» [/, c. 6]. [Ipumepamu Takoro Tuma
CUHKpeTHndeckoi metadopuszanuu (K CiIoBYy, OCOOEHHO MOMYJISIPHON B TrocyAapcTBax
3anana B nepuojbl NOJUTUYECKUX COOBITHM, IPEIBHIOOPHBIX KAMITAHHI) MOTYT CITy-
KUTh TOJIMTUYECKHE KapUKATYphl, JEMOTHUBATOPHI, 00pa3bl PEKJIaMHBIX ILJIAKATOB
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u T. 1. CJIOBECHBIN KOMIIOHEHT B BU/I€ KOMMEHTAPUEB, MOSICHEHUH TM0O0 NPSIMON peun
B HUX MOXET U MOJHOCTbIO OTCYTCTBOBAThH, YTO MOKA3bIBAET CAMOAOCTATOYHOCTh ME-
Tadopbl KaK CTUIMCTHYECKOTO MpueMa (Harpumep, n300paxeHnue aMmeprKaHia, KoTo-
pBIif coOOMpaeTcst NPbITHYTh C TOPHOM BEPIIMHBI U JJOJIKEH CENaTh BHIOOP MEXy Ma-
pamroraMu ¢ GpaMUIUSAMUA KaHAUIaTOB HA TIOCT MPE3UJIEHTA CTPaHbI).

Busyanbable MeTagopbl BXOAST B CTPYKTYPY €AMHOTO MeTadhOpUIeCcKOro KOH-
HENTYaJbHOTO MOJIS U IPEIONPEAEIIAIOT OTHOLIEHUE PELUIIUEHTOB K pealbHOCTH. J{Jis
aJIeKBATHOT'O UX BOCIPHUATHUS HEOOXOAUM HAdaJIbHbI YPOBEHb MOJATOTOBKH ayJIUTO-
puu («OHOBBIE 3HAHUSI ), KOTOPBIH MO3BOJISIFOT U30€kKaTh CEMAaHTUUYECKOTO ITyMa MpU
uHTEepHnpeTanuu. BiusHue BuzyaabHbIX MeTa(op Ha CO3HAHUE ayAUTOPUU MOXKET I1e-
PEXOJUTH C YPOBHS CMBICIIOB HA YPOBEHb MOJIMTHYECKOW aKTUBHOCTH, COJTHIAPU3ALINH
U TIPOTECTHBIX JecTBui. Tak, Ha pyOexke 2005-2006 rr. myOnuKamus Kapukaryp
Ha McllaMcKoro npopoka Myxammena B gatckoil razere Jyllands-Posten mpusena
K MEKKYJIbTYPHOMY KOH(MIUKTY MEXAYy apaOCKUM MUPOM M 3aMaJHbIM COOOIECTBOM
(T. H. KapuKaTypHbIi ckannaan). [lomutnueckuii KOHGIUKT, Bo3HUKIIUK B 2020 r. 110-
cie myOnukaiuu Bo (paniry3ckoM xxypHaie Charlie Hebdo ananornunsix kapukaryp,
IPUBEN K CEpUU TEPAKTOB: HANaJCHUE HA IIKOJIBLHOTO YUUTES], MOKAa3aBUIEro KapuKa-
Typbl HAa MyXaMMe/ia Ha ypoke, yOUHCTBO IPUXO0KaH U CBALIEHHUKA B 1IepkBU HoTp-
Jlam B Hutne. A utorom pazmemenus B )kypHaie Charlie Hebdo kapukatypsr Ha [Ipe-
3useHTa Typuuu JOCTaTOYHO OCKOPOUTEIBHOTO COJEPKAHMS CTall CyJEeOHBIN Mmpo-
ecc.

JIro0oi u3 cnoco6oB MeTahOPUIECKOro ONMUCAHUS JEHCTBUTEILHOCTH HAIPaB-
JeH Ha (GOpPMHUPOBAHME B CO3HAHUM PELUIHMEHTA MPELEIECHTHbIX (PEHOMEHOB, T. €.
Ha TPAKTOBKY CUTyallMi U SIBJICHUI Yepe3 CTEPEOTUITHbIE 00pa3bl, MpeaycMaTpUBalo-
e YIpOIIEeHUE MOeNIel PEabHOCTU JJO HYKHBIX MAaHUITYJISITOPY IITAMIIOB (HANpH-
Mep, «BCE PYCCKUE — arpeccopbly, «aMEepUKAHIIbI MBITAIOTCS TOPAOOTUTH MUY, «ITpa-
BUTEJIBCTBO BCErJa OOMAaHBIBAET HAPOI», «B MEAMIIMHE MPOLBETAECT KOPPYMIIHS)
u T. 1.). [1laGioHHBIE MOJIEH BCET/Ia HECYT B ceOe OIEHKY (Jalle BCero — HEeTaTHUB-
HY10) 00BEKTa IEUCTBUTEIILHOCTH, YTO «IIPEAINOJaraeT ornepupoBaHre MEHTAIbHBIMU
NPEICTaBICHUSMH CIYIIAIONIETO O I0Ope U 37ie, XOPOIlIEM U IJIOXOM, a TaKkKe KOH-
CTPYHMPOBAHUE OINPECIICHHBIX MJICOJOTHMYECKUX MO/JIENe B CO3HAHUHU TOr0, Ha KOTO
HaIpaBJICHO peueBoe BozzeicTue» [1, c. 26].

HampotuB, cMsirdeHuio MpeACTaBICHUN ayUTOpUM O (aKTax «HEXKeJlaTelb-
HO» IeWCTBUTENILHOCTH (HAIIPUMED, B COOOIIEHUSAX O BOEHHBIX JEUCTBUSIX, MOCTE-
CTBUSAX TEXHOTEHHBIX KaTacTpod, Ype3BbIYAWHBIX MPOUCIIECTBUN, CTUXUUHBIX Oel-
CTBHUI) CIIOCOOCTBYET UCIOJIb30BAaHUE 3BHEMUCTUYECKUX CIIOBOCOUETAHUN U BhIpaXKe-
HUuM («O0EBUKH HEHUTPATM30BAHBI» BMECTO «OOEBUKU YOUTHI», «KOJIUYECTBO MOCTpa-
JABUINX YTOYHSETCS» BMECTO «KOJIMUYECTBO KEPTB PACTETY, «3HAUUTEIHLHOE YCUIICHHUE
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BETpa» BMeCTO «yparan» u T. 1.). O. B. 3Baya ormMeuaer, uTo oOpaieHue K 3BpeMus-
MaM 1ipu oTpakeHuu B CMU BoeHHBIX NEeUCTBUI criocoOCTByeT: «1) abcTtparupona-
HUIO U OOE3JIMYMBAHMIO BOMHBI, 2) co3AaHuIo 3p(deKTa CMATYeHUs U MACKUPOBKH,
3) NPUTYIUICHUIO HETraTUBHBIX YMOLIMH U (POPMHUPOBAHUIO TEPITUMOTO OOLIECTBEHHOTO
muenus» [1, c. 27]. E. W. Uleiiran cuurtaer, 4To 3aME€HAa HAaMMEHOBaHUs OOBEKTa
Ha 3THUYECKH O0Jiee MpUeMIIeMbIi CIOCOOHA B BOCIIPUSITUN PELIUITUEHTA HAIEUTh €ro
HOBBIMH, OoJiee TIpuBJIeKaTeIbHbIMU cBOMcTBamMu [3]. HampoTtus, oOpaiienue K auc-
(eMu3Mam UMeeT LIEbI0 HAIOJHUTh pACCMaTPUBAEMbIN 00bEKT/SBIIEHUE HETATUBHBIM
cozepkaHueM (Harpumep, «30MOOSIIIUK» BMECTO «TEJIEBU30P», «IIPONAraHIUCTh)
BMECTO «KYPHAJUCTBD», «IOJIUTUYECKHE MPOCTUTYTKU» BMECTO «JICTIYTaThD», «IOJIO-
BOpPE3bD» BMECTO «OXPaHa» U T. II.).

Bue metadgopryeckoro mosisi MAHUMYJISUUKA BHUMAHUEM ayJIMTOPUHA HAXOASTCS
CTHJIMCTUYECKHE CPEICTBA, MO3BOJISIONINE YCTAHOBUTDH JIOBEPUTEIbHBIE OTHOLICHUS
¢ aynuropueil. OHM 4acTO UCIONIb3YIOTCS B MOJUTUYECKUX peuax, OJJHAKO HEPEAKU U
B MyOJIUIIMCTUYECKUX TEKCTaX. TaKMMU CPEACTBAMU SIBIISIIOTCSA, HAPUMED: a) UACHTH-
dunmpoBaHue agpecaTa ¢ aJpeCaHTOM IO TEPPUTOpUATBLHOMY IIpHu3HaKy («Bce Mbl —
OJIMH HApoJl OJHOM CTpaHbl. M1 XOTHUM OJHOrO...»); 0) YacToe ynorpedieHue MecTo-
UMEHUS «MbD»; B) UCIIOJIb30BAHUE PUTOPUUYECKUX BOMPOCOB; ') BBEACHUE B TIOBECTBO-
BaHUE JIMYHBIX UCTOPUN U PUMEPOB, MOKA3BIBAIOIINX MPUHAICKHOCTH K OOITHOCTH;
1) IpsiMble OOpaIIeHus K ayIUTOPUH C BOIIPOCaMU, HAJIaXKMBAHUE OOPAaTHOM CBA3H.

OTaenbHBIM BUIOM PEYEBON MAaHUIYJISIUU, aKTUBHO MCIOJb3YEMbIM B MeHa,
CJIelyeT CUYUTATh HCKa)KEHHWE CMBICIOBOW CTPYKTYpPbI 3aroJIOBOYHBIX KOMILJIEKCOB
B nevyaTHbIX U UHTepHeT-CMU — T. H. kiuKkOenT-3aronoBku. KinnkOGenT-3aronoBku
(anr. clickbait ot click «memgox» + bait «prumankay) PeACTaBIAIOT COOOMH 3aroo-
BOYHbIE KOMILJIEKCHI HOBOCTHOM MH(OpMAIH, B KOTOpPbIE MPeIHAMEPEHHO BHECEHBI
UCKa)KEHH S, TPOBOKAIIMOHHO PAaCCTaBIICHBI AKIIEHTHI, UCIIOJIb30BaHA Ype3MepHas IMO-
[IMOHAJIBHOCTD JIJIsl TIPUBJICYEHUs] BHUMaHUs (Hampumep, «Mup Ha nopore Tperbeit
MHUPOBOW BOWHBI», «MHUrpaHThl TOTOBATCSA K 3axBary [lapuxkay», «COVID-19 — Guo-
noruyeckoe opyxkue CLIA», «O0buHast BoJa MOXKET ObITh OpyKuem», «EBpormna roro-
BUTCS K 3MMHEMY alOKAJIUIICUCY» U T. 11.). KInnkOeNnT-3aro0BKM MOKHO OTHECTH K Ka-
TErOPUU «yCJIOBHO CKPBITOI» MAaHUITYJISIIIUM, TAK KAK OHU HE 0XBATBIBAIOT BECh 00bEM
uHbOpMAIUH, cojepKalieics B coodmenuu [8, c. 42].

OO611eil 11eIbI0 UCTIOJIB30BAHUS KIMKOEHT-TEXHOJOTUN («KpUYALIUX» 3ar0JI0B-
KOB) SIBJISIETCS PaCIIMPEHUE ayAUTOPUHU CPEJICTB MACCOBOM KOMMYHUKAIIMH, YBEIUYE-
HUE IAHCOB MH(POpMaLUU ObITH BOCIIPUHATON MOCPEACTBOM MAHUITYJISIIIUM BHUMa-
HUEM PEeUNUEHTOB. M3HauanbHO KIMKOEHT ObLT CO3aH JIJIsl TOCTHUKEHUS PpEeUuMy1ie-
CTBEHHO PEKJIAMHBIX II€JIeH, a cefyac OH UCIOIb3YETCS HE TOJbKO KaK MHCTPYMEHT
ne3uH(pOpMUPOBaHUS, HO U KaK CPEeACTBO JUIs pacnpocTpanenus B MiHTepuere Bpeno-
HOCHOT'0 TPOrPaMMHOT0 00ecTieueHrs MO0 COBEPIICHHS MOIIICHHUYECKUX OTIePALIHiA:
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«B pe3ynbrare nepeHoca 3TOro TUIIA 3aroJioBKa Ha JAPYTHE BHUIbI MEIUWHBIX TEK-
CTOB <...> pacUIUPSIOTCS BO3MOXKHOCTH OHJIAWH-WU3AaHUM, 001 aloIIuX JjIsl 9TOU 3a-
JaY¥ HYKHBIMU TEXHUUYECKUMHU CPEACTBAMHU, 00ECTICUNBAIOIINMU JJOCTUKEHUE TAICKO
UAYIIUX LIeJIed: TPOMBIBaHUS MO3TOB, 30MOMPOBaHUA JIOJEN U co3/laHus (peHoMeHa
3apakKeHUS TOJIIBI, BKJIFOYAs SIBJICHHE MaccoBOro rcuxosa» [9, ¢. 57]. UccnenoBarenu
OTMEYAIOT, YTO KJIMKOEHUT MOYKHO pacrlo3HaTh MPHU HAJUYUHU AK€ MUHHUMAJIBHOTO
ypOBHS HH(OOPMAIIMOHHOM KOMIIETEHTHOCTH TIO CJICIYIOIIUM MPU3HAKaM: a) HHTPUTY-
IOLUH XapakTep; 0) UCMOJIb30BAaHUE MECTOMMEHHI BTOPOro Juua (Thl, Bbl), CO3/1at0-
MIMX WLTIO3UIO IUAJIOTa C YUTATENEM; B) UCIIOJIb30BaHUE 3HAKOB MOJIAJIbHOCTH (BOC-
KJIMIIATEJIbHBIE ¥ BOITPOCUTENIbHBIC 3HAKH, MHOT'OTOUHS ); T) TUIIEpOOIM3aUsl U U30bI-
TOYHBIC IMUTETHI; 1) CCHUIKUA Ha MOKUpYromue GoTorpaduu U aHOHCHI, €) oOelanue
POCTOTO MOJTYUYEHHUS BBITOJIbI, TPUOBLIH, JETKOT0 3apadoTKa Yepe3 JOCTYII K IKCKIIIO-
3UBHOU MH(pOPMAIIMH, CKPBITON OT 00bIYHOTO yenoBeka [10].

Hcnonb3oBaHre MpUBIEKAIOMUX BHUMAHUE SA3bIKOBBIX KOHCTPYKIIUN SIBJISETCS
BKHBIM JIEMEHTOM KOMMYHHUKAIIMOHHON CTpAaTeTud MHTEPHET-PECYPCOB, 3aHUMAIO-
MIUXCA CO3/IaHMEeM MH(OPMAIIMOHHOTO KOHTEHTA. 3arojIoBOK B ATOM Cllydae UIpaer
pOJIb «ITPUMaHKW», YBEJIMYMBAIOIIEH KOJIMYECTBO TPOCMOTPOB HOBOCTU, — HE MEHEE
BaXXHOU B CTPYKTYpE COOOILEHHUSI, YeM COOCTBEHHO TEKCT U BU3YaJIbHbIE MAaTEepUaIbl
(¢poTorpaduu u Buaeo). [IpuueM «KIMKOSUTHOCTHY 3ar0JIOBKa MOXKET ObITh HEOUEBUI-
HOM, CKpBITOM 32 (pOpMaNbHO HEUTPATbHBIMU PEYEBBIMU 000POTAMHU, HO MPOSBIISIO-
Hieiicsi B TeMaTUKE HOBOCTH, PACCTAHOBKE AKI[EHTOB.

Taxkum 00pa3oM, OCHOBHOM I€JIbI0 BEpOATHHOTO BO3JEHCTBUS HA ayJIUTOPHIO
SIBJISIETCS CO3JIaHKME BBITOJHOM JIJII MAHUMYJIATOPA KApTUHBI MUPa B CO3HAHUM PEIlU-
MUEHTOB U CHIXKEHHE UX CTOCOOHOCTH K KPUTUUECKOMY MBIILIEHUIO, CO3AaHUE UILITIO-
3uM CBO0OOIHOTO BhIOODA [1, ¢. 25]. [Togo6HOe BO31elicTBHE UMEET CKPBITHIN XapakTep,
XapaKTepU3yeTcs JUIMTETbHOCTBIO U IIEIeHANPaBICHHOCThI0, OTpaxkas MH(pOpMauoH-
HYIO OJIUTUKY MEUapecypca, a Takxke o0IyI0 HapaBJI€HHOCTh 00111€CTBEHHO-TIOIH-
TUYECKOTO AUCKYypCa.
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BEPBAJIBHAE BBIPAKOHHE I3BISIHTHACIII
Y MAJIAJIBEKHBIM CJIDHIY
SIK BBIHIK JIIYBABAM CAIIBISIII3ALBII

Y apmuixyne pazenedoicanvt noimanui ynivlgy aivoasail cayvianizaywvli Ha gapmipa-
BaHHe MONAO3ENHCHAA CIIHEY. AYMapbl 8bI3HAUAIOYbL ACAONIBACYT CNIIHEY, 20 MIMAMBIYHBIX
2pyn, MayneHyblsi NPblikMemsl 0IBISHMHLIX NABOO3IH Y MANAO3ENCHBIM aACApPOOO3i, npana-
HYIOYb KIACIPIKAYbLo MANA03ENHCHAA CIHEY Y 3ANEHCHACYT a0 AOIOCMPABAHHSL Y IM PO3HBIX
Gopm 026isaywii. Mamapuisinel 0acnedasanHs yayiaoyb yikasacyv 0Jisi CYNpayoyHikay opaa-
HAY YHYMPAHuIX CNpAy, neoaza2iyHulX pabomHuikay.

Ba ymoBax rmaGamizaibli KaMyHIKaThIYHAl MpacTOphl y3pacTae KOJbKACIh
MOYHBIX 3ala3bluaHHAY 1 BBIMAJAKAY yTBAPIHHS HOBBIX JIGKCIYHBIX aJ[31HAK, IITO Tpa-
COuBaeIllla Ha MPBIKJIAJI3¢ 3MSHEHHS CKJIay MayieHdara cyOCTaHIapTy — pyXxomaii
NajCiCTAMBI HallbISIHAJIbHANH MOBBI, sIKas YKItouae ¥ cs0e maszanitapaTypHbIs, TIpbITa-
PBISUTBHBIS, CAIlBISUTBHBIS, STHIUHBIS 1 1HIIBIS KAMIIAHEHTHI. AJTHA 3 aCHOYHBIX MPBIYbIH
y3pociai IbIHaMIK1 pa3Billls MayieH4yara cyocTannapTy — JiiuOaBasi callbisuii3aibis
MOJIa131, T. 3H. MpalC 3aCBACHHS 1HABIBIAAM MpaBij, KalITOYHACIEH, IPAKTHIK, pac-
NayCIO/PKAHBIX Yy KAHKPAITHBIM 1H(apMalblifHa-KaMyHIKAIBIMHBIM ~ acapoaizi, 3
HACTyITHAM paajizaibisaii HAOBITBIX KaMITCTIHIIBINA MMpa3 PO3HBISA BiAbl 1HIBIBIAyaIbHAMN
1 TpyIaBoii aKThIYHACH ¥ MeabisipacTopsl. A. [linmuaBa 3BsipTae yBary Ha calblisuibHa-
nejarariadbisl  PhI3bIKI Jiu0aBail  campblsuli3alibli: CHAXXbIBAHHE MAaHIMYJIATHIYHAra
KaHTIHTY, BIpTyalli3allblsl 3HOCIH, pacnaycio/KBaHHe (OpM BipTyallbHAM arpacii, ma-
pyldHHE ByusOHail 13eliHacti, GhapmipaBaHHe ceTKaBail 3anexHacti i inmr. [1, c. 26].
[TpeI raTHIM TIpanCHI TiYbaBai camplsIizallbli 1 iHpapMaThI3ambll 3HaX0A34111a ¥ mMpa-
MOM KapaJyiipbll 3 TyTapKkoBail MOBai, MaKOJbKI 1HTAPHAT HE TOJIBKI 3a/a€ TAIMII
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pa3Bils Majaa3éxHara CJIdHTY, aje 1 BbICTyIlae aCHOYHail KpbIHilail siro dapmipa-
BaHHS.

3apa3 y pyckamMoyHail JIHTBICTHILBI MPAKTHIYHA aJICyTHIYAOIb JIeKCikarpadiu-
HBbISL KPBIHIIBI (CJIOYHIKI, JaBEelauHbld BbIJJAHHI, METAJbIYHBISI PIKAMEHAIbII
1 J1a T. 1.), SIKisl aJITIOCTPOYBAIOIb CYYacHbI CTaH MayJjieH4yara cyocTanaapTy, ajamnTa-
BaHbIA JUIsl BRIKAPBICTAHHS ¥ MPaKThIUHAN J3€HACIII CynpalloyHiKay opraHay yHyTpa-
HeIX cnpay (ganeid — OYC). [1anoOHbIA KPBIHILEI, Y TEPIIYIO YapTy, YAYISIONb 1Ka-
BacCllb JIJIsl IHCTIEKIBIM Ma cIpaBax HeMayHaJIETHIX, aJHaK Marolb MEPCHEKTHIBY IS
BBIKAPBICTAHHS ¥ TMPAaKTHIbl YYACTKOBBIX IHCIEKTapay MIUILbI, CyMpanoyHiKay
KpbIMiHAJbHAra BBILIYKY, MAaTPYJIbHA-MIACTABOM CITY>KOBI 1 1HILIBIX NaApa3aA3suIeHHSY 3
MATall MpaBsA3€HHS anepaTblyHail MCiXadlHIBICTBIYHAN JBISSTHOCTBIKI — BBISYJICHHS
MPBIKMET JAIBISHTHACII acOOBI 1 acabiiiBacliel ayTFoCTpaBaHHs ¥ 1X BSyUbIX aKI[PHTY-
alplil XapakTapy 3 JaraMorail anaisy BycHara MayJeHHS.

BigaBounaili ctaHoBiIIa HeaOX0HACIIH MAAPBIXTOYKI TpadeciiiHa apbleHTaBa-
Hara JIaBeJiHIKa cydacHara CJIPHTY JIJIsl BBIKAPBICTAHHS ¥ MpaKThIuYHAN J3€iHAacIIl Cy-
nparnoyHikay OYC. [1ago6HbI pacypc Moka 3’SyIisIa IHCTpyMEHTaM anepaThlyHai
MICIXaJIHTBICThIYHAN JBISITHOCTHIKI, SIKI CTBOPBIIL MardybIMacilb He TOJIbKI aJIIoCTpa-
Ballb CTaH MayJjeH4ara CyoCTaHAapTy Ha I'3ThIM ATale, ajie 1 BRIpallblllb MIpar npak-
TBIYHBIX 33J1a4. AKTyaJlbHACllb TaKOTa BEKTapa Jaciie/laBaHHs abymoyieHa HeaOXo/1-
HACII0 pa3BIlls aryJibHal KaMyHIKaTblyHall KaMmneTaHTHAcIl cynpanoyHikay OVYC,
dbapMmipaBaHHs 370JIbHACII Jla camMacToiHara aHajizy MayJeHYbIX MaBOJ3IH Cypas-
MOYTIay y PO3HBIX ThITIaX KaMYyHIKallbll, 3aCHaBaHall Ha pa3yMEHHI1 NPbIHIIBINAY (DYHK-
IbITHABAHHS 1 3MECTy MayiieH4ara cyocranaapra (CJIoHr, npadeciiinas JeKcika, xKap-
TOH, apro iT. 1.).

IcHye BsutiKasi KOJIbKACIh APYKABAHBIX 1 AJIEKTPOHHBIX IHTIPHAT-CIOYHIKAY Ma-
nam3é&xHara cidHry. Hanpeiknaa, «TiaymaudanbHbl CIOYHIK pycKara CIHTY»
B. C. Enictparapa 3msimdae 12 Thicsid aji3iHak, a « Manaa3éxHbl CIIHT: TIIyMadalbHbI
CIIOYHIK», BbINTyII4ansl naj ayrapcream T. I'. Hikininaii, — kainst 20 ThICSY JTEKCIUHBIX
an3iHak [2]. Takis cloyHIKI CKIafarola JIIHTBICTaMi M CTaHIapTHBIX JIeKcikarpadid-
HBIX TPBIHIIBINAX, YAVIISIONL cabol mdpar apThIKyiay, pa3MenTdaHbiX y ai(aBiTHBIM
napajiky 1 4acta He KiaciikaBaHbIX Ma cepbl VKbIBaHHS aricaHblX aa3iHak. [1pb
aHaJi3e ICHYIOUbIX JIPyKaBaHBIX BhIAHHSY BapTa IMphIMaIlh J1a YBari, IITO CJIHT (MIMaT
y YBbIM J3SIKYIOUBI JITU0aBBIM MpaldcaM) — 3’siBa JIbIHaMI4Has, Kas XyTKa pa3BiBaellia
1 TIacTastHHA TanmayHseIa HOBbIMI JICKCIYHBIMI aJi31HKaMi. Bsitikas KoJbKacib CIIOY
BBIXOJI311Ib 3 YXKBITKY 3a HEKajbKi rajoy, TakiM 4YblHaM JpYyKaBaHbIs BBIJIaHHI HE
aJJTIOCTPOYBAIOLIb aKTyallbHBI CTAH MaaI3&XKHara CJIdHTY, a YSIystolb caboi cTaThIy-
Hae Sro aJUIFOCTPABAHHE Y M3YHBI MIEPHIS] Yacy.

Hama rinors3a ckiagaenua ¥ ThIM, IITO aHali3 CTaHy MajaA3éxHara CIdHTY
Ja3Balise€ BbI3HAYBIIL JAaMIHAHTHBIS ¥ MAYHAW CalbIIKYJIbTypHal MPacTOPbl THIIBI
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JPBIALBIN. CalbIsabHas JIPBISIBIT — CaAlbIIbHBIS MAaBOA3IHBI, KIS aIXUISIONIA a1
OPBIHATBIX, CAlbIsUIbHA MPBIMAIBHBIX MABOJ3IH Y MIYHBIM I'paMaJCTBE, HE aJlaBs-
JIaroIb YCTAHOYJICHBIM a00 3BBIKJIBIM ISl TpamMajicTBa HOpMaM abo cranaaptam [3].
JIPBISTHTHACIIb MO BBISYIISIIIA CSIPOJ HAHOOJIBII XapaKTIPHBIX MayIeHUbIX (OPMYII,
K151 BBIKAPBICTOYBAIOIIIA ¥ IHTIPHAT-NPACTOPHI AJIs1 CaMaIipi33eHTallbIl.

1. CaupblanbHbIs ApibIKI: MOYHBI (POPMYIIbI, SIKiSl BBIpaXKaIOIb MAYHBI Bij ca-
LBIUTBHBIX TABOJA31H, POJIIO YajlaBeKa Y rpaMajicTBe al0o callplslIbHAe camaycCrphbl-
MaHHE («BaJayieil», «IPMaKpaT», «IPOCThI XJIOMEIy, «HsAA0alHast CTYIPHTKa» 1 T. 1I.).
Takist m1abJI0HBI IPMAHCTPYIOIb TIHIPHIIBIIO JIa BEIKAPBICTAHHS KAPOTKIX 1 JETKIX JJIS
YCIPBIMAaHHS ayIBITOPBIAN CaMaxapaKTapbICThIK.

2. YopHbI Misip: CTBapIHHE HEraThlyHal BBISIBBI IIpa csi0e 3 MaTail HaObILb Namy-
JSIpHACIL 1 BBUTYYBIIIA CSAPOJ 1HIIBIX KapbICTAJbHIKAY 3a KOILUT BBIXaay 32 MEXKBI
aryJpHanpbIHATal Mapalli. Beulydaronia Tpbl aCHOYHbBIS BapbIIHTbI HETAThIYHAN BbI-
ABBI: @) <GIOA3EW»: Tp33EHTalbld cg0e SK «IpIHHAra XJomua» / «IpdIHHAM
J3SIYUBIHKIY, camaariCaHHEe 3 BBIKAPBICTAHHEM CJIOY, sIKisl BEIKa3BaKOIb aIMOYHYIO al-
3HaKy (IIKOJHAae, He3aJaBojieHae, JisHiBae, )KOpCTKae 1 I. J1.), a Takcama CiMBayiay 3
HEraTblyHbIM 3HAUPHHEM; 0) «HAYIAUHIK-CKETITHIK»: IpaHIYHasi CaMalpi3eHTallbls Ka-
pBICTANIbHIKAY SIK JIIOJ3€H, [Kisg He an0bulica ¥ acabicThiM abo mpadeciiHbIM IUIaHe
(cyMHBI, %a0pak, cTapbl, HAYIAYHIK 1 T. /1.); B) «HE aJl I3Tara CBeTy»: XapakTapbICThIKa
cs10e sIK JIFOJI3€M, alapBaHbIX aJl pIaJIbHACIII.

3. [ncipHipoyka ynacHara «f»: cTBapaHHE KpIaTbIyHail BBISBBI MPa3 BhIKApPbI-
CTaHHE LBITAT, Miay, anek1oTay, GpinpMay, BIAOMBIX IMEHAY, TapayHaHHAY 1 T. 1. [4].

VY niubaBail mpacTopbl MsbkKa MaMiK J3BIALBISIH 1 HOpMaid CTaHOBIIIA SITYD
00JBIII YMOYHAM, MAaKOJIbKI aJICyTHIYAIOIb (i3iuHae y3aeMaA3esHHE 3 cypa3Moylam 1
JACTYIHBISL CPOJIKI aHAHIMI3aIlbll pIajbHAM acOOBI.

Haa nacnenaBanne 1a3Bosiiia mpaBeciii Kiaciikalblro Majiaa3&xHara CIdHTy
¥ LPJBIM 1 I3BISTHTHBIX CJIOY — Y MpBhIBaTHACIII.

1. IHTIPHAT-CIPHT — raTa HeCTaHIapTHas 111 HeadilplitHas hopmMa MOBBI, AKas
BbIKaphICTOYBaela J0A3bM1 ¥ [HTIpHA1E. [HTIpHAT-CIIPHT nanyJspHbl ¥ 4arax, ca-
LBISUTBHBIX CETKaX, aHIaH-TYJNbHSX 1Y aHnalH-cynoakax. [Ipbiknaasl: 6asH — aHek-
JI0T, CMEIIIHASI TICTOPBIS, AKYIO VKO IIMaT pa3oy uydii; eamayb — MPaBoO3illb Yac 3a
KaMIT I0TapHail rynpHEN; 2yeniyb — KaphICTalllla molrykasai cicramait Google.

2. Telimepcki (TYJBHSBBI) CIDHT — MOBA, IIPBI AaamMo3€ SKOU IrpaKi ¥ po3HbIX
IyJIbHAX aOMeHbBarola iHpapmalbisgii. Sro Y3HIKHEHHE 3BS3BalOlb ca 3’ SYJICHHEM
MacaBbIX aHJIAMH-TYJbHSY, 13€ CIPHI CTay HeaJl’eMHal JyacTKail kamyHikalpeli. ['aras
rpyna CJI3HIY XapaKTaphl3yellla CIICIACIIO, 3MICTOYHACIIO 1 AMalbIHHACIIO, LITO
anobIBaeIIa 3-3a HeaOXoHACIll XyTKal nepajgaysl iHpapMalibli 1 SMalbliHaN Hanpy-
*aHacul ryabpH1. [IpbIkiansl: 6om — yanaBek, Kl He YMee TyJidilb Ha Y3pOYHI 1HIIBIX
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CyNEpHIKAY; enroublyya — HeaapblyHa TYJISIh Y KaMIl FOTaApHBIS TYJbHI; 3a0pom —
yaJiaBek, K1 IMaT 4acy MpaBoA3iLb 3a KaMIl I0TAPHBIMI TYJIbHSIMI.

3. «bnatHbl» (KphIMiHAIBHBI) CIPHT — CAlbISUIBHBI ABISUICKT (CAIbISUIEKT), K1
pacrnaycroas3iycs ¥ acapoa31 I9KIacaBaHbIX dJIEMEHTAY TpaMaicTBa (3J1aublHIAY, 3HSI-
BOJICHBIX). Ysyisie caboil cicTaMmy TIpMiHAY 1 BbIpaszay, 3aKJIiKaHbIX IepllianayaTkoBa
1PHTBI(IKABALL YA3€NbHIKAY 3JIaublHHAN CYIMOJbHACI K a1acO0JIEHYIO0 YacTKy CO-
piymy [5]. BeikapeicTanHe TIpMiHAY 1 BbIpazay Takcama Mae Ha M3Iie allisKaphillb
pa3syMeHHEe COHCY TyTapKi a00 3HOCIH MaMDK APKJIacaBaHbBIMI 3JIeMEHTaMi 3 OOKy
HefacBeqUaHbIX. [IpbIKIanbl: eepmyxai — HATIATUBIK; yCmayb HA AbloCbl — 3113€H-
CHILIb YIEKI, 6ambiyp — Kpaclll, Haepoyb — y30araiinia mnajaMaHaM; Hae30 —
cioyHas abo (iziuHas marposa.

4. HapkacinsHr — CIJI3HT, 3BsI3aHbl 3 HEMEJBIIBIHCKIM YKbIBAHHEM HapKOTbI-
Kay. 3HAUYHYIO YacTKy CJPHTY 3aiiMarolb TIPMiHbI, 3BS3aHBISA ca criocabaMi HAOBIIIIS
a00 CIHT3I31paBaHHs HAPKATBIYHBIX 1 TAKCIYHBIX pAUbIBaY. ['3Tas rpymna cioy yacra cy-
CTpakaeua y TAOMaTbIYHbIX TBOPAX JIITApaTyphl, My3bIKI 1 KIHO, 3BSI3aHBIX 3 HAPKATHIY-
Hall CyOKyJIbTypai: aepaeam, anapam — MEIbIIBIHCKI IIPHIL 1S YBSIA3E€HHS HApKO-
THIKAY; Oapslea — 30BITYBIK HAPKOTHIKAY; OOKC — 3amnaykaBas CKpbIHKa, Mepa BbI-
MSIpOHHS; O1IoMcmpamM — aryjibHas Ha3Ba CTaHAy HapKaThluHAra amn’ stHeHHSI.

5. MeapIacisHr — pa3HaBlAHACIH CIPHTY, sKas BhINpanoyBaenua y chepsl
MeJbIs. Y OoJIbIaciii BeINaAKaY MpajcTayieHbl MayJIeHUbIMI aJI31HKaM1 3 1IbIsIICKTay
NanyJIsipHbIX MeJbIsaco0, IHTIpHAT-O0repay 1 crpeimepay. Ilpbiknanel: cabowe —
IPOILIBL; HYy maxkoe — BbIpa3 HE3aJaBOJICHACII], pacyapaBaHHs; 6a103éxc — BbIpa3 pa-
Jacil; aymsiyHa — AYPHOE; 3a603 — BBIUTPBILLL.

KoxHasi 3 Ha3BaHBIX KaTATOpbIM y pOYHall CTYINEHI WIbIpOKa MpajacTayieHa
Y IHTIPHAT-KPBIHILAX, WITO CBEAYbIL a0 TiabanbHBIM XapakTapbl JiuOaBail ca-
LBISUTI3ALIbI1.

Bsipraroubics 1a mpabieMbl I3BISIHTHACI, MOKHA aJ[3HAYBIIb, IITO € PAsBbI ¥
JIEKCIYHBIM CKJIa/I3€ MayjeHdara cyOcTaHaapTa MOTyllb ObIllb PO3HBIMI A CTYIIEHI
IHTAHCIYHACIl. MBI BbUTYy4YaeM Tpbl KaTArOphIi:

1. JIPBisSHTHBISL CJIOBBI — ThISL CJIOBBI 1 BBIPA3bl, SIKiS Ma3HAYAIONb aaX1JICHHI a1
aryJbHANpPBIHATBHIX HOPM. SIHBI 3’ IymstolIa «MapKkepaMi A3BISIHTHACID) 1 TaKa3Bakollb
Ha TOE, IITO 1X HOCHOIT Mae sIKoe-HeOy/13b callbIslIbHAE aiX1JeHHE. J[IBITHTHBISI CJIOBBI
¢dikcyroma ¥ po3HBIX KaTAropblsixX Maslaa3éXHara CISHTY, aJ3HayaHbIX paHei.
[Ipeikianbl A3BISHTHBIX CIOY y TeMEPCKIM CIIDHTY: giHe2cpam — TPy YajlaBeKa; Ma-
xay, mauviiasa. MaroIlia J13BISHTHBIS CJIOBBI 1 ¥ IHTAPHAT-CIIDHTY: cazpblyb — CIIpa-
BaKaBallb; Haexayb — Ha CJIOBax Il (i314Ha marpaxarlb.

Bapra takcama aj3Haublllb, IITO CSPOJ BBIA3EIEHBIX KaTArOphli Kiiacidikaibli
na cepbl QyHKIBIIHABAHHS MOXHA BBUIYUBIIb 1 Thif, SIKiS 3’ AYIISIONIA MOYHACIIO
JOBISIHTHBIMI. Tak MO»KHa Kasallb npa OJaTHBI (KpbIMIHAJIBHBI) CIIDHT: 8epmyxail —
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HaIJIAIUbIK; 8410035 — axBspa 3j7aublHCTBA. Takcama LajgkaMm JPBISHTHAS rpyna —
HAPKACJdHI: aepream — ILIPHIL I YBAA3EHHS HApKOTBIKAY; Oapviea — TaHIJISP
HApPKOTBIKAMI; mblpuoK — HapKaMaH; ¢hyghesn — HAPKOTHIK ciadara J3esHHSL.

2. HemdBisSHTHBIS CJIOBbI — JIEKCIUHBIA aJ31HKI, $SKiS MPBICYTHIYAIOLb
y MayJieHYbIM cyOcTaHapiie MoJiaj3l, ajie He CBeAYallb ad HasyHacIll siKora-HeOy/13b
anxuieHHs. Tak, MaroIa NpeIKIaasl ¥ TeHMEpPCKIM CIPHTY: 60m — YajaBek, sKi He
yMee Tymslb Ha Y3pOVHI 1HIIBIX CYNEpHIKAY; enoubiyya — HEaApPbIYHA TYISIb
y KamIl'IOTapHbId TYJbHI; KamKka — aHJIalH-TYyJNbHSA. Y I1HTIPHAT-CIPHTY Takcama
ICHYIOIIb TaKisl CJIOBBI: YblLliyb — aJlIaubIBallb; Jalipxax — napaja.

3. YMoOYHa-A3BISSHTHBIS CJIOBBI — CIIOBBI, SIKiSl ¥ 3aJleKHACIl aJl KaHTIKCTY
3’ AYIASIONUNA JPBISHTHBIMI 200 HEIPBIAHTHBIMI. [Ipbpiknazami Takix MayJeHUYbIX
aJ31HaK MOTYLb 3’ IYJISIIIa CIOBBI KPbIMIHAJIbBHATA 1 HAPKACIIIHTY, MAKOJIBKI aHOM 3 1X
GyHKUBIA 3’ aynsenua YToMBaHHE pIaJIbHbIX 3HAUAHHAY. Hanpsikia, npel Y>KbIBaHHI
na-3a KaHTIKCTaM CJIOBa «uibluia» CKIalaHa 3pa3yMellb, IIpa WITO 113€ pa3MoBa: mpa
3aByajlipaBaHyl0 Ha3BYy MY>KUbIHCKara IajaBora opraHa a0bo mpa aJ3iHKy paciiHHara
HapKOTBIKY.

Takim ubIHaM, ITpaIdCh J14OaBail calblsIi3albli aka3BatoIb HEMACPIIHbI YIUIbIY
Ha (hapMipaBaHHE CKJIaJy cydyacHara mMaiaja3éxHara CiIdHry, ki ysaynse caboit Habop
aJIMBICIIOBBIX CIIOY 11l HOBBIX 3HAUAHHAY YKO ICHYIOUBIX CJIOY. Y niubaBail mpacTopsl
MsDKa MMaMiX JDBIALBISIH 1 HOpMall CTaHOBIMIA AUTYD OOJBII YMOYHaH, MaKOJIbKI aj-
CyTHiYae ¢i3iuHae y3aeMaJ3essHHE 3 Cypa3MoylaM 1 JacTYIHbIA IHCTPYMEHTHI Jacsr-
HEHHS aHaHIMHACI praibHai acoObl. [IpaBen3eHae HaMi AaciieJaBaHHE Aa3BOJ1IA BbI-
SBIIb HACTYMHBIA 3aKaHAMEPHACIII:

1) miuGaBasi calbIsLTI3AIBIA BBIAYISCIA Y pasBilllli KyJbTYpbl MayJICHHS
IHTAPHAT-KAPBICTAIbHIKAY, BBIAYISIOUBICS ¥ pa3Billlll MIBIPOKAH TpyIbl MayieHdara
cyOcTangapTa, cApo/ IKOra aCHOYHae Meclia 3aiimMae Manaa3&xKHbl CIIHT;

2) acCHOYHBIMI KaTATOPBIAMI Majaa3éKHara CIDHTY 3 SyISIoNla 1HTIPHAT-
CJIPHT, T€MEPCKI CIIHT, OJIaTHBI CIIHT, HAPKACIIHT, MEJIBISICIIOHT;

3) KOXHas 3 KaTAropblii Maynaa3&kKHara CIdHTY V pOYHall CTYIEHI MIBIPOKa
npajacTayieHa ¥ IHTIPHAT-KPBIHIIAX, IITO CBEAYbIb a0 riadallbHbIM XapakKTaphbl
aiu0aBai callblsiIi3allbli;

4) y 3aJexHACIl aJl mpasBbl HA COHCABBIM Y3POYHI J3BISIHTHAN CKipaBaHACII
acoObl BbUTyYAalOLlla JIPBISIHTHBISA, HEIPBISSHTHBIA 1 YMOYHA-AIBISHTHBIS TPYIbl Ma-
naa3éxHara CIPHTY; Jia arollHIX aJHOCAIIa MayJIeHYbIs aa31HKi, sIKis MaTpalyroib
KaHTAKCTY JUIsl BBISHAUIHHS 1X MPBIHATIEAKHACII.
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S. V. Venidiktov, E. E. Ivanov, D. V. Yakovchik

Verbal expression of deviance in youth slang as a result of digital socialization

The article deals with the issues of the influence of digital socialization on the
formation of youth slang. The authors define the features of slang, its thematic groups, speech
signs of deviant behavior in the youth environment, offers a classification of youth slang
depending on the reflection of various forms of deviations in it. The research materials are of
interest to internal affairs bodies, teaching staff.
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B. /I. Buioopuuwtii
npogeccop kaghedpsvl COYUATLHO-2YMAHUMAPHBIX OUCYUNIIUH
Moeunesckozo uncmumyma MBJ],
KaHOUOam ucmopuieckux HayxK, OOyeHm

(henapycn)

POJIb PAJINO B ®OPMUPOBAHUU KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIETEHIINHU )KUTEJEM MOTHJIEBCKOM OBJIACTH
(COLIMOJIOTUYECKHI AHAJIN3)

B cmamve na ocnosanuu 0aHHbIX COYUOIOSULECKUX ONPOCOB, NPOBEOCHHBIX 8 NEPUOO
¢ 2012 no 2020 200, paccmampusaemcsi poiib paouo 6 Gopmuposanuu KOMMYHUKAMUBHOU
Komnemenyuu scumenei Mozeunesckoii oonacmu. Ananuzupyomes: ayoumopus paouo, uH-
GopmayuoHuvie 3anpocvl U paouonpeonoumenus JHcumenell, Yacmoma npociyuusanus pa-
ouo, Kakue nepeoaiu NOab3YIOMC NONYIAPHOCIBIO, A MAKICe USMEHEHUs, KOmopble npe-
mepnesarom 8 pabome pecuoHAIbHO20 PAOUO.

B nocnenHue roapl posib paiuo B KU3HU kuTened MoruieBckoi o0aacTu 3a-
METHO U3MeHusack. K coxxaneHuto, OHO yKe He SBIISIETCS TAKUM MOMYJIIPHBIM HCTOY-
HUKOM MH(OpPMaLUU U KyJIbTYPHON KOMMYHHUKALIMH, KaK B Mponuibie rojpl. Ceronns
paauo SIBHO MPOUTPhIBAET TeneBuieHnto u MaTepuery. Ho, HecMoTps Ha 3TO, 'y HEro
€CTh OIPENICIICHHON KPyr CBOMX nouuTaresie. Kak mokazan mocineHuil COuONIO0rH-
YECKUW OIpocC, y JAOCTATOYHO OOJBUIOTO YMCIa MOTHIEBCKUX PECIOHAEHTOB (Ooiee
45,0 %) paano mpoIoJpKaeT MOJIb30BaThCs MOMYJIAPHOCTHIO [1]. DTO HaXke HECKOIBKO
0oJbl1Ie, UeM MpH orpoce xkurtenei oonactu B 2012 rogy, npoBeieHHOM MOTUIEBCKUM
UHCTUTYTOM PErHOHAJbHBIX COLMAJbHO-NIOJUTUYECKUX MCCIEI0BaHUl (MeHee
43,0 %) [2].

Yem xe 00ycIoBIEHO TaKOE BHUMaHUE kuTeiaeil MoruieBckoil 00gactu K pa-
JIMO Y YTO MPUBJIEKAET UX K MPOCIYIIMBAHUIO pajguonepeaad? ITOT BOPOC MbI OyaeM
paccMaTpuBaTh Ha OCHOBE CPAaBHUTENIBHOIO aHaJIW3a POJIM paguo B (pOopMUpPOBaAaHUHU
KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIMU kuTesneid Morunesckoi odnactu. [Ipu stom OyayT
UCII0JIb30BAThCS JIaHHBIE COLMOJIOTMYECKUX OMPOCOB, MPOBEACHHBIX B MOTMIeBCKOM
obnactu B nepuoa ¢ 2012 no 2020 ron MorunaeBcKMM HHCTUTYTOM PETMOHANIBHBIX CO-
nuanbHo-nonuTHdeckux uccieaopanui (MUPCIIN) u otaenomM cOUMOIOTHUYECKUX
UCCIIeIOBaHUN U UH(POpMaLIMOHHO-aHanuTHuYeckor padotel KUVYII «Mupopmanmon-
HOE areHTCTBO “MOTMIEBCKUE BEIOMOCTH ».

Crnenyer OTMETUTh, UTO PaMO UMEET ONPEEICHHBIA P IPEUMYLIECTB MEPEa
TeneBUAeHUEM. Bo-nIepBBIX, CErOHS 3TO OJMH U3 CAMBIX JACIIEBBIX U JOCTYIHBIX BU-
0B uHbopMau U cnenuduyeckas GopMa pa3BUTHS KyJIbTYpPHOH KOMMYHUKALIMH.
Panno no3BosieT He TOABKO MPOCTO CIYIIATh MOMYJISIPHYIO MY3bIKY BO BPEMSI IPYTUX
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BUJIOB 3aHATUHN (BOXKJIEHHE aBTOMOOWJIS, paboTa Mo JIoMy, BO BpeMs OT/bIXa U T. [I.),
HO U MOJy4YaTh HYKHYIO JJI ciyliarenei nHopmanuio, noixyyaTs 3HaHUS U GOpMHU-
pOBaTh YMEHUS, HaBBIKK U ONBIT B cepe oOLIEeHU. DT NPEUMYIIECTBA U JEal0T
CEroJiHsl CTAaOMJIBHON ayTUTOPUIO Paiio MOTruiIeBIIMHBI.

Bo-BTOpbIX, paKio B CBOMX IepeAadyax UMEET BO3MOKHOCTh OBICTPO U Omepa-
TUBHO OTB€YaTh Ha MH(OPMAIIMOHHbBIE 3alpOChl kuTenel obnactu. Tak, Hampumep,
aHanu3 oOpalleHuid rpaxaaH, noctynusBmux B 2012 rogy B rocynapctsennsie CMU
00JacTH, MoKa3aji, YTo KUTEJEH yalle BCEro BOJHOBAIM BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C HE-
YAOBJICTBOPUTEIHHON pabOTOM CIIykO >KUIUIIHO-KOMMYHAJIBHOTO X03s1iicTBa. MHTe-
pecoBaliv Tpak/1aH BOMPOCH! OpraHu3aIuy padoThl 00IIECTBEHHOT'O TPAHCIIOPTa, OJ1a-
rOYCTPOMCTBA M OXPaHbl OKPYKAIOIIEH Cpe/bl, KaYeCTBA MEIUIIMHCKOTO 00CITy K1Ba-
HUSl U OpraHU3allK TOPTOBIK. B TO e Bpems B 3TOT NepUoj MEHEE BCEr0 MHTEPECO-
BaJIM IPak/1aH BOIIPOCHI SI3bIKOBOT'O U B 1I€JIOM KYJIbTYPHOTO Pa3BUTHS KkUTeNEH o0a-
CTH. DTH 00palleHus U ObUIH B JalbHEHIIIeM yUYTeHbl IPU OpraHU3aluy Iepeaad B pe-
TMOHAJILHOM PaJIio B 3TOT NEPHO/I.

A B mocneaHue rojibl 3HaYUTENIbHO CTANIM MEHATHCS PaIMONPEANOYTEHUS KUTe-
neit Morunesckoit ooactu. Cpeid IpeTeH3U, IPEeabsIBIsSIEMbIX HACEIICHUEM 00J1aCTH
B 2020 rogy K peruoHaJIbHOMY PaJiio, MOKHO BBLICIIUTh HEAOCTATOUHOE HH(POPMHUPO-
BaHUE TPaXKJaH HMHTEPECHBIMHM M HOBBIMH HMCTOPHUYECKUMHU (PaKTaMU IO PETUOHY
(25,5 %). XKutenu cUMTAIOT HEOOXOIUMBIM TOJy4YaTh HHMOpMAIUO 00 00JACTHBIX
Typuctruueckux mapupyrtax (19,5 %), o Tpaaunusax u oObr4asx 6e10pyccKoro Hapoaa
(19,10 %), o ronbIx TananTax MoruiaeBiiuHbl (12,6 %), 00 U3BECTHBIX YPOIKEHIIAX Pe-
ruoHa (8,0 %), BeIcKa3aTh CBOU CYKJIEHUS U TOUKY 3PEHHUS M0 aKTyaJIbHBIM BOIIPOCAM
KHU3HU Oeopycckoro oomecTna [1].

Bce 370, KOHEUHO, MOTPeOOBaAIO OT PErMOHAILHOTO PAJIM0 HECKOIBKO U3MEHUTh
XapakTep padoThl M NPUCTYIUTH K CO3/IaHUIO HOBBIX MPOrPaMM U KOJIOHOK, OTBEYal0-
KX 3TUM MH(GOPMAIIMOHHBIM 3anpocaM HacesieHus. C ydeToM NoKeTaHui HaceNneHus
00JIaCTH pPErMOHAIBHOE PA/IU0 YBEJIUYUIIO TPAHCISIUIO MH(OpMaIuu, KOTopas CIo-
coOcTByeT (POPMUPOBAHUIO UYBCTBA FOPIOCTH U YBAKEHUS K CBOEH MHOTOHALIMOHAb-
HOW cTpaHe u ee KynbType [1].

Kpome Toro, 3HauuTENHbHO pacIIUpUiICS OXBAT OOJACTHOW ayIUTOPHUH PAHUO.
[TosiBUnUCH 11€NIBbIE PYOPUKH AJIS pAa3IMUHBIX BO3PACTHBIX IPYMI HaceneHus. bosbie
CTaJI0 PETHOHAIBHOE PAAHO YACIATh BHUMAHUS MOJIOJCKHON ayAUTOPUH.

Yro e uHTepecyeT cero/iHg Moo bix Jtoaen? [Ipexae Bcero, OHU XOTeIN Obl
noJjiy4yatb Oosbllie nHpopManuu o0 ycnexax u modeaax MOTHIEBCKUX CIIOPTCMEHOB
(52,1 %); o repouueckom mporiom Hamiel Ponunbl (48,95 %); o MexIyHaApOIHOM
aBTopurete ctpanbl (17,35 %); o moctmxenun PecnyOnuku Benapyce B obOnactu
Hayku ¥ 3koHoMukH (16,4 %) [1].
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C yueroM MH(POPMALIMOHHBIX 3alPOCOB MOJIOJIEKHU CErOAHS Ha PErMOHAIBLHOM
Paaro CO3/1al0TCsl TEMATUYECKUE CTPAHUIIbI, OCBEIIAIOIINE BOIPOCH] peain3alun Mo-
JOJIeXKHOM MONUTUKK. B panuonepenayax crain akTUBHEE IPOUCXOAUTH 0OMEH HDOP-
Maluen 0 MOJIOJIEKHBIX podiemax. [IpuHIMIIHAIBEHO HOBBIM SIBJIEGHUEM B padboTe pa-
110 MOTHIIEBCKOTO peruoHa CcTaja OpraHu3alus U peanu3alus cOUUaIbHOro ooIe-
HUSL C MOJIOJICKBIO C UCIIOJIb30BAaHUEM MO3UTUBHOIO 3 (eKTa, B YaCTHOCTHU, HA MIPH-
Mepax pa3BUTUS MOJIOJEKHBIX CyOKyIbTYyp MorusieBckoro peruosa. Bee 3to cienano
OTHOCHUTEIIBHO YCTOWYUBOU paguoay IUTOPHUIO MOJIOICKHU.

Hac nHTepecoBaiio, Kak 4acTo CIyLIAIOT pajgno KUTENH MOruieBIrHbL. AHa-
JU3 TMOCJEIHUX IaHHBIX COIIMOJIOTMYECKHX OMPOCOB IMOKa3all, YTO HE BCE KUTEIH
C OIMHAKOBOW MEPUOAUYHOCTBIO CIYIIAIOT paauo. Kaxaplil BTOpoi y4aCTHUK OIpoca
(46,9 %) ceromHs ciymiaer paguo €XeTHEBHO. HECKONbKO pa3 B HENEN0 — YiKe
17,6 % onpomennsix. [IpumepHo pa3 B Hezeno caymarT paauo Toiasko 10,9 % pe-
croHeHTOB. A 24,6 % nenaroT 3T0 IpUMEPHO pa3 B Mecsl. B To ke BpeMms MouTH
KaXKJ[plii BTOPOM ONpolIeHHBIN pecrionaeHT Morunesckoil oonactu (40,4 %) ykazan
Ha TO, YTO PaJHMO HUKOTrIa He ciyiaet [1].

XapakTepHo, 4YTO B TMOCIEAHUE TOJAbl Takas KapTUHA MPOCMATPUBAETCS
HE TOJIBKO B CpeJie paauociymareneil. 3ta o0uas TeHASHIUs XapakTepHa JUisl BCEro
CMMU B obnactu [1]. [TocTOSHHO YMEHBIIACTCS U YKCIIO Teae3puTeaeii MormieBcKom
obsact. 9TO 00YCIIOBIICHO TEM, YTO HA CETOHSIIHUN AeHb IHTepHEeT cTaj OJTHOU U3
BaXHEHIINX CIIAraeMbIX >KM3HU OEJIOPYCCKOTO JKUTENS U SABJSETCS HanboJsiee akTUBHO
pa3BUBaIOIIUMCS MH(POPMALIMOHHBIM pecypcoM. OH obecreunBaeT JI000My Kearo-
eMy OBICTPBIA U MOCTOSHHBIN JOCTYI K JIF0O0H MH(GOPMAIMU U HE TOJIBKO CO3/1aeT
NPUHIIMITHAIBHO HOBBIM crtoco0 oOleHus iroaei, Ho U popMupyeT KOMMYyHUKATHUB-
HYI0 KOMIIETEHTHOCTh M KOPIIOPATUBHYIO KYJIbTYPY, HE UMEIOIINE aHAJIOTOB B MUPE

[TpoBeneHHBIC HCCIENOBAHUS MTOKA3BIBAIOT, YTO MY KUMHBI M )KCHIUHBI MOTH-
JIEBCKOM 00JIaCTH CIYIIAIOT Pajuo MPUMEPHO B paBHOM cTeneHu. Ha BapuaHnTt oTBera
«CIIyIIaro paauo exeaaeBHoy» ykazanu 46,0 % myxuun u 47,7 % xxenmud. Heckonbko
pa3 B Helero HaxosTes y paarotodek 20,5 % myxuun u 15,2 % xenmun. [IpumepHo
pa3 B Henemo mpociymuBaoT paauo 10,5 % u 11,2 % cooTBETCTBEHHO MYXYUH U
YKEHIIMH. 3HAUYUTEIIbHOE KOJIMYEeCTBO *)utenen oonactu (23,0 % u 26,0 %) cioymaror
paaro IpUMEpPHO OAMH pa3 B Mecsll. BapuaHT oTBeTa «HE CiIylIao paano» BblIOpaiu
37,8 % pecnoHCHTOB JxeHCKOTo moJia u 43,2 % — Mysxckoro nosna [1]. Bee 1o cBu-
JIETENIbCTBYET O TOM, YTO y 3HAYUTEIBHOTO KOJUYECTBA OMPOIICHHBIX PECIIOHICHTOB
MoruneBckoit 001acTH, HE3aBUCUMO OT KX IMOJIOBOTO NMPHU3HAKA, CIOKUIOCH CTOMKOE
HEKeJIaHWEe CIYIIATh Mepeaun PeruoHaIbHOTO Pauo.

A Kak ke BBIMJISLAMT KapTUHA MPOCIYIIMBAHUS KUTEISIMU 00JIaCTH Mepeiay pa-
JIMO MO pa3fIMYHbIM BO3pacTHBIM KaTeropusiM? Kak yacTo ciymaroT paauo pecroH-
JeHTHI o0JyacTu coryiacHo Bo3pacty? (Tabnuia).
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Tabnuma
Pacnpenenenre 0TBETOB PECIIOHIEHTOB Ha BOIMIPOC:
«Kak gacto Brl cnymraere pagno?», mo Bospacty, %

16-29 30-39 40-49 50-59 60 et n
BapuaunTtbl oTBeTa
JIeT JIeT JIeT JIeT crapiue
ExxenneBHO 25,2 54,0 55,3 48,2 56,2
Heckomnbko pa3 B HeAeIO 20,3 18,0 14,6 20,0 15,2
[IpumepHO pa3 B HEALITIO 9,8 11,0 11,7 10,6 11,4
Heckoibko pa3 B MecHil 4,7 17,0 18,4 21,2 17,1
He ciymarot pagno 47,0 40,5 38,1 36,9 36,4

Kaxk Bu1HO 13 TaOnMIbI, CPEAU JIUIl CPEHEN U CTapilield BO3PACTHBIX KaTerOpHil
KOJIMYECTBO €XKEIHEBHO CIYIIAIONIUX Pad0 3HAYUTEIHHO BBIIIE, YEM Y MOJOJCKU
(1629 net) — 55,3, 54,0, 56,2, 48,2 u 25,2 % cooTBeTcTBeHHO. OTHOBPEMEHHO CET0-
JTHSI IPOCMATPUBAETCSI TEHJEHIIUSI HEKOTOPOTO YBEJIIMUCHHS KOJTUYECTBA PECIIOHICH-
TOB MOJIOJIOTO BO3pacTa, MPOCIyIINBAIOIINX PaIu0 HECKOJBKO pa3 B Hexemo (20,3 %).
B crapmmx Bo3pacTHBIX rpynmnax KOJHMYECTBO MPOCTYIIMBAIOIINX PAAUO HECKOIBKO
HKe. UTO KacaeTcsl MpOCIyIIMBAHUS Paguo MPUMEPHO OAWH pa3 B HEJCIIO U He-
CKOJIBKO pa3 B MECHII, TO U 3/1€Ch MOJIOJIbIC JIFOAM TaK)Ke MeHee akTHUBHBI (9,8 u 4,7 %).
B crapmiux BO3pacTHBIX Ipynnax HaceleHUsl 00JIacTh 3TO HECKOJIbKO BbIe (ot 11,4
1o 17,1 %). Ho camoe neuyanbHOE, 4TO aOCOTIOTHO HE CIYLIAIOT Paauo MOYTH MOJIO-
BHHA MOJIOJIBIX PECITOHIeHTOB oOtactu (47,0 %) [1].

Kaxkue paguoctaniuu yaiie BCero CIyIIalT MOTUIIEBCKHUE PECTOHIeHThI? JlaH-
HBIE TTOCJIEAHETO ONMpPOCa CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO Yallle APYTUX PECHOHACHTHI
ciymarot «Pamno Morune» — 38,8 %. D10 HeckoJbKO OObIINe, YeM B MPOIILIBIC
rojel (MeHee 30 %) [2].

Jlanee OTBEThI PECMOHAECHTOB PACIPEACIUINCH B CIEAYIONIEH MOCIeA0BaTEb-
HOCTH:

— «Pycckoe pagno» — 33,1 %j;

— «Pammno Poxcy — 35,5 %;

— «Pagmo [Munor FM» — 16,1 %;

— «HoBoe pamgno» — 18,2 %j;

— «Pammno bu-Di» — 8,3 %;

— «Pammo 3epup» — 3,5 %;

— «tOnucrap» — 1,4 %.

MeHee Bcero cnylarT MOTUIIEBCKHE PECTIOHICHTHI M HE OTJAI0T PEANOUTCHUS
nepeaavyam CIeAYHOIIUX paJuOCTaHIIHIMI:

— «[lepsriit HartmonanwsHbil kanan benopycckoro paguo» — 1,2 %);

— «tOmop FM» — 1,0 %;
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— «Pamuyc FM» — 0,6 %;

— «Pamguo Espona ITntoc» — 0,4 %;

— «Asrtopaauno» — 0,2 %;

— «Pagno MUP» — 0,4 %:;

— «Hamme pagno» — 0,2 %.

*[Ipumeuanue: cymma npoueHToB mnpesbimaer 100 %, T. K. pecnoHIEHTb MOTJHU

OTMETUTH HCCKOJIBKO BAapWUaHTOB OTBCTA.

OTACIBHO CTOUT OTMETHUTH, YTO B MOCJCAHHUE MECATUIICTUS OJIaroapss HOBBIM
TEXHOJIOTHSM CTajla BO3MOXKHA Tiepenada JaHHBIX HE TOJIbkO B AM- w
FM-nunamnazonax, Ho u dyepe3 MHTepHET, KOTOpas He TPeOyeT MCIOIb30BaHMS PaIHO-
ycTpoiicTB. OTHAaKO, KaK MOKa3adu JaHHBIC TTOCICTHETO HCCIICOBAHUS, CPEIAH KUTEC-
JIe¥ 00JIacTH HOBAsl TEXHOJIOTHS IPHUEMa CUTHAJIA IIIMPOKOTO PaCIpPOCTPAHCHUS TTOKa
He uMmeeT. Tak, ceroans ciymarot paauo uyepe3 UutepHet Tonbko 6,0 % onmpoiieHHbIX
pecnioneHToB obactu [1].

OcHoOBHas Macca peCIoHACHTOB, COTJIACHO JaHHBIM TOCIIEAHETO COIIMOIOTHYE-
CKOT'0 UCCIEAOBaHMs, IPEANOYUTAET CIyIIaTh paauo B MamuHe — 54,8 %. Jloma pa-
JIMO CITYIIAIOT HECKOJIbKO MeHbIie (28,9 %) sxuteneit obnactu. A 20,3 % pecrnoHeH-
TOB MPEANOYUTAIOT CIyIIaTh pajauo Ha nade. MHTtepecHo, uto 15,1 % ompoiieHHbIX
PECTIOHJICHTOB 3TO JIeJIAIOT Ha CBOeH paboTe. A ocTallbHBIE IPOCTYIINBAIOT PaIHOIIE-
penaun rae npuaercs (13,8 %) wnu B komnanuu apyseit (1,2 %).

Hcxons u3 pe3ynbTaToB JaHHOTO OMPOCA, MOYKHO IPEANOI0KUTh, YTO IeJICHA-
IIPABJICHHOTO MPOCITYIITUBAHUS OMPEACIICHHBIX TEMAaTHUECKUX paJuorepeaayd y KuTe-
JIeH 00acTH He MpoCiIeKnBaeTcs. Takas KapTHHA IPOCMATPUBAJIach y PECIIOHICHTOB
MOTHIIEBIIUHBI M B TIPOIIUIBIC TOBI.

Torga Bo3HMKAeT BONPOC, YTO MPUBJICKACT B pajuoIepeaavyax xureie oba-
ctd. B xo/e nccnenoBaHus y pecroHACHTOB TTOMHTEPECOBAINCH, KaKUE PaIuoIepe-
a4l UM OOJIBIIIE BCETO HPABHUTCS CIIYIIATh MO Pajano. Tak, OTBETHI paclpeIeTUINCh
B CJIEYIOIIEM TTOPSIKE:

— pasBlieKaTeIbHbIE U My3bIKabHBIE TIepeaaun — 71,1 %);

— HoBocth — 51,4 %;

Hay4HbIe, MO3HaBaTelbHble — 24,2 %;

— cnoptuBHble iepegaun — 11,0 %);

— oOyuatomiue nepenaun — 9,7 % [1].

CoryilacHO JaHHBIM TOCJEAHETO MCCIICAOBAHMS, HAMOOBIICH MOMYISIPHOCTHIO
cpenu paauorniepenad y kuteiaeii MormieBCKoi 00JI1acTH TOJIb3YIOTCS pa3BIICKATEb-
HBIC U MY3bIKaJIbHBIC TPOTrpaMMBbl. Y 00Jiee IMOJIOBHHBI HACEIICHHS BBI3BIBAIOT HHTEPEC
HOBOCTHBIC TTepeaadn. [109TH KaKIblii YeTBEPTHIN PECIIOHECHT 00JIaCTH HE 00/IeIIseT
BHUMAaHHEM Hay4YHbIC W TIO3HABaTeJIbHBIC Tepeaadn paauo. OJHOBPEMEHHO YETKO
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IPOCMATPUBAETCA TEHICHILIUSI OTCYTCTBUS MPUBIIEKATEIIBHOCTU Y HACEJIEHUsI 00J1acTu
paauornepeaay, MOCBALEHHBIX CYyTy00 KyJbTypHOU TEMATHKE.

Takum 00pa3om, Kak MOKa3bIBAIOT PE3yJIbTaThl COLMOJIOTMYECKUX HCCIIEI0Ba-
Huii B niepuoa ¢ 2012 no 2020 rox, nedaTenbHOCTh paAuo Kak CPEACTBO MAaCCOBOM MH-
dopmanu MorusneBckoi 001acT peTeprieBacT HEKOTOpbIe U3MeHeHus. et nouck
HOBBIX (hOpM PabOTHI MO PACIPOCTPAHEHUIO HH(POPMAIIMK HAa MACCOBYIO ayAUTOPHUIO
C YYETOM TOT'O, HACKOJIbKO OHU aKTyaJlbHbl, THTEPECHBI U MOIYJISPHBI CPEAH PA3INY-
HBbIX BO3PACTHBIX TPyNI HAaceleHus. B TO ke BpeMs MOJIydYeHHbIE JaHHBIE MMOKa3bl-
BalOT, UTO MOMYJIIPHOCTH pajroriepeaad Kak UCTOUHUKA MH(DOPMAIUU CPEU KUTEIeH
MoruneBckoil o6nacTu elle HelocTaTOuHa Benuka. B HacTosiee BpeMs paauo Bbl-
MOJIHAET B OCHOBHOM Pa3BJIEKATEIbHYIO0, & HE HHPOPMALIMOHHYIO U MTO3HABATEIbHYIO
¢ynkuuro. Huzka ee posib B GOpMUPOBAHMHM KOMMYHUKATUBHOW KOMITIETEHIIMH SKUTE-
neit MoruneBckoit obnactu. B OONBIIMHCTBE CllydaeB PECIOHJICHTHl BKIIIOYAIOT pa-
JTUONPUEMHHUKH, KOTA IIPOCTO XOTST MOCIYIIAaTh MY3BbIKY.

1. UccnenoBaHue BO3MOXKHOCTEM CpPEJCTB MacCOBOW MH(OpMaIMK, UX HEMOCPE.-
CTBEHHOT'O BO3JEHCTBUS Ha COLMAIbHO-3KOHOMHMYECKHE, MOJIUTHYECKUE U AYXOBHO-HPaB-
CTBEHHBIE CTOPOHBI (PyHKIIMOHUpOBaHMs obOmiecTBa : otrueT 0 HUP (cBoansiit) / Otnen co-
LMOJIOTMYECKHUX UCCIIeI0BaHUI u MH(pOpPMaIIMOHHO-aHATTUTUYECKON paboTsl
KNVII «MadopmanmonHoe areHTcTBO “MoruieBckue BeioMoctu”» ; pyk. H. B. HoBukoga.
Morunes, 2020. 49 c. BepHyThCs K cTaThe

2. HuadopmanmonHoe MpocTpancTBO benapycu kak 00bEeKT COIMOIOTHYECKOT0 aHa-
JM3a: peruoHabHbIN acekT : otyeT 0 HUP / MoruneBckuiit MHCTUTYT pernOHAJIbHBIX COLU-
aJBHO-TIONUTHYECKUX uccienoBanuii ; pyk. H. E. JluxaueB. Morunes, 2012. 60 c.
Ne I'P 20122130. BepuyThcs K cTaThe

V. D. Vyborny

The role of radio in the formation of the communicative competence of the
inhabitants of the Mogilev region (sociological analysis)

As the results of sociological research show, in the period from 2012 to 2020, the
activity of radio as a mass media is undergoing major changes. There is a search for new
forms of work to disseminate information to a mass audience, taking into account how
relevant, interesting and popular they are among different age groups of the population. At
the same time, the data obtained show that the popularity of radio as a source of information
Is not yet sufficiently high. Currently, it performs mainly an entertaining, rather than
informational and educational function. Its role in the formation of the communicative
competence of the inhabitants of the Mogilev region is low. In most cases, they turn on the
radio when they just want to listen to music.
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IO. M. I'ankoeéckasn
Odoyenm Kagheopwvt Ne 63 (unocmpanmsix A3v1K08)
I'ymanumapnoeo ¢axynemema
Canxm-Ilemepbypeckoeo 20cyoapcmeenno2o ynugepcumema
A2POKOCMUUECKO20 NPUOOPOCMPOeHUs,
Kanouoam ¢Qhuionocuyeckux Hayk, 00yeHm
(Poccus)

A3BIKOBAA KOMIIETEHTHOCTDb U T'NBKUE HABBIKH
COBPEMEHHOI'O CIIEHUAJINCTA
TEXHUYECKOH MPOMBIIIJIEHHOCTH

B cmamve npeocmaenen 0630p u npomedxcymoyHvle pe3yibmamvl UCCIe008aAHUS.
3a 2019-2021 22., nocsawennoco uzyuenuro eubkux Haswvikos (soft skills) cospemennvix cmy-
0eHmMO8 MeXHUUeCK020 HANpagieHus N0O020MOBKU U MOJOObIX CReYUANIUCO8, d MAaKi#Cce
onpeoeeHuio Mmecma UHOCMPAHHO20 A3bIKA (AHSIUNICKO20) 8 HAbOpe 2UDKUX HABbIKOS. Y cma-
HOBIeH aKmyabHblll HAOOp SUOKUX HABBIKOG, A0pO U nepugepus. Bviasnenvt ocobennocmu
2UOKUX HABLIKOE OYOYWUX U MONOObIX CHEYUATUCTNO8, YPOBEHb NPUOPUMEMHOCU 2UOKUX
HABLIKOB CPedU CMYOeHmos8, COMPYOHUKo8 u pabomooameneu. OnpedeieHo mecmo UuHo-
CMPAHHO20 A3bIKA (AH2TUNUCKO20) KAK KOMNOHEHMA PeKpYMuUuH2080U NPUGieKamenibHOCmu
MOI00020 CReyuUanucma.

AHTpPOTNIOIIEHTPHU3M KaK XapaKTepHas 4YepTa HaAyYHOW MapajWrMbl B TEOPUU H
MIPAKTUKE 00YUYEHUS MPOSIBISAETCS B TYMAHUTAPHOM TOIXO0/I€, WU JIMYHOCTHO-OPUCH-
TUPOBAHHOM, COTJIACHO KOTOPOMY SIAPOM TPOIECCa MOATOTOBKHA BBICTYIIAE€T TapMo-
HUYHAS JIMYHOCTh — TpodeccroHan ¢ HabOpOM aKTyaJdbHBIX (BOCTPEOOBAHHBIX)
HaBBIKOB.

[Tox Hasvikom TPaTUIIMOHHO TTOHUMAETCS OTIPEICIICHHOE IeHCTBUE, ChopMuUpo-
BaHHOE B pe3yJIbTaTe MHOTOKPATHOTO MOBTOPEHUS M XapaKTEPU3YIOIIEECS BBICOKON
CTENEHBIO MPOAYKTUBHOCTH. C MO3UINH TUJAKTUKN HABbIK — ITO Ka4YECTBEHHBIN MH-
TUKATOP YPOBHS MOATOTOBKU. OH MOXKET OBITH C(HOPMHUPOBAH, OLICHEH, PAHKUPOBAH H
YCOBEPIIICHCTBOBAH.

[Tpodeccnonanbaoe mopTdonro kanaumata (B HaIeM ciiydae Oyaymiero cre-
[IUAKCTa W BBITYCKHHUKA), KaK MPaBUJIO, COMCPKUT CBEACHHUS O MPUOOPETEHHBIX
HaBBIKaX, MPEJICTABICHHBIC B BUJIC JBYXYaCTHON CTPYKTYphl. KOMIIO3UIIMOHHBIH Tya-
au3M TIpo(decCHOHATBHOM TOJTOTOBKH MPOSIBIISIETCS B CIeMyroNmux moHsaTusx: hard
skills (mpodeccronanbHbic HaBbIKH, U3MepHMbIe HaBbIKH) 1 SOft skills (Haanpodeccu-
OHAJIbHBIC HABBIKU, HCU3MEPUMBbIC HaBBIKH, THOKHE HABBIKH ).

[Tpu hopmyrpoBaHUH JAHHBIX MMOHSATHI U IEPBBIX ITOMBITKAX OMUCAHUS B OTE-
YECTBEHHOU JIEKCUKOTpadUu M HECTICIIHAIM3UPOBAHHON JINTEPAType THOKHE HABBIKH
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HEPEIKO OTOXKJIECTBIISINCh ¢ KOMMYHHUKATUBHBIMUA HAaBBIKAMH H3-32 CBOCH aHIJIO-
s3p19HOM mpupobl (cpaBaute: SOft skills = people skills = communicative skills). Oxn-
HAKO MOHSTHE COMMuUNication oka3pIBacTCs MIMPE PYCCKOTO MOHITHS «KOMMYHHKA-
HsI», «OOIICHUEe» U TIPEIoaraeT gzaumoodeticmeue (C OKPYKAIONIMMHU, B TOM YHCIIC
C COTpyAHUKAMH). YTIyOJeHre B JaHHYIO NpOoOIeMaTUKy MOPOIUIIO UHTEPEC K MPO-
OseMe THOKHUX HABBIKOB CPE/IH MPEICTABUTENICH JUIAKTHKY U APYTUX 00JIaCTeH HAyd-
HOT'O 3HAHUS U DKOHOMHKH.

Tak, non cubkumu HagblKamu TOHNMAIOT HABBIKH, CHOPMHUPOBAHHBIC HA OCHO-
BaHWH JIMYHOCTHBIX KaYECTB KaHIAMIaTa, KOTOPBIC JOKA3bIBAIOT, YTO CIICIIUAIUCT MPe-
KPaCHO MOJXOIUT IS BHIMOJIHEHUS TOM WM WHOU 3amauu [1].

B aHrmosi3eI4HON JHMTEpaType B KaueCTBE TMOKUX HABBIKOB PAacCMATPUBAIOT
JIMYHOCTHBIE Ka4eCTBa KaHAMIATa, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT YCICIIHON KOMMYHHKA-
e (cM., Harpumep, [2]).

B cBoeM uccnenoBaHHH MBI ONTUPATUCH, B TIEPBYIO OYEPE/lb, HA JTUJAKTHUCCKUH
MOAXO0J] K THOKMM HaBbIKaM, 3apPOJIUBIIMICS B KOHIIE XX B. IPU PEIICHUU BOIIPOCOB
MOATOTOBKHU CIEIUATMCTOB JIJIsi CO3JaHus CTAOMIBHON U 3 (PEKTUBHON SKOHOMUKU
(cM. mogpobHee [3]).

Jlnst ycTaHOBJICHUsT HA0Opa TMOKUX HABBIKOB COBPEMEHHBIX CTYICHTOB U MOJIO-
JIBIX CTICITUAIMCTOB TEXHUYCCKOTO HATIPABJICHHUS ITOATOTOBKH U OTIPEICIICHUS aKTyalTh-
HOCTH HaBBIKOB JIUIsl TOTEHIMAIBHBIX paboTonaTesneil (peKpy THHTOBOM MPUBJICKATETb-
HOCTH BBIITYCKHHUKOB) MBI TIPOBEJIN MCCIICIOBAHHUE, YaCThI0 KOTOPOTO OBLI OMPOC POC-
culickux paboroaaTeneil.

CoriacHo MoJy4eHHBIM Pe3yJIbTaTaM, MOJIOJIbIC CIICIIMATIMCThI U CTYJCHTHI BbI-
MYCKHBIX KypCOB, MMPOXOJISIIUE MPAKTUKY, UMEIOT HEJIOCTATOYHBIN YPOBEHb C(HOpMHU-
POBaHHOCTH THMOKMX HaBBIKOB (/8 %0 ompomieHHBbIX 0003HAUYMIM YPOBEHb T'MOKUX
HaBBIKOB KaK «HEBBICOKHUIN»). CXOXKUE Pe3yIbTaThl MOJYUYEHBI 3apyOeKHBIMHU KOJLIIE-
raMu, KOTOPbIe OTMETHIIN, YTO TIPU TPYIAOYCTPONCTBE THOKNE HABBIKH, KaK U mpodec-
CHOHAIIbHBIC HaBbIKU, HeoOXxoauMbI (SOft skills «were at least as critical as technical
skills to entry-level employment» (nepeBoa vam — fO. I.) [2].

N3ydenne HaOOpOB TMOKKMX HABBIKOB, KOTOPbIC HEOOXOMMBI MOJIOBIM CIICIIU-
JIMCTaM TEXHUYECKOTO HAIMpPaBJICHUS MOATOTOBKH, KOHCTATHPOBAJIO IMCIIEPCHOCTD
JaHHBIX HAO0OpoB. Tak, mpU 3amagHOM TPYIAOYCTPOMCTBE CAMBIMH YaCTOTHBIMH (IO
yrnomuHanuto) Soft skills MoytoIbIX COTPYAHUKOB SBIISIFOTCS CIIEYIOIIHE:

1) nupepckue kauectBa (leadership);

2) KOMMYHUKaTHUBHBIN HaBbIK (COmmunicative skills);

3) crpeccoycTorunBOCTh (Stress resilience);

4) xpeaTUBHOCTH (Creativity);

5) amanTUpOBaHHOCTH K OKpyKarommm ycioBusim (working or social
environment adjustment);
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6) TtaiiM-MeHeKMEHT (time management);

7) camomotuBanus (self-motivation);

8) ymenue paborarh B komanse (team building);

9) ruokocts (flexibility);

10) koH(PIIMKTOYCTOWYMBOCTh / HEKOH(DIUKTHOCTH / yMEeHHE u30eraTh KOH-
¢muxTel (avoiding conflicts);

11) moyokHUTEIbHBIN HACTPOH / mo3uTHBHOE MbIIeHue (Positive thinking);

12) HaBbIK pemienus npodiem (problem-solving);

13) kputnueckoe Meiuierue (critical thinking) [1; 2].

CTouT OTMETUTH, YTO, HECMOTPS Ha PA3IUYUS B IEPEUHIX THOKHX HaBBIKOB, KO-
TOpBIC TIPECTABICHBI Pa3HBIMH CTICIIHATMCTAMHU, UCCIIEIOBATENN €MHBI BO MHEHHH,
4YTO HAaOOPBI HAANPOGECCUOHANBHBIX HABBIKOB PA3JIMYAIOTCS U 3aBUCST OT psifa dak-
TOPOB: OT KOPMOPATHUBHOM KYJIBTYPHI, COIMAIBHOTO OKPYXEHHs, YCIOBHHA pPaOOTHI
U JIp.

B Poccun npo6iiema npodeccuoHanbHOM MOATOTOBKY 3aHUMAET BaXKHOE MECTO,
¥ BOIIPOC O HEOOXOAMMOCTH pa3pabOTKH MOAX0Ja K OMPEACICHUI0 THOKUX HaBHIKOB
COBPEMEHHOTO CTYy/ICHTa M OyAyIIEeTo CIeIUaINCTa aKTyalleH.

Crnenyromuii STanm HaIIero WCCIEAOBaHUSA TOCIE 0030pHO-aHATUTHYECKOTO
CTaJIO OMPE/CIICHNE MECTa U POJIM MHOCTPAHHOTO S3bIKa (QHTJIMHCKOTO) TSl pa3HbBIX
Y4aCTHUKOB TIpoIiecca MpoQecCHOHATBHON OATOTOBKH (B TOM YHCIIE U MPU TIPOXO0XK-
JICHUH TIPON3BOICTBEHHOH MPAKTUKH CTyICHTAMHU TEXHUUYECKOTO HAIIPABJICHUS TOATO-
TOBKH, KOTJIa CTY/ICHTHI pab0Talu HaJ MPOEKTaMU U C TEXHUYECKOW JTOKyMEHTAIUeH
(centssOpb—HO0ph 2019 1.).

CornacnHo pe3ynbTaTam onpoca 147 pecriongentoB u3 1. Cankr-IlerepOypra u3
qrclia CTYJCHTOB, BJIaJICHHE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (QHTJIMACKHUM) MIPU3HACTCS THO-
KM HaBbIKOM (72 % orBeToB) [4], mpu 3ToM 85 % CTY/IEHTOB UCIBITHIBAIOT TPYIHO-
CTH TIPU paboTe C aHTIOSI3BIYHBIMHA TEKCTaMHU NIPO(HECCHOHATFHOW HAIIPABICHHOCTH U
NepeBojie TEPMUHOB U TEXHUYECKOU JokymeHTanuu, a 88—91 % pecrnoHIeHTOB CcUu-
TAIOT TPOBEACHHUE JIEKCHKOTpadUIecKoi pabOThl HA 3aHATUSX MO HHOCTPAHHOMY
A3BIKY HEOOXOIUMOM U «II0JIE3HOM.

B nepuoa nangemun B 2020 r. K Mcciie10BaHNIO ObUTH MTPUBJIEUEHBI pad0TO /1a-
tenu T. CankT-IlerepOypra u MoJoIbIe CIICIIUATHICTHI, KOTOPBIE, OTBEYast Ha BOIPOCHI
0 THOKHX HaBBIKaX COTPYIHUKOB, OTMEYAIH, YTO MPAKTUKAHTHI U MOJIOJIbIC CTICIIHAIH-
CTBI YaCTO UCIBITBIBAIOT MPYOHOCMU NpuU becede Ha UHOCMPAHHOM s3bIKe N0 NPOeKm-
HOU OOKyMeHmayuu u ee uzyyeHuu. 1107 MOIOIBIM CIICTIHATUCTOM MBI, B COOTBETCTBUU
¢ ®enepanbubiM 3ak0HOM OT 30 mexadpst 2020 r. Ne 489-D3 «O mMooaeKHOM MOJH-
tuke B Poccuiickoit denepanuny, MOHUMAEM BBITYCKHMKA B BO3pacTe A0 35 JeT



SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTh: METOANYECKHE

BKJIFOUUTENIbHO, KOTOPBIN 3aBEPILNI 00yUEHHUE 110 OCHOBHBIM MTPO(ECCUOHAIBHBIM 00-
pa3zoBaTeIbHBIM IporpamMmam U (WIM) Mo IporpaMmmam npodeccHoHaIbHOTo 00yye-
HUSI U YCTPOWIICS Ha pabOTy B COOTBETCTBHH C TIOJYYCHHOM KBaJTUpUKaIuei [5].

B anpene 2021 r. ObUIH MOTYyYE€HBI CTATUCTUYECKUE BBIKIAIKUA IO KOHTPOJIBHBIM
rpyniaM U NepeyHto rTHOKUX HABBIKOB CTYJIEHTOB M MOJIOJIBIX CIIELIUATUCTOB. Pe3yib-
TaThl aHAJIW3a, C OJHON CTOPOHBI, KOHCTAaTUPOBAIM AUCIIEPCHOCTh HAabOpa TMOKUX
HABBIKOB; C APYroil CTOPOHBI, MOATBEPAUIN HEOOXOAUMOCTh (HOPMUPOBAHUS HABBIKA
Je0Boro (mpodeccuoHaaIbHOT0) OOIICHUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIK M UTCHUS TEXHUYEe-
CKOW JIOKYMEHTalluU. Pe3ynbTaThl paHKUPOBAHUS MOJYUYEHHBIX JAHHBIX MO THOKUM
HaBbIKaM TPeJCTaBICHbI HUXKE (YKa3aHbl 5 MEPBBIX MO3UIIHH):

1) HaBbIK paboThl B kKOMaHne (team-building) (20 %);

2) HaBBIK OCYIIECTBIATH pabouee oOmeHne / YCHEHIHYI0 KOMMYHHKAIHIO
(communication) (15 %);

3) HaBBIK JICJIOBOTO OOIICHUS (C OTPACIICBBIMH CIICIIMATMCTAMH ) U YTCHUS TOKY-
MEHTAI[UU Ha aHrIuickoM s3bike (14 9%0);

4) HaBBIK OpraHMU3anuy BpeMeHu (time management) (12 %);

5) HaBBIKH JCIOBOI KOMMYHHKAIMH (0OIIEHHE C PYKOBOJCTBOM, 3aKa34MKOM Ha
poaHoMm s3bike) (11 %6).

Takum 006pa3om, MoTyYEHHbIE pe3yIbTaThl MOATBEPANIN HEOOXOAUMOCTH Qop-
MHUPOBaHUs THOKUX HABBIKOB Y COBPEMEHHBIX CTYJACHTOB (B YaCTHOCTH, HaBbIKA BJia-
JICHUSI THOCTPAHHBIM SI3bIKOM JIsI CTIELMAIbHBIX LI€JIeH, HABbIKA JISKCUKOTpapUuecKoi
paboThI C OTPACIEBBIMU TEPMUHAMH M TEXHUYECKON JOKyMeHTaluei). OTMEeTHM, 4TO
PECIIOHJICHTHI KaK M3 yucia paboToaarenel, Tak U U3 Yucia CTYACHTOB HE MCIBITHI-
BaIOT B IIEJIOM HEOOXOJMMOCTH MOBBICUTh YPOBEHb KOMMYHUKATUBHOTO HAaBBIKA, TO
€CTh HaBbIKa OCYIIECTBIATH OOIEeHUE (TOBCEIHEBHOE) HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE.
VY4acTHUKH OMpoca OTMETUIIM HEOOXOAMMOCTh MOBBIIICHUS! HaBbIKa BJIAJCHUS WHO-
CTpaHHBIM SA3bIKOM TSt Tpodeccuonansuoro odmenus (LSP — Language for Specific
Purposes) 1 HaBbIka BiaJeHUS TEPMHUHOJOTUYECKUM almapaToM (Ha MHOCTPaAHHOM
A3BIKE) TOW WM MHOW O0JaCTH: MAIIMHOCTPOCHUS, PaIMOTEXHUKH, IPOTpaMMHUPOBa-
HUS, CHCTEMHOTO aIMUHUCTPUPOBAHUS U JIP.

Jlns perienust mpoOaeMbl BeneTces JIekcukorpaduueckas padora nmo Gpopmupo-
BaHUIO HaBbIKA BIAJCHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM (QHIJIMMCKUM) 1Jis PO ecCuoHab-
HBIX 1I€JIEH M0 HAMpPaBJIEHUIO MOATOTOBKU CO cTyAeHTamu 3-ro kypca Cankr-Ilerep-
OyprcKoro rocynapCTBEHHOIO YHHBEPCHUTETA a3pPOKOCMHUYECKOTO MPUOOPOCTPOCHHUS
B paMKax y4yeOHOW NUCUUIIUHBI « TeXHUYEeCKU NepeBol», a TAKXKE CO CTYJIEHTaMU
3-ro u 4-T0 KypcoB ¥ MarucTpantamu ['yManutapHoro gaxyibTeTa HanpaBiIeHUs MO~
roroBku 45.03.02 JlunrBuctrka (HampaBiieHHOCTh «[lepeBoj U MepeBOIOBEACHHE)
COBMECTHO ¢ niepeBoaueckuMu komnanusimu 1. Cankr-IlerepOypra. [locnennue pado-
TalOT HaJl CO3JaHUEM TJI0OCCAPUEB IO CHEIUATBHON JIEKCUKE (TEPMUHOIOTH).
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[lepBble MOMBITKM CO3JaHUS TEPMHHOJOTMYECKONM 0a3zbl MO TEXHUYECKUM
HaIpaBJICHUSIM TOATOTOBKHU (a’poHaBuUTraius, WHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJOTHUH, MPO-
rpamMMHasi MHXEHEepHs ) IPeICTaBICHBI TakKe B kKiacTepe «Bnanenue npodeccuonab-
HOW TEPMUHOJIOTUEN HA HHOCTPAHHOM $3bIKE» B OTE€UECTBEHHOM IPOrPaMMHOM pas3pa-
ootke «lludposas Dxocucrema» (Www.web-platforma.ru).

JlanpHelIee UCTOIb30BaHNE HHCTPYMEHTOB KJlacTepa MO3BOJIUT MAaCIITaOUPO-
BATh PE3yJIbTAThl UCCIEOBAHMUSA, OXBATUB HE TOJIBKO CTYJICHTOB MPEABBIITYCKHBIX KYyp-
COB U MOJIOJIBIX CIIEIUAIUCTOB, HO U oOyuaronuxcs CI1O, koTopble U3y4aroT TEXHHU-
YECKYI0 JIOKYMEHTAIIMIO Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE B paMKax MpodheCCHOHAIBHOU MOJI-
FOTOBKH.
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Yu. M. Galkovskaya

Current Set of Soft Skills and a Graduate in Science and Technology’s Language
Competence

The given article discusses the interim findings of the study of 2019-2021. The
objective of the research is to study the current soft skills set necessary for a specialist in
Science and Technology. The role of English as a foreign language used in communication at
work and in the project documentation has been defined. The current set of graduates’
employable skills with its core has been studies both from the student’s and employer’s view.
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TEPMUHOJIOTUTYECKHWA MYJIbTUS3BIYHbIN CJIOBAPH
KAK CPEJICTBO U3YUEHUWS CIEIIUAJBHOM JEKCUKHA

B cmamve paccmampusaemcsi 60npoc 081a0eHUs. HOBOU NEKCUKOU UHOCMPAHHO20
AZBIKA CNEYUATUCTAMU HES3bIKOBIX CREeYUATbHOCIEN ¢ NOMOWbIO CI08APsL MEPMUHO8. H3y-
Yaomcest PYHKYUOHATbHBIE OCOOECHHOCIMU KANHCA020 U3 NOJIell pACCMAMPUBAEMOl COBAPHOU
bazvl. OnvimublM nymem O00KA3bl8Aemcst dPGeKkmueHocms NPUMEHEHUst MEPMUHOT0UYe-
cKOU 6a3bl OAHHBIX 8 00YYEHU.

HNHTeHCUBHOE pa3BUTHE MEXKIYHAPOJHBIX OTHOIICHUN B COBPEMEHHOM MHUPE
CITOCOOCTBYET MOMYJISPU3AIMK CJI0Bapel, B KOTOPBIX OINKCAaHA CIICHAIbHAs JIGKCUKA
KOHKPETHOM cpephl ACATETLHOCTH YEJIOBEKA, TO €CTh «TEPMHUHBI OIIPECICHHOMN 00J1a-
CTH HayKH, TEXHUKH, UCKyccTBa» [1, C. 319]. Takue cioBapHbie Oa3bl JaHHBIX UCITOb-
3YIOTCS B Pa3IMUHBIX IEJISX, OJHA U3 HUX — OOydeHHue mpodeccroHaTbHOMY HHO-
CTPaHHOMY $I3BIKY CTYJEHTOB HEMpOQWIbHBIX crenuaibHocTei. Pabora oOyuaro-
IIUXCS CO CIIOBapeM paccMaTpPUBAETCS B paMKaX JIGKCUKOTpaUUeCKOW MpaKTUKH,
TJIaBHBIM Ha3HAYCHUEM KOTOPOU SIBISETCS «IPUOOPETEHUE CTYJECHTAMH TpaKTHYe-
CKHMX HAaBBIKOB aHAJIM3a U CAMOCTOSITEIILHOTO CIIOBAPHOTO MPEJICTABICHUS Pa3INUHBIX
ACIIeKTOB COJIepKaHMS U (DOPMBI JICKCUUECKUX SAMHUIL B COOTBETCTBHUU C OCHOBHBIMH
MPUHIIAIIAMHU TEOPHUH JIEKCUKOrpaduu U MEXaHU3MaMH PeaTM3allii dTUX ITPUHIIUIIOB
B CYIIIECTBYIOIINX OCHOBHBIX CJIOBapsX...» [2].

C 0CcOOBIMHU CIIOKHOCTSMH TTPH U3YYCHUH WHOCTPAHHOTO S3bIKAa CTATKUBAIOTCS
OyyIue npeIcTaBuTeIN aBUAIIMOHHBIX CelMaabHOCTeH. Hanpumep, Takast oTpacisb,
KaK a3pOHaBUTalIMs TTOJIBEPKEHA MTOCTOSHHOMY M3MEHEHHUIO U TIOMOJHEHUIO JICKCUYE-
CKOT'0 COCTaBa B CHJIy IIEPMAHEHTHOI'O Pa3BUTHUSI JAHHOW HAYKH, YTO BBI3BIBAET TPY/I-
HOCTH B OCBOEHHUM COOTBETCTBEHHOM TEPMHUHOJIOTUM. B TakOM ciiydae COCTaBICHHBIN



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

B paMKax CTYyJEHUYECKOro MmpoekTa «Pyccko-aHrio-GppaHIly3CKUil CI0Baph CHEUalb-
HOM a’3pOHABUTALIMOHHOM JIEKCUKW» MOYXET SIBJISTHCA OJHUM U3 MHCTPYMEHTOB pa-
OOTBI CTyJIEHTa C HOBBIM BOKaOyJsipoM. Jlekcukorpaduueckas BepcTKa sl epeBo-
YEeCKUX Liesiel Benachk Ha npoTsukeHuu 2021 r., anig o01eodpa3oBaresibHbIX — IJIaHU-
pyercs B Teuenue 2022 r. CnoBapb NpeICTaBICH HA TPEX A3bIKaX — PYCCKOM, aHTJIH-
ckoM, ¢paniryzckom. Coaepxkut 50 JIeKCHYECKUX €IMHUIl, BKJItouas abOpeBHaTypHI.
W cTOYHMKOM TEPMUHOJIOTHM TOCIYXKHJI JOKYMEHT MeXIyHapoJHON OpraHu3aluu
rpakaaHckor aBuanuu «['modanbHbIi a3poHaBUTrallMOHHbIN aH Ha 2016—2030 rr.»
Ha TPEX BBIIICYMOMSHYTHIX sI3bIKaX. JlaHHbIE HCTOYHUKH OMKMCHIBAIOT aKTYaJIbHYIO UH-
dopmanuio u 6JIOUYHBIN MJIaH MOJICPHU3AIMHN Ha OJIMKANIINE TObl, TEM CAMBIM SIBJISI-
SChb OJJHUMHU U3 CaMbIX HAJEXKHBIX PECYPCOB, CIECMANIbHAS JIEKCUKA KOTOPbIX OyIeT
aktyanbHOM 10 2030 r. Bocnonb30BaThCa JaHHBIM OHJIAMH-CIIOBAPEM B CKOPOM Bpe-
MEHH MOKHO OynieT Ha BeO-caiite tradosland.ru, mepeiias Ha Bkiaaky «CTyaeHYECKHE
IpOEKThI» U BbIOpaB pazaen «CinoBapu u 0a3sl Translation Memory».

CrtpykTypa cioBaps MnojpaszelieHa Ha TaKue MoJisl, KaK «TepMHH» (Ha YpOBHE
TEPMHUHA TaK)Ke HaXOAATCs aOOpeBHATYphl), KUCTOUHUK TEPMHUHA», «KOHTEKCTHBIN
IpUMeEpP», KUCTOYHUK KOHTEKCTHOTO MPUMEPAy, «UILTIOCTPALIUASDY:

—_— Russian Add term

LieHTpanbHOaMepU1KaHCKas KOpPnopawuus no a3poHaBUraLMoHHOI Ay
o6cnyxuBaHno

+ Add field at term level
BpemeHHbI npeaceaatent Komuccum no 6e30nacHoCTH, AupeKTopa

YNpasBAeHuit rpaaaHCKON aBnaLnm 1 LieHTpanbHoameprKaHcKan Kopnopaums
cnyx6 BO3AYWHOM Hasuraummn (KOCECHA).

https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%BS%D0%B2%DO...
%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%...

https://www.icao.int/publications/Documents/9750_cons_ru.pdf
KOKECHA
+ Add field at term level

https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_tech/2698/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D...
KOCECHA

+ Add field at term level

https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1
%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0¥

Puc. I[Ipumep cioBapHOM CTaTbu HA PYCCKOM SA3bIKE
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Kaxxnoe nosie npeacTaBisieT BaXXKHbIA 00BEKT JIEKCUKOTpaduuecKon MpaKTHKH,
TaK Kak SIBJISICTCS MAaTEPHUAIOM JIJIsi U3yUYECHHUS TEPMUHOJOTHUUECKON €MHUIIBI B pa3-
JUYHBIX aCTICKTaXx:

1. ITone «TepMuHY SBISETCS 3ar0JIOBOYHBIM U MO3BOJISIET 03HAKOMUTBLCS TAKKE
¢ ab0peBUaTypaMu, KOTOpbIe MPUHAJICIKAT paCCMATPUBAEMOM JIEKCUUECKON €TUHUIIE.

2. [lone «MCTOYHUK TEPMHUHA» COJEPIKUT CCHUIKY Ha pecypc, IZie pa3MelleH
MOJIHBIA (paiiil UCXOHOTO JTIOKyMeHTa. TakuMm o0pa3oM, MOIb30BaTElbh MOXKET MOJTY-
YUTH CBEJICHUS O TEKCTE B €T0 1EJTOKYITHOCTH.

3. Tlosie «KOHTEKCTHBIM TpUMEp» 00ECIIEYUBAECT BO3MOXKHOCTh M3YyUUTh 3HAYE-
HUE U QYHKIIMOHUPOBAHUE CIICIMAIBHOM JIEKCUUECKOMN €IMHUITBI B KOHTEKCTE, pas3rpa-
HUYUTh HOPMY U Y3YC, PACCMOTPETh, KaK TEPMUH FaPMOHUYHO BIMBACTCS B JIEKCHUYE-
CKO€ OKpYKEHHE, C KAKUMH CJIOBaMHU U B KQUECTBE KAKOW YaCTU PEYU OH COUETACTCS.

4. Tlosie «MCTOYHUK KOHTEKCTHOTO MPUMEPa» SBJISIETCS CCHUIKOM Ha MaTepuas
C KOHTEKCTHBIM MPUMEPOM U MPEAOCTABISAET MOJIH30BATENIO JOMOJHUTEIBHOE Cpe/l-
CTBO JIJISl U3YUYECHUS CTPYKTYPHBIX CBSI3EH TEKCTa, B KOTOPOM MPUCYTCTBYET UCKOMBIM
TEPMUH.

5. Tlone «wimroCTparys» MPUCBAUBACT IJIaH BhIPAXKEHUS CIIEIUAIBHON JIEKCH-
yeckoi eauuuiie. Takum o0pa3oMm, MOJIb30BaTEIh UMEET MPEACTABICHUE HE TOJBKO
O <«SI3BIKOBOM COOOIIEHHUW», HO W 00 OpraHM30BaHHON 00JIACTH MaTepHaTbHBIX
CPEJICTB, CIyKaluX I ero nepeaaun [3, c. 203].

D¢ heKTUBHOCTh UCTONIB30BaHUs «Pyccko-aHTo-(hpaHIly3cKOro clioBaps crie-
IIMaJTbHON adpPOHABUTAIIMOHHOMN JIEKCUKW» Obla JOKa3aHa OMBITHBIM ITyTeM. Tak, cTy-
JIeHTaM, 00yJarolUMCS TI0 CIEIHATBHOCTH «PAAMOTEXHUUECKOE 00CITyKUBAHUE BO3-
JTYIIHBIX CYAO0B», ObUI MPEACTaBJICH AOCTYI K CJIOBApHBIM KapTOYKaM B OHJIAMH-00-
nake SDL Language Cloud. ITocne mpocMoTpa MaTepraia HCCIIeI0BaHKS TPYIIIE CTY-
JIEHTOB OBLJIO TIPEIJIOKEHO OIEHUTh YPOBEHB SICHOCTH M 11€71€CO00pa3HOCTH KaXKI0T0
U3 MoJjied 1o 5-0a/uibHOM IIKase, a TakKe OCTaBUTh KoMMeHTapui. [1o utoram moj-
CYETOB caMbIM 3(P(HEKTUBHBIM CTAJIO TMOJIE «TEPMHUH», TOJYUUB OIEHKY S5, COTJIaCHO
KOMMEHTapHsIM T0JIb30Barelei: «PadoTa ¢ 3arojoBOYHBIM IOJIEM OY€Hb yI00HO Op-
raHW30BaHa, MPU MOKCKE TEPMHUHA Cpa3y K€ BHICBEUMBAIOTCS BCEBO3MOXKHBIE ab0pe-
BUATYPHI, U HA000pOT. Takoe ycTpoicTBO clioBaps BeChMa MPAKTUIHO, TAK KaK B aBUa-
U npeodnagaloT cokpaieHus». [lone «wimocTpanus» MOJIYYUIO OLIEHKY
B 4,9 Gasuta, Tak Kak He KaXblii TEpPMHUH COMPOBOXKICH HATJISIIHBIM PUMEPOM B CUITY
a0CTPaKTHOCTU HEKOTOPBIX BhIpaKeHUM. [10J1s1 «MCTOUHHMK TEPMUHAY», KKOHTEKCTHBIM
pUMep» U KUCTOUYHUK KOHTEKCTHOTO NMPUMEPay MOITYUUIIN OIIEHKY 4,5.

Takum oOpazom, «Pyccko-aHriao-ppaHily3ckuil cioBapb creuaibHOM a’3poHa-
BUTAIIMOHHON JIEKCUKWY SIBJIICTCS HHCTPYMEHTOM JIJI paOOThl C HOBBIM BOKaOYJISIPOM
B (JOKyCe MOJTOTOBKHU CHEIMATHUCTOB 00JaCTH aBUAIlUU, B OCOOCHHOCTH adpOHABUTa-
uu. Kaxxoe cioBapHoe 1oJie ¢ MPakTUYeCKON TOUKHU 3peHust 00J1a1aeT MHOKECTBOM
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JAaHHBIX, YTO MMOATBCPKAACTCA pE3yJIbTaTaMH IIPOBCACHHOTO TCCTUPOBAHUS 110 UTOT'aM
HCITIOJIb30BaHUA CJIOBAps CTYACHTaAMU.

1. Pozentans /. D., Tenenkoa M. A. CrioBapb-ClIpaBOYHUK JTUHTBUCTHUECKUX TEP-
MUHOB : mocooue ans yuutens. M. : [Ipocsemenne, 1985. 399 c. BepHyThes k cTaThe

2. Kauankun A. H. JIekcukorpaduueckas mpakTuka : yueOHbIN Kypc [ DIEKTPOHHBII
pecypc]. M. : MI'Y um. M. B. JlomonocoBa, 2002. URL: https://istina.msu.ru/courses/
4484652/ (nata obopamenusi: 03.03.2021). [lepelitu k UICTOUYHUKY BepHYThCS K CTaThe

3. Ensmcnes JI. [Iponeromens! k Teopun si3bika. M. : KomKaura, 2006. 248 c. Bep-
HYTHCSI K CTaThe

Yu. M. Galkovskaya, V. A. Efimova

Multilingual terminological dictionary as a tool for LSP

The article discusses the development of a new tool for LSP — Russian-English-French
Dictionary of Special Aeronautical Vocabulary. The project is directed primarily at
engineering students.

Much attention is given to the use of information contained in vocabulary fields, since
each of it has a number of characteristics that can be considered within the framework of
lexicographic practice.

The dictionary is of direct practical relevance, which has been proven through its
implementation during the English lessons at SUAI (State University of Aerospace
Instrumentation).


https://istina.msu.ru/courses/4484652/
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B. II. /[3iza0310K
BbIKNIAOUBIK KADeOPbl 3aMEHCHBIX MOY
[ MemoObIKI 8bIKIAOAHHS 3AMENHCHBIX MOY
Masvipckaea 03apacaynaea nedacaciunaza
yuigepcimoma ima 1. 11. [llamaxina

(benapycs)

®YHKIBISHABAHHE KATATI'OPBII TPACHEKIIBII
Y I'ICTAPBIYHAM ITPO3E B. INATABAM

ApmulKyn npviceeuansvl 0acie0a8anHio MIKCMasai Kama2opuvli npacnexkywli. Boizna-
YaHBL MbINbL ObLCKAHMBIHYYMA — KAMNAZIYbIUHA-MIKCIMABYL, CIOHCIMHA-KAMNAZIYLIUHbL, KA-
MYHIKAMBLYHbI, MAOAIbLHBL, 8i0bl — PINPIZEHMAMBIYHBL, ObIPIKMBLYHBL, KAMICIYHbL, IHMIPA-
2amulLyHbl, 030IMblYHbl, NAMIHYBLIbHL, 2INAMIMbIYUHbL. Bulsynenvt 3nausnni npacnexyvli —
MepKAaBaHHs, NPAo0dAYAHHS, PA3BANCAHHS, CYBAPONCIHHS, THapmaybllinaea 0anayHenHs, a
makcama pasensoaryya 102iKa-ceManmulytblisl NPblEMbL | MapKepbl pIalizaybli Kama2opbii.

V amnomiHi yac IbITaHHE JacieaBaHHs yacy 1 sro (QyHKIbISHABaHHS ¥ MacTall-
Kail IpacToOpbI NPBIArBae YBary MHOTIX Jaciaeaubikay. Takas 1mikaBaclp 1a IpaOaeMsl
a0yMoYyJieHa mepaxoJaM aJ CICTAMHA-CTPYKTypHara BbIBYYSHHS acleKTa MOBBI J1a
(yHKUBISTHATbHA-KAMYHIKATbIyHAara. BbIAyJI€HHE TOKCTaBBIX KaTATOpBId 1 1IX
aca0uiBaciel pyHKIbISIHABAaHHS ¥ PO3HBIX THINAX TAKCTAY — CTPYKTYPHI, PANPI3EH-
Tallbll, y3a€MaJ[3esTHHS KaTaropblii — 3’ Ayjsieliia akTyalbHbIM JacjielaBaHHEM Y CY-
YacHbIM MOBa3HaycTBe. Bsulikas KolbKaclb HaByKOBBIX Ipall CBeIYbIllb a0 3amarpa-
OaBaHacIli BBIBYYSHHS Jaja3cHara neitanHs — . P. Tagsnepeina [1], M. M. Koxebi-
Haii [2], 3. 5. Typaesaii [3], T. B. ManeeBaii [4] 1 iH1IL.

[bipokae QpyHKIbITHABAHHE TIKCTABBIX KATATOPBIM 1 CPOJKAY 1X pAMPI3EHTa-
Ibll CBEYBILIb IIPA 1X CTAOUIBHBI 1 PITYJISPHBI XapakTap, Iparp3c y MOYHbIX (hopmax
BBIPDQXKAIHHSL 1 DBAIIONBII0O MOVHAl CICTAOMBI ¥ I1IPJIBIM, ayTapckail MacTtalkai
CTBUIICTBIKI Y mpbIBaTHacUl. ['3Ta yka3Bae Ha HeaOXxoaHacub (yHAaAMEHTalIbHara
Jlacyie/laBaHHs Ha3BaHbIX KaTATOPbIA HA ACHOBE SIKACHA HOBAl CICTAMbI KOMIUIEKCHAra
aHami3y. Jla cEHHsIIHATA Yacy KaT3ropbll MPACMIEKbIl 1 PITPACIEKIIblI BEIByYaJIiCs ¥
aJnaBeaHacI 3 TIOPbIAN 1 METaJaJorisAl CTPYKTypHara, (GyHKUbITHAaIbHAra i ceMaH-
ThIYHAra HaIpamKay y MOBa3HayCTBE.

Hasgynacup KaTaropsll mpacnekibli 1 € MOYHas pANp33€HTAllblsl BHICTYNAIOIb
aryJpHai ynacuiBaciro TBopay B. ImaraBaii, mto n1ae najcTaBbl BbUTYUbIIb HA ACHOBE
MeTaJaJlariyHbIX MPBIHLBINAY TIO0PbIl KaMyHIKallbll, CEMAaHTBIYHBIX, TIKCTaBBIX
1 CIHTaKCIYHBIX KaT3rOpbIi MpacneKbll KAMAAZIYbIUHA-MIKCMABYIO T CIOHCIMHA-KAM-
naziyvtinyro. Jlacnemyembl a0’eKT mpajicTaylieHbl ThIMami, Bigaml MNpacHeKIbli, a
Takcama 3HAYdHHSMI, MapKepami 1 mpbliéMaMi akTyami3ausli (JOpMbI IBICKATBIHYYMa
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¥ Macrainkail yacaBail mpactopsl. Hanpbikiian, na Teinay kKamma3ilbliiHA-TIKCTaBa
pacHeKubll Mbl ATHOCIM KAMYHIKAMBIYHYIO 1 MAOAIbHA-COHCABYIO NPACNEKYbIIO,
BilaMi 3 AVISIONIA —  pPONPI3ZeHMAMbIYHAS,  ObIPIKMBIYHASA,  KAMICIYHAS,
IHmapazamviyHas, 030IMbLYHAsS, NAMIHYBIAIbHASA, INAMIMbIYHAS, IMNepamblyHas,
IHMIHYBIAHAIbHAS, ANMAMbLYHAS NPACneKybvls; Yy SKaclll 3HAYIHHSY MpacleKibll
BBICTYNAIOIb  MepKABaHHe, npaobauanne,  pa36aAdCaHHe, CYBAPOIHCIHHE,
iHhapmaybliinae OanaynenHe, npocvba, Npanaosa, napada, 3a6apoua, nazposd,
3anpoc oa inghapmayuwli

JpipepsHUbIAUbIs Bigay KaMyHIKATBIYHAra ThIMY KaMNa3ilbliiHA-TIKCTA-
Bail mpacneKubli aXbILILSYISEA Ha ACHOBE paajlizallbll IpacTopbl Oyayyara ¥ TIKC-
TAaCTPYKTypax 3 pO3Hal KaMyHIKAaTbIyHall M3Tall — panpazenmamuiyHas, OblpIK-
MbIYHAS, KAMICIYHASA, IHMIPA2AMbLyHASl NPACHEKYbLA.

Tak, panpiI3eHTaTbIyHas1 MpacHeKbIsA aKTyalizyella ¥ BbIKa3BAHHIX 3 Ka-
MYHIKaTBIYHBIM XapakTapaM KaHCTaTallbll, MepKaBaHHs: Hedze mam, envibel,
oionismoxa. [lImo mam? Mazubima, én Hikoni npa 2ama He oasedaeyua... («3a Mo-
paM XBaJBIHCKIMY); Npan0adanus: bsaz0zemuvim namipay éu, mamy npaciy KHs2iHIo
Mapuwiio anexasayya seouatil sxcoukau. Beoay oaspvin — crabas i 6ezabaponnas o6a-
apeins Paina, abapyuv sae poosiuvl, abozapyuvb, ax myrw ainky («3Hak Bsutikara
MaricTpa»); KamiciyHasi mpacneKubisi BbI3Hayaelllla ¥ BBIKa3BaHHIX 3 KaMyHIKa-
ThIYHal MATal y33€sIHHS Ha TIepcaHa)ka — Mnarpo3bl: — A natioy. Ane na ycim wisaxy,
03e naiidy, A packa)icy aro3am npa Kiuaak, 03e 3anpouianaza y 00M 20Cys 6vlea-
HAIOUb, He Oayuibl AMYy Haeam paznamays aanéuwky («3a MopaMm XBaJIbIHCKIMY).

KoxHbl BiJI kKamMyHIKaTbIyHall MpacneKubli akTyami3yela ¥ BbIKa3BaHHIX
3 PpO3HBIMI CHElbIPIYHBIMI 3HAUSHHAMI. Panpaszenmamuiynsbl  6i0 TPACTIEKIIbII
npajacTayieHsl ¥ TIKCTACTPYKTYypax ca 3HaUSHHEM MEpKaBaHHs, pagdadyaHHsl, pa3Ba-
KaHHS, CLUBSIPIKIHHS, 1H(papmalplifHara NanayHEHHS; ObIpIKMbIYHbL 8i0 Npachex-
Ybvli — ca 3HAYIHHEM MPaAIaHOBbI, IPOCHOBI, Mapajbl, 3a0apOHBI; KAMICIyHbI 810 TIpac-
NEKIIbI1 aKTyalli3yellla ¥ BbIKa3BaHAX ca 3HAYIHHEM MArpo3bl; iHMIPa2amvlyHas npac-
nexkyvla plajizyena y nbiTalbHa-aIKa3HbIX KOMIUIEKCAaX K 3amlbIT 1H(apmalbi 3
MATall aTpbIMaHHs ajaka3zy. Hampeiknana, IbIpIKTHIVHAS MpacHeKibls BbI3HAYAela ¥
BBIKAa3BAaHHAX 3 KAMYHIKATBIYHBIM XapaKTapaM MalyJKAIHHS 3 MATall aXKbIIISYICHHS
N3ESTHHSY — MPAMaHoOBLl: — /J[ea mickani HapOxicvbica 3 Médam — i 3aympa ycé 3aysie-
Heyya, — HA2YYHa npazasapuly ao cysinsvl Anexca («3a MopaM XBaJIBIHCKIMY); Ta-
pansl: — Kani xouaw 3pazymeys 1on-Ciny, pazosapuics, npa wimo éu nicay («3a Mopam
XBaJBIHCKIMY ).

Pampa3eHTaThIyHas XxapakTapbICThIKa KaTArophll mpacrekipl ¥ TBopax B. Ima-
TaBall yKJItouae KBasi(ikalblio 3 4Bbl 3 yJIIKaM MapKepay MpacreKiibli ¥ BhIKa3BaHHAX
ca 3HAYPHHEM MaJiajbHara xapakrapy. HazBanbl majpixoj ga3Baiisie BbUTYYBILb ThII
MajJajibHal npacneKubli, AK1 YKI04Yae HaCTYITHBIS BiJbI IPACIICKIIBIl — 020imblyHbl,
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NAMIHYBIATbHYL, 2INAMIMbIYUHbL, IMNEPAMbBLYHbL, [THMIHYBIAHALLHGI, ANMAMbIYHbL.
BrzHausHHe anmameuiynaza 6idy npacneKiibli aCHOYBaellla Ha prajii3allbli MpacreK-
TBIYHAW IIPAacTOPhl Y BBIKA3BAHHAX Ca 3HAUDHHEM NAXKANAHHA: — «/biK wmo mol xo-
yaw? » — 3aneimaycs Hapauiye Axeasz. — «Xays aoHvim 60Kam 3IpHYYb HA CLABYMYIO
0ioniamoKy, wmo npwl 08apwl Lllamc-an-Mynvka. [ amosul 03ens 2omaza 6b1yb 8aULbIM
pabomy («3a MopaM XBaJIbIHCKIM»); 020imbIyHbl 610 npacnekysvli akTyamisyenua ¥
BBIKa3BaHHAX ca 3HAYIHHEM HealOxoaHacli: Tpsba newma pabiyb, mpadoa 0oopa na-
KyMeKayb, NaKkpyyiyb 2aiasou, kab ycé-maxi oabpayya oa cmaniyvl oOyneap, aie 3a-
cmayya 60abHbiM yanasekam («3a MmopaM XBaJbIHCKIMY).

BbI3HausHHE ThINa- 1 BiAAYTBAPIHHS MPACTIEKIbI MpaBoOA3LIACS 3 YIiKaM Map-
Kepay pampa3eHTalbll (GOPMBbI JBICKAHTBIHYYMa Ha JIEKCIYHBIM, MapdaiaridyHbiM,
CIHTAaKCIUYHBIM, TAKCTaBbIM Y3pOYHSIX y MEXKax CKasza, CKJaJaHara CIHTaKclyHara
1piara. Ha iekciyHbIM y3pOYyH1 BBUTYUAIOIIA MIPBICIOY1, KAHCTPYKIIBI MaJRII1 HeKaili,
kanicoyi + OyA. 4yac, Hikoni He + OyA. yac: Jlekap 3 cymam naoymay, wimo, mMabwvlyb,
HIKOJli He yoauayua 2amula 03eyi i Wmo Heolyué — cyysiibHvis 32)00l. .. («3a MopaM
XBaJBIHCKIM).

VY MeHIail KojbKacii BbI3HAuarola Mapdanariuiblisi MapKepbl akTyami3albll
IpacIeKIlbli, SKis MpajcTayaeHbl MadyKaabHbIMI CKa3aMi, MaJaJIbHBIMI I3€ACII0BaMi
¥ ckilaj3e cactayHora BbhIKazHika, oopmaMi Oyydara yacy — OyIydbIM 4acaM He3a-
KOHYaHara TpbIBaHHA 1 IANEpalIHiM-0OyyublM YacaMm 3aKOHYaHara TpbIBaHHS, (op-
MaMi yMoyHara nany: Anexkca y30blXHyYy — mak, yanep Haeam 3acmynniymea Ycsc-
nasa He gvipamasana 6 520! («3a MmopaM XBaJbIHCKIMY).

VY 3HayHall KOJIbKACIl BbUIyYaelllla MapKipoyka MpacHeKlbli CIHTaKCIYHBIMI
aA31HKaMl — JallydalibHbIMI KaHCTPYKUBISIMI PO3HBIX BiJay, CIHTAaKCIYHBIM Mapa-
Jeni3MaM, CIHTaKCIYHBIMI JPpbiBaTamMi — (KAHCTPYKUBISIMI 3  CIHTaKCIYHail
HenayHaToMW, 3 IMIUTILBITHAN CeMaHThIKal, p3yKaBaHbIMI 1 JMINTHIYHBIMI KAHCTPYK-
1bIsIMi): — 103i 0adomy! HAna monvki naxicmana 2anasoi, 21e03sa4vl Ha 5120 A0OAHIMI
sauami. Taowvl én cxaniy sie 3a nia4o, WMypxanyy Hazao. fAna aonayenra HA3ao0, 8vl-
yanacs ab 8anyH, wimo 3apoc OpoOHbIMI KeemKami, Obl He YCKDPbIKHYIA, MOJIbKI
031YysAubls sie 8YCHbl 3a0pblcani: — H xauy 3 maoou. A xauy enanyys, aK Hcoléyub
inuba 11003i! («3a MopaM XBaJIBIHCKIM»); I3MTi6epaTBIHBIMI NBITAHHAMI: EH Mo2 bl
NAKIACYICS, UMO YANA8exK, SIKI IAHCAY Ha cmaie HAO0NCUbIKAY, AuYd KHcoblebl. /bl uimo
Mmazno 0 axcorgiyv a20? Taxk, mazuvima, eino i macna. Mazuvima... («3a Mmopam XBa-
JBIHCKIMY); MBITAHHAMI-pa3BakaHHSAMI PO3HBIX 3HAUSHHAY: VHauwl én doyea He moe
3acHyys. AK Oblyyam nasoibHa pacnpamisiacs 6sNi3HAs yeyiea, AKAs WmypxXanyid
HeKali s20, HIObL cmpany, y 0anéKi 20pHul Kiuliak. A ysanep cmpana eapmaina Ha mecya
ceaé... lllmo oyosze 3 im? IlImo uaxae sa2o oaneii? («3a MmopaM XBaJILIHCKIM»); pbITa-
PBIUHBIMI TBITAaHHAMI-Pa3BaKaHHSIMI, MBITAHHSIMI-TIPANIAHOBAMI1, MBITAHHAMI-TIPOCH-
0ami, DeITaJIbHA-aIKa3HbIM1 KOMILJIEKCaMl 1 T. JI.
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Takcama BbuTyYarola Ha TAKCTaBbIM Y3POYH1 IHTIPTIKCTABbIS YKIIFOUIHHI, SIKISI
npajicTayieHbl CIHTAKCIYHAN ycTayKau.

BburyuysHHe J0rika-ceMaHTBIYHBIX NpPbIEMay mnpacnekubli adymoyieHa
JIOT1Ka-CEeMAaHTBhIYHbIMI (akTapami 1 IMIUTINBITHAN CEMaHTBIKAM, SKYIO SIHbI HaObI-
BaIOIlb Y BBIHIKY JIOTiKa-CEMaHThIUHara y3aemasasesHus. [lepaxon y mpacneKkThIyHYIO
IpacTOpy aXbILIUAYIISEIIa HA ACHOBE aJHOCIH YKJIIYIHHA. — K xouaul, — 2omaxk
arca paynaoywna npaysaenyy Mikanau. — 3acmasaitics i mol. A 3atimycs inubim — 0y0y
danamazayb eacnadapy eapuius excy. Takoza nosapa én ne 3H01103e Hid3e («3a MO-
pam XBaJbIHCKIM»); aJIHOCIH JaJlydya/ibHall HeaamaBexHacui: Pyusiya, cmosausl y
Kanioopwvl pazam ca CmpajicHikam, Cnakouna ansozena Ha 036epvl. Padacua oymanacs
npa sxcauixa — Haozeunaea, oyxcaea Hsocoiny, npa escenne i 6yoyuvix 0zsayeil. Ane
Kani 6 3apa3z 2nanyy Ha ae camovl 6100mul y Binvni npazapniyya, éaniki scpiy Cea-
poza Jloiika, mo ca cnauyeannem naznaodsiy ovl e na zanage i nawkaoagay ovi. En
Obl yeneoszey, wimo a4 neeaza naada 03ayuvinvl cmaana Haoona, aowmypxuyyuisl
ceaio cacmpy, oazinto wvacya /loaw, i yemixanaca 3naciiea, mamy wimo Hiuoza 3
29MbIX Mapay He aooyozeuua y Hcolyyl 6b1COKall, 0enameapail, MadcHail 03ay4bliHbl,
AKAA NAWMYOMHA RAOHOCIUDL 0a 8YCHAY MAIEeHbKYI0 Opayaanylo Mokaw, uaiyousl
oacinio yceimaa i npaosiea 3 Haozeall xaua 6 nHa Kaniea wuacys... («ANOIIHISA
axBspHI CBANTYIHHATA Ty0a); aIHOCIH AajydyajabHara cynacrayjaenus: — [llkaoa?!
AHua notioze aopasy y Ipvui. A mbl 3 mabdou Awud KOJbKI HANCLIBEM, CMOJLKI
Haepauibim! («ATIOLIHIA aXBSAPbI CBAIIUAHHArA y0ay); JaTy4adbHA-3aKII0YAJIbHbIX
agHOCIH: [acnaovinsa NpulHANG A20 XONAOHA, ane €H, He HAOma 36aXcaroivl HA se
Hacmpou, naovluioy 0a NisMeHHiybl, adabpanrvha aziedsey mowuki cmau. — Illpwviea-
JHCYHA 8bipaciad... I konep apvinnvl mabe ioze... Haooyea 0yozews xao3ius y 03eyKax...
(«HopHast KHATIHSY); AaJy4YaJdbHA-NPbIYBIHHBIX aAHOCIH: — [1atidy, npwinsacy aycs-
Hatl noaiyki. A mel, MayuyH, ca03i mym i He @vicoyeatics. Taxk eacnaovins 3aeadana. bo
HawWKoO3iw cabe awul 060abUwl, a moxcawr i € Hawikoo3iub («3Hak Bsutikara
MaricTpa); AajJdy4ajJbHa-MITaBbIX aAHOCIH: — A npwvluviv mym 03sayuviHa? — Aol
VCé pobsayv, Kab nakazaub, WMo mo2yub oamazuvica doneil, uvim xpvicuyiane. Kao
npouinacmagiyb ceae 03igocwl icuyinnamy bozy. [ mamy mne mak ysaxcka 3smazayya 3
eamatil yempati («ATOIIHISL aXBSIPBI CBALIYAIHHArA 1y0ay).

Tpa0a aa3Haubllb, IITO TPACHEKIIBIS aJIChUIae a Maa3ei, SKis prajizyrola / He
pRaTi3yroIla ¥ HACTYITHBIM KaHTIKCIIE 1 BhIpaXKaHbl IMIUTILBITHA 200 AKCILTIIBITHA:

— Jlasatiye s neneii 3aeadar npwvinecyi abeo! Buvl exani 30ans, mpa6a e 6am
naomayasayya nacis ooyeau i, Ha scanwb, 6e3svinikosal oapoei! <...> [Teim uacam
NPLICTYIHCHIYA NpbIHecaa ma3 i 6ady. [Hwbla nacmagini Ha cmon xaeob, niea y GsNiKix
2NHAHBIX KYQIAX, @ maKcama 0368e YblHKABbls NAcyO03itbl, KISl KYPbLIICA napatil, XymKda
BHANL 3 NANiybl BANIKIA NANIBAHbIL MApPIIbl, HAKAIOUbl 3HAKY 2ACHAObIHI, KAh
HanoyHiys ix] («3Hak Bsutikara marictpay). Taki mepaxo/ J1a MepCreKThIYHBIX Ma3ei
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acHOYBaelllla Ha PO3HbIX aJHOCIHAX — YKIIIOUAHHSA, TOECHACLI, TIIYMauyd>HHs, nepa-
KpbDKaBaHHs [5].

VY tBopax B. ImaTtaBaii BeuTyyaela COKITHA-KAaMNAa3iubIHAS NPaCHeKIbIs,
akast abymoyseHa (hapMipaBaHHEM MPACIIEKThIYHAra 3HAYAHHS Ha Y3pOYHI TIKCTY. J{bI-
(epaHLBIALBISA TPacHeKIIbll aXBILIISYIACHIa HaMl Ha Y3pOYHI iMs ayTapa, 3araioyka,
snirpada, mpanora. Tak, 3arajioBak 3’gyisenia npacneKTblyHa MaTbIBABAaHBIM 1 BbI3-
Hayae rajoyHara rnepcaHaxa, HalpblKjiaj, Kajl BbIpa)kaHbl YJIaCHbIMI IMEHAMI1 BSI0-
MBIX TricTapbluyHbIX a3esuay: «lIpanpicnaBay, «laBein [Mapanzencki», «Bsurayx
I'enpziminay, abo yka3Bae Ha MpajaMeT, ad AKiM Oy/13€ iCIli TyTapka « AJlbrepaaBa a31/1a»
1T. 1.

TakiMm ubIHaM, y X0/13€ Aaclie/laBaHHs YTIEPUIbIHIO ObLI1 BEIKAPHICTAHBI META/1a-
JariyHbls TPBIHUBINB KaMYHIKaThIyHara MaabIXOJly, CEMAaHTBIYHBIX, TIKCTaBbIX 1
CIHTAKCIYHBIX KaTAropblid, a TaKcama CHOKITHA-KaMMa3ilbIiHbIA acaliBacili MacTall-
kara TBopa. Ha acHOBe Ha3BaHbIX NapameTpay BbIAYJICHBbI KaMIA31bIMHbBIA mbiNbl
IpacheKkibli — KaMIla3ilbIiHA-TIKCTaBasl, CIOKATHA-KaMIa3ilbliiHas, KaMyHIKa-
ThIYHAs 1 MaJabHa-CIHCABAS,; 8i0bl — PANPIZCHTATHIVHAS, IBIPIKTHIYHAS, KaMiCciyHas,
NaTIHIBISUIbHAS, IHTIparaTblyHasi, TaT3IThIuHAs;, 3HAYIHHI — MEpKaBaHHs, npajada-
YaHHS, pa3Ba)KaHHs, CLBSAPIKAIHHS, MPANaHOBbI, TPOCHObI, Mapaibl, Narpo3bl 1 1HIII;
JI02IKA-CEeMAaHMbIUHblsl NPbléMbl — AJAHOCIHBI YKIIOUIHHS, AaTydalibHa-3aKI0Yalib-
HBISI, Jaly4yalbHa-TPBIYBbIHHBISA, JaTy4yalbHa-MAITaBBIS 1 IHILBIS; 8i0bl MaApKepay — IMsI
ayTapa, 3arajoBak, 3mirpad, mpaior. Sk 0aubiM, MbBITAHHE KATATOPBIl MPACIEKIIbI1
natpalye naneiiara gaciieJaBaHHs, a MEHABITa BBIBYUAHHs aHOCIH Mepaxonay Ja
aJIChIJIaEMBIX MaJ3el y HACTYITHBIM KaHTIKCIIE.
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ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

V. P. Digadyuk

Functioning of the category of prospection in 0. Ipatova's historical prose

The presence of the category of prospection in historical prose makes it possible to
single out the types and forms of the discontinuum form, its meanings, markers and methods
of actualization. The types of prospection such as compositional-textual and plot-
compositional, communicative and modal-semantic are determined. The following subtypes
such as representative, directive, commissive and logical-semantic methods that is relations

of inclusion, inconsistency and meanings of assumptions, predictions, requests, suggestions,
etc. are mentioned.
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VJIK 81.2

0. B. 3axapuenko
ooyenm Kagpeopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOG
Pazanckoeo 26apoetickozo evicuie2o 6030yuHO-0eCanmno20 KOMaHOHO20
yuunuwa umeHnu cenepana apmuu B. @. Mapeenosa,
ooyeum (Poccus)

CIHEHUPUKA CTUWVIMCTUYECKHUX ITPUEMOB U
NEPEBOJA MYBJIMYHBIX BBICTYIIJIEHUIA
YUHCTOHA YEPUYNJIJIA

B ecmamwve paccmampuearomes nunesucmuyeckue acnekmol nyOIUYHbIX blCIYNIeHUL
macmepa opamopckozo uckyccmea Yuncmona Yepuunna. Ilpueoosimces pe3yromamel ana-
JU3A CMUNUCMUYECKUX 0CODeHHOCmel peyell U36eCMHO20 NOTUMUKA U 00WeCmBeHH020 Oesi-
mens, a makace npeocmasieHvl 8apuanmsl nepesooa Haubojee ApKux 8blCMynieHull ¢ uc-
NONb308AHUEM DA3TUYHBIX Nepesooueckux mpancgopmayuti. Peuesas rynvmypa opa-
mopa oyenusaemcs 602amcmeom e2o C108apHO20 3anacad.

[Ty6nuyHbIe peun MONMUTHKOB, BOGHHBIX JIeATENeH BCErJa CYUTAINCH CBOEOO-
Pa3HBIM 3TAIOHOM KpacHopeunsi. Hu crmocoOHBI HEe TOJIBKO MPUBJIEYh BHUMAHUE Macc,
HO ¥ OKa3aTh BO3JCHCTBUEC HA cymiarenei, GopMupys Wiv U3MEHSS TMOJUTUIECKYIO
KapTUHY UX MHUpPA, TOOYXaasi K TON WM MHOU JEATEeIbHOCTH MOJTUTHIECKOTO UITH BO-
€HHOTO0 XapakTepa. IMeHHO mo3TOMY IMyOJIMYHbIE BHICTYTUICHUS BBITAOIINXCS JIMYHO-
CTEW BCerja MPUBJICKAJIW JIMHIBHCTOB-IIEPEBOAYMKOB, SIBISICH BAXKHOM COCTABIISIIO-
HIEN UX JESITEIBHOCTH.

YurcToH Uepuriuib MpeIcTaBIseT COO0M APKUM IPUMEP opaTopa, CIOCOOHOTO
yOenuTh, He OCTaBUTH CymiaTeiaeii paBHOMYIIHBIMHA. OOIIEN3BECTHO, YTO MPEMbEP-
MUHUCTP BenmkoOputanun ObUT HETTOCPEACTBEHHBIM PYKOBOJAUTENIEM CTPAHBI B TOBI
Bropoit MupoBoit BoitHbl, HoOeneBckuM naypeaToM M KypHamucToM. brectsmias,
YETKO OTJAXXCHHAsl U CTPYKTYPUPOBAHHAs pPE4Yb, MUMHKA, KECTHl U YMEHUE NOAATH
ce0s cTalnu BaKHBIMH COCTaBIISIIOIIUMU, KOTOpbIE TpuBenu Y. Uepuuiuist K yCnenrHoi
NoJNUTHYECKOM Kapbepe. Clieyroliee BbICKa3bIBAHUE CAMOTO OpaTopa KaK HENb3s
Jy4IIle XapaKTEePU3yeT CYTh €T0 BRICTYIUICHUH U TpeOOBaHMsI, KOTOPHIE OH CaM MPE/Thb-
SBIISIET K cBouM pedam: «A good speech should be like a woman's skirt: long enough
to cover the subject and short enough to create interesty, T. e. npu MOArOTOBKE BbI-
CTYIUICHUSI aBTOPY CJIEAYET UCKATh U HAWTHU Ty 30JIOTYIO CEpE/IMHY, T/i€ peub OyaeT
TaKOro 00beMa, KOTOPHIN TTO3BOJIAT U3JIOKUTHh HEOOXOIUMBIN TEKCT, TOHECTH HE0OXO-
JTUMYTO UJICI0 W TIPU 9TOM BBI3BaTh MHTEpeC myOnuku. Kcratu, B 9TOM H3pedeHne wc-
MOJIB3YETCS OYEHBb SIPKUM CTUIIMCTUYECKHUM NMPUEM — CpaBHEHHE: Uepuniuib CpaBHU-

BaeT peyb C JUIMHOMN XeHCKoW 100ku (like a woman's skirt: long enough... short
enough...) [1].
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Eme onHuM He MeHee BaKHBIM KaueCTBOM YHMHCTOHa-Jujepa ObLIO YMEHHE
ynpasisiTh ToJNONU. OH € JIETKOCTBIO JJOHOCHJI CBOM MBICIIA U UJIEH JI0 TTYOJIMKU U yMET
yoenuts ee. Cieayer 3aMeTUTh, YTO €ro CTAHOBJICHUIO KaK MOJUTHUYECKOTO U O0IIe-
CTBEHHOTO JIESITENsl CIIOCOOCTBOBAJIO PA3HOCTOPOHHEE PA3BUTHE BO MHOTHX 00JIACTIX
HCKYCCTBA, TUTEPATyPhl, KyJIbTYPHI: OH 3aHUMAJICS KYPHAUTUCTUKON, y4aCTBOBAJI B 00-
€BBbIX JICHCTBUSAX M MUCAJ CTAThbU U3 TOPAYUX TOUYEK B TOJbI BOMHBI; MUCAT U U31aBall
POMaHbI; 3aHUMAJICSl )KMBOIKMCHIO; €r0 KPbUIAThIE BBIPAXKEHUS U3BECTHBI HE OJHOMY
MOKOJICHHIO JKUTEJICH IIaHeThl 3emils [2].

Kazanocek Obl, KaXXIblil IPU KEJTaHUU MOXKET HAYUYUThCSI OPATOPCKOMY HCKYC-
CTBY, MHOTO CPEJICTB CYIIECTBYET JJisi 3TOr0, BKJIIOUass MHOT'OUYUCICHHBIC TTOCOOUS,
MacTep-kiaacchl, UHTEpHET, HO C YBEPEHHOCThIO MOXHO CKa3aTh, YTO HUKTO MOKa HE
cyMmeJ MPEeB30UTH OPUTAHCKOTO MOJIMTHKA B 3TOM 00J1acTH.

Ha nam B3r1si1, rmaBHBIN CEKPET OPATOPCKOTo UCKyccTBA Y. Uepuunis KpoeTcs
B €TI0 YMEHUU «IIPOMYCTUTH uepe3 ceOs», MpOUyBCTBOBATh TEKCT. OH MOT HE CKPhIBATh
CBOM AMOIIUU MPU YTCHUH PEUU: BBIPAXKATH TPYCTh, MeUajb, WU, HAOOOPOT, BOOY-
IIeBJIATH, IOJHUMATh 1yX. [Ipryem Bce 3T0 ObLIO HCKPEHHE U JII0IU eMy Bepuin [3].

YunctoHn Yepunsuis UCIIOIB30BAJ Psijl BAXKHBIX TPUEMOB, KOTOPBIE Jieaau my0-
JIMYHBIC BBICTYTIUICHUS TTOJIUTUKA SPKUMU U YOSIUTEIbHBIMU:

— TIHIATEJIbHAA MOATOTOBKA K BBICTYIUIEHUIO, CTPEMJICHHUE BIIOKUThH B HETO KaK
MOKHO OOJIBIIIE PA3IUYHBIX UJICH U BOIPOCOB, BOJHYIOIIUX CIYIIATEIICH;

— KpPaTKOCTh M MPOCTOTa. ABTOp CTapajcs MCIOJIb30BaTh MPOCTHIC, TOHATHHIC
OoJIbIIICH YaCcTH ayJJUTOPHUH CJIOBA; N30eraj JJAaTHHU3MBI,

— TPOCTOTA U3JIOKEHUS. ABTOP M30erai NCIoIb30BaHNE TACCUBHBIX KOHCTPYK-
IIU{A, MPUMEHS MPsSMbIE BBICKA3bIBaHMS, HAMPUMEP, BMECTO «apmusi n0020Mmosum
HacmynjeHuey, UCTIONb30BAIl «Mbl HANAOEM,;

— UCIIOJIb30BaHUE NIYyTOK, FOMOpPa JJisi OOJIBIIEro MPUBJICUCHUSI BHUMAHUSI CITY-
1IaTeseH;

— pa3Ho00Opa3ue pedyu MOYUYUTEIbHBIMA UCTOPUSIMHU, IPUMEPAMU U3 KU3HU,

— IIMPOKOE UCIOJIb30BAHUE CTUITMCTUYECKUX MPUEMOB: MeTa(op, METOHUMUH,
SIPKUX SMUTETOB, TUNIEPOOJ, CPABHEHUM U T. 1I.;

— BKCTPAJIMHTBUCTUYECKUE CPEACTBA: MUMUKA, KECTHI.

Hano 3ametuts, uro Yepurmiuib OT mpupo bl Mel AeheKThl peUH, B ONpe/IesIcH-
HBIX CUTYalMSIX 3aUKAJICSI, HO M 3TO HE MOMENIATI0 €EMY CTaTh BEIUKUM opaTtopoM. Kak
YTBEPKAAJI CaM MOJINTHK, KOPATOPCTBO — HE TAJIAHT, JAHHBIN C POXKICHUS, & HABBIK,
KOTOPBIM HEOOXOUMO pa3BUBaTh» [4]. ITO OrpoMHBIN Tpya. MHOTO€ U3 CKa3aHHOTO
UM cTajio ahopuU3MaMu U CEroJIHs U3/1a€TCsl OTJEIbHBIMU TUPAYKAMH.

Benuuaitimmii OpuTaHCKui MOJIMTHK MTPOU3HEC HECKOJIBKO 3HAMEHUTHIX pedei,
KOTOpBIE SIBJISIIOTCSL TPUMEPOM OPATOPCKOTO HMCKYCCTBA M BIOXHOBIIAIOT THICAYU
moneid. OHM Bce pa3Hble — MO TEMATUKE, MO MPOJOJLKUTEIBHOCTH, MO ayIUTOPUH,
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K KOTOpoil Obuth oOpaiieHbl. OH BBICTYHAI Mepes] MIKOJIbHUKAMU U BBITYCKHUKAMU
B KOJJIC/PKaxX U YHUBCPCUTCTAX, IICPEA BOCHHBIMUA, KOTOPLIC OTIIPABJISAJIMCH Ha BBIIIOJI-
HeHue 0OEBBIX 3a/1ay, epes HacelleHneM BenukoOpuTranuu no paauo B TsKEIEHme
rojabl B UICTOPHUU CTPAHBI. Yo 06L€I[I/IH$I€T BCC OTH BBICTYILUICHUA — 3TO FJ'Iy6I/IHaZ
10 CBUACTECIBCTBAM COBPCMCHHHKOB B I'OJIbL BOMHBI )XKU3Hb B BpI/ITaHI/II/I OCTaHaBJIMBa-
Jack BO BpeMsl paaunooOpaiiennii Yepumiwia k OpuranckoMy Hapoay. Ero peun Bce-
JISLTM YBEPEHHOCTD U HaJIekKy Ha ooey.

13 mas 1940 r., BcTynast Ha JOJDKHOCTh IpeMbepa, Uepuuiuib, roBops O mpea-
CTOSIIIUX UCTIBITAHUSAX BOWHBI, B HEOOJIBIIOM OOpalIEeHUHU UCIIOIb30BaJl BCE CBOE Kpac-
Hopeuwre. Ero 3namenuras peus «Blood, Toil, Tears and Sweat» nepeBoautcs Ha pyc-
cKuil Kak «Kpoewb, msdcenviiit mpyo, ciesvt u nomy» [5].

C TOYKH 3pE€HMS] PUTOPUKH CWIBHBIMU CTOPOHAMH 3TOM PEUYU SBISIETCS Npsi-
moma, 4eCmHoOCmMbsv U 6bICKA3AHHAA Y6EPEHHOCMb. ‘Ieprmnnb BCeraga roToBUJICA K CBO-
€My BBICTYIUICHHIO, J0 JieTajel mpoyMbIBasi ero cojaepxanue u popmy. Ero peuam
XapaKTCPHO  HCIIOJIIB30BAHHUC OTACIBHLBIX OpPAaTOPCKUX IIPHUEMOB, B YaCTHO-
CTH pumopuieckux 6onpocos [6], KOTopble pacCUnTaHbl HA MPHUBJICYCHHEC BHUMAHUS
CIymaromux, YCUJICHUC BIICYATICHUA OT BBICKA3bIBACMOI'O, OTPAKCHHC cOOCTBEHHOM
no3univu. Takyke OH MacTepCKH MPUMEHSET npu3blebl. Yepuniis oOpaiaercs K npe-
CTAaBUTEJISIM Pa3HBIX MOJUTUYECKUX CUJI, K HAPOy, MOJIEPKKa KOTOPOTro eMy HeoO-
XOauMa.

B X04€ JaHHOI'O BBICTYIIJICHUA V. qCPIII/IJ'IJ'IB HCIIOJIB30BAJl psAaA CTUIIUCTHUYCCKUX
npuemoB: We have before us an ordeal of the most grievous kind (aruret). We have
before us many, many long (runep6osia) months of struggle and of suffering (mera-
dopa). You ask, what is our policy? (putopuueckwuii Borpoc) I will say — it is to wage
war, by sea, land and air, with all our might and with all (mosTopenue) the strength that
God can give us; to wage war (moBTopeHwue) against a monstrous tyranny (runep6oia
u MeToHUMHUsI), never surpassed in the dark and lamentable catalogue (smurer) of
human crime. That is our policy. You ask, what is our aim? (puropuueckuii Bonpoc) I
can answer in one word: victory. Victory at all costs (uauoma), victory in spite of all
terror, victory (mosropenue), however long and hard the road may be (uuBepcust) —
for without victory, there is no survival. Let that be realized; no survival for the British
Empire, no survival for all that the British Empire has stood for, no survival for (mo-
Bropenue) the urge and impulse of the ages (metadopa)... | say, «Come then, let us go
forward together with our united strengthy (amurer).

B cBoeii peun «Blood, Toil, Tears and Sweaty Y. Uepuuuib NpOCHUT MOHSTH,
MOYeMYy 3TO HY>KHO ObLIO cJIeJaTh Tak OBICTPO, U IEMOHCTPUPYET B IIEJIOM YBEPEHHOE
OTHOIICHUC K COTPYAHUYCCTBY. On 3HAJI, YTO MY HYIKHO IIPUBJICYb BCCX K YHACTHIO
B HOBOM IIPAaBUTCIILCTBC, U COO6HIa€T AcnyraraM, 4To, IO €ro MHCHHUIO, BAYKHO
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IPOBECTH 3Ty BCTpeUdy IpsiMO ceifuac, YTOObl OHU MOIJIM YCKOPUTHCS CO BCEMU U3Me-
HeHuIMHU. OH IIBITAa€TCA 3aBOE€BATh HE CTOJIBKO AOBCPHUC K CC6C, CKOJIBKO OJOBEPHUC K
HOBOMY IPaBUTEIbCTBY, KOTOpoe oH chopmupoasr — | would say to the House (cu-
Hekoxa), as | said to those who have joined this government: «l have nothing to offer
but blood, toil, tears and sweat». We have before us an ordeal of the most grievous
kind. We have before us many, many long months of struggle and of suffering [1].

B peun «KpoBb, TSKENbI TPyA, CHAE3BI U TTOT» OH UCHOIb3YEen pa3Hble CIUIU,
yTOOBI MepeiaTh pa3HbIe 1eM cBoel peun. Hanpumep, Oonee kecTke, MeHee 3aXBa-
ThIBAIOIIWME BCTYIIMTCIIbHBIC a63au51 HMCIOT YTUJIMTAPHYIO LCJIb — IIOT'OBOPHUTH C IIap-
JJaMCHTOM O CCPbE3HBIX I'OCYJAaPCTBCHHBIX JCJIaX; a II037KC OH IIEPEXOJUT K ooJtee Aapa-
MaTUYHBIM (OPMYIUPOBKAM, YTOOBI MOAOTPETh FHTY3UA3M IO MOBOAY MPEACTOSIIEH
OUTBEL.

MoTuBanmoHHbIM TOH Yepuniis 0COOEHHO 3aMETEH B TAKUX CTPOKaX, Kak You
ask, what is our policy? | will say — it is to wage war, by sea, land and air, with all
our might and with all the strength that God can give us; to wage war against
a monstrous tyranny, never surpassed in the dark and lamentable catalogue of human
crime [1].

Kak u mHorue BBICTYIUICHHA, OJAHHOC HA3BAHO B YCCTb SaHOMHHaIOMCﬁCH
¢dpasbl, KoTOpyIo Y. UepuHILIb MPOU3HOCUT BO BPEMSI BBICTYIUICHHS, TOCKOJIBKY 00JIb-
IMIMHCTBY peyeil aBTop He AaeT 0(UIIMATIbHBIX Ha3BaHUM.

CBou 0COOEHHOCTH MMEET MEePEeBOJl MyOJUYHBIX BBICTYIUIEHUN. [ mpaBuiib-
HOUW U TOYHOU nepeaad MbICJIM OpUT'MHAJIa H€O6XOJII/IMO HC IIPOCTO HalTH moAXo -
HII/Iﬁ BaApHUAHT IICpCBOAA, HO C€HIC MW IIPABHUIIBHO IMCPCAATb €ro IrpaMmMaThuidCcCKyroO
dopmy [7]. [lepeBoaunKy, BEIOpaBIIIEMYy BOCHHO-IIOJIMTHYCCKUHN MIEPEBOI B KAYSCTBE
OCHOBHOTI'O HAITPpABJICHUA cBOEU ACATCIbHOCTH, CJICAYCT IOMHHUTDL, UYTO YCIICX IICPCBO-
JUMOT'0 TEKCTa OMPEACISIETCS TeM, HaCKOJIbKO d(PGEKTUBHO HCIOJIB3YIOTCS B Tepe-
BOJIC A3BIKOBLIC CPCACTBA BOB)ICﬁCTBHSI 1 HACKOJIBKO HCpCBO)IHOﬁ TCKCT OTBCUACT IIPU-
HATBIM B APYT'OM SA3BIKOBOM KOJUICKTHBC HOPpMaM MaccoOBOH KOMMYHHKAIIUH.

Hamu 6b111 mpoaHanu3upoBaHbl IPUEMbI IEPEBO/IA HA IPUMEPE €IlIe OJHON 13-
BECTHOM peun YuHcTtoHa Yepumiuis «Mbl Oynem cpaxkarbecs Ha mooepexney («We
shall fight on the beachesy), npousnecennoit um 4 urons 1940 rona.

[TepeBogurKaMu HCITOJIB30BAIMCH ClIeAYOIIne IpueMsl [8; 9]:

«Bo3Bparasce CHOBa, M B 3TOT pa3 ¢ 0osiee 0OIIUX MO3UIUHN, K BOIIPOCY 8MOop-
orcenuti (Mopdosorudeckas 3aMeHa MHOMKECTBECHHBIM YHCJIOM CYIICCTBUTEIBLHOTO
Invasion), st ObI OTMETHUJI, YUMo He ObLIO0 HU 00HO20 nepuoda (JIEKCHUECKHUEe OMYIICHUES
never u anToHnMuYeckuit mepeBoy there has been) 3a Bce ato monroe epems (renepa-
JM3AIs CYIIEeCTBUTEIBHOIO CENtUries), KOTOPhIM MbI TOPAUMCS, KOT1a Obl Haut Hapoo
NOJYYUTL NOJIHYIO 2Apanmuto IPOTUB BTOPKEeHUS, (Mopdooruueckasi 3aMeHa acCUB-
HOTI'0 3ajiora aKTI/IBHBIM), " €1IC MCHBIIC — IMPOTUB CCPLC3HBIX Haberos. Bo BpPCMCHaA
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Hanoneona (tpancnurepanus) (tekcuueckoe omymienue of which | was speaking just
now), (Jlekcuyeckoe OIMyIIeHHe MpuiaraTeibHoro the same) Berep, KOTOPBI HEC €ro
Kopabu yepe3 Jla-Mawni (konkperusaius the Channel), mor 6b1 oTOrHaTh 0J10KHpPY-
ot GioT. Beeeda 6win wanc (Nekcuueckoe omnyiieHre KoHcTpykiuu and it is that
chance) (rpammarnyeckoe npeoOpa3oBaHUe-UHBEPCHS ), KOTOPBIA BJOXHOBIISII M 00-
MaHbIBaJ BOOOpakeHne MHOTruX THpaHoB KoHTuHeHTa (Mopdoioruueckas 3amMeHa
npuiaratenabHoro continental cymecrBurenbHbiM). MHOTO paccka3zaHo cka3ok. Hac
yOeXIIaIn, 9TO HOBBIC Memoobl edeHusi 6oikbl (JIeKCMYeCcKoe JT00aBICHHE K CYIIe-
cTBUTEIbHOMY Methods) ctaHyT pealTbHOCTBIO, U TENEPh, KOT1a MBI BUIMM HOBbLE 3/10-
Oesnusi (rpaMMaTHYecKoe MpeoOpa3oBaHKMe 3aMeHa cyliecTBUTEIbHOro oOriginality
HpUIaraTeabHbIM). S MOTHOCTRIO YBEpeH ¢ mom (nekcuueckoe onmymenue myself). Ta-
koBo pemeHue [IpaButensbctBa Ero Bennuectsa, kaxx10ro ero ujaeHa (KOHKpeTH3alus
cymectBuTenbHoro man). Takosa Bons [lapnamenTa u Hanuu. bpuranckas Umnepus
u Opaniysckas Pecnyonuka, oObennHeHHbIe (Jiekcndeckoe omynienue together) o6-
MM JISJIOM | 3aJiaueii, Oy Iy T cpasxcamucs 0o nocieonezo (renepanusanus Will defend
to the death their native soil), momoras apyr Apyry Kak sephsie 0py3bs (KOHKpETH3a-
st good comrades), He Jkajes CU.

YoOexmaronye BhICTYIUICHHS SBJSIFOTCS HanOoJiee CIOXHBIMH U3 BCEX BHJIOB
nyOJIUYHBIX BRICTYIUIEHUH. YacTo ObIBaeT HEe MPOCTO YOEIUTh B UeM-TUO0 OJTHOTO Ye-
JIOBEKa, a YOSIUTh ayJIUTOPHUIO TOpa3o ciaoxHee. [l03TOMy yMeHHe BBICTYNATh C 3¢-
(EKTHUBHBIMH YOCIKIAOIIUMH BBICTYIUICHUSMHU — CJIOKHAS 3aj[ada ¥ MEeUYTa KaKI0Tro
MOJIMTHUKA, PYKOBOJIUTENS, YUCHOTO, KYPHAIUCTA U T. 1., IOTOMY YTO 3TO SIBISICTCS
OTpaKeHHEeM OOIIEer0 YPOBHS 3HAHUHN, YMCHUN, pUTOPHUYECKON TIOJTOTOBKH OpaTopa.

OMNBITHBIN OpaTOp yMEJIO MPUMEHSET pa3jiMyHbIe CTUJIMCTHYCCKUE MPHEMBI:
SMUTETHI, TUIIEPOOIIBbI, MeTaOPbl U METOHHUMHHU, KPBUIATHIC BHIPAKCHUS, H3BECTHBIC
MIOCJIOBUIIBI U MIOTOBOPKHU. JTO JIENAET BBICTYIUICHHUE SIPKUM, YOCIUTEIBHBIM U OOJiee
3alOMHUHAIONIMMCsS. PeueBas KynbTypa opaTtopa OI[CHUBAETCS MO OOraTCTBY €ro Clio-
BapHOTO 3amaca: 4eM IIMpe ITOT 3amac B apceHaye npodeccruoHana, TeM HHTepeCHee
BBICTYILJICHHE. A €CJIM KO BCEMY 3TOMY TPE/JIOKEHUS JIAKOHUYHBI K TPAMOTHO TIOCTPO-
CHBI, ¢ COOJIIOICHUEM TOYHOCTH CIIOBOYIOTPEOJICHHUS U S3IKOBBIX HOPM MPOM3HOIIIE-
HUSI, TO TAKOMY OpaTopy HeT 1eHsr [10].
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0. V. Zakharchenko

Peculiarities of Stylistic Devices and the Ways of Translation W. Churchill Public
Speeches

Public speaking of outstanding politicians, public officials or military leaders present
an example of oratory. Moreover, they influence greatly the mood, views, and interests of the
people. The article deals with the linguistic issues of public speeches of the outstanding
politician W. Churchill who was Prime Minister of Great Britain during World War 11. The
use of expressive stylistic devices applied in famous speeches is analyzed in this article. An
experienced orator uses different stylistic devices, such as epithets, hyperbole, metaphor and
metonymy to make his speech more vivid, expressive and convincing. Besides, we investigate
the specific ways of translation of such utterances: generalization, grammar substitutions,
lexical omission and others, which make the interpretation adequate and equivalent.
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JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE TEPMUHOJOI'MYECKHE HHOJIA
B AHI'JIOA3BIYHOM OKOHOMHNYECKOM JUCKYPCE

B oannoii cmamve paccmompensl JeKCUKo-cemanmuiecKkue xapakmepucmuku
IKOHOMUHYECKUX MEPMUHOE 6 6pumaHCKOM IOKOHOMUHUECKOM 0uc;<ypce; gblOeIeHbl OC-
HOBHblE NIEKCUKO-CeMAHMUYECKUEe MePMUHOI0cUYecKue nojsi, ONUCAHbI ocobennocmu
U 3AKOHOMEPpHOCMU ecmpedyaemocmu mepmuHos, npuﬂadﬂez)fcaw;ux OAHHbIM JIEKCUKO-
CeéMAHMUYECKUM NOJAM 8 SdKOHOMUUECKOM OUCKprQ.

C no3unuii COBpeMEHHON JIMHTBUCTUKH JUCKYPC M3ydaeTcsl Kak BepOanu3aius
OTIPE/ICICHHOM MEHTaJIbHOCTH, KOTOpPasi BOCCO3/1a€T aCIeKThl KOHKPETHOU chephl Je-
SATEIIBHOCTH 4eioBeKa. JIUCKypC crneruduUecKd OTpakaeT OKPYKAIOIIYIO JTCHCTBHU-
TEJILHOCTh, KOHCTPYUPYS 0COO0YIO0 peaabHOCTh. beccropHoil 3HAYMMOCThIO 00J1aaeT
U PacCMOTPEHHUE JUCKypca KaK COIHATbHOMN IeATeIbHOCTH, YTO 00ECIIeUYnBACT BhHISB-
JICHUE MHCTUTYIIMOHAJIBLHON Cieln(PUKH pa3IMUHbIX BUIOB JUCKYpCa, X pa3rpaHuye-
Hus 1 B3aumozeiictus. Tak, H. JI. ApyTroHoBa yka3biBaer, uTo (HOPMUPOBAHKE JTHUC-
Kypca 0OYCIIOBJIMBAE€TCS KaK JIMHTBUCTUYCCKUMH, TaK M IKCTPATUHTBUCTHUYCCKUMHU
dakTOpaMu — MParMaTHUYECKUMH, COIIMOKYJIbTYPHBIMU, IICUXOJOTHUYECKUMH H T. TI.
DTO MO3BOJISIET YTBEPXKAaTh, UTO JUCKYPC — I€JICHANIPaBICHHOE SBJICHUE, UMEIOIIEE
COITMAJILHBIN XapakTep, T. K. OHO 00J1aj1aeT 0co00 3HAUUMOCTHIO BO B3aUMOICHCTBUH
JIO/IEH U UX TUHTBOKOIHMTHUBHOM AesreiabHocTH [1, ¢. 136-137].

DKOHOMHUYECKHE TEPMHUHBI MTPEJICTABIISIOT COOOM CJI0BA M CIIOBOCOYETAHUS CIIe-
IIAAJILHOTO S3BIKA, YIIOTPEOIIsIeMbIC 11 0003HAUCHHS JIOTHYECKH TOYHO CHOPMYIIHPO-
BAHHBIX OHATUN JAHHOM OTPACIIY 3HAHUM U COCTABJISAIOT OCHOBY SKOHOMHUYECKOU TEO-
pun. B TUHIBUCTHYECKOM OTHOILICHUH SKOHOMHUYECKHE TEPMHUHBI MPEJICTABISIOT CO-
001 JIEKCUKO-TpaMMaTUYECKUE SAMHUIIBI SI3bIKa, (DYHKIIMOHUPYIONIE KaK B CUCTEME
o0IenuTepaTypHOro HAIlMOHAJIBLHOTO SI3bIKA, TAK U B CUCTEME SKOHOMHYECKON HAyKH
[2, c. 134].

Kak nexcuko-rpaMmaTudeckasi €IMHHIIA S3bIKa SKOHOMHYECKHUN TEPMUH 00J1a-
JaeT MpHU3HAKaMH, XapaKTEPHBIMHU ISl JICKCHYECKUX E€IUHUIl OOIIeTuTepaTypHOTO
SI3bIKa, @ UMEHHO CEMaHTHUKOM U CMBICIIOM. XapaKTEePHBIMU OCOOCHHOCTSMH SKOHOMH-
YECKOTO TepMHHA KaK €JMHHUIIBI HAYYHOTO 3HAHUS SIBJISIOTCS OJIHO3HAYHOCTh, TOY-
HOCTb, CHCTEMaTUYHOCTb, OTCYTCTBUE CHHOHHUMOB, 0€339MOIIMOHATILHOCTh, KPATKOCTh

[3, c. 54].
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IIpocTenmuM BUIOM CEMAHTUYECKOTO TOJIS SIBIAETCS JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOE
1oJie — M0JIe NapaJurMaTUHYECKOro TUIA, €r0 €UHUIAMU BBICTYNAIOT JIEKCEMBI, KO-
TOPBIE OTHOCSITCS K OJTHOM YacTH pe4yu U 00beAUHEHBI OOIIMM KaTerOpUYECKUM CMBbIC-
aoM. Takue mosst 4acTo Takke 0003HAYAKOTCS KaK CEMAaHTUYECKUE KJIacChl, JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKHE TPYIIIbI WK JEKCUKO-CEMaHTUYECKHE Mapa U Mbl.

Takum 00pa3oM, B paMKax U3y4EeHHS JIGKCUKO-CEMaHTUYECKUX TTOJICH B aHT I -
CKOM 3KOHOMHYECKOM JUCKYpCE OTOOpaHHBIE JIEKCMUYECKUE €IMHMIIbI ObLIN pasjie-
JIeHBI Ha CJIeNYIOIIUE JEKCUKO-ceManTuyeckue rpymisl (nanee — JICD):

— TOPTOBJIS;

— (UHAHCHI U KPEIUT;

— OaHKOBCKas JeSITEIIbHOCTD;

— HaJOrooOJIOKEHHE;

— OpraHu3aluu/yupexIeHus;

— 3KOHOMHUYECKOE IPABO;

— OyXrajaTepckuil yuer;

— TPYAOBast NEATEIbHOCTD / KaJpbl

— TaMOXEHHOE MPaBO;

— Oupika / leHHble Oymaru;

— MaJIblil U cpeTHUuN OU3HEC;

— OTpaciid SKOHOMUKH.

Pe3ynbraThl aHann3a nokasaiu, YTO HauboJee YaCTOTHBIMHU SIBJISIIOTCS JIEKCUYe-
CKHE€ eIMHHUILIBI Tpynmbl « Toprowisy», KOTOpsie cocTaBisaloT 37 % oT obuiero vucia
IPOAHATU3UPOBAHHBIX MPUMEPOB. Takike BbICOKAas YaCTOTHOCTh OTMEYEHA B TAKUX
rpymmnax, kak «®unancel u kpeaut» (20 %) u «bankoBckas nestenbHOCTHY (17 %).
Jlekcuko-cemaHnTHuecKkas rpymnmna «bupika / neHHsie Oymarm» cocrariser 7 % oT 00-
IIET0 YKCJIa MPOaHATU3UPOBAHHBIX MPUMEPOB. B 0CTanbHBIX TEKCUKO-CEMaHTHUYECKUX
rpynmnax ObUIH BBISBJICHBI JIMII 110 HECKOJIBKO MPUMEPOB, IO3TOMY X JI0JIs1 B 001IeH
BbIOOpKE He3HaUHTeNbHAst. O1HAKO HEOOX0IUMO PACCMOTPETh, B KAKUX TEMATHUYECKUX
rpynmax BCTPEYaeTcsi IKOHOMHUYECKas JIEKCUKA. TakuM 00pa3oM, TakKe OTMEYaeTCs
UCIOJIb30BAaHUE SKOHOMUYECKHUX TEPMUHOB B TeMaTHueckux rpynmnax «Tpyaosas ae-
SATEIBHOCTH / KasipbD» (4 %), « dxoHOMUYECKOoe paBo» (4 %), «Maiblil u cpeTHMi On3-
Hee» (3 %). Takue rpynmsl, kak «Hamoroobnoxenuey», « OpraHuzaiuu/yapeskICHU
1 «OTpaciu SKOHOMUKIY, 3aHUMAIOT 110 2 % OT 00111ero Yrciia MpoaHaTu3upOBAHHBIX
npuUMepoB, «byXraaTepckuil yuer» 1 «TaMokeHHoe rpaBo» 1o 1 % oT oluiero yucia
IPOAHATU3UPOBAHHBIX TPUMEPOB.

JICT" «Toprosins» mnpeacTaBieHa pa3dWYHBIMU JIEKCUUYECKUMH €IMHUIIAMMU.
B manHyt0 Tpymimy BKIFOUYEHBI TAKHE TPYIIIHI, KAK MAPKETHUHT, IPOJABUKCHIE TOBAPOB,
CIPOC U MIPEJIOKEHHE, TO3TOMY JJaHHAs TpyIira caMas MHOTOYKCIICHHAs B HAlllel BbI-
Oopke.
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Tak, manpumep, Jiekcuueckas eaunuia sales strategy mpencrabisier co0oit
Ha0Op 11aroB, HEOOXOIUMBIX JJIsl TOCTUXKEHUSI KOHEUHOM 11€JIM KOMIIaHUU. DTO TUIaH,
XapaKTEePU3YIOIIHUN IIOCIEA0BATEIILHOCTh JEHCTBUN COTPYAHUKA IPU 3aKIIOYECHUU
caenku. CTparerusi pacrpocTpaHsaeTcs Ha BCIO (PUPMy U €€ COCTaBISIOIINE: MOApa3-
NeJIeHus, OT/IeNbl U paOOTHUKOB. TakuM 00pa3oM, TEMaTUUYECKH 3TO MOKHO OTHECTH
K TaKOMY HaIpaBJICHUIO B TOPTOBJIE, KAK OTPACIM, KaK MPOJBMKEHUE TOBapa Ha
PBIHKE.

Five steps to developing an effective sales strategy. — Ilamob wacos k paspa-
bomxe 3¢hghexmusHoll cmpamecuu npooaxic.

[Ipumepom peanusanuu nekcnueckux eauuull B JICIT «Toprosus» Moxer ciry-
KHUTh TaKKe yHnoTpeOJIeHne Takoro TepMuHa, kak contraband. Hampumep: Hundreds
of staff have been sacked or disciplined for passing contraband, including weapons
and mobile phones, to inmates. — Comuu compyonuxoé dwvliu ysonenvl uiu npueie-
YyeHvl K OUCYUNIUHAPHOU OMEEemMCmMEEeHHOCMU 3a nepedayy 3aKI04YeHHbIM KOHMpa-
b6anobl, 6KII0UAs OpYAHCUE U MOOUTbHBIE MeleOoHbL.

Takum 006pa3om, MOKHO KOHCTaTUPOBATh, UTO JIEKCUYECKUE €AMHUIIBI DIKOHO-
MHUYECKOT0 JHUCKypCa MOTYT HMETh PAa3JUYHYIO0 KOHHOTAILMIO: TMOJOXKUTEIbHYIO,
HEUTpaIbHYI0, OTpUIIATEIbHYI0. B IpuMepe, mpuBeIGHHOM BbIIIE, peUb UIET 00 OT-
pHULIATEILHOM 3HAYEHUU JIEKCEMBI.

B nexcuko-cemantuueckoil rpynme «OUHAHCHI U KPEAUT» MOXKXHO OTMETHUTh
ynoTpeOJICHHE TaKUX JISKCHUECKUX SAMHMII, Kak accommodation — ‘kpenur, ccyna’,

accounts — ‘¢dunancer’, credit history — ‘mocbe 3aemmiuka’, credit — ‘kpeaut’,
creditor — ‘kpeaurop’, debit — ‘neder’, debt — ‘monr’, debt capital — ‘3aemubrii
kanutan’, debt financing — ‘dunancupoBanue 3a cuer 3aeMHOro KamuTana, debt
servicing — ‘obcnykuBaHHE 3a0XKEHHOCTH (Jtonra)’, debtee — ‘kpeauTop, 3aumo-

naser’, debtor — ‘ moywkHUK, 1eOUTOP’ U Ap.

K chepe 6aHKOBCKOM AESITEIBHOCTH U YCIyT MOYKHO OTHECTH TaKHe JIEKCHUe-
CKHe equHuIlBL, Kak bank remittance — ‘0ankoBckwuii nepeBoa’, bank transfer — “6an-
KOBCKHi1 mepeBoy’, bank deposit — ‘OankoBckuii Bkian’, banking regulator — ‘6an-
KOBCKHi1 peryisitop’, clearing — ‘kiupuHr, 6e3HaIHYHbBIE pACUEThI MEKIY OaHKaMu’,
currency club — ‘BamroTHbI# KITYO’, CUrTENCY — ‘BairoTa’ U Jp.

Ha ceromusiiHuii 1eHb PHIHOK IIEHHBIX OyMar — OJUH U3 CaMBIX MOMYJISPHBIX
BapHUAHTOB BJIOKEHUS KallWTalla, IPEI0CTABIISIOMINN BO3MOKHOCTD ITOJIy4aTh 3HAYH-
TENbHYIO NPUOBUIH M, YTO HEMAaJOBaXXHO, 00JIaJarOIIMi BBICOKON JTHKBUIHOCTHIO.
DTO IaeT BO3MOXKHOCTh OIIEPATUBHO COBEPIIATH MX MOKYIIKY U IIPOJaXy, YTO BBITOIHO
OTJIMYAET PHIHOK IIEHHBIX Oymar OT, HalpHMEpP, TOrO K€ PBhIHKA HEIBHKHMOCTH.
Nmenno nosromy JICI™ «bupika / ieHHBIE OyMarn» Takke HIMPOKO paclpOCTpaHEHA B
AHIIMHACKOM 9KOHOMUYECKOM AUCKypce. Tak Kak PeIHOK IEHHBIX OyMar siBISETCS OJI-
HUM U3 IOKa3aTeliel pa3BUTHS KalIMTATUCTUYCCKUX OTHOIICHUH B Pa3BUTHIX CTPAHAX.
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BaxxHbIMU WUrpoKamMu Ha MEXIYHAapOJIHBIX (POHIOBBIX OMp)KaxX SABISIIOTCS KpPYIHBIE
Ou3HEeCMEHbI, (PUPMBI U 1IeNble rocy1apcTBa. Bece 3T0 TOBOPUT O BaXKHOCTH JIEKCHYE-
CKUX €AMHUI] TaHHOU c(hepbl SKOHOMUKH.

K mamnoit JICI' MOXKHO OTHECTH Takue Jlekcuyeckue enumHuibl, kak Dill of
credit — ‘akkpenuTtus, Bekcenb , control packet of shares — ‘KOHTpOJIbHBIN TAKET aK-
muii’, controlling interest — ‘KOHTPOJIBHBIN MaKeT akiuii’, equity — ‘akius 0e3 uk-
CHUPOBAaHHOrO AMBHACHIA’, equity capital — ‘aknuwonepHbIl KamuTtan’, exchange
prices — ‘OupxeBoi Kypc’, speculation — ‘criekysisnus, caenka, OupkeBas urpa’.

The first is that cooperatives cannot access equity capital — or at least, not
normally. — Bo-nepsvix, koonepamugul ne Mo2ym noayuums 00CMyn K aKyuOHEePHOMY
Kanumainy — uil, no KpatHet mepe, 00bIYHO He MO2YM.

B xone nekcuko-ceMaHTHYECKOT0 aHalli3a TaKXe ObLII0 YCTAaHOBIJIEHO, YTO JICK-
CUYECKHE €IMHULIBI IKOHOMHYECKOTO AUCKYpCa CIIyKaT HEe TOJIbKO ISl OIUCAHUS SB-
JICHUI ¥ MPEeIMETOB B SKOHOMHUKE, HO U JIJI1 HAMMEHOBAHUS PA3IMYHBIX OpTraHU3aLMMA
U yUpexJeHUN, o0ecrieunBaromx 0ecrnepeOoiHy0 paboTy SKOHOMHUKU CTPaH U MUpa
WIM K€ CIYXKalllMX MIPOBEPSIOIIMM WM KOHTPOJIUpYHOUIMM opraHam. Hampumep,
European Central Bank — ‘Eppomnetickuii [lenTpanbubiii bank’, finance ministry —
‘MunuctepctBo ¢unancos, Ireland's Central Statistics Office (CSO) — ‘Llentpaib-
Hoe cratuctuaeckoe ynpasienue Mpmanauu’, United Nations Conference of trade and
development — ‘Koudepenus OOH mo Toprosiie u pazsututo’, World Economic
Forum — ‘BceMupHbIil 3koHOMUYECKH Popym’ U Ip.

Brigenstorcs Ttakue JICI, kak «OkoHOMHYECKOE mpaBo» U «TaMokeHHOe
paBoy. DTHU IPYMIIbI JEKCUKU UMEIOT MOTPAHUYHOE MOJIOKEHUE MEXKAY SKOHOMUKON
u npaBoM. B JICI" «DxoHOMHYECKOE MPaBO» BBIAENISIOTCS, HAIPUMED, TAKUE JIEKCUYE-
ckue enquHUIBL: regulation — ‘ycrag, npaBuiia, MHCTpyKius', POol — myn (cornarie-
HHE KapTEeJILHOTO THIIA MEXIY KOHKypeHTamu) ', memorandum — ‘meMopanaym’,
claim — ‘nperensus, uck, TpedoBanue’, arbitrage — ‘apourpax’, arbitration — ‘rpe-
TEUCKUU Cya’ U Jp.

Boinenen psi JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX TPYNI B 3KOHOMHYECKOM JIUCKYypCe
Ha MaTepuasie OpUTaHCKOM MPECcChI.
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nox pen. B. H. Spueoii. M. : Cos. samuki., 1990. C. 136-137. BepHyThbcs K cTaThe
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cuctembl. M. : Hayxka, 1995. 279 c. BepuyThes k cTathe

3. Jlorre 1. C. OCHOBBI TIOCTPOEHHS HAYyYHO-TEXHUYECKON TepMuHONOTMH. M. :
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Lexico-semantic terminological fields in the english economic discourse
In this article the lexical and semantic characteristics of economic terms in British
economic discourse are considered. The main lexico-semantic terminological fields are

highlighted. The features and patterns of occurrence of terms belonging to these lexical and
semantic fields in economic discourse are described.
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M. A. Kanaweeuu
cmapuwiull npenodasamend Kagheopol SyMAHUMAPHBIX OUCYUNTUH
benopyccko-Poccutickozo ynueepcumema

(benapycn)

OBPA3OBATEJIbBHBIE IPOTPAMMBbBI HA AHTJIMACKOM S3bIKE
KAK HHCTPYMEHT JOCTYIIA
K THOCTPAHHOM CTYJIEHUYECKOM AYIUTOPUU

Ha ocnoge cmamucmuueckux oannvix OOCP paccmampusaemcs enusiHue mpeHoa op-
2aHu3ayuy 00yuenus UHOCMPAHHBIX CIMYOEHMO8 8 HeAH2NOA3LIYHBIX CIMPAHAX HA AHSIULCKOM
A3bIKEe HA OUHAMUKY DKCNOPMA 00pa308amenbHbIX YCye; OYEeHUBAem sl 3HAUeHUe PACUUPEeHUs]
6 6eopyCcCcKUX yHugepcumemax CneKmpa 00pazo8amenbHblx npocpamm U Kypco8 Ha aHeIull-
CKOM S13blKe 8 KOHMeKCme npueieyeHus Ha 00yueHue UHOCMPAHHbIX CIMYOeHmMOos.

Hcxonsa u3 Toro, 4To Cpeiu CTpaTeruueckux npuopuTeToB B KoHlenTyanbHbIX
MOJIX0/1aX K pa3BUTHUIO cucTeMbl 0OpazoBanus Pecriyonuku benapyceh no 2020 roxa u
Ha nepcriekTuBy 10 2030 roga 0003HauYEHO MOBBIIICHUE TPUBJICKATEILHOCTH HAIUO-
HAJIBHOW CHUCTEMBbI 00pa30BaHusl, U3yYeHHE U3MEHEHUN B MOTHUBAIIMOHHBIX YCTAHOB-
Kax MEXIYHapOJIHBIX CTYJEHTOB M MOUCK dPGHEKTUBHBIX MOAXOJ0B K MX MPHUBJIEYE-
HUIO B OEJI0PYCCKUE YHUBEPCUTETHI, B TOM YUCJIE HA OCHOBE aHIJIOS3BIYHBIX MPOTPaMM
00y4eHHUsl, MPEJCTABISIOTCS aKTyaJlIbHBIMHU.

NHTEeHCHBHOCTh MEXIyHapOaHOW yueOHoW murpanuu Ha pyoexe XXI Beka
B MIEPBYIO ouepeb 00yCIOBIECHA IKOHOMHUUYECKUMU TPUUYNHAMHA — Pa3BUTUEM TJI00a-
JU3alliU U TOCTUHIYCTPUAIIbLHON YKOHOMHUKH B HAIPABJICHUH MEPEX0/1a K TEXHOJIOTHU-
YEeCKOMY yKJIaay, OCHOBAaHHOMY Ha 3HaHUsAX. Hanboublme moToku MeXTyHapOIHbBIX
CTYJIGHTOB CETOJIHS HAIPABJISIFOTCSI B BEICOKOPA3BUTHIE cTpaHbl. Ho He MeHbIee 3Ha-
YEHUE UMEIOT COITMOKYIbTYPHBIC (PAaKTOPHI: HCTOPUUECKUE CBSI3H, I3BIKOBAS, KYJIbTYP-
Hasl ¥ peIUruo3Has OJU30CTh MEXY CTpaHAMH MPOMCXOKICHUS U HA3HAYCHUS CTY-
JIEHYECKO MOOUITBHOCTH.

JlaHHbIE MEXTyHApPOJHOW CTATUCTHKU CBHUAETEIHCTBYIOT, YTO SI3BIK, HA KOTO-
POM TOBOPSAT B MIPUHUMAIOIIEH CTPaHE U KOTOPBINA UCTIOIB3YETCS B 00pa30BaTEIHLHOM
npoliecce, BO MHOTOM OTIpeIesieT BBIOOp cTpaHbl oOydeHus. B HacTosiiee Bpems mipe-
00Jaar0T aHTIOS3bIYHBIC HATIPABJICHUS CTYIEHYECKON MUTpalliu, HanboJsiee mpuBIie-
KaTeIbHbl YHUBEPCUTETHI PA3BUTHIX AHTJIOSI3BIYHBIX CTPAH «OOJBIIONW YETBEPKU» —
BenukoOpurtanuu, CIIIA, ABctpanuu u Kanaapl, HecMoTpst Ha 60J1€€ BBICOKYIO ATy
3a o0yueHue.
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Houns CILIA B MUpOBOM phIHKE 00pa3oBaHusl, o JaHHBIM OpraHu3anyu SKOHO-
MHUYECKOT0 coTpyaHuyecuBa u pasputus (gaiee — OICP) na 2019 rox cocras-
asma 16 %. Brtopoe mecto BenukoOputanusi BIiepBble Nojenuia ¢ ABCTpanuent
(mo 8 %), naxe oOOrHaBIIe ee MO YMCIEHHOCTH MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB. Eciu
yuecTh nanHble o Kanane (5 %), Hooit 3enanmun (1 %) u FOxHoi Adpuke (1 %),
TO AHTJIOS3bIYHOE HAPABJICHUE MEKYHAPOAHON CTYA€HUECKOW MOOMIIBHOCTH BKITIO-
gaer 37 % mHOCTpaHHBIX cTyAeHTOB Mupa [1]”. Tlo cpaBrenuio ¢ 2000 rogom, Koraa
Ha 3TO HaNpaBJICHHE MPUXOAWIOCH 00Jiee MOJOBUHBI HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB MUpA,
HAO0JII01A€TCSI CHUKEHUE, YTO CBS3BIBAIOT C YCUIICHUEM MO3UILIMIA HEAHTJIOA3bIYHBIX €B-
pomneiickux crpaH, Poccuu, Kutas, oqHako npuopuTeTHOE MOJ0KEHNE «O0NbIION YeT-
BEPKMU» COXPaHSIETCA.

[IpeoOnaganue aHIIOA3BIYHBIX HANPABJICHUM CTYJIEHYECKOW MUTpallUd He
TOJIbKO 00YCIIOBJIEHO BBICOKOM MO3UIIMEN YHUBEPCUTETOB 3THX CTPAH B MEXIYHAPO/I-
HBIX PEUTHHTaX, HO U OTPa)kaeT TOT (PaKT, UTO OOJBIIOE YUCIO CTPAH MCIOJIB3YIOT
AHTJIMACKUI B KaueCTBE POJHOIO S3bIKa, JIMOO B KauecTBEe O(UIIMAIBHOTO, JTU0O0 B Ka-
YeCcTBE sA3bIKa OOUICHUS. AHTJIMUCKUH S3bIK 3aHUMAET 3-€ MECTO MOCJEe KUTAUCKOTO U
UCIIAHCKOTO CpPEeAM CaMbIX PACHPOCTPAHEHHBIX SI3BIKOB MHpA, aKTUBHO BHEIPSETCS
B KaQ4eCTBE sA3bIKa OOIICHUS U OM3HECa B II100aTM3UPOBAHHOM OOIIIECTRE.

HanexxHbiM pe3epBOM Jisi YHUBEPCUTETOB «OOJBIION YETBEPKU» — SIBISIETCS
«aHriaocdepa» Kak cymMma 25 KpymHbBIX aHTJIOA3BIYHBIX rocyaapctB U 10 He cyBepeH-
HBIX aHIJIOSA3BIYHBIX CTPaH MUpPa. ITOT TEPMUH MOSBUICA B (PAHTACTUYECKOM POMaHE
Huna CruBeHcona «AnmasHbli Bek, Wik bykBapp uist 6maropoansix aesuiy («The
Diamond Age: or A Young Lady’s Illustrated Primer») (1995), B kotopom JloHmoH
U300paKEH LIEHTPOM KYJIbTYPHOTO aHTJIOTOBOPAILETO0 MUpa. AHIJIOrOBOpsIlee Hace-
JICHUE IUIaHEThI HacUMUThIBaeT 0ojiee 510 MuH yestoBek, n3 HUX Ooiee yueM it 300 MuH
JIOJIeH aHTTIUHUCKUN — poaHOM s3bIK, 130 MITH CBOOOIHO HA HEM OOIIAI0TCS.

B ycrnoBusix, Korja aHrjaosi3bIYHbIE CTPAHbl UMEIOT JIOMOJIHUTEIBHOE MPEeUMY-
IIECTBO B MIPHUBJICUCHUU CTYACHTOB U3-3a pyOeka, HEAHTJIOA3bIUHbIE CTPAHBI U3BICKH-
BAIOT JOIMOJHUTENIbHBIE BO3MOKHOCTH JIJIsl IPUBJICYEHUSI HA 0O0y4YeHHE WHOCTPAHHBIX
CTYJIEHTOB. PerieHne yuyuThcs 3a TpaHUIIe MOXKET ONPEAENSIThCS U TAKUM (HaKTOpOM,
KaK BO3MO>XHOCTb MCITOJIb30BAaHUS B TPUHUMAIOIIEH CTPAHE aHTJIMICKOTO S3bIKA B Ka-
yecTBe o01Iero padbodero u yueOHoro sizbika. [IpuBrnekatenbHbl 18 HUHOCTPAHHBIX
CTYJICHTOB T€ HEAHTJIOSN3bIYHBIE €BPONEHCKHUE CTPAHBI, B KOTOPBIX HIMPOKO UCIOJIb3Y-
I0TCS TPOrPaMMBbI BBICIIEr0 00pa3oBaHusl Ha aHTIMICKOM si3bike. [lo qanHeiM EBpo-
nehcKkol acconuanuu akajaemudeckoro corpyaHudectBa (Academic Cooperation
Association — ACA), K KOHIly TIEpBOTO JCCATUICTUS TEKYIIETO BEKa YHUBEPCUTETHI

“ 37ech U Janee CTaTUCTHYECKHE JAHHBIE TI0 MEKIyHAPOIHOM CTyIeHIECKOH MOOHILHOCTH
npuBoOIATCs 1O mocnenHemy coopuuxy ODCP: «Education at a Glance 2021», B KoTopoM NpHBO-
nsatest ceeneHus Ha 2019 rog.



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

HEAHTJIOSN3bIYHBIX E€BPOIEUCKUX CTPaH YK€ aKTUBHO MCIOJIb30BAIM MPOTPAMMBI U
KypChbl Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE JJIsi MPUBJICYEHHUS] MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB: JIMIUPO-
Banu Hunepnanast (34 % oT Bcex aHIIIOA3bIYHBIX NporpaMm), ['epmanust, Gunnsauaus
u llIBenus. Takue nporpaMmbl 0XBaThIBaJIU 65 % MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB, OOJIBIIMH-
CTBO M3 HUX OBUIM COBMECTHBIMH WJIM IIPOrpaMMaMH JBONHBIX TUIIJIOMOB, HO peaju-
30BBIBAJIMCH MTPEUMYILIECTBEHHO B Maructparype (79 %), Ha ypoBHe OakanaBpuata —
Tosbko 16 % [2, c. 183].

[IpoBHKEHHIO aHIIIOA3BIYHBIX MporpaMMm B yHuBepcurerax EC crocoOcTBo-
BaJIO TO, YTO BO MHOTMX €BPONEHCKUX CTpaHaX HAceeHnEe CBOOOHO BIIAJICET aHT M-
ckuM. OIHaKO B MOCIEIHUE TOJIbI HE TOIBKO B HEAHTJION3BIYHBIX €BPONEHCKHUX, HO U
B pa3BuBaromuxcsa crpanax FOro-BoctouHoil A3un MexAyHapOAHBIM MOTPEOUTENAM
00pa3oBaTeNbHBIX YCIYT aKTUBHO MpEIaraloT IporpaMmbl U KypChl Ha aHTJTUHCKOM
s3bike. [lo manHbpiM bpuTanckoro coBera kommanuu Studyportals, mepBoe MecTo 1Mo
YHCIIy aHTJIOSI3bIYHBIX MpoTrpaMM yaepxuBaer Mpnanaus, 3arem Kuraii, Hunepnanasl
u ['epmanus [3]. Bo3poc cripoc Ha OakanaBpckue MPOrpaMMBbl, XOTsI Ha aHTJIUHCKOM
OOBIYHO MPENo/IaBalii B MarucTparype.

OnbIT HEAHJIOA3BIYHBIX CTPAH CO CIOKHBIMU si3bikamu — Kwutas u Poccun,
YJIYUIIUBIIUX CBOM TMO3UIIMK HAa MEXIYHAPOJHOM pPBIHKE 0Opa30BaTeNIbHBIX YCIYT,
CBUJIETENBCTBYET, UYTO BO MHOIOM 3TO YJAJOCh 32 CYET MPOJBM)KEHHSI B BBICIIEH
IIKOJIE MPOrpaMM oOy4eHHUs U pa3pabOTKU KypCOB Ha aHTJIMMCKOM si3bIke. Bo MHOTOM,
OJ1arosiapsi TAKOM MOJIMTUKE, JJOJI1 MTHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB, BhIOpaBIIMX Poccuto miu
Kwuraii, ¢ 2012 mo 2019 rox BeIpociia Ha OJWH NPOLEHTHBIN MyHKT — B Poccuiickoi
®deneparuu (¢ 4 1o 5 %), 8 KHP (¢ 2 1o 3 %) [1, c. 220].

B benapycu Ha mpOTSKEHUU JOCTATOYHO OOJBIIOIO KOJIMYECTBA JIET, Ja)e
B ro/ibl MaHAEMHH, HAOJI01aeTC YCTOMYMBBIN POCT YKClia MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB.
[To nanueiM MunuctepcTBa oopasoBanus, B 2021/2022 yyeOHOM rogy B yUpexKACHUSIX
BBICIIIETO 00pa30BaHUs (B TOM YHCIIE HA MOATOTOBUTENBHBIX (PaKyNbTeTax) o0yyaercs
okoJ10 27 000 uHOCTpaHHBIX CTYJEHTOB (B MpouuioM yueoHoMm rogy — 20 936 der.)
[4]. OnHako sA36IKOBOM Oapbep CHIKAST MPHUBIIECKATEIILHOCTh OCITOPYCCKUX YHUBEPCHU-
TETOB Ha MEXIYyHApOIHOM 0Opa30BaTEIbHOM PbIHKE. XOTS PYCCKHM SI3bIK, KOTOPBIM
B benapycu siBisieTcst OTHUM U3 IBYX TOCY/JIapCTBEHHbIX, HE 3aHECEH, KaK KUTaUCKUiA,
B «KHury pexopnoB ['mHHecca», OH CUMTAETCS OJHUM U3 CIOXKHBIX SI3bIKOB MHUpA.
BoNBIIMHCTBO MHOCTPAHIIEB, HECMOTPS Ha HAJIMYUE MOATOTOBUTENIbHBIX KYpPCOB, MpU
HEJ0CTaTOYHOM MOTHBAIIMU JIAJIEKO HE BCEr/la JOCTUTAIOT YpOoBHA B-2 B eBpomneiickoit
knaccupukanuu. Kpome toro, B o01ieil Macce 0e0pychl MI0X0 TOBOPST MO-aHTIHM-
CKH, YTO 3aTPYAHIET COUUOKYIBTYPHYIO aJanTalii0 HHOCTPAHHBIX CTYJECHTOB.

B MupoBOM pelTHHTe CTpaH M0 YPOBHIO BIAJCHUS HACENEHUS aHTTTUHCKUM SI3bl-
xom — EF English Proficiency Index (EPI), exxeroano cocraisiembiM komnanueii EF
(Education First), B 2021 roay benapycs 3ansna 38-¢ mecto u3 112 (amxke benapycu


https://www.unipage.net/ru/education_ireland
https://www.unipage.net/ru/education_netherlands
https://www.unipage.net/ru/education_germany
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B3%D0%B0_%D1%80%D0%B5%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B4%D0%BE%D0%B2_%D0%93%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B0
https://www.ef.com/wwen/epi/
https://www.ef.com/wwen/epi/regions/europe/belarus/
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Ha 40-M u 51-m MecTax pacniosioxkuiiuch Ykpauna u Poccust). C pesyiabratom 528 Oai-
70B (Ha 15 Gonbie, uem B 2020 roay) benapych okazanack cpeau €BpOnencKuX CTpaH
Ha 28-M MecTe u3 35, B rpyIIe CTpaH ¢ HaceJleHueM, 00JaJaloluM CPEIHUMU HaBbI-
KaMM aH[JIMMCKOTO (B CIUCKE ropoAoB MUHCK BBIMJISIAMT Jy4lle, YEM B CPEJHEM IO
ctpane — 538 OamioB u pazmectuics Mexay ['onkonrom u Caskt-IletepOyprom).
Cpenu eBporneiickux cTpaH bemapych 3aHsna 1Mo 3TOMY IMOKaszaTeno 28-€ MeCTO
u3 35 [5].

B koHTEeKcTE CKa3aHHOrO paclIMpeHue B OENIOPYCCKHX By3axX CIEKTpa aHIJIO-
A3BIYHBIX 00Pa30BaTENIbHBIX IPOTPAMM BBICTYIIAET KaK HEOOXOJUMOE YCIOBUE MOBBI-
IIEHUs] BOCTPEOOBAHHOCTH U KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH Oenopycckoro o0pa3zoBaHus
Ha MUPOBOM PBIHKE 00pa30BaTENbHBIX YCIYT U CTAJIO 3HAYUMbIM NpuoputeToM B Kon-
LENIUU pa3BUTUA IKcTopTa oOpazoBaTenbHbIX yeiayr Ha 2018—2020 roxel. B Ilnane
MEPOIPUATUI 10 peann3alry 3TOro NpoeKTa ObUT pacIIMpeH MepevyeHb CrenuaIbHO-
CTel BbICHIEro 00pa30BaHUs C BO3MOKHOCTBIO OOYUYEHHUS! Ha aHTJIMICKOM f3BIKE, 00-
pamasiock BHUMaHuE Ha HE0OXOAMMOCTb 3 (PEKTUBHOTO UCTIOJIBb30BAHMS UMEIOIINXCS
Y CO3/IaHMSI HOBBIX BO3MOYKHOCTEW YKPEIUICHUS MEKIYHApOAHBIX MO3ULUN BBICIIECH
mIKOJIbl. BriepBble HOpMATUBHO ObLIa 3aKpeIuieHa MPAKTUKA MPEOCTaBICHUS CTY-
JICHTY BbIOOpA sI3bIKa 00yUCHHUS.

[IpenniokeHne aHrIOSA3bIYHBIX 00pa30BaTeNbHBIX MIPOrpaMM Ha BHYTPEHHEM U
MEXTYHApOIHOM PBIHKE BBICHIET0 00pa30BaHUs HE SIBISETCA YEM-TO MPUHIUITUATBHO
HOBBIM JIJISI HAIIMOHAJIBHOM BBICIIEH MIKOJBI. M3ydeHue opuinanbHbIX cailToB 6elo-
PYCCKHUX YUpEeXACHUIN BHICHIET0 00pa30oBaHus MO3BOJISIET CAENIAaTh BBIBOJ, YTO PSAIOM
YHUBEPCUTETOB HAKOIUIEH 3HAYUTEIbHBIN ONBIT B JAHHOM HanpasieHuu. [Inonepamu
CTaJy MEIMIMHCKHUE BY3bl, KOTOPHIEC NMEPBBIMU CTAIM MPUHUMATh Ha AHIJIOSI3BIYHOE
oOydeHHe rpaxkJiaH U3 TocyAapcTB, T/I€ aHIVIMUCKUIN S3bIK SBIISETCS OAHUM M3 TOCY-
napctBeHHbIX (Hurepus, Uuausi, MaBpukuit) 1100 MIMPOKO UCIOJIB3YETCs KaK Cpel-
ctBo kommyHukauuu (Ipu-Jlanka, dduonus, Cupus, Upan, Mpak).

K mnpumepy, Butebckuii TOCYyAapCTBEHHbIH MEIUIIMHCKUIA YHUBEPCUTET
¢ 2002 rona moay4ui1 mpaBo MpernoaaBaTh s HHOCTPAHHBIX TPaKIaH P IUCIUILUINH
Ha aHIVIMICKOM si3biKe. CeroiHsi AUCHMIUIUHBI 110 JBYM CIEHUATBHOCTIM — «Jieueo-
HOE JIEJI0» U «CTOMATOJIOTHS — 3/1ECh MOXKHO M3y4daTh Ha aHIJIMIUCKOM s3bIKE. IHO-
CTpaHHbIE aOUTYPUEHTHI MOTYT BOCIOJIb30BATHCS YCIYrOl AUCTAHIIMOHHBIX OHJIAMH-
KypcoB BI'MY Ha aHITIMICKOM M pyCCKOM $SI3bIKaX, Ha MOJATOTOBUTEIBHOM OTACICHUU
oOydeHue BeJIeTCsl Ha aHTJIMHCKOM U pyCcCKOM si3bikax. B benopycckom rocyaapcTen-
HOM MEIWIHMHCKOM YHUBEPCHUTETE MOATOTOBKA MHOCTPAHHBIX IPakKJAaH Ha aHIJIMM-
cKoM si3bike ocyuectBisiercs ¢ 2009 roaa, CeroHss — MO YETHIPEM CIECIIMATBHOCTSIM:
«J1Ie4eOHOE AeII0», «CTOMATOIOTHU», «MEAUKO-TIPOQUIAKTUYECKOEe Aesio» U «dapma-
mus». B I'poiHeHCKOM roCcyAapCTBEHHOM MEIUIIMHCKOM YHUBEPCUTETE TaKkke oOec-
nevYeHa BO3MOKHOCTh O0yU€HHS MHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB BCe 6 JIET Ha aHTJIUHCKOM
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a3pike. C Ha4yaJoOM MpENoJaBaHUs HA AHTJMKUCKOM YBEIUYMWICS NPUTOK CTYAEHTOB
u3 Maspuxkus, Uunuu, Hurepuu.

Benymuii HayuHblid, 00pa3oBaTeabHbIA U KyJIbTYpHBIN HeHTp PecnyOnmku bena-
pycb — benopycckuil rocy1apCTBEHHBIA YHUBEPCUTET MPENOCTABIISIET BO3MOKHOCTD
o0y4eHHUs Ha aHTJIMACKOM si3bIKe B MeXIyHapOJHOM TOCYIapCTBEHHOM 3KOJIOTHYe-
ckoMm uHctutyte umenu A. JI. Caxaposa BI'Y u Mucturyte 6usneca bI'Y. B Uncturyte
umenu A. JI. CaxapoBa — Ha MepBOil CTyIIEHH BbICIIETO 00pa30BaHus MO CHEIUAIbHO-
CTSIM «MEAUIIMHCKAS 3KOJOTUS» U «METUKO-ONOJIOTMYECKOE JIEN0», B MaruCTpaType 1o
YeThIpeM BOCTPEOOBAHHBIM CHEIMAIBHOCTSIM Ha (haKyJIbTeTe€ 3KOJOTMYECKOW MeJu-
UHBI U (aKyJIbTeTe MOHUTOPUHTA OKpYy»Katoiieil cpeasl. B MHcturyre 6usneca bI'Y
HAKOIUIEH 0oJiee YeM JECITUIIETHUI OMbIT MOATOTOBKH OaKallaBpOB 10 OM3HEC-aIMUHU-
CTPUPOBAHUIO U JBAJAUATUICTHUN — MarucTpoB IO JIEJIIOBOMY aIMUHUCTPUPOBAHUIO.
[TonHOCTBIO HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE BEAETCS O0yUEHHUE MO YEThIPEM CHEHMATbHOCTSIM:
«OU3HEC-aAMUHUCTPUPOBAHUEY, «YIPABIIEHUE UHPOPMAIIMOHHBIMHU PECYPCAMID, «JIO-
TUCTUKA» U «MapKETUHI». JIEKIIMU YUTalOT KaK OeIOpyCCKUe MPEenojaBaTeu, CTaKu-
poBaBIIMEcs 32 pyOeKOM, TaK U HOCUTEIH S3bIKA.

benopycckuii rocy1apcTBEHHbIN YHUBEPCUTET MHPOPMATUKHU U PAIUOIIEKTPO-
HUKHU — MEePBbIM TeXHUYECKU YHUBepcUuTeT B PecnyOnuke benapyce, HauaBmmii noj-
TOTOBKY CIELIMAIUCTOB HA aHTJIMICKOM si3bIke. [lepBriit HaOop A 00yueHus creru-
aJIMCTOB HA aHTJIMHCKOM s13bIKe cocTosicsa B 2009 roay, maructpantoB — B 2010 roxy.
OOyueHue Ha aHTJIMHUCKOM CETOJHSl OCYIIECTBIAETCS B THEBHOW M JUCTAHIIMOHHOU
¢dopmMax Ha BcexX YpOBHSX BbICIIEro oopazoBaHus: 1o 10 crenuanbHOCTSM Ha MEepBOM
CTYNEHU U 4 crenuanbHOCTAM MaructpaTypbl. Kaxaplil TpeTuli MHOCTPAHHBIN CTY-
JIEHT BbIOMpaeT Il cedsi mporpamMmy oOy4eHHs] Ha aHIJIMMCKOM SI3bIKE, M 3[1eCh HE
TpeOytot ceprudukarel IELTS nnu TOEFL, ypoBens 3HaHu#l onpenenser npueMHast
Komuccus. B LleHTpe A3bIKOBOM MOATOTOBKHU ITPENOAABATENIN IIPOXOAIT TECTUPOBA-
HUE, KOHKYPCHBIA OTOOP U MEPENnOATrOTOBKY 10 aHTJIUHCKOMY SI3BIKY.

N3yuyenue caliToB 6eI0PyCCKMX YHUBEPCUTETOB MOKA3bIBAET, YTO AHIJIOA3BIY-
HOE OOy4eHHE MHOCTPAHHBIX TPaKJlaH PacUIMPSETCs U CTAaHOBUTCS (DakTopoMm, cCro-
COOCTBYIOIIUM YIPOUYESHHIO MOJ0KEHHS HALIMOHATBHOM BBICIIEH HIKOJIBI M OTACIIbHBIX
YHUBEPCUTETOB B MUPOBOM 00pa3oBaTENbHOM MpocTpaHcTBe. Hanpumep, ABa Bemy-
IMX TEXHUYECKUX By3a — benopycckuil HaMOHAJIbHBIN TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET
U benopycckuil rocy1apCTBEHHBIN TEXHOJIOTMYECKUN YHUBEPCUTET — CETOJHS OCYy-
HIECTBISIOT aHTJIOA3BIYHYI0 MAaruCTEPCKYI0 NOATOTOBKY M0 14 crnieruanbHOCTAM Kax-
nblid. Pacimpsercs oOydeHre o MarucTepCcKuM mporpaMmmaM SKOHOMUYECKOTO Mpo-
¢uns Ha aHrIMICKOM si3bIke B benmopycckoM rocynapcTBEHHOM SKOHOMUYECKOM
YHUBEPCUTETE,  CETOJHS  OCYIUECTBISAETCA 10  IIECTH  CIIEUAIBHOCTSM.


https://sb.bsu.by/vysshee_obrazovanie/upravlenie-informacionnymi-resursami-obuchenie-na-russkom-i-angliiskom
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https://sb.bsu.by/vysshee_obrazovanie/marketing-obuchenie-na-russkom-i-angliiskom
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B BITIY ¢ 2020/2021 roga BmepBbie HA4aJlOCh OOYYEHHE MO AHTJIOS3BIYHOW MPO-
rpaMMe MarucTparypbl, O COEUUATBHOCTH «TEOPHUS U METOJMKA 00yUeHUs U BOCIIU-
TaHus (10 00JACTSIM U YPOBHSM 00pa30BaHUs )».

[TonoOHast mpakTHKa y»Ke MHOTO JIET Peaiu3yeTcsl TAK)KEe B YHUBEPCUTETAX, pac-
noJIoKEHHBIX B peruoHax. C 2012 roma nmoAroToBKy nporpaMMHCTOB Ha aHIVIMMCKOM
A3BIKE OCYIIECTBIIAET [ pOTHEHCKUI TOCYAapCTBEHHBIN YHUBEpCUTET UMeHU AnKkn Ky-
nanbl. OOydyeHrne Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX 37IECh BEAETCA MO 5 CHELHMATBbHOCTAM U
30 oOpa3zoBatenbHbIM nporpammaM. B ['oMenbckoM rocy1apcTBEHHOM YHHUBEPCUTETE
umenn @panmmcka CkopuHbl OOydyeHHME Ha aHIVIMKWCKOM  SI3bIKE  HAYaJloCh
¢ 2016/2017 y4yeOHOTO TO/Ia HA TIEPBOM CTYIECHHU O CHEIUATBHOCTH «MHUPOBAst SKOHO-
MHUKa», B MaruCTparype — MO CIEeUUATbHOCTH «IPUKIIAJAHAs MaTeMaTuka U uHpopma-
TUKa».

B Burebckom rocyaapctBeHHOM yHUBepcuTeTe uMenu [1. M. MamepoBa npe-
N0/IaBaHUE Ha aHTJIMHCKOM OCYLIECTBIISIETCSl Ha MEPBOM CTYNEHU MO CHEUATbHOCTH
«TpuKIaaHas nHpopMaTruka (IporpaMmMHoOe 00ecrieYeHue KOMIbIOTEPHBIX CUCTEM )» U
1O Py MaruCTepCKUX MporpaMm. Y CHEIIHO peaju3yeT Ha aHTJIMMCKOM fA3BIKE Mpo-
rpaMMbl MAarucTpaTypbl U aCIUPAHTYPHI MO CHENUATBHOCTH «MaTeMaThKay bpectckuii
rocyapcTBeHHbli yHuBepcuteT umeHu A. C. Ilymkuna. B Morunesckom rocynap-
CTBEHHOM yHuBepcuteTe uMeHd A. A. Kyremosa oOydeHre Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE
BEJIETCS M0 CHEIUATbHOCTU «O0O0IIas MeJaroruka, UCTOpUs NeAaroruku u oopasoa-
HUS.

Oto He emumHuuHble npuMmepbl. B 2020/2021 yyeOHOM Tomy Oojee TOJIO-
BUHBI (27) yupexJieHui Beiciiero oopasoBanus benapycu 3asBuiau 0 roTOBHOCTH 00Y-
YaTh MHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB Ha aHIJIMMCKOM $I3bIKE, HO HE MO BCEM CIELHUAIbHO-
CTsIM, U OoJbllIasi 4acThb ATHUX NIPOrpaMM Marucrepckue. B mensx panbHeiiiiero
pacmrpenuss 00beMOB M HaIlpaBJIEHUM AHTJIOSI3bIYHOIO 00pa3oBaHusd MUHHCTEPCTBO
oOpazoBanus PecnyOnuku benapych mocTaBuiio 1einb — MO MOJIOBUHE CHEHUATIbHO-
CTEH BBECTH JIJIsl THOCTPAHHBIX TpaXKJaH 00yUyeHUE Ha aHTJIMICKOM S3bIKE (TMPEoo-
KUTENbHO, 1o 150 cnenmansHOoCTIM B3 300 umerommuxcs) [6]. Pemenue sToit 3amaun
TpeOyeT He TOJILKO ONPENETIEHHOTO YPOBHS SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUY MperogaBaTee
U CTYZICHTOB (MHOTHE U3 KOTOPBIX MTPUE3KAIOT U3 CTPAH, T/I€ aHTJIMUCKUI HE SBIsETCS
POJIHBIM), HO U MOJATOTOBKM COOTBETCTBYIOUIMX IPOrpamm, oOecrneueHus y4yeOHOoro
npoliecca He0OX0IUMbIMU YYeOHUKAaMU U TocoOusiMU. OJTHUM U3 TJIABHBIX CAEPKUBa-
I0IUX (PAaKTOPOB paCUIMPEHHs] OOBEMOB U HAIPABJICHUI MOJATOTOBKH CHEIMAINCTOB
Ha aHTJIMICKOM $SI3bIKE SIBIISIETCA TO, YTO Moka B benapycu He xBaraet kBanuduuupo-
BaHHBIX IMpernojlaBaresieid, KOTOpble HE TOJBKO CBOOOJHO pa3roBapUBalOT
Ha aHTJIMICKOM S3BIKE, HO U CIIOCOOHBI MPENoAaBaTh Ha aHTITMHCKOM SI3bIKE CIIEIUaNb-
Hble, OCOOCHHO TEXHUYECKHE TUCHUIUIMHBI, YTO TMOJTBEPIKAAETCS COOTBETCTBYIO-
IIMMH TOKYMEHTaMH.


https://www.belstu.by/education/struktura/magistracy/speciality.html
https://en.belstu.by/international-students/programs-offered/phd-courses.html
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BHocarcs npennioxxeHus 0 CO3JaHuu pecyOIMKaHCKOM 6a3bl CrIeUanucToB Ta-
KOro npo(uisi, 4TO MO3BOJIMIO Obl HA OCHOBE B3aMMOOOMEHA MPUCOEIUHSTHCS K Op-
raHU3ally KaYeCTBEHHOTO MPENoiaBaHusl Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE U IPYTUM Oeopyc-
CKHUM YUYpexXJIeHUsIM oOpa3zoBaHus. boibiias paboTa Mo NOBBIIEHUIO S3bIKOBOM KOM-
NETEHIUU MeIarornuyeckux KaJapoB y>Ke OCyllecTBIsieTcsa B PecryOinKkaHCKOM UHCTH-
TyT€ BBICIIEH LIKOJIbI COBMECTHO ¢ MUHCKUM rOCYyJapCTBEHHBIM JIMHIBUCTUYECKUM
YHUBEPCUTETOM.

[Ipodeccuonanbl MOAHMMAIOT TAKXKE BOIPOCHI, CBSI3AHHBIE C OMPENEICHUEM
CTaTyca U COJIep KaHUs MPEenogaBaHusl PyCCKOIo 3bIKa B AHTJIOSI3bIYHOM MOJIeTH 00Y-
YEeHUSs, HEJJOCTAaTOYHOCTbIO HOPMATUBHO-TIPABOBOM 0a3bl JUIsl MpEnoiaBaHusl Ha aH-
TJIMACKOM B pa3pe3e pa3HbIX CIEUUAIBbHOCTEN U crienuranu3aiuii, 00cyx aeHue KoTo-
PBIX BBIXOJUT 32 PaMKU JaHHOU ctathu. Ha 3HaUMMOCTh JJaHHBIX BOIIPOCOB JIsl 00ec-
neyeHus: 3PGEeKTUBHON MOArOTOBKM MHOCTPAHHBIX CHEIUATNCTOB Ha OCHOBE aHTJIO-
A3BIYHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MPOTPaMM HACTOMYMBO OOpalialOT BHUMAaHUE MHOTHE
cnenuanuctel — H. H. Ckpuba, 1. O. ®enorora, U. U. Jlanuukas, E. B. Tuxonenko,
A. A. lepyHoBa u Jp.

B kauecTBe 3aKII0YEHHUs] OTMETHM, YTO CETO/HSA 00pa3oBaTelIbHbIE MPOrPAMMBbI
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE SIBJISIFOTCS] BAXKHBIM MHCTPYMEHTOM PacCIIMPEHHsl 10CTyIa Oelo-
PYCCKUX YHUBEPCUTETOB K MHOCTPAHHOU CTYJIEHYECKOM ayautopuu. Peanusanus npo-
€KTa YBEJTU4YEeHUsI 00bEMOB U HAIIPABJICHUN TIOJTOTOBKY CHELIMATMCTOB HA aHTJIMICKOM
A3bIKE MOBBICUT Y3HABAEMOCTh U MPUBJIEKATEILHOCTD OEJI0PYCCKOro BHICIIEr0 00pa3o-
BaHUs JJIsl MHOCTPaHHBIX TPaXk/aH, a Takke Oy/leT CTUMYJIUPOBATh pOCT UHTepeca Oe-
JIOPYCCKOM MOJIOZIEKHU K TIOJTyUEHHUI0 00pa30BaHus B O€0PYCCKUX YHUBEPCUTETAX, CTIO-
cOOCTBOBATh aKTUBHU3AILMM MOOMIILHOCTH MPOECCOPCKO-TMPENO0/1aBATEIHCKOT0 COCTaBa
B LIEJISIX ITOBBILIEHHUS SI3bIKOBOM KOMIIETEHIMU. B 3TOM KOHTEKCTE OIIBIT aJanTalliu
BBICILIETO O0pa30BaHMs JIPYTHMX HEAHTJIOSI3BIYHBIX CTPAaH K BBI30BaM II00AIM3AlMU
IIPEACTABIIIET HECOMHEHHBIN UCCIIE0BATEIIbCKUN NHTEPEC.
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Educational programs in english as a tool for access to foreign student audience

As a conclusion, we note that today educational programs in English are an important
tool for expanding the access of Belarusian universities to foreign student audiences.
The implementation of the project to increase the volume and areas of training of specialists
in English will increase the recognition and attractiveness of Belarusian higher education for
foreign citizens, and will also stimulate the growth of the interest of Belarusian youth in
getting education at Belarusian universities, promote the mobility of faculty in order to
improve language competence. In this context, the experience of adapting higher education
in other non-English speaking countries to the challenges of globalization is of undoubted
research interest.
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ON THE EXPERIENCE OF CONDUCTING FOREIGN LANGUAGE
TRAINING FOR POLICE OFFICERS, PARTICIPANTS OF EVENTS
AIMED AT ENSURING SECURITY MEASURES DURING THE
PREPARATION AND HOLDING OF INTERNATIONAL EVENTS

The paper deals with the content of practical experience of teaching a foreign language
aimed at developing skills of effective cultural interaction with foreign citizens in future police
officers. Learning a foreign language is a factor in the development and expansion of
the professional outlook of the future law enforcement specialist. The issue of performing
tasks that are designated in the course program as a professional component aimed at
expanding the professional horizon of trainees, developing the ability to use foreign language
knowledge in oral speech practice within the framework of professionally directed training is
considered. Special emphasis is placed on the need to provide an educational component,
which is aimed at stimulating positive qualities of the emotional and volitional sphere, the
formation of such civic qualities as patriotism, morality, responsibility, improving
communication culture, developing cognitive activity and understanding the importance of
using a foreign language in life and professional activity.

The learning objectives are indicated in the teaching materials as a list of knowledge,
skills and abilities that focus on a specific result and reflect the learning objectives in relation
to individual stages and learning conditions.

The paper reveals the significance of the realization of the principle of awareness
of learning by adult students, established specialists of the Department of Internal Affairs,
who are aware of their gaps in knowledge, the peculiarities of their pronunciation, the
insufficiency of their lexical stock, their understanding of the need to make special efforts to
overcome these shortcomings in the process of training.

The practical experience of using a foreign language considered in the paper reveals
the possibilities of solving the problem of training and retraining highly qualified personnel
capable of successfully performing the functional duties of an employee of the internal affairs
bodies to ensure security, law and order, combating crime, protecting human and civil rights
and freedoms. Knowledge of a foreign language also allowed the police to effectively perform
their official duties, having the language skills necessary in operational and official activities.

The Department of Foreign Languages of the Far Eastern Law Institute of
the Ministry of Internal Affairs of the Russian Federation participated in the
preparation of police officers for various international forums and events, classes were
held on the study of foreign (English and Chinese) languages for police officers and
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cadets participating in events aimed at ensuring security measures during the
preparation and holding of various events, for example, the meeting of heads of state
and government of the countries participating in the Asia-Pacific Economic
Cooperation Forum, The Eastern Economic Forum (September 2020 and 2021), during
the preparation and holding of the World Summer Student Games — Universiade in
Kazan, a course with language training for law enforcement officers involved in law
enforcement and public security during the preparation and holding of the Olympics in
Sochi.

To provide didactic materials, the department staff created a Russian-English-
Chinese phrasebook «Ensuring law and order in transport during the APEC Summity,
which is intended for use in the practical activities of the Interior Ministry units. In the
practice of the department, there is experience in conducting a specialized course with
language training for law enforcement officers involved in law enforcement and public
safety.

These educational and methodological developments are based on the following
provisions of the program: foreign language proficiency is an obligatory component of
the professional training of ATS employees, an optional foreign language course
should be carried out within the framework of a cognitive and communicative learning
model and determined by the social, professional and cognitive needs of the trained
audience; the improvement of communicative and speech skills and abilities is
considered in accordance with the purpose of the elective as the leading target
component of training, the implementation of which is possible only when referring to
all types of speech (reading, speaking, listening comprehension).

The purpose of learning a foreign language (English, Chinese) the language is a
complex unity of practical general education, developmental, professional and
educational components, providing for the following results at the level of the practical
component: improving knowledge of a foreign (English, Chinese) language as a
system, mastering the basic forms of communication and speech functions
(informative, regulatory, motivational, emotional and evaluative), mastering a foreign
language as a means of communication in oral and written form at the interpersonal
and intercultural level.

The tasks that are designated in the course program as a professional component
include the expansion of the professional horizon of trainees, the development of the
ability to use foreign language knowledge in oral speech practice within the framework
of professionally directed training. In addition, it is necessary to provide an educational
component — it is the stimulation of positive qualities of the emotional and volitional
sphere, the cultivation of such civic qualities as patriotism, morality, responsibility, the
education of a culture of communication, the formation of cognitive activity and the
need for the use of a foreign language in life and professional activity.
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The learning objectives in the teaching materials are considered as a list of
knowledge, skills and abilities that focus on a specific result and reflect the learning
objectives in relation to individual stages and learning conditions.

A foreign language occupies a special place in the professional training of an
internal affairs officer. Due to its intended purpose, it plays an important role in the
formation of specialists, mediating their development of the ability to interpersonal,
intercultural and professional communication, as well as in the formation of cultural,
conceptual and professional pictures of the world. Having the status of a subject of
federal rank, a foreign language is an integral component of the educational system of
the university, contributing with its versatile means to the upbringing and education of
cadets.

In the process of conducting elective classes in English, we were fully convinced
that the andragogical principles of teaching are significant in working with organs of
the Interior specialists, so, for example, the priority of learning independence, reliance
on the experience of students was carried out in solving specific tasks set by students
that arose in their practical activities. The employees were waiting for specific advice
on how to build interaction, how to ask, how to contact a foreign citizen. The
conceptuality of learning is associated with the realization of important values for the
student. Obtaining or updating knowledge of a foreign language turned out to be
focused on fulfilling social roles, improving one's personality (self-improvement). An
example is the tourist experience of students, the desire of a modern person to get
acquainted with the world, the prevention of difficulties that may arise when
communicating in a foreign-language social environment, culture [1].

The importance of updating the results of training could be especially noted,
because students enrolled in the program for police officers and cadets participating in
events aimed at ensuring security measures during the preparation and holding of the
meeting of heads of State and government of the countries participating in the Asia-
Pacific Economic Cooperation Forum understood that they would have to implement
their knowledge, skills and abilities in practice, that they would have to communicate,
which created positive motives for studying the discipline.

The principle of mindfulness of learning is most vividly realized, since an adult
learner, an accomplished organs of the Interior specialist, is aware of his gaps in
knowledge, the peculiarities of his pronunciation, the insufficiency of his vocabulary,
and therefore makes special efforts to overcome these learning deficiencies.

We received confirmation of the correctness of the approach to the organization
of this process by further studying the Professional Development Program for
employees of internal affairs bodies (police units for the organization of public order
protection) involved in law enforcement and public security during the preparation and
holding of the XXV 11 World Summer Student Games — Universiade 2013 in Moscow.
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Kazan, which was sent to us for review by the Kazan Law Institute of the Ministry of
Internal Affairs of Russia, and a project of an educational and methodological complex
within the framework of a specialized course with language training for employees of
territorial bodies of the Ministry of Internal Affairs of Russia involved in law
enforcement and public safety during the preparation and holding of the XXVI1I World
Summer Student Games — Universiade 2013 in Kazan, prepared by the author's team
of the Kazan Law Institute of the Ministry of Internal Affairs.

The overall result of the complex of events can be considered the fact that, in
general, the participants of the elective and courses mastered the communication skills
necessary to participate in security measures during the preparation and holding
of meetings of heads of State and government of the APEC forum participating
countries, which was confirmed by the test conducted in the form of testing and an oral
interview on the materials of the studied topics, during which the cadets showed that
they possess the necessary vocabulary and can find a way out in the proposed situation
of students [2].

At the end of the course, the employees of the Department of Internal Affairs
were asked to fill out a questionnaire, they were asked to assess their satisfaction with
their initial knowledge of a foreign language, the content of the theoretical and practical
part of the foreign language course, satisfaction with the use of technical teaching tools,
mastery of spoken language in courses, the quality of teaching a foreign language in
courses and satisfaction with interaction in groups. Feedback showed that the results
of the department's activities were evaluated positively satisfaction with their initial
knowledge of a foreign language — 4.6; satisfaction with the content of the course —
8,25, theoretical part — 9,0, practical part — 8,5, satisfaction with the use of technical
means of teaching — 7,1, mastery of spoken speech — 6,9, the quality of teaching a
foreign language in courses — 9,1, satisfaction with interaction in groups — 7,6. The
results are quite convincing, they are comprehended by the staff of the department; it
Is also taken into account that more active work is required on the use of technical
means and practice of spoken speech in given situations, dialogues.

After returning of cadets and staff from a business trip, a meeting was held with
cadets and staff who participated in the performance of operational and service tasks
during the meetings of the heads of State and Government of the APEC Forum
participating countries. For example, fourth-year cadets worked at the railway station,
where they had to answer questions about the route of travel, about the loss of things,
give other kinds of information for the English-speaking guests of the summit who
addressed him. The cadets also worked at the airport, where they also had to
communicate with foreign citizens. They note that the training in a foreign language
gave results, and that they communicated without a phrasebook, understanding the
questions, and giving answers understandable to English-speaking citizens. Cadets
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studying Chinese were on duty at police stations and repeatedly talked to Chinese
citizens about the theft of personal belongings and documents. An employee of the
headquarters of the Ministry of Internal Affairs told us that they successfully used
the phrasebook and talked with citizens of other countries on various occasions.

Thus, the solution of the problem of training and retraining of highly qualified
personnel capable of successfully performing the functional duties of an employee of
the internal affairs bodies to ensure security, law and order, fight crime, protect human
and civil rights and freedoms was solved within the framework of the educational
process, in order to improve the practical orientation of training and mastering by
students the language skills necessary in their operational and official activities and
allowed them to effectively perform their official duties.
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Education of Police Officers in the Educational Organization of the Ministry of Internal
affairs // SI3pIk ¥ KyJbTypa: BOIPOCHI COBPEMEHHOM (PUIIOIOTHH U METOAUKN OOYUYECHHUSI SI3bI-
KaM B By3e : c0. cT. KoH(}., 21 masg 2021 r. ; Tuxookeanckwuii roc. yH-T. Xabaposck, 2021.
C. 48-52. BepuyThes K cTaThe

2. Koxwuna 1O. I'. 13 onbITa ipenojaBanus JJMHTBUCTUYECKUX TUCITUTUIMH B IUCTaH-
uoHHOM pekume B iepuoa nanaemuu COVID-19 // Akryanbhbie pobieMbl HAYKH U TTPaK-
TUKH : DJIEKTPOH. ¢O. HAyd. TP. TI0 UTOTaM Hayd.-TIPEJICTABUT. MepOTIpusiTHii / JlanbHEBOCT.
topun. uH-T MBJ][ Poccumn. XaGaporck : PO JIBKOM MBJI Poccuu, 2021. Bem. 7.
C. 18-26. Bepuyrhcs K cTaThe

[0. I'. KoxuHa

OO0 omnbiTe MpoBeeHUs MOJATOTOBKH MO MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM COTPYIHUKOB
OB/I, y4yacTHUKOB MepONPHUATHIA, HANIPABJEHHBIX HA o0ecneyeHue Mep 0e30NMACHOCTH
B MIepHO/I MOATOTOBKH M POBeAeHHUS MEeKIYHAPOAHBIX MepPONPUATHI

B cratee packpeiBaeTcs COAEp)KaHHWE MPAKTHUYECKOTO OIbITa IPErnoAaBaHUs
WHOCTPAHHOTO S3bIKa, HALIEJICHHOTO Ha pa3BUTHE y OyAyIIMX MOJIUIEHCKUX HaBbIKa 3(dek-
TUBHOTO KYJBTYPHOTO B3aWMOJICHCTBUSI C WHOCTPAHHBIMH TpaXKaaHamu. V3yueHue
WHOCTPAHHOTO S3bIKA SBISETCS (PAKTOPOM Pa3BUTHS U PACIIUPEHUS TPOPECCHOHATBHOTO MU-
POBO33peHus OyayIero crenraiicTa npaBooxpaneHus. PaccmarpuBaeTcst BONpOC O BBITIOJ-
HEHUH 33/1a4, KOTOpble 0003HAaUeHBI B MPOTrpaMMe Kypca Kak MpodeCCHOHAIBHBIN KOMIIO-
HEHT, HAIlETICHHBIX Ha pacIIupeHne npodeccHoHaIbHOTO TOPU30HTa 00ydIaeMBbIX, Pa3BUTHE
CHOCOOHOCTEN MCIOIB30BaHUS MHOSA3BIYHBIX 3HAHUN B YCTHOHN peyeBON MPAaKTHKE B paMKax
npodeccruoHaIbHO HAMpPaBIEHHOTO 00yueHus. OCcOoObIi aKIEHT JesiaeTcsl Ha HE0OOXOIUMOCTH
o0ecrieueHus] BOCIIUTATEIbHOTO KOMITOHEHTa, KOTOPBIH HApaBJeH Ha CTUMYJIUPOBAHHE T10-
3UTHUBHBIX KQ4€CTB YMOIIMOHAIEHO-BOJIEBON cpephl, POPMHUPOBAHHE TAKMX TPAKIAHCKHIX Ka-
YecTB, KaK NaTPUOTU3M, HPABCTBEHHOCTh, OTBETCTBEHHOCTD, MOBBIIIEHUE KYJIbTYpPbI 00111e-
HUSI, pa3BUTHE TTO3HABATEIHLHONW aKTMBHOCTH M MOHMMAHNE BAKHOCTH HMCIIOJIb30BAHUSI HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA B )KH3HH U TPOPECCHOHAIBHOMN IeATEIIHHOCTH.

3anaun 00yuyeHuss 0003HAUYEHbI B y4eOHO-METOIMYECKUX MaTepuaslax Kak NepeyeHb
3HaHUM, YMEHUN U HABBIKOB, OPUECHTUPYIOIIMX HA KOHKPETHBIA PE3yJbTaT U OTPakKarolux
e 00ydeHus: IPUMEHUTETHHO K OT/ICTBHBIM 3TanaM U y9eOHBIM YCIOBHUSM.
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B pabote packpeiBaeTcs 3Hau€HHE peaTu3alii MTPUHIUMIIA OCO3HAHHOCTU O0yYEHHS
B3pOCJIBIMU O0yYaroIMMHUCS, cocTosBIIMMucs cnenuanucramu OB/, oco3HaromuMu cBou
npoOesbl B 3HAHUAX, OCOOCHHOCTH CBOETO MPOU3HOIICHHUS, HEJJOCTATOYHOCTh CBOETO JIEKCH-
YECKOTO 3araca, TOHUMaHHsI UM HEOOXOIMMOCTH TPUJIaraTh 0COObIC YCUIIUS ISl IPEOIO0-
JICHUS 3TUX HEJAOCTATKOB B MPOIECCE MTPOXOXKACHUS TOATOTOBKH.

PaccMoTpeHHBIil B cTaThe MPAKTUYECKUAN ONBIT UCIIOIB30BAHUSI MHOCTPAHHOTO S3bIKA
pPacKpbIBaeT BO3MOXKHOCTH PELIECHHUS 3aJla4i MMOJArOTOBKHU U MEPENOrOTOBKH BHICOKOKBAJIU-
(GUUMPOBAHHBIX KaJPOB, CIIOCOOHBIX YCIEIIHO BBITOIHATH (DYHKIIMOHAIbHBIE 00S3aHHOCTH
COTpY/IHHKa OpraHOB BHYTPEHHUX JeJl 10 00ecreueHn o 0e30MacHOCTH, 3aKOHHOCTH U Tpa-
BONOpsiIKa, 00pb0E C MPECTYIMHOCTHIO, 3aIUTE IPAaB U CBOOO/I YeIOBEKA U IpaKJaHUHA. 3Ha-
HUE WHOCTPAHHOTO S3bIKA U MTO3BOJIMIIO TTOJUIEHCKIM 3(PPEKTUBHO BHITIOIHSATH CBOU JOJIK-
HOCTHBIE 00sI3aHHOCTHU, 00J1a/1as1 I3IKOBBIMH HABBIKAMU, HEOOXOIUMBIMHU B OTIEPATUBHO-CITY-
XKEOHOU JesITEIIbHOCTH.
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A. B. Konvluesa
ooyenm Kageopvl npogeccuoHarbHO OPUESHMUPOBAHHOU AHSIULICKOU pedu
benopycckoeo eocyoapcmeenno2o skoHomuuecko2o ynugepcumema,
Kanouoam neoazo2uieckux HayxK, 0OyeHm

K BOITPOCY OBYUYEHUS JIUHTBOKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHIIMU CTYJAEHTOB BY3A

B cmamve paccmampusaemcs npobrema o0yuenus iuHe80KYIbMYPHOU KOMNEMEHYUU
cmyoenmos 8y3da. AHANUUPYIOMCA pasiudHble MOYKU 3PEeHUS YUeHbIX N0 OAHHOMY 80NPOCY.
Ilpusooumcsi onvim ¢hopmuposanus OAHHOU KOMIEMEHYUuUu 8 npoyecce o0yuenus CmyoeH-
mog. Dopmuposanue TUH280KYIbIMYPHOU KOMNEMmeHyuu NOHUMAemcs d8mopomM KaK 0OHO-
8PEMEHHBII NPOYeCC 61A0CHUS TUHSBUCTNIUYECKUMU 3HAHUAMU, 3HAHUEM K)JIbIMYPHLIX 0COOEH-
HOCmel CmpaHbl U3YYAemMo20 A3bIKA, YMEHUeM 2080pUmb O KYIbMYPHbIX O0COOEHHOCMAX
cgoell pOOHOU CMPAHbL HA UHOCMPAHHOM A3bIKE.

CoBpeMEeHHOE COCTOSIHME HAIIero 00IIecTBa HAXOUT CBOE OTPaKEHHE U B CH-
cTteme 00yueHus B BbIciel mkose. [loaroMy 00yuyeHne HHOCTpaHHOMY SI3bIKY U SIBJISI-
eTCs OJHOM M3 BaKHEUINMX 3a/7a4 y4eOHOro mpolecca. ITo CBS3aHO ¢ MUHTErpaluen
HaIlIeil CTpaHbl B MUPOBOE U KYJIbTYPHOE MPOCTPAHCTBO, UTO MPUBEJIO, ECTECTBEHHO,
K PacIIMpPEHUI0 MEXKIyHApOIHBIX CBA3EH M HEOOXOAUMOCTH B OCMBICICHUH JIMHI'BO-
KyJbTYPHBIX ITPOLIECCOB, TPOUCXOISIINX B MUPE.

Hamm cTyzeHThl UMEIOT MIMPOKUE BO3MOYKHOCTH JJI Y4acTHsl B MpOrpamMmax
MEXTYHapOIHOr0 OOMEHa, a TAK)KE€ B OpraHU3allMi COBMECTHBIX TPOEKTOB CO CTYEH-
TaMU 3apyOE€KHBIX CTPaH, YTO MOBBIIIAET UX KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTh M BOCTPEOO-
BaHHOCTb Ha pbIHKE TpyAa. Y MpernojaBareneil ToKe UMEIOTCSI BO3MOKHOCTH MTPOXO-
JIUTh CTAXXUPOBKHU 3a pyOekoM. Bce 3T0 TOBOPUT B MOJb3Y TIIATEIBHOTO M3yYEHHUS
MHOCTPAHHOTO $13bIKa M XOPOUIET0 OBJIAJICHUS UM B IpoIiecce 00yUEHHUs B BY3€.

B cBsI3U € 3TUM CTOUT OTMETUTH, YTO B MOJOOHON CUTYyallUH YEJIOBEK JOJIKEH
BJAJIETh JMHIBOKYJbTYPHONH KOMIETEHIMEN, KOTOpasl CIOCOOCTBYET €ro yCHEIIHOU
ajanTaiuu B OOLIECTBE.

B nameii cratbe «IIpo06sieMbl pyCCKUX B aHIVIMICKOM S3BIKE MPU BCTPEUE C aMe-
pukanuamu B CIIIA» Mbl mpuBoaunu BeickasbsiBanue Kopoma M. @ukcmana: «MHo-
CTPaHHBIM SI3BIKOM OBJaAE€Th MOHO. CHOThIKaeUIbCs BCErga O KyJIbTypy»
[1, c. 66]. D10 BBIpaXKeHUE O3HAYACT TO, UTO YETOBEK, BHICIKAIOIINN B APYTYIO CTPAHY,
JOJKEH 0053aTeNbHO BIJIAJIETh JIMHIBOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIMEN: HEJOCTATOYHBIM
ABJISIETCS] 3HAHUE FPAMMATUKU U JIEKCUKU MHOCTPAHHOTO A3bIKa, HY>KHO €I1I€ 3HAaTh U
UCTOPHIO CTPaHbl, €€ HPABbI, OObIYAN, TPAJULIUU U JAKE MUMUKY U KECThI, KOTOPbIE
NONYJISIPHBI B TAaHHOW CTpPaHe.

Tak 4TO ke TaKoe «JIMHIBOKYJIbTYpPHasi KOMIETEHIUS» ?
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JlanHbli BOIpoC SIBIsUICS cPepoil HMHTEPECOB TAKUX POCCHUMCKUX YUYEHBIX, KaK
H. JI. T'ansckona, E. U. [Taccos, B. B. Cadonona, 1. B. Xapuenkosa, A. B. ['erman-
ckas u apyrue. [loaromy npu HameM aHaIU3€ Mbl CTOJIKHYJIUCH C HECKOJIBKUMU OIIpe-
NEJICHUSIMU, TaK Kak, [0 HallleMy MHEHHIO, 3TO CBA3aHO C TE€M, YTO caM Mo cede JaH-
HBIM TEPMUH SIBIISIETCA COBCEM HE POCThIM. OH BKIIIOYAET B ceOsl TAKUE TIOHSTHS, KaK
(JIMHT'BUCTHUKa» U «KYJIbTYypay.

N3 naHHOTrO BBICKA3BIBAHHUSI MOXHO CHENAaTh BBIBOJ, YTO JIMHI'BOKYJIbTYpHAas
KOMIIETEHIMsI COCTOUT U3 JIMHI'BUCTUYECKOMN U KYJBbTYPHOU KOMIIETECHIIUH.

PaccmoTpum naHHbBIE HOHATHA.

3a OCHOBY OIIpENENIECHUS JIMHTBUCTUYECKON KOMIIETEHIIUHA MOKHO B35 Th MHEHHE
JI. JI. HenroOrHa, KOTOPOE MMIIOHUPYET HaM B HaUOOJIbIIEH cTeneHu: «JIMHrBucTHYe-
CKasi KOMIIETEHUMSI — 3TO 3HAHUE CHCTEMBI SI3bIKa M MPABUJI ONIEPUPOBAHUS S3BIKO-
BBIMHU CPECTBAMU B MPOIIECCE peUeBO nesTenbHocTH [2, ¢. 110].

B cBoro ouepens B. B. CadoHoBa cuntaer, 4To JUHIBUCTHYECKYIO KOMIIETEH-
MO BIIOJTHE MOYKHO Ha3bIBATh SI3IKOBOM KOMIIETEHIMEN, T. €. OHA OJINLIETBOPSIET ITU
NBa TMOHATHS KaK OJHO Leyioe. Ee MOosACHEHUs SA3bIKOBOM KOMIIETEHIMU TOJHOCTHIO
coBnazaaer ¢ BbickazbiBaHueM H. H. IlpyaHuKoBOM, KOTOpas ONpEneisieT A3bIKOBYIO
KOMIICTCHIIMIO «KaK COBOKYITHOCTb IIPAaBWJI aHAJIN3A U CUHTE3a €IMHULL A3bIKA, KOTO-
pble MO3BOJISIIOT CTPOUTH U AHAIU3UPOBATH IIPEIJIOKEHHUS, [10JIb30BATHCSI CUCTEMOU
sI3bIKA IS 1IeJiel KOMMYHUKaumy [3, c. 8].

Ho ecnu roBoputs o s3eike, To E. M. Bepemarun u B. I'. Koctomapos paccmar-
PHUBAIOT SI3bIK CJIEIYIOLNIUM 00pa30M: «...HE CJIOBECHBIN CKJIaja, a CUTO, MEJIKOE, B KO-
TOPOM CJIOBa IPOCEUBAIOTCs, A OCTACTCA TOJBKO TO, TO 3aCIy’KUBACT XPAHECHUS»
[4, c. 12]. U3 3TOrO BBICKA3BIBAHUS MOXHO CJIEJIATh BBIBOJ, YTO €CJIM KAKHE-TO CJIOBA,
CJIOBOCOYETAHMSI, BEIPDAKEHUS U T. J1. 3aKPEIUIAIOTCS B A3BIKE U HAXOJAT CBOE yHOTPEO-
JIEHUE, TO BCE 3TO MOYXHO CYUTATh BaXKHBIM U HEOOXOIMMBIM JIJIsl IOJIb30BaTeNIel JaH-
HBIM SI3BIKOM.

[TosTOMy corimacuTbCsi ¢ TEM, YTO JIMHTBUCTUYECKAs KOMIETEHLHUS SIBIISETCS
AHAJIOTOM SI3BIKOBOM KOMIIETEHLIMHM HE COBCEM MPABUIIBHO, TaK KaK A3bIKOBAsI KOMIIE-
TEHIUs BCe-TaKu Oy/ET UyTh YK€, YeM JIMHIBUCTUYECKas komneTeHuus. [loaTomy, o
HallEMy MHEHHIO, JINHTBUCTUYECKAS] KOMIIETCHIIUSI — 3TO, €ECTECTBEHHO, OCBOCHHE
(doHETHUECKUX, FPAMMATUYECKUX M JIEKCUUYEeCKUX 3HaHui. Ho pesynbrarom oBnane-
HUS JIMHTBUCTUYECKON KOMIETEHIIMEN BCE-Taku OYJET MOJHOE OCBOCHUE CTPYKTYPHI
A3bIKA KaK €r0 CUCTEMBL.

MBI rOBOPHIIM O TOM, YTO JIMHI'BOKYJIbTYpHasi KOMIIETEHIIMS COCTOUT €IIE U U3
TAKOIr'o MOHATHS, KaK «KYJbTypHasi KOMIETeHIMs». HaMu ObLJI0 BBISICHEHO, YTO JaH-
HBI TEpPMHH BIEPBBIE HcclienoBalca B 1988 rony amepukanckum rncuxoaoroM [onom
[lenepconom, koTopselil ObL1 mpodeccopom Cupary3ckoro YHUBEPCUTETA, TZI€ OCY-
IICCTBIISA CBOK0 HAYYHYIO JIEATEIBHOCTb. TOYHOIO OIpPEACIICHUSA NaHHOIO TEPMHUHA
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HAWTHU HE yAAIIOCh, HO cunTaercs, uTo 1. [lemepcon onpenerns BplleyKa3aHHY 0 KOM-
METEHTHOCTh KaK «OTHOCSIILYIOCS K Pa3HbIM KyJIbTypam» [9, c. 21].

Cornacutbcs ¢ ero MHEHUEM, KOHEYHO, CJI0KHO, TaK KaK B KyJIbTYPHYIO KOMIIE-
TEHTHOCTb BXOJAT 3HAHUA O KYJbTYyp€e CTPaHbl, €€ 00blYau U TPaJAULIMH, OCHOBBI ATH-
KeTa, CBOeoOpa3ue B OTHOLICHUAX, IPEANOYTEHUS B OJCKIE U JaKe ONpeeseHHas
JIEKCUKA, CBOMCTBEHHAs! ONPEICIICHHON HALUH.

B cBoro ouepenp amMmepukaHckuil yuyeHbll P. XeHBU cuuTaer, 4To «KyJIbTypHas
KOMIIETEHTHOCTB — 3TO, MIPEXKIE BCETO, KyJIbTYpPHAsI TPAMOTHOCTb U IOCTHKEHUE OCO-
OeHHOCTEW KyJIbTYphl HApOJa, €€ HOCUTENSI HA YPOBHE CO3HAHUS, IOHUMAHUS Pa3JIu-
YUl MEXKy CBOEH U 4yKOU KyJIbTypoii» [6, c. 45].

C NlaHHBIM BBICKA3bIBAHUEM MOXHO COIJIACUTHCS, TaK KaK UMEHHO MOAO0OHBIE
KOMIIOHEHTBI U ABJISIOTCS COCTABJISIOIMMU KYJIbTYPHOU KOMIIETEHTHOCTH.

Kpucrodep Dpnu omnpenensieT KylIbTYpHYIO KOMIIETEHTHOCTh KaK «CIOCO0-
HOCTB YEJIOBEKA aJalITUPOBATHCA ITPU BO3JICUCTBUY C MPEICTABUTEISIMA APYTUX KYJlb-
Typ» [/, c. 99]. Ilo ero MHEeHHUIO, TaHHAS KOMIIETEHTHOCTh UMEET MOBEICHYECKHE, MO-
TUBAILMOHHBIE U METAKOTHUTHBHBIE aCIEKThl. Takoi moaXoa mpeaycMaTpuBaeT pac-
CMOTPEHUE HE TOJIbKO 3HAHUU YEJIOBEKA O KYJIbTYPHOM COCTABIISAIOLIECH CTPaHbI U yMe-
HUU JIETKO aJaTUPOBATHCS B JAHHOM CTPaHE, HO U aCTIEKTOB, KOTOPBIE SIBIISFOTCS BaX-
HBIMU IS OBJIAJICHUS KYJBTYPHOU KOMIIETEHTHOCTBIO.

PaccmaTpuBast KyJIbTypHYIO M JUHIBUCTHUECKYI0 kKommeTteHuud, JI. A. T'opo-
JelKasi Ipeyiokuila TEPMHUH «JIMHIBOKYJbTypHas KOMIETEHUHUs». byayun mocra-
TOYHO OIBITHBIM (DUIIOJIOrOM, OHA BbICKA3ajla MHEHHE, YTO PA3IMUME MEXKIY KyJIbTYp-
HOM W JIMHITBUCTHUYECKOM KOMIIETEHIMEN: «3TO Pa3jMyue YacTH U LEJIOTO: JUHIBO-
KyJbTypHasi KOMIIETEHTHOCTb — 3TO Ta YaCTh KyJIbTYPHOU KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpAst
OnpenesieT KOMMYHUKATUBHOE MOBEACHUE JIMYHOCTU B paMKax TOM WJIM MHOM JIMHT-
BOKYJIBTYpBD [8, c. 49].

B cBoto ouepens O. JI. Murpodanopa u B. I'. KoctomapoB cunTaror, 4To JUHT-
BOKYJIbTYPHasi KOMIIETEHIUS SIBJISIETCS COCTABHOW YaCThI0 KOMMYHUKATUBHOM KOMIIE-
TEHIUH, ONPENIeTAEMON KaK «CIIOCOOHOCTh K BBIOOPY M peau3aliy MporpaMm peye-
BOT'O TOBEJCHHUS B 3aBUCHMOCTH OT OOCTaHOBKH, CUTyaluu, TeMb» [9, ¢. 149]. D1
Y4E€HbIE TOHUMAIOT JIMHIBOKYJIbTYPHYIO KOMIIETCHIIMIO KaK 3HAHUA O KYJIbTYpE U UC-
MIOJIb30BAHUE SI3bIKA B COOTBETCTBUU C BKJIIFOUEHUEM 3TUX 3HAHUI B 3HAYEHUS.

B BhIlIENpHUBENEHHBIX ONPEAEIEHUAX Mbl BUJIUM MPAKTUYECKH JIBA MOJISIPHBIX
MHEHHS YIIOMSHYTBIX HAMHU TEOPETHUKOB.

Poccniicknii yuensiii C. P. Jloptman onpenensieT BbIIIEYKa3aHHYI0 KOMIETEH-
U0 KaK «CIOCOOHOCTh MOHUMATh KYJbTYPHO-HAIIMOHAIbHYIO MEHTaJIbHOCTh HOCUTE-
Jeil s3bIKa, HAIMOHAJIBHYIO CHEIU(UKY S3bIKOBOW KAPTHUHBI MHUpA, HAIIMOHAIBHO-
KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHT 3HAYEHHUsI SI3bIKOBBIX €IMHUL, BBIPAXKEHHBIX B KYJIbTYPHOM
CEMaHTHKE SA3bIKOBBIX 3HAKOB [10, €. 17]. [Ipu atom U. B. XapuenkoBa yka3bIBaeT, 4TO
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JIMHTBOKYJIbTYPHAsi KOMIETEHLNS BKJIIOYAET YMEHHUE HHTEPHPETHUPOBATH S3BIKOBBIE
3HaK{ U PaKThl B KATErOpHsIX KyJIbTypHOro kona [11, c. 38].

A Takue poccuiickue yuensle, kak B. B. Bopooses, JI. A. Konesa, /1. 1. bamry-
pUHA, UMEIOT NPAKTUYECKH OJIMHAKOBOE MHEHHE, CUMTas, YTO JIMHIBOKYJbTYypHas
KOMIIETEHIMS — 3TO CUCTEMA 3HAHUH O KYJIbTYPE U KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTAX, KOTOPBIE
BOIUJIOIIAKOTCA B SI3BIKE.

PaccMoTpeB MHEHHUS pa3IMUHbIX YUEHBIX 110 aHAJTU3UPYEeMOii MpobiieMe, iejaem
BBIBOJI O TOM, YTO €JIMHOTO MHEHUS 110 JAaHHOMY BOMPOCY HE CYIIECTBYET, HO 00IIHe
YEPTHI B BBICKA3bIBAHUSX YUEHBIX BCE-TAKU UMEIOTCS.

Ecnu roBoputh 00 U3y4eHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TO OBJIAJICHUE JTMHT BOKYJIb-
TYpHOM KOMIIETEHIINEH ABIIsA€TCA HEOOXOIMMOM /ISl TOTO, YTOOBI YMETh IIPE010JIEBATh
KyJbTYpHBbIE Oapbepbl B KOMMYHHMKAIMU TMpPHU TOCEIIEHUU 3apyOeXHbIX cTpaH. U
B OTOM CBSI3M XOYETCS OTMETUTD, UTO KaK KyJIbTypa CTPaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa, TaK U
KyJbTypa POJHON CTPaHbl UTPAIOT PABHO3HAYHYIO POJIb B MPOLECCE B3AUMOACUCTBHUS
JIIoIeH.

C Hamel TOYKM 3pEHUsS, OUEHb BA)KHO YMETh TOBOPUTH HE TOJIBKO O KYJIBTYpE
CTpaHbl U3y4aeMOro s3bIKa, HO U O KyJbTypE CBOEHU CTpaHbl Ha M3y4a€MOM S3BIKE.
EcTecTBeHHO, UTO, MpuexaB B APYTyIO CTPaHy, HY>KHO BJIaJIeTb HEOOX0AMMOM UHPOP-
Manuyen Ui yCIEIHOW ajanTaiuyd B Hed. Ho Takke Hy»KHO yMEThb U paccKas3arhb
0 CBOEH CTpaHe, TaK KaK KUBYILIUM TaM O CBOEH CTpaHE BCE y>KE€ U3BECTHO, U CIIYIIATh
3ay4eHHYIO B Tpoliecce 00yueHus nHpopmMaiuoo OyJIeT COBCEM HE MHTEPECHO U HE
HY’kHO. UM XoueTcs y3HaTh 4TO-TO HOBOE O CTpaHe, B KOTOPOU ellle He ObUIH, HO TO-
ObIBaTh xoueTca. BoT Torga u HyHO OyleT pacckas3blBaTh O CBOEH POJHOM CTpaHe,
IPUYEM HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hamu 3aMedeHo, 4To MOpoii HAlllM CTYJAEHTHI HE BCErAa MOTYT IPUBECTH JOCTA-
TOYHO MHGOPMALIMKM O CBOEH CTpaHE HA POJHOM SI3bIKE, XOTS B LIKOJE OHU BCE U3Y-
4aroT Takou npeamerT, kak «cropus benapycn». HekoTopble NUIIYT TECT IO JAHHOMY
npeaMeTy Uil MOCTYIUIeHHs B BY3. Ml TeM He MeHee omnpe/ieieHHbIe TPOOJIeMbl B 3HA-
HUSIX CTYJCHTOB CYIIECTBYIOT. A 3a rpaHuUled HY>KHO TOBOPUTH HA MOJOOHYIO TEMY
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE, T. €. MPOJEMOHCTPUPOBATH BIAJCHUE JUHIBOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHIIUEH.

[ToaToMy Hameit kadeapol €XeroJaHo MPOBOAMUTCS KOHKYPC IMPE3eHTaluil Ha
MHOCTPAHHBIX s3bIKaX (aHTJIMHCKOM, HEMEIIKOM, UCITAHCKOM U (ppaHILy3CKOM) MOJ 00-
muM Ha3BaHueM «Most Ponuna — benapycb»). TemaTuka Bce Bpemsi BRIOUpaeTcs pas-
Hasg. B aTom rony, HampuMmep, Mbl IPOBOJAWIIM KOHKYPC «APXUTEKTYPHBIE IIEAECBPHI
benapycu». KoneuHo, ckazars, 4To B benmapycu UMErOTCs 1eAeBPbl apXUTEKTYPbI MU-
POBOIr0 YpOBHS, — CJI0KHO. HO TeM He MeHee CTyIeHThI MOArOTOBUIM MHOTO HH(OP-
Maluu, KoTopas Obl1a JOCTATOYHO MHTEPECHOU U 3HAUUMOM ISl BOCTIPUSTHUA.
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Hanpumep, 60mb110e BHUMaHue 0bu10 yaeneHo Iononky. 9To ropos ¢ MHOro-
BEKOBBIMU 00Opa3oBaTeibHbIMU TpaauuusamMu. B 1581 r. 3nech 6611 ocHOBaH [lomorkuit
UE3YUTCKHUM KOJUJIETUYM, KOTOPBI OBICTPO CTall LEHTPOM IMPOCBEIIECHUS U KYJIbTYpHI.
YpoBeHb MOATOTOBKH 3/I€Ch ObLT OU€HB BHICOKUM, 1103TOMY B 1812 roay Ha ero ocHOBe
ObL1a oTKpbITa [loMolkas nesynurckas akageMus — NEpBOE BhICIIee yueOHOe 3aBejie-
HUE Ha TEppUTOpUM benapycu.

C MOMEHTa CBOETO OCHOBAaHUS ATa aKaJeMHs MPOILIa OYEHb CIOKHBIA ITyTh U
naxke ObLa 3aKpbITa HA HEKoTopoe BpeMs. Ho cuibHbie 00pazoBaTenbHble TPaaULIMK
HE MOTJIM UCUE3HYTh OeccieiHo U3 Hamieil crpanbl. x nocnenosatenem cran [lomor-
KW TOCYJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET, KOTOPBI BEPHYJI 3TOMY PETHOHY YHUBEPCUTET-
CKHH CTaTyc.

Tenepb HexkoTOpbIe (akyabTeThl [100IIKOr0 rocy 1apcCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
HAXOJISITCS UMEHHO B ATOM 3/1aHuH. IHTEpeCHO TO, UTO KaXkAbli yac 1moj; 0ol 4acoB u
3ByYaHHE€ TMMHa CTyJIeHTOB Bcero mupa Gaudeamus u rumua [1I'Y u3 Hum, pazme-
HIEHHBIX O] IudepOaaTom, Ha OaIKOHE MOSBIAIOTCA (PUTYPBI BBIIAIOUTUXCS UCTOPH-
yeckux JuyHoctel — EBdpocunbu Ilonorkoi, Cumeona Ilonoukoro, nepBoro pek-
TOpa UE3YUTCKOTO KOJUIETUYMa U COBPEMEHHOI'O CTYICHTA.

[Ipe3eHTanust Ha 3Ty TeMy Ha aHIJIIMIICKOM f3bIKE ObLIa HACBHIIIEHA KPacUBOM
BU3YaJIbHON MH(OpManuel 1 My3bIKO#, a pedb CTYJCHTOB 3ByYajia YBEPEHHO U AMO-
nroHanbpHO. [IpucyTcTBYIOIME 3a1aBAJIM MHOT'O BOIIPOCOB, TaK KAK MHOTHE BEIIH 3BY-
YaJu JJI1 HUX BIEPBBIE.

HaunGonpiuit uHTEpEC y CTYIEHTOB BbI3BAJ JOKJIaJ O MAJICHHKOM NaMSTHHUKE
B ropoe Ilonoiike, mocesieHHOM OykBe «¥». O HeM Mo4YTH HUKTO He 3Hain. Ho mpus
3pUTEIBCKUX CUMIATHM ObLI €AMHOTIAcCHO OTJAaH MMEHHO 3TOoMy jaokiany. M sto
OUYEHb 3HAMEHATEJIBHO W SABJIIETCS IOKa3zarejeM JII0OBH K HalleMy OelopyccKOMY
A3BIKY. DTOW OYKBBI HU B KAKOM JIPYTOM SI3bIKE HET.

[ToaToMy dopMHpOBaHKE TUHTBOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIMM HE JOJIKHO Orpa-
HUYHUBATHCS TOJBKO MPU U3YUEHUH MHOCTPAHHOTO s13bIKa U OCHOBBIBATHCS HA UH(DOP-
Manuu o0 3Toi ctpane. CTyAeHThl JOJKHBI HAYYUTHCSI TOBOPUTH U O CBOEH POAHOMU
CTpaHe Ha UHOCTPAHHOM s3bIKe. Bep OHa TOXke IPeCTaBIsET ONPEACIICHHYIO 3HaUN-
MOCTb ISl JIFOJIEHM, HUKOTJa HE BUIEBIIMX bernapych M HMYErO HE 3HAKOIMIMX O HEM.
ToJIbKO B 3TOM CiTydyae MOMKHO TOBOPUTH O ITOJIHOLIEHHOM OBJIa/ICHUH JIMHTBOKYJIBTYP-
HOM KOMIIETEHIIUEN.

B 3akiroueHne XO4eTcsi OTMETUTh, YTO PACCMOTPEHHUE JIMHIBUCTHUYECKON M
KyJIbTYPHOM KOMIETEHIIMN a0 HaM BO3MOKHOCTh CJI€NaTh BBIBOJI, YTO (popMUpOBa-
HUE JIMHTBOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIMHA — 3TO OJHOBPEMEHHBIM MPOLIECC OBJIAJICHUS
JUHTBUCTUYECKUMU 3HAHUSIMU (HAIpUMeEp, cUCTeMa si3blka M €€ pean3alusi B Mpo-
1iecce OOIIeH s), 3HAHUSAMHU KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH CTpaHbl U3y4aeMOro s3bIKa,
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pa3BUTHUA YMCHHA TI'OBOPUTH O KYJIbTYPHBIX 0COOEHHOCTSIX CBOEH CTpaHbl Ha HWHO-
CTPaHHOM S3BbIKE.
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A.V. Konysheva

To the question of teaching linguo-cultural competence of university students

The article deals with the problem of teaching linguo-cultural competence of university
students. Various points of view of scientists on this issue are analyzed. The experience of
the formation of this competence in the process of teaching students is given. Linguo-cultural
competence is understood by the author as a simultaneous process of mastering linguistic
knowledge and knowledge of the cultural characteristics of not only the country of the studied
language, but also the ability to talk about the cultural characteristics of the native country
in a foreign language.
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G. W. Kotova
Dozentin des Lehrstuhls fiir Fremdsprachen der Fernostlichen Juristischen
Hochschule des Innenministeriums Russlands, Dozentin, Chabarowsk

DIDAKTISCH-KOMMUNIKATIVES POTENTIAL
DER FREMDSPRACHENAUSBILDUNG AN DER HOCHSCHULE
DES MDI RUSSLANDS

Die Fremdsprachenausbildung der zukiinftigen Polizeibeamten erzielt unter anderem
die Bildung der kommunikativen Kompetenz, die die Fdihigkeit zur gezielten Zusammenarbeit
mit ausldndischen Kollegen ermoglicht. Die Entwicklung der Sprechkompetenz sichern die
Beherrschung  der  vielfiltigen  kommunikativbezogenen  Themenbereiche — sowie
verschiedenartige Lehrstrategien, darunter die Arbeit am Text, der als virtueller
Kommunikant betrachtet wird. Dabei wird Erweiterung des professionellen Weltbildes
gefordert.

Die Fremdsprachenausbildung der kiinftigen Polizeibeamten Iésst sich von den
Lehrzielen leiten, die fiir das Fremdsprachenstudium von den Nicht-Linguisten gelten.
Verstandlicherweise nimmt die Formung der sprachlichen (kommunikativen)
Kompetenz in diesem deklarierten Zielkomplex obligatorisch eine der fiithrenden
Stellen ein, da sie (die Formung) aufs engste mit der Fahigkeit zum Sprechen, somit
auch dem Kommunizieren, Meinungsaustausch verbunden ist. lhrerseits ist die
Ausiibung der kommunikativen Tétigkeit ohne Vorhandensein, d. h. Aneignung der
linguistischen, landeskundlichen und landeskulturellen Kenntnisse gar und ganz
unmoglich [1, c. 47].

Ausgerechnet die Beherrschung von soziokulturellen Kenntnissen bewaffnet
den Studierenden mit der Fihigkeit, zielgerecht und situationsgemil seine sprachliche
Taktik aufzubauen, die sich wie erwidhnt als angemessene Komponente des
integrativen Herangehens ans Fremdsprachenstudium im allgemeinen erweist. In der
Tat umfasst der didaktische Inhalt auf diesem Gebiet eine regelrechte Vielfalt von
kommunikativbezogenen Themenbereichen, deren Kenntnis den Kommunizierenden
im geniigenden MaBe beziiglich der Situation ausriistet und er somit erfolgreich sich
mit entsprechenden beruflichen Aufgaben auseinandersetzt.

Die Gewihrleistung der gedeihlichen Kommunikation und auf deren Grundlage
des beruflichen Zusammenwirkens beruht wie bereits vorher gesagt auf der Tatsache,
dass der Inhalt des kommunikativorientierten Studiums eine grofe Anzahl der
thematischen Sphidren umfassen soll, die unter anderem solche thematischen
Ausrichtungen présentieren wie der Alltag (z. B. Familienverhéltnisse, Lebenslauf,
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Freizeit) und das Studium (die Hochschule, Hochschulausbildung, Lehrfacher, das
Fremdsprachenstudium, Berufsausbildung u. a. m.).

Diese thematische Reihe wire dadurch zu ergidnzen, dass hierher ebenfalls
soziokulturelle thematische Bereiche unbedingt hingehoren wie die Heimatstadt (in
unserem Fall Chabarowsk), das Heimatland (Russische Foderation), das Land der zu
erlernenden (deutschen/englischen) Sprache (nicht nur Deutschland, doch auch die
Schweiz und 6sterreichische Republik und im Kontext mit dem Studium der englischen
Sprache die Vereinigten Staaten von Amerika, Grof3britannien). Klar ist, dass die
erwihnte thematische Sphire an und fiir sich umfangreich ist und in dieser Hinsicht
die Bekanntschaft mit geschichtlichen Daten, aber auch mit vielen kulturbezogenen
Angaben beinhaltet, die die oben erwdhnten Lénder aufschlussreich repriasentieren.

Der unterbreiteten thematischen Liste ist auch der Themenbereich nicht
wegzunehmen, der der Spezifik der Ausbildung der Fachleute (in unserem Fall der
zukiinftigen Polizeibeamten) gewidmet ist. Die Themen, die kommunikativ relevant
und im Lehrdiskurs zu bewiltigen sind, betreffen solche berufsméfige Bereiche wie
allgemeine und prézise Vorstellungen iiber den Beruf der Polizeibeamten (Ermittler,
Untersuchungsbeamten, Abschnittsinspektoren usw.) und das Wesen ihrer Arbeit,
ebenfalls wie deren Handlungen beziiglich der Ermittlungen, Funktionen und
Handlungen der Einsatzgruppe, Tatortarbeit, Fahndungsmafinahmen,
Kriminalitidtsbekdmpfung und anderes mehr [2, c. 289].

Unentbehrlich in dieser Hinsicht ist detaillierte Einsichtnahme in den Beruf des
Polizisten in Deutschland, in die Geschichte und die Gegenwart der deutschen Polizei,
aber auch in internationale polizeiliche Zusammenarbeit.

Obligatorisch und hochst aktuell ist schlieBlich die Beachtung der Erkenntnisse
auf dem Gebiet der Informationstechnologien und folglich die Einschaltung in den
Unterrichtsdiskurs der Arbeit Materialien zum Thema Cyber-Kriminalitit. Diese
Arbeit erfreut sich der reellen Interessiertheit und zugleich der Tatsachenbestitigung,
dass der thematische Wortschatz im vorwiegenden Malle den Studierenden gelaufig
ist, was auf enorme Zahl der Ubersetzungslehnworter (Lehniibersetzungen) und
Transliterationen zuriickzufiihren ist. Solche Lexik wie Hacker-Angriff, Hacker-
Attacke, ausspionieren, Updates, digital, Twitter-Account, Zertifizierung, YouTuber,
(gefilschte) Daten, der Facebook-Account, die E-Mail, Internetcrime, Drogendealer
und andere mehr sind weltweit allbekannt, machen die Arbeit an der Thematik attraktiv
und somit erleichtern deren Bewiéltigung.

Um der Bewiltigung von diesem Thema gerecht zu werden, werden beim
Fremdsprachenstudium von den Pddagogen verschiedenartige Lehrstrategien benutzt,
die nicht nur unmittelbar zur Ubung der Sprechfertigkeiten, doch auch
bestimmterweise zur Steigerung der normativen Sprechqualitét verhelfen, wie es unter
anderem beim Lesen der Fall ist. Der Einstieg in das Lesen von berufsgepriagten Texten
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und deren nachfolgende gezielte Durcharbeitung werden zweifelsohne die Ausbreitung
der linguistischen Sichtweite der Studierenden fordern. Unvermeidlich wird auch die
Sprechfahigkeit entwickelt — anhand der Anwendung der Mehrzahl von
sprechférdernden Ubungen, darunter Einlernen vom Wortschatz, Ubersetzung der
thematischen Lexik, Erledigung von verschiedenartigen Aufgaben zur Erweiterung der
sprachlichen Kenntnisse, inklusive der Ergdnzungs- oder Einordnungsiibungen, aber
auch Beantwortung der Fragen, Ausfiillen von Tabellen, Zusammenstellen von
Einschitzung (in Kurzform) u.a.m. Da koénnen auch kommunikativ geladene
(sprechférdernde) Ubungen (Frage-Antwort-Arbeit, situativbedingte
Debatte / Diskussionen, Reproduktion / Nacherzihlen, aber auch das Auftreten mit
dem vorbereiteten Vortrag / Rede) durchaus angebracht sein. Die Hauptbedingung soll
dabei bleiben, dass so eine Arbeit vor allem immer angemessen der kommunikativ-
thematischen Situation auszufiihren ist.

Erwédhnenswert  sind da  ebenfalls die  Besonderheiten = vom
Reglementierungsbereich, in dem die Studierenden an der Hochschule des Mdl
existieren und somit ihren Dienst ableisten, weil dieser Bereich ihr Benehmen und
ihren Status festlegt, was didaktisch auch mit einem bestimmten inhaltlichen Stoff
verkniipft ist. Dieser Sphére gehort die Aneignung konkreter Fertigkeiten, so z.B. die
Meldung zu machen, Kommandos zu verstehen und auszufiihren, aber auch die
Anweisungen der Lehrkraft sowie deren Empfehlungen beziiglich der bevorstehenden
Arbeit im Unterricht richtig aufzufassen und ihnen zu folgen.

Einen gewaltigen Raum im Prozess der kommunikativgerichteten sprachlichen
Ausbildung nimmt ein sogenanntes kulturmarkiertes lexikalisches Element ein. Es sei
dabei zu betonen, dass dieses lexikalische Zielgebiet inhaltlich umfangreich ist und
mehrere Ausrichtungen umfasst, darunter ethisch-moralische und kulturhistorische
Werte des anderen Volkes, deren Kenntnis einer addquaten Auffassung der
Kulturerscheinungen und Kultur im allgemeinen, die diesem Volk eigen sind, dient
und auf dieser Grundlage die Kulturtoleranz sichert [3, c¢. 163]. Es ist nicht zu
bestreiten, dass die Beherrschung der kommunikationsgerechten Regeln zwecks des
erfolgreichen  Zusammenwirkens gerade auf positiver Auffassung der
nationalkulturellen Eigenheit eines anderen Volkes basiert. Demgemal ist es vom Text
als einer Informationsquelle kaum wegzudenken, weil der nicht nur eine zuverldssige
Informationsquelle ist, doch auch die Rolle eines virtuellen Kommunizierenden
tibernimmt. Es kommt auch dazu, dass sich die Arbeit am Text einer breiten Palette
vom didaktischen Rang erfreut und im Grunde genommen mittels dieser Arbeit
soziokulturell-, professionell-, landeskundlich-, aber auch linguakulturellgeladene
Information zuginglich macht.

Daneben kann man nicht umhin, zu bemerken, dass die Textvarietit im
bestimmten Male {iber die Lexik verfiigt, die nur im Wortschatz eines bestimmten
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Volkes zu treffen ist. Denn es geht da um &dquivalentlose Worter, mitgerechnet
gefliigelte Worter oder gar um Denk- oder Ausspriiche, die aufs engste mit der
Geschichte, der Volkstiimlichkeit, den Sitten und Briauchen, doch ebenfalls mit der
Bildungsgeschichte und dem Kulturniveau des Volkes verbunden sind. Wichtig bleibt
es, nicht nur diese Spriiche, Ausdriicke, Sprichworter richtig zu verstehen, aber auch
situationsgemall gezielt sie zu gebrauchen, um den erhofften Erfolg bei der
Kommunikation zu erstreben.

Die methodisch-didaktische Bewiéltigung des thematischen Stoffes ist
gleichermaflen mit der miindlichen wie auch mit der schriftlichen Arbeit verbunden;
sie kann nicht nur monologisch, doch auch dialogischerweise und sogar polylogisch
gestaltet werden, denn alle erwdhnten Arbeitsformen fordern die Realisierung der
kommunikativen Tétigkeit, den Willen und das Konnen, die Rede der Zieleinstellung
entsprechend zu produzieren. Unwiderlegbar bleibt hier die Bemerkung, dass im Laufe
der Arbeit an der Entwicklung der Sprechkompetenz nicht nur die Fremdsprache,
sondern auch die Muttersprache ihre Vervollkommnung erfdhrt, weil die Aneignung
der anderen Sprache nicht im kognitiven Vakuum geschieht, aber sich auf die
Kenntnisse stiitzend, die der Studierende vorher in muttersprachlicher Form erworben
hat. Diese Behauptung riihrt von der organischen Verbundenheit der beiden Prozesse
her — der Bewaltigung der Fremdsprache und der parallelen Vervollkommnung der
Beherrschung der Muttersprache, denn bekanntlich nur unter der Bedingung des
kognitiven Zusammenwirkens konnen beide Prozesse der mentalen Tatigkeit die
erwiinschten Ergebnisse erzielen. Die Wechselseitigkeit der Prozesse, die als
wechselseitige Abhdngigkeit auftritt, gilt axiomatisch und wird durch die Forschungen
und Auslegungen von den Gelehrten, darunter A. A. Leontjew [4, c. 9-10] bestétigt.
Letzten Endes geht diese These zuriick auf klassische Definition vom Begriff der
Kommunikation (so z. B. dem von O. S. Achmanowa), die in ihrem Wesen mit der
Wiedergabe des intellektuellen Inhalts verbunden ist [5, ¢. 200].

Es wire zweckmiBig, zum Schluss nochmals hervorzuheben, dass didaktisch-
kommunikativer Raum (sein Potential) kontentorientiert sich aus einer Reihe von
inhaltlich-thematischen Bereichen, Ausrichtungen, Ebenen zusammensetzt, die man
als einen integrierenden Bestandteil vom Prozess der Fremdsprachenausbildung
betrachtet und somit die existierende Komplexitit reprisentiert. Da nehmen die
Bildungswerte des Lehrstoffes eine der vorrangigen Positionen ein. Andererseits ist die
Bestandvielfalt des didaktisch-kommunikativen Kontents selbst dessen inhdrenter
Wesenszug, ohne den die Kommunikation als allumfassende Erscheinungsform des
Menschenseins im Grunde genommen unmdoglich ist. Dabei tritt die erwéhnte
Wechselbeziehung als unbedingtes Charakteristikum der kommunikativen Tatigkeit
und zweifelsohne als unbestrittener Faktor der Bereicherung von Kenntnissen der
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Studierenden, mit einbegriffen der Erweiterung des Weltbildes und der Ausweitung
der soziokulturellen und professionellen Horizonte der kiinftigen Polizeibeamten.
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I'. B. KoroBa

JINIaKTHKO-KOMMYHHUKATHBHBII MOTEHIHAT 00y4eHHsI HHOCTPAHHBIM S3bIKAM B
uHcturyre MB/I Poccun

[IpenmeToM pacCMOTPEHHS CTAThU SIBISIETCS PEACTABICHUE COACPKATEILHON Cephl
KOMMYHHUKATUBHOM HAIIPaBIEHHOCTH TpU OOyYEHWH HHOCTPAHHOMY S3BIKY OyIyIIUX CO-
tpyauukoB OB/l Poccun. Yka3siBaeTcsi, 4TO B 1I€JIEBOM KOMIUIEKCE SI3bIKOBOM MOATOTOBKU
OyaylHx CrenualucToB (POPMUPOBAHUE KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIUN 3aHUMAET OIHY
u3 BeAymmx no3uiuii. [Ipu 3ToM Ba)KHO O0CO3HABAaTh, YTO KOMMYHHUKATUBHO HalpaBICHHAS
JEeSITETFHOCTh OPTaHUYHO CBS3aHA C TaKMMH aCTEKTaMH, KaK JIMHTBUCTHUYECKUH, JTMHTBO-
KYJIbTYPHBIH, IMHIBOCTPAHOBETYECKUH, TOCKOJIBKY OBJIAZICHUE SI3bIKOM B 1I€JIOM M HHOSA3BIY-
HOW pevYeBO CITIOCOOHOCTHIO HEBO3MOXKHO B OTPBIBE OT OOPETEHHUSI 00YUIAIOIIUMUCS COLIHO-
KyJbTYPHBIX 3HAHUHN, CIOCOOCTBYIOIINX KOMMYHHUKAIINH, aJICKBATHON yCIIEITHOMY PEIIICHHUIO
IOCTaBJIEHHBIX 337a4 U BOIPOCOB KOHKPETHOI'O COLUAIBHO-OBITOBOrO M NMpo(dheccuoHasb-
HOTO ypoBHs. J[aHHOE MMoI0XKeHue 00y CIOBIUBAET OOpaIlleHHe B paMKax y4eOHOTro mpolecca
K IIUPOKOMY KpPYry KOMMYHHKAaTHBHO OTMEUEHHOW TEMAaTHKH, KOTOpas OXBATHIBACT P
cdep NoBCeTHEBHO-OBITOBOrO XapakTepa (HarmpuMmep, cembsi, ouorpadusi, 1ocyr), oopasona-
TEJBbHYIO0 cepy NOAroTOBKH crieranuctoB it OB/l (yueOHbIe mpeMeTsl, periiaMeHTHpPY-
IOIIME TIOJIOXKEHHMsI, Mpodeccus caenoBaTessi, OepaTHBHOTO paboTHHUKA | T. 1.). Takum 00-
pa3oMm, MMPOKO MpeacTaBIeHHas B popmare o0yueHus mpodeccruoHalbHas TeMaTHKa BKITIO-
YyaeT B CBOW CO/EP)KATENbHBIN CHEKTP KpoMe OOIIEro MpeacTaBICHUs U XapaKTEPUCTHKH,
kacaromieiics mpodeccun corpynauka OBJl, u Takoii acieKT AesTEeNbHOCTH, KaK COTPY/IHU-
9YEeCTBO MPABOOXPAHUTEILHBIX OPTaHOB PA3HBIX CTPaH, a TAKXKE PaCCMOTPEHUE Hanboee aK-
TyaJbHBIX CETOJIHS BUJIOB TIPECTYIMHOCTH, KAKOBBIM SIBJISICTCS KHOSPIPECTYITHOCTh B MacCIIITa-
6ax Bcell maHeThl. B 3TOM oTHOIIEeHHH a0COIOTHO OTpaBAaHa paboTa ¢ TeKCTaMu, Ha3Have-
HUE KOTOPBIX B YYeOHOM IPOCTPAHCTBE pacCMATPUBACTCS HA YPOBHE BUPTYAIbHBIX KOMMY-
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HUKAHTOB, OTPAXXAIOIIMX HAI[MOHAJIBLHO-KYJBTYPHOE CBO€OOpa3He N3y4aeMbIX CTPaH U SIBJISI-
IOLIMXCS MCTOYHUKAMH MHPOPMALIUY U TUIAKTUYECKU HEHHBIMU 00BEKTaMH MIO3HAHUS MUpA.
Taxum 00pa3om, B cTaThbe elle pa3 NOATBEPHKAAETCS TE3UC O TOM, UTO 0Opa3oBaTeIbHasl LEH-
HOCTb MHOCTPAHHOTO I3bIKa HEPA3PBIBHO CBs3aHa C COACPIKAHUEM BCEU IOATOTOBKH CIIECLU-
QJIMCTOB, MOCKOJIBbKY JAHHBIM MPOLECC HE TOJBKO MPEACTABIECH Ha BCEX YPOBHSIX 00yUeHUs
MHOCTPAHHOMY f3bIKY (YCTHOMY, MUCbMEHHOMY, a Tak’kK€ B MOHOJIOT'MUYECKOM, auanoruye-
CKOM ¥ OJMIIOTUYECKON (hopMax), HO M HEPa3pBIBHO CBSI3aH C MEHTAJIbHO-KOTHUTUBHOM Jie-
ATEILHOCTBIO 00YYaIOLUXCSl U MPEANOIaraeT TECHOE B3aUMOICHCTBIE U B3aUMOIETEPMUHU-
POBAHHOCTb MHOCTPAHHOT'O U POJIHOTO (PYCCKOI0) A3bIKOB. Takasi KOTHUTHBHAs B3aUMO3aBU-
CUMOCTb Ha JESITEIIbHOCTHO-KOMIIJIEKCHON M MOJIMTEMATUYECKON OCHOBE €CThb MHTEIPATHUB-
Hasl XapaKTepUCTHUKa Ipolecca 00yueHUs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B TOM YHCIIE B KOHTEKCTE
KOMMYHUKAaTHBHO HAlpaBJI€HHOW JESATENbHOCTH, CIIOCOOCTBYIOLIEH Kak COBEpIIEHCTBOBA-
HUIO BJIAJICHUS A3BIKOM, TaK U PACHIMPEHUIO0 MUPOBO33PEHUECKOTI0 TOPU30HTA Oy IyLIUX CO-
TPYJHUKOB OPTraHOB BHYTPEHHUX JIE.
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(benapycw)

K BOITPOCY UCIIOJIB30OBAHMUSA B OJIEKTPOHHOM INIOCOBUH
MO AHIJIMUCKOMY SA3bIKY MHTEPAKTUBHBIX 3AJIAHUM
KAK D9O®EKTUBHOI'O CPEACTBA ITIOBBIIIEHUSA
MOTHUBAIIMU K OBYYEHHUIO

B pamkax pazpabomxu s31eKkmpoHH020 NOCOOUS NO AH2TULICKOMY A3bIKY 001bUl0e GHU-
Mauue yoessemcs 60npocy noGblULeHUs MOMUBAYUU 00YHAIOWUXCA 8 Npoyecce NO3HABAMENb-
HoU deamenvHocmu. B cmamve paccmampusaemcs 60npoc akmueHo20 UCHOIb308AHUSL UH-
MepaKkmuenvlx 3a0anHuti 8 CMpyKmype 21eKmMpPOHHO20 NOCOOUs, a MAKdHce AHATUIUPYemcs
ONbIM UX NPUMEHEHUSI NPU NPOBEOEeHUU AYOUMOPHBIX NPAKMUYECKUX 3AHAMULL.

B nocnennee BpeMsi akTUBHO 00CYKAA€TCsl BOMPOC UCIOIB30BAHUS YUEOHUKOB
B 00yuyeHuu. OHAKO B CBSI3U C MIUPOKUM PACIPOCTPAaHEHUEM KOMITBIOTEPOB, CMapT-
(GOHOB U IPYIUX TEXHUYECKUX YCTPOMCTB POJIb TPAAUIIMOHHBIX KHUT HECKOIBKO U3-
MeHmIach. C 3TOM TOUKHU 3pEHUSI CTOUT OTMETUTh 3HAUMMOCTh B COBPEMEHHOM 00pa-
30BaTEIBLHOM MPOIIECCE ANEKTPOHHBIX YUCOHUKOB, YUEOHBIX KOMILJIEKCOB U TTOCOOUIA.

Hecmotps Ha TO, 4TO MHOTHE aKaJeMUUYECKue YYEOHUKU UMEIOT AJIEKTPOHHBIE
BEPCUU, MHOTHE U3 HUX MO-TIPEKHEMY SIBIISIFOTCS «IIU(DPOBBIMU NIEYATHBIMU BEPCH-
SIMUY, TIpeJIarasi Majio B3auMOJCHCTBUS WM (DYHKIIMOHATBLHOCTH, KpOME J0CTYIA U
BO3MOXHOCTH TToMcKa. OHAKO HA CErOJHSIIHUN J€Hb OTPOMHBIN MOTEHIAA UMEIOT
peCypchl, COBMELIAIONINE B c€0€ MHOKECTBO TEXHUUYECKUX U COJIEPKATEIbHBIX XapakK-
TEPUCTUK B paMKaX KOHKPETHOUN NUCIUIUIMHBI, KOTOPBIE UCTIOJIB3YIOTCS JJIs TTOBBIIIIE-
HUS [ICHHOCTH U PE3yJIbTATUBHOCTH O0y4CHUSI.

B nacrosiee BpeMs 1o/ 3JIEKTPOHHBIM YYEOHUKOM MTOHUMAETCS CIeIMaIbHOE
AJIEKTPOHHOE YCTPOWCTBO WIIM TPOrpaMMHOE 0OecrieueHrne, IPUMEHIEMOE B ITPOLIecce
o0yueHust, 3amMeHsoIIee OyMaxkHOe yueOHOe Moco0re WK SBJISIONIEEeCs HEM3MEHEH-
HOM BEPCHUEHN MOCHEAHET0. ITO KOMIUIEKC MPOrpaMm, JArUIMA BO3MOXKHOCTh HNPEH0-
CTaBJIATh CTYJICHTaM MIOMHMO TEKCTOBOTO MaTepuraia MyJIbTUMEIUUHbBINA, 00yYaroue
Y IIPOBEPOYHBIC 3a/IaHUSI UHTEPAKTUBHOIO XapaKTepa.

DnexkTpoHHOE 1mocoOue 00J1aJaeT HECKOJIBKUMHU MPEUMYILIECTBAMU 110 CpaBHE-
HUIO C NM€YAaTHBIM aHAJIOTOM: JIETKOCTh U MPAKTUYHOCTH UCTIOIB30BaHMUS; BO3MOKHOCTD
OOHOBJIEHUS pecypca ANEKTPOHHOIO yueOHMKA; aBTOMAaTU3alisl y4eOHOro mpolecca;
[[EJIOCTHOCTh TIEpeIaBaeMbIX JaHHBIX.
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Llenb IEKTPOHHBIX CPEACTB 00YUEHUS] — YIPOCTUTh BOCIPUSATHE, TOHUMAHUE
Y 3alIOMUHAaHUE MaTepUAIA C IOMOLIBIO 3pPUTEIIBHOM, CIIyXOBOM ¥ OMOLMOHAJIBHOM I1a-
MSTH.

Huctumirna « THOCTpaHHBIN A3BIK», B OTJIMUKAE OT MHOTUX JIPYTUX, NPEIoia-
raeT COYETaHHE HECKOJbKUX BHUJOB ACSATEIbHOCTH, a TAKXKE BHYIIUTEIbHBI 00bEeM
MYJIbTUMEIUMHBIX MaTepHasioB, paboTa ¢ KOTOPHIMH CIHOCOOCTBYET JAOCTHUKEHUIO
TJIaBHOW 1ENN 00y4YeHUs — PA3BUTHUIO UHOSA3BIYHON KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETEHT-
HOCTH.

dopmat MEKTPOHHOTO MOCOoOus Mo auctuiuinHe «MHOCTpaHHBIN S3bIK (aH-
TJIMACKUI )» aKTUBHO M YCIIEUTHO MCTIOJIB3YEeTCsl B 00pa3oBaTesibHOM Mpoliecce Moru-
nesckoro nHerurtyra MB/I. byayun ocHOBOM ISl ITPOBEACHUS ay AUTOPHBIX 3aHATUM,
nocoOue ABJISIETCS TakKe BechbMa d(P(HEKTUBHBIM CPEJICTBOM CAMOCTOSTEIIbHON TTOATO-
TOBKH 00YyYaroIUXCSl.

CTOoUT OTMETHUTH, YTO JIEKTPOHHOE ITOCOOUE HE SIBISETCS DIICKTPOHHOM BepcHeit
KHUTY, GQYHKIHUHA KOTOPOH OrpaHUYEeHbl BOBMOXHOCTBIO IIEpexoa OT COACpPKaHUA K
ryiaBe o rumnepccoiike. Kypc 3aHsaTuil 10okeH ObITh aanTUPOBaH I JOCTUKEHUS
s dekra ot Takoro HUGPOBOTO pecypca, a CaMo IEKTPOHHOE MOCOOUE JOJKHO TMO/I-
JCP)KUBAThH TC PSIKUMBI O0YUESHHSI, JJIs1 KOTOPBIX OH HcIoyb3yeTcs [1].

HNHTepakTUBHBIE MYJIBTUMEIUATEXHOJIOTHN CIIOCOOHBI 00ecieuuTh cpeny dhop-
MHUPOBaHMS KIIOYEBBIX KOMIIETEHIMI — B MEPBYIO ouepeb UHPOPMALMOHHON U KOM-
MYHHUKATHBHOH [2].

Takum 06pa3zom, CTOUT OTMETUTH XapAKTEPUCTUKHU SJIEKTPOHHBIX YUE€OHBIX IO-
coOuii, 00ecreynBaroIuX ONTUMU3AIUI0 00YUEHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, SIBJISIIOTCS:

1) HarSIIHOCTh BBICOKOT'O YPOBHS, oOecrieunBacMasl 3a CUeT WCIOJIb30BaHUS
rpaduKy, aHUMAaIUHU, ayJUOCONPOBOXK/IECHUS, TUIEPCChUIOK, BUICOPOJIUKOB U T. 1.,
YTO MO3BOJISIET KAY€CTBEHHO BOCCO3/aTh UCKYCCTBEHHYIO S3BIKOBYIO CPEILY;

2) BO3MOXHOCTb MPEACTaBUTh B JUHAMHUKE MPOIECCHI, 00BEKThI, HEJJOCTYITHBIC
HEMOCPEICTBEHHOMY HaOMIOJEHUIO WM TPEeOYIOLUE JIJIsi CBOETO U3YUYEHUS] YHUKAIb-
HBIX MaTE€PHAJIOB WJIU IOPOTOCTOSIIET0 000PYI0BAHMS;

3) BO3MOXHOCTh HMHTEPAKTUBHOTO B3aMMOJCHUCTBHUS CTYJICHTA C DJIEMCHTOM
y4eOHHKa, YTO penaeT npoodiieMy oOpaTHOM CBS3H;

4) co3maHue YCIOBUH IS CAMOCTOSTEIILHOTO U3yUeHHs yUeOHOTO MaTepuaia,
YTO MO3BOJIAET 00yUaroIIeMycs BRIOUpaTh yA00HOE AJi1 HErO MECTO U BpeMsi padoThl
C KOMIIBIOTEPHBIMU CPEJICTBAMHU 00yUEHHUsI, a TAK)KE TEMIT y4eOHOTO MPOLIecca;

5) BO3MOKHOCTB ITepepacipeieIICHUs] Harpy3Ku MPETo1aBaTelis ¢ pyTUHHOM Jie-
ATENILHOCTH Ha TBOPYECKYIO;

6) MOBBIIIEHNE CKOPOCTH OOecIedeHrs: 00pa3oBaTeIbHOTO Ipolecca yueOHo-
METOJIMYECKUMH CPEJICTBAMU U MOOMIIBHOCTH CUCTEMBI 00pa30BaHusl TPU U3MEHEHUU
CTPYKTYpBI U coziepKaHusi 00pa30BaHMUs;
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7) BO3MOXKHOCTh 3aMHTEPECOBATh OOYYAIOIIMXCS MPEAMETOM U3Y4YEHUS, BElb
BCE, YTO CBSI3aHO C KOMIIBIOTEPOM M TEXHOJIOTHUAMHU, IPUBJIEKAET COBPEMEHHYIO MOJIO-
J€Xb U CTUMYJIUPYET ee padoTy;

8) BO3MOKHOCTb IMMPOCTOT0 KOHTPOJIsl 3HAHUI MOCPEACTBOM KOMITBIOTEPHOIO Te-
cTupoBanus [3].

Baxueiiieil oTrpaBHOM TOYKOM Npu pa3paboTKe yuyeOHOro marepuana Jyis
AJIIEKTPOHHOI'O MOCOOUS SBIIAETCS MEPEXOA OT MAaCCUBHOTO OOYUYEHHUs K aKTUBHOMY.
[ToaToMy 0c060€ BHUMAHHE yAENIAETCA YCHUICHUIO TEXHOJIOTMYECKOW CTOPOHBI MOATO-
TOBKHM CHELUAIUCTOB M PEaJUu3allMOHHO-OPUEHTUPOBAHHOMY MOAXOIY K IpOLEcCy
oOy4eHus, TPU KOTOPOM OOYHArOIIUIICS CTAHOBUTCSI aKTUBHBIM YYaCTHUKOM ITO3HABa-
TEJIBHOM NeATeNbHOCTH. [IpenogaBaresb HHOCTPAHHOTO S3bIKA JOJKEH HAWTH ITyTH
NOBBIIICHUS YPOBHS BOBJICUEHHOCTHU CTYJIEHTOB B MPOIIECC O0YyUEHHUS], MOACPKUBATDH
UX MOTUBALIMIO K U3YUYEHUIO si3bIKa. OJTHUM U3 CIOCOOOB TOCTHXKEHMSI 3TUX 1I€JIeH AB-
JSI€TCSl UCTIONBb30BAHUE HMHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTMH Ha 3aHATUAX. OHU crHocoo-
CTBYIOT Pa3BUTHIO TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH 00Yy4YaromIMXcsi, BOOOPaKEHUS, TTOBbI-
HIEHUIO MX MO3HABATEIBHOTO MHTEPECA K U3YUEHUIO MHOCTPAHHOTO S3bIKA U COBEP-
IIEHCTBOBAHNIO KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB. |10 MHEHNIO MHOTHX NIEJAroroB, BKIIIO-
YEHUE MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHH B MPOIECC 00YUEHUs YBEIMYUBAET POLEHT YCBO-
enus matepuana 1o 80 %.

TepMHUH «MHTEPAKTUBHAS TEXHOJIOTHS 00YUEHUS» YaCTO CBA3BIBAIOT C KOMITbIO-
TEPHBIM WJIM MYJbTUMEIUHHBIM 00yueHueM. B qanHo cuTyanuu noJi MHTEpaKTUBHOM
TEXHOJIOTHEW TMOHUMAETCs OpraHu3alus Ipoliecca 00y4yeHus, KOTopas OCHOBaHa
Ha MPSMOM B3aMMOJEHCTBUM O0YyYarOUIMXCsl ¢ OKpYyKarouield nHPOopMallmoOHHOM cpe-
now [4].

PaccmarpuBasi mpumep 3J€KTPOHHOTO MOCOOUS MO aHTIUHCKOMY S3BIKY, HEOO-
XOJIMMO OTMETHUTH, UTO B HAILIEM CIIy4ae PEYb UJIET O NOJIHOLIEHHOM MYJIbTUMEINITHOM
KOMIUIEKCE MaTEPUAJIOB U 3aJlaHUi, HAPABJICHHBIX HA COBEPLIEHCTBOBAHUE BCEX Ye-
THIPEX BUJOB JESITENBHOCTH IPU U3YYEHUHU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Brenpenue nHQpOpMallMOHHBIX TEXHOJIOTHH B 00pa30BaTeIbHYIO Cpey PaKTHU-
YECKHUX 3aHATHI MO aHTJIMMCKOMY SI3bIKY MO3BOJSET aKTUBU3UPOBATH U CTUMYJIMPO-
BaTh MHTEpEC 00YyYaIOIIUXCs, aKTUBU3UPOBATh UX MbIIUIeHHE, 3P(HEKTUBHOCTH 00Y-
YeHUSs, UHJIUBUAYaIU3UPOBaTh 00yUeHUEe, TTOBBICUTh CKOPOCTh MOJAAYU U YCBOCHUS
uH(bOpMaIK 7151 JOCTUXKEHU 00Jiee MPOTYKTUBHBIX Pe3yJIbTaTOB.

B dem jxe 3akiio4aeTcsi «MHTEPAKTUBHOCTBY B PaMKaxX 3JEKTPOHHOIO TOCOOUS
10 UHOCTPAHHOMY S3bIKY?

O} pexTUBHOCTD KCIONB30BAHUS TEXHOJOTUM 3JEKTPOHHOIO MOCOOUs HaOIIO-
JaeTcs MPU OCBOEHUHU Y ONTUMAJIbHOM 3aKPEIJIEHMH HOBOI'O Marepuaiia. B crpykrype
nocoOusi Mpe/ICTaBlIeH TEOPETUUECKUN MaTepual 1Mo rpaMMaTUYecKUM TeMaM Kypca,
KOTOPBIN MPEACTABIAETCS B TEKCTOBOM (popMaTe C UCIOJIb30BAHUEM CXEM U TaOJIHIL,
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a TaKkKe JOIMOJIHUTEIBHOE BUICO-COMPOBOXKACHNUE C KPAaTKUM 0030pOM rpaMMaTuye-
cKkoro siBineHus. OTpaboTka rpaMMaTHYECKUX HaBBIKOB MTPOMCXOUT B XO/1€ BHITIOTHE-
HUS YIPaXHEHHH, C UX TOJIPOOHBIM pa300pOM U KOMMEHTAPHUSIMU B XOJI€ ay IUTOPHBIX
3aHATUN. KakIp1il ypoK BKIIIOYAET B ce0s1 TECTOBBIC 3aJJaHHsl, KOTOPBIE MOTYT UCTIOJb-
30BaTHCS KAK IS IEPBUYHON IIPOBEPKU 3HAHUN KYPCAHTOB 10 FPaMMaTHU4YECKON TEME,
TaK | JJIs1 KOHTPOJISL CTEIIEHU OCBOCHHS MaTepuaia CO CTOPOHBI MpernoaBaTelis, 4To
MIO3BOJISIET OTCIICKHUBATH MPOIECC 00YUICHUS B TIPU HEOOXOAUMOCTH KOPPEKTUPOBATH
ero [5].

Hcnonp30BaHne MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTHI B CTPYKType DJIEKTPOHHOTO TO-
coOus MO3BOJISIET Pa3HOOOPA3UTh METOABI U (POPMATHI PAOOTHI C JTEKCUYECKUMHU Te-
MaMH Kypca, MOTUBUPYET CTYJCHTOB K aKTHBHOMY KOMMYHHUKATUBHOMY B3aMMOJICH-
CTBHIO B TPYyIIIE, a TAKXKE JAaeT BCEM YYacCTHHUKAM IpoIlecca MO3HAHUS BO3MOKHOCTh
pediiekcuu KacaTeabHO Pe3yJIbTaToOB COOCTBEHHOM NeaTeNbHOCTH. [lockonbKy y 00y-
YArOIIUXCS YacTO HaOIIoaeTcs pa3Hblii YPOBEHb MHOS3BIYHON TIOJTOTOBKH, & TaKXKe
CTETICHb BOBJICYCHHOCTH B aKTHUBHOE KOMMYHHKATHBHOE B3aMMOJCHCTBHE B paMKax
OTIpEeICTICHHBIX JIEKCHYECKUX T€M, TO HEKOTOPBIC 3aJaHusl, MOA00paHHbIE TSl paOOTHI
C TeKCTaMH, BOKaOyJISIpOM, a TakkKe BUICO- M ayanodparMeHTaMH, MO3BOJISIIOT BCEM
CTYIEHTaM CTaTh CyOBEKTOM Y4EOHOH JesTeIbHOCTH B paMKaX OCBOSHUS MaTepHasa
B ONTUMAJIBHOM 117151 HETO hopMme.

HNmenno Qopmar 3amaHuil pa3snuyHOTO BHUJA M YPOBHS, KaK HMHTEPAKTUBHBIX
C aBTOMAaTUYECKOUN MPOBEPKOM, TaK M YCTHBIX KOMMYHHKATHBHBIX, CIOCOOCTBYET I1O-
BBINICHUIO BOBJICUCHHOCTH OOYYarOIIMUXCS B pabOTy B XOJE ayAWTOPHBIX 3aHITHMA,
a TaKXe MO3BOJISIET pa3HOOOPA3UTh U MHAUBUAYATU3UPOBATH MTPOLIECC 00YUEHUSI.

AKTHBHOE HCTIOJIb30BAaHUE KOMIIBIOTEPHBIX MHTEPAKTHUBHBIX TEXHOJIOTHHA 00-
JeryaeTr paboTy Kak oOydaromuxcs, Tak U o0ydaroniero. [Tockonbky 4acTo HHTEpak-
TUBHBIC 33JJaHVsI B CTPYKTYPE AIEKTPOHHBIX YUCOHBIX PECYPCOB MPECTABICHBI B BUJIC
aBTOMATHU3MPOBAHHBIX YIPAKHEHUH, TPEToaBaTellb SKOHOMUT BpeMsI Ha TIPOBEPKY 1
OIICHHMBaHUE PE3yIbTaTOB MO3HABATEILHON IEATEIHPHOCTH CTYACHTOB. [Ipn 3TOM KOM-
MYHHUKATHBHAsI aKTUBHOCTh TPU TaKOM BHJE PaOOTHI OCYIIECTBIISICTCS B TOM YHCIIE
3a cueT 00CYX/I€HU 1 KOMMEHTApUEB CO CTOPOHBI 00YUAIOIIUXCS KaK CyOBEKTOB.

Hcxons u3 ombiTa MPUMEHEHUS! MHTEPAKTUBHBIX U MYJIbTHUMEIUATEXHOIOTUN
B paMKaX HCIIOJIb30BAHUS JICKTPOHHOTO MOCOOMS, MOKHO YTBEPKIaTh, UTO OHU TI03-
BOJISIFOT pa3HOOOpa3uTh mpoliecc 00ydeHUs: MTHOCTPAHHOMY, clenaTh ero 0osee ruo-
KM U TIPOJAYKTUBHBIM C TOYKH 3PEHUS JOCTHKEHHSI OCHOBHBIX IIETICH.
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E. N. Lappo

On the question of use of interactive tasks in the electronic textbook on English
language as an effective means of increasing motivation to learning

The use of interactive technologies seems to be an obvious advantage, since there is
an actual chance to improve the quality of the presented material.

The possibilities of the electronic textbook in the process of mastering educational
material allows you to include the maximum number of students in active learning activities
aimed at achieving the communicative goal of learning, as well as quickly and efficiently
track the progress of obtaining new knowledge and developing language skills.

The use of multimedia interactive technologies in the communicative teaching of
a foreign language significantly improves the quality of the presentation of the foreign
language material and the efficiency of learning this material by students. As practice shows,
the implementation of modern technologies enriches the content of the educational process,
increases the students motivation for learning English.
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DISTANCE LEARNING OF CADETS OF THE UNIVERSITY
OF THE MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS AS A PREREQUISITE
FOR THE DEVELOPMENT OF LANGUAGE COMPETENCE
IN ONLINE COMMUNICATION

The article is an attempt to analyze and comprehend the features of distance learning
of cadets and the features of the development of foreign language competence under changing
conditions of educational activity. Special attention is paid in the article to the information
culture of the university teacher.

The policy in the education system and the introduction of information
technologies is aimed at the formation of new professional and personal qualities of
students, in particular cadets of the University of the Ministry of Internal Affairs, who
meet the dynamically changing picture of the information world. The modern system
of Russian higher education, forming the information educational environment of the
university, demonstrates that the content of pedagogical activity in the new educational
system differs significantly from the traditional one [1, p. 11].

The basics of pedagogical communication are a topic familiar to university
teachers from the institute times. But currently this topic is still relevant. The main
concepts considered by scientists, teachers and psychologists are the styles of
pedagogical communication, the typology of teachers according to the style of
communication, as well as the resolution of pedagogical conflict. The most relevant,
according to many researchers, today are issues related to the information culture of
teachers, with the behavior of a teacher in social networks and with pedagogical
communication in the conditions of distance learning [2, p. 135].

The most popular model or direction in pedagogy today is the so-called model
of the four «Cx»: creativity, critical thinking, cooperation (ability to work in a team),
communication (ability to communicate). Undoubtedly, all these qualities are very
Important and scientists consider these qualities as basic so that students in the future
can become successful in their professional activities, adapted in society, socialized,
and, among other things, just successful people in life. But, nevertheless, choosing
from all these four qualities, it can be argued that the most important thing for a teacher
Is communication — the ability to communicate [3, p.50].
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Recently, all participants in the educational process have felt more than ever
directly that no technical means, no new information technologies can replace live
human communication. Actually, this is connected with some difficulties that have
overtaken all teachers in their pedagogical activities in the conditions of distance
learning [3, p. 55].

Communication skills are necessary for any person throughout life. Naturally,
all these skills can be developed, and of course those minimally developed skills that
are originally inherent in a person are not always enough to solve any everyday
conflicts, problems and tasks that we face on a daily basis. Therefore, the ability to
communicate with people is necessary for everyone and in any profession. But for a
university teacher, the ability to communicate is one of the most important
professionally significant qualities. The well-known scientist-psychologist V. A. Kan-
Kalik in his book «To the Teacher about pedagogical communication» surprisingly
vividly and clearly outlined the basis of communication that is necessary for every
teacher, and especially for a novice teacher. The scientist in his book talks about
pedagogical communication as a creative process and emphasizes that the teacher
communicates with children from a creative position. The author in a popular form,
based on personal pedagogical experience and the experience of other teachers,
examines typical difficulties that arise in communication, reveals the secrets of
pedagogical interaction, issues of education and training related to the contacts of the
teacher and students. In this kind of textbook on the art of communication, a system of
mastering communication techniques in teaching and upbringing is outlined [4, p. 37].

S. V. Kondratieva in her textbook «Psychological and pedagogical aspects of
communication» considers pedagogical communication mainly as the interaction of
a teacher with students, while the role of a teacher in this process is reduced to the
management and control of students' activities [5, p. 29].

V. V. Ryzhov considers pedagogical communication as a system of professional
actions. He believes that pedagogical communication is still a natural human
communication carried out between people, personalities, which are all participants.
Thus, summarizing all of the above, we can conclude that pedagogical communication
Is a system of interaction between a teacher and a student, the content of which is the
exchange of information, optimization of learning and upbringing processes, the
provision of educational influence, knowledge of the student's personality, the creation
of conditions for the self-development of the student and the teacher. It should be noted
that the teacher organizes these processes and manages them [6, p. 24].

According to research in the field of pedagogical communication, three main
functions of pedagogical communication can be distinguished: informational,
educational and social. The teacher, one way or another, transmits to students the
necessary information to master a particular academic discipline. The information
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function is implemented through certain means: books, textbooks, manuals, electronic
media, graphs, drawings, tables, diagrams, etc.

In the process of pedagogical communication, the teacher is not just a teacher,
but also an educator through communication with students. Students acquire norms of
communication, behavior and interaction by looking at their teacher, who should be a
role model for them, a moral guideline [4, p. 36].

The social function of pedagogical communication implements the student's
entry into society, his socialization and adaptation to various social roles and forms the
student's ability to interpersonal contacts. In order for the adaptation and socialization
of a person to be successful, the teacher should pay attention, first of all, to such
personal qualities as determination, sociability, respect for others, tolerance, kindness,
attentiveness, i.e. to positive personality qualities that facilitate the process of
adaptation and socialization. In the process of pedagogical communication, students
form social attitudes and, accordingly, value orientations.

Pedagogical communication, according to scientists, is very closely related to
the development of emotional intelligence among teachers. That is, a teacher with the
highest level of emotional intelligence development will have certain basic
characteristics of pedagogical interaction: relationship, mutual assistance, mutual
acceptance, mutual understanding, support, trust, empathy. Of all the professionally
significant qualities of a teacher's personality, the very need for communication is very
important.

All the work of a teacher, a teacher is aimed at constant communication, and not
only at the transfer of knowledge information. Empathy is the ability to understand
another person (student, cadet, colleague), and the ability to put yourself in his place,
the ability to look a little inside the causes of people's actions. This is the basic quality
of a teacher, the style of his pedagogical activity.

The style of pedagogical activity includes both the management style, the style
of self-regulation, the style of communication, and the cognitive style of its subject —
the teacher. The style of pedagogical activity depends on the individual psychological
characteristics of the teacher, including individual typological, personal, behavioral
characteristics; on the characteristics of the activity itself; the characteristics of students
(age, gender, status, level of knowledge). The individual style of pedagogical activity
Is expressed in temperament, the nature of reactions to certain pedagogical situations,
the choice of teaching methods, the selection of means of education, the style of
pedagogical communication, reacting to the actions and deeds of students or cadets,
the manner of behavior, preference for certain types of rewards and punishments; the
use of means of psychological and pedagogical influence on students [7, p. 21].

The modern understanding of information culture lies in the ability and need of
a person to work with information through new information technologies. The arsenal
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of means of communication in the modern world is very wide. Communication on the
Internet becomes quite comfortable for both the teacher and the student. Digital
pedagogy has undoubtedly brought a lot of new and interesting things to the
educational process, but even earlier many teachers widely used these learning
opportunities. Of course, their entry into the distance learning mode was less
problematic and quite easy [2, p. 133].

Y ou should not focus on the minuses of distance learning, but as psychologists’
advice, talk about the pros. Working in distance learning mode allows you to interview
everyone at once, provides an opportunity to find any information and attract students
to this. Speaking about pedagogical communication in the conditions of distance
learning, the researchers recommend including an emotional component in the process
of conducting an online lesson. Online learning should not turn into just a translation
of some knowledge. In these conditions, pedagogical communication remains the most
important factor that affects the work of a teacher. In the modern world, this concept
has acquired a new meaning. It is important for a teacher in class and out of class not
only to be able to organize the educational process, convey information to students or
cadets, teach them how to use it, but also try to get to know their students or cadets, if
necessary, become a person for them who will understand, listen and prompt them.
After all, discipline in the classroom, motivation, success in mastering educational
material and the emotional state of the teacher himself depend on the ability to
communicate correctly. In the age of social networks and messengers, it is also
Important for a teacher to have an information culture, and the need for distance
learning requires a teacher to possess completely new competencies.

The use of distance learning systems for students and cadets at the university
implies a change in the role of the teacher in this university, more precisely, the role of
the teacher becomes even more significant, and its functions are broader. This is
possible under the condition of a certain clear organization of all distance learning
processes in an educational organization, as well as an understanding of the teachers
themselves of this role and the functions that they are forced to assume, thereby
changing their place in the learning process as a whole [2, p. 139].

The relevance of this topic lies in the fact that modern educational activities in
the spring of 2020 faced the need to build and effectively use a system of distance
learning technologies and electronic technologies that will help to establish the
educational process in the conditions of remote learning of students.

As it is known, «distance educational technologies are understood as educational
technologies implemented mainly with the use of information and telecommunication
technologies with indirect (at a distance) or not completely mediated interaction
between the student and the teaching staff».
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The basis of the educational process in distance education is the purposeful and
controlled intensive independent work of the student, who can study in a convenient
place for himself, according to an individual schedule, having with him a set of special
training tools and an agreed opportunity to contact the teacher.

The use of DET in an educational institution is to provide opportunities for the
development of educational programs and additional professional educational
programs to all categories of students, directly at the place of residence of the student
or his temporary stay (location). Teaching with the use of DOT implies interactive
interaction between students and teachers in the learning process.

Distance learning provides the maximum possible interactive communication
between the student and the teacher, feedback, and, thus, individualization of learning.
One of the features of distance education is the ability to finalize completed individual
tasks. If the student has not completed the task well enough, the teacher can return it
for revision, pointing out the errors that need to be corrected. This contributes to the
development of critical, productive thinking in the student.

Studies have shown that for distance learning, as well as for traditional learning,
five general didactic teaching methods developed by I. Ya. Lerner are applicable,
namely: information-receptive, reproductive, problem presentation, heuristic and
research. They cover the whole set of pedagogical acts of interaction between the
teacher and students.

For distance learning, methods can be recommended: demonstration,
illustration, explanation, story, conversation, exercise, problem solving, memorization
of educational material, written work, repetition.

The following teaching tools are used remotely in the educational process: books
(in paper and electronic form), online educational materials, computer training systems
in conventional and multimedia versions, audio educational and informational
materials, video educational and informational materials, laboratory remote
workshops, simulators, databases and knowledge with remote access, electronic
libraries with remote access, didactic materials based on expert training systems.

The educational and material subsystem is an important component of the
educational system, inextricably linked with the content and methodology of the
educational process. It is in a subordinate position in relation to the learning objectives.

Control of students' assimilation of educational material and assessment of their
knowledge and skills is an integral part of distance learning. It causes both an increase
in the requirements for the control system and gives it certain specificity. The control
carries the verification, training, educational, organizing functions and can be input,
current, periodic, final (output).

However, when working with distance learning technologies, there are problems
when students face various kinds of difficulties, technical and psychological:
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low-speed Internet, network failures, inability to carry out independent educational
activities and others.

In this case, it is necessary to create a favorable psychological climate, which in
turn depends on the professional competence of the teacher, taking into account the
psychological characteristics of students, building the educational process on the
principles of cooperation and mutual respect.

Thus, as the practice of teachers who use distance learning technologies in their
activities shows, this form of work is very convenient and useful.

The advantages of distance learning technologies include: learning at an
individual pace — the speed of learning is set by the student himself, depending on his
personal circumstances and needs; freedom and flexibility — the student can choose
any of the numerous courses of study, as well as independently plan the time, place
and duration of classes; accessibility — independence from the geographical and
temporary location of the student and the educational institution allows you not to limit
yourself in educational needs; mobility — effective implementation of feedback
between the teacher and the student is one of the main requirements and grounds for
the success of the learning process; technology — the use of the latest achievements of
information and telecommunication technologies in the educational process; social
equality — equal opportunities for education regardless of place of residence, health
status, elitism and material security of the student; creativity — comfortable conditions
for creative self-expression of the student; objectivity — as a result of the use of
interactive workshops, various forms of testing, knowledge assessment can take place
automatically, without the participation of a teacher. This eliminates bias in the
evaluation of activities.

There are many more advantages of distance learning, but it should not
completely replace the usual classes at the university, although it can complement them
very effectively.

But while everything is just beginning, there are many questions and problems
on the way in the use of distance learning technologies that we all have to solve.
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H. 10O. JIykameBa

JAuctanuuoHHoe o0ydyeHue KypcantoB By3a MB/I kak nmpeanocsuika pa3sButus
SI3bIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH B OHJIANH-KOMMYHHUKAIUU

Cratbs npeacranisieT coO0H MOMNBITKY aHAJM3a U OCMBICIIEHHS] 0COOEHHOCTE! INCTaH-
LIMOHHOTO O0Y4YEeHHsI KypCaHTOB U OCOOEHHOCTEH Pa3BUTHUS MHOS3BIYHOM KOMIIETEHTHOCTU
MIpHU U3MEHEHUH YCIOBUN 00pa30BaTeIbHON AeATeIbHOCTH. Llenpro ncenenoBanHus sBISLIOCH
BbISICHEHUE 3(PPEKTUBHOCTU TUCTAaHIMOHHOU (OpMbI 00yueHus 111 GOPMHUPOBAHUS KOMMY-
HUKATUBHOW KOMIIETEHIIMHU B Mpoiiecce 00y4YeHUsI THOCTPAHHOMY SI3bIKY — acrekTa rnpodec-
CHOHAJILHOTO O0pa3oBaHuUsi B oOpa3oBaTenbHON opranmzanuu MBJl Poccuu. KomnereHt-
HOCTHBIM TMOAXO0J B 00pa3oBaHUM IMOApPa3yMeBaeT (POPMHpPOBAHHE y OOYUAIOMIMXCS KOM-
IJIeKCa KOMIETEHIUI: IIEeHHOCTHO-CMbICIOBBIX, OOILEKYJIbTYPHBIX, YYEOHO-TIO3HABATEb-
HBIX, UH()OPMAITMOHHBIX, KOMMYHUKATUBHBIX, COIIMAIILHO-TPYAOBBIX, JINYHOCTHOTO COBEp-
mencTBoBaHus U aAp. Ocoboe BHUMaHUE B CTaThe YIENsAeTcs MHPOPMAIIMOHHOW KYJIbTYype
IpenoaaBaTens By3a.
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KOH®DJIUKTOJOI'NYECKAA KOMIIETEHTHOCTD
COTPYJAHUKOB OPI'AHOB BHYTPEHHUX JEJI:
TEOPETUKO-TIPUKJIAJTHOMN ACIEKT

B cmamve packpuvieaemcs cneyuguxa KoHGIUKMOI02UYeCKOl KOMNEMEeHMHOCMU CO-
mpyonukog OB/] kax cocmasnsowel npogeccuonanrbHol KOMIemeHmHOCMU, 6KII04arouel
cucmemy 3HAHUL O NPUPOOe, NPUYUHAX U 3AKOHOMEPHOCMAX PA3GUMUSL KOHMDIUKMOE, HAU-
yue ymeHull 2¢phexmusroco peutenus 3a0ay 8 NPoOPeCcCcUOHAIbHOU KOHDIUKIMOLEHHOU cpeoe.
Ilpeocmasneno codepoicanue, Cmpykmypa u QYHKYUOHANbHBIL NOMEHYUAT KOMMYHUKAMUB-
HOU KOMnemeHmHocmu. /lana xapakmepucmuka HeKOmopvlX NPUKIAOHLIX ACNEKMO8 KOH-
Grukmonocuueckol KOMNemeumHOCMU 80 83AUMOCEA3U C KOMMYHUKAMUBHOU KOMHemeHm-
HOCMbI0 COMPYOHUKO8 NPABOOXPAHUMENLHBIX OP2AHO8.

JleATenbHOCTh MPAaBOOXPAHUTEIBHBIX OPraHOB OPUEHTUPOBAHA HA BHIITOJIHEHUE
BaXXHOW (DYHKIIMHU, CBSI3aHHOMN C YpEryJupOBaHUEM COLIMAIbHO-TIPABOBBIX KOH(IIMK-
TOB. B pacnopsskeHun COTPYIHUMKOB MWIMLHMM HMEETCS apCeHal CIIENUaIbHBIX
CPEACTB, KOTOPBIM MOYKET UCIIOIB30BAaTHCS JJIsl IPUOCTAHOBIICHUS COLIMAIBHBIX KOH-
GAMKTOB, 00JAJAIONIUX YPE3BBIUAMHON OCTPOTOM M HECYIIMX YIpo3y JOCTOMHCTBY,
3710pOBBIO U KU3HU UX YYACTHUKOB M OKpYXKaroIUX. TakKe COTPYIHUKHU HAJICJICHBI
IIPAaBOM IIPUMEHEHHUS] MEp IOCYyAAapPCTBEHHOIO MPUHYXIACHUS B CIIy4asX, [IPEeIyCMOT-
pPEeHHBIX 3aKOHOM [1]. OmHAaKO B yCIOBHSX aKTUBU3AIMK TPAKIAHCKON MO3UIMH pa3-
JIMYHBIX CJIOEB HACEJICHUS, MOBBIIICHUS! 3HAUMMOCTH OOLIECTBEHHOTO MHEHHUS, COBEP-
meHcTBoBaHus cucteMbl MBJI PecniyOnuku benapych MpoUCXOIUT CMEIICHUE aK-
LIEHTA B JIEATEIbHOCTH COTPYIHUKOB OpranoB BHyTpeHHux aein (OB/]) ¢ agmunucTpa-
TUBHO-KapaTelbHOU (PYHKIIMU Ha MPO(GUIAKTUKY MPABOHAPYILIEHUHN U NPECTYIUICHUH,
collMalIbHOE 00CITy’KMBaHUE HacelIeHUs. B KOHTeKCTe yCuIeHHs peAyPEAUTEILHOTO
Y TIOMOTAIOIIEr0 XapakTepa AEsTEIbHOCTH MUIMLMHN AKTYAJIU3UPYETCsl 3HAYUMOCTD
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTHU COTPYIHUKOB IIPABOOXPAHUTEIIBHBIX OPTraHOB.

B noBcegneBHo# npaktuke cotpyaHuk OB/l pemraer MHOXeCTBO pa3HOOOpa3-
HBIX 3aJ1a4, [PEe1yCMaTPUBAIOIINX B3aUMOIECUCTBUE C JIFOJAbMU:
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— o0ecrneynBaeT OXpaHy NpaB U 3aKOHHBIX HHTEPECOB IPAXK/AH OT MPECTYIHBIX
Y UHBIX POTHUBOIPABHBIX MOCATATEIbCTB;

— OKa3bIBaeT ITOMOIIb IT'PaKJaHaM, HYKJAIOIIMMCS B IPABOBOM 3aILINTE;

— OCYUIECTBIISIET MPO(UIAKTUKY CEMEHHO-OBITOBBIX CKAHJIAJIOB U y4acTBYET
B HETIOCPEJCTBEHHOM UX Pa3pElICHUH;

— TpeceKaeT OCKOPOJICHHS U HaCUIIME HaJ JIMYHOCTHIO;

— B3aUMOJEHCTBYET C TPYAHBIMHU NOAPOCTKAMU U UX POJUTEIISMH.

Heobxoaumo yuuThIBaTh, 4TO B Ipoliecce NpodhecCuoHaNbHOro OOILIEHUsl COo-
TPYIHUKAM 4acTO NMPUXOAUTCS BO3JECUCTBOBATHh HA YCTAHOBKH, HAMEPEHUS TPa)IaH,
BJIMATHh HA WX NCUXWYECKUE COCTOSIHUA, MOBEeAeHUE. ExxeTHEBHOE BBINOJIHEHUE UMH
CITy’€OHBIX 00s13aHHOCTEN Mpe/IIoIaraeT B3auMoIEUCTBUE C PA3IMUYHBIMU KaTErOpH-
MU TpaXkJaH: HECOBEPIIECHHOJIETHUMU; JIMI[AMHU, HAXOIAIUMUCS B COCTOSIHUM aJIKO-
TOJIBHOTO WJIM HAapKOTHYECKOTO OINbSHEHHUs; IPEACTABUTEIIIMU KPUMUHOTE€HHOMN
Cpelibl; MHOCTpaHHBIMU TpaxkaaHamu. Kpome Toro, obmienre coTpyAHUKOB MIJIMLIUA
3a4acTyl0 MMEET BBIHYKICHHBIA XapaKTEP W IMPOTEKAET B YCIOBUAX IMPOTUBOJICH-
CTBHSI, UTO TAKXKE 3aTPyAHSIET KOMMYHUKAaTHUBHBIN IIPOLIECC.

Crneunduka ciry>keOHbIX CUTYaIH, C KOTOPBIMU CTAJIKUBAETCS COTPYIHUK, Tpe-
OyeT OT Her0 yMEHHUs YCTaHABIUBATh MPOPECCUOHAIbHBIE KOHTAKTHI U UX MOAJIEPKH-
BaTh, IPUMEHATh NPUEMbl YOEKICHUS U BHYIICHUSI, OKa3bIBaTh POTUBOICHCTBUE He-
KOPPEKTHBIM cOOeceHUKaM, MCIOJb3ysl CpeJCTBa KOMMYHUKanuu. HeanexkBaTHbIN
BBIOOP MOJIENI PEYEBOTO MTOBEJCHUS COTPYIHUKOM B CIIOKHOM CUTYAIIMH MOKET CIIPO-
BOI[MPOBATh Pa3BUTHE KOH(MIUKTA. ITO MOAUYEPKUBAECT 3HAUUMOCTh KOH(PIUKTOJIOT U~
YECKOM KOMIETEHTHOCTH KaK CTPYKTYPHOI cocTaBistolel npoheccuoHanbHON KyJlb-
Typsl coTpynHuKoB OB/I.

CornacHo CynieCTBYOIIMM B3I 4aM Ha TEPMUHOJIOTMYECKYIO CYITHOCTD MOHS-
TUSL «KOH(IIUKTOJIOTUYECKAs] KOMIIETEHTHOCThY IO/ HEl MOHMMaeTcs 4acTh mpodec-
CHOHAJIbHOM KOMIIETEHTHOCTH, BKJIFOUAIOUIEN CUCTEMY 3HAHHUM O MPUPOAE, TPUIMHAX
U 3aKOHOMEPHOCTAX Pa3BUTHUS KOH(MIMKTOB, HANHUYKUE YMEHUH 3(PPEeKTUBHOrO perie-
HUS 3a7a4 B MpodecCHOHaNbHON KOH(PIMKTOTeHHOU cpene [2—4]. Pacmmpss npen-
CTaBJICHUS O KOH(PIUKTOJIOTHUECKOW KomneTeHTHOCTH, A. . Anuynos u A. W. 1lu-
IIUJIOB B €€ KOMIIOHEHTHOM COCTaBE BBIJCISAIOT TAKUE MPAKTUYECKUE YMEHHUS U
HaABBbIKU, KaK (POPMHUPOBAHNE KOHCTPYKTUBHOTO OTHOUIEHUS K KOH(IJIUKTaM, yrpaBJe-
HUS KOH(QJIMKTaMHU, HEKOH(IMKTHOTO OOILEHHUs, YCTPAaHEHUS] HEraTUBHBIX MOCIE-
CTBUI KOH(JIMKTHBIX CUTyanui [5].

PaccMmoTpenne KOHQIUKTOIOTUYECKOW KOMIETEHTHOCTH B KOHTEKCTE KOMIIe-
TEHTHOCTHOT'O TI0JIX0/1a YKa3bIBA€T Ha HEOOXOIUMOCTh OObEITMHEHHUS B €€ CTPYKTYpE
HE TOJIbKO TEOPETUYECKUX 3HAHUN O KOH(IMKTE KaK COIUATbHO-TICUXOJIOIMYE€CKOM
(dbeHomeHe, yMEHHI yNpaBlIeHUs: UM, HO U COBOKYITHOCTH JIMYHOCTHBIX U MPOodeccuo-
HaJIbHBIX KaYeCTB COTPYAHUKA, K KOTOPBIM OTHOCUTCS:
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— aJieKBaTHas CaMOOLIEHKA, CTPECCOYCTOMYUBOCTb, BBICOKHU YPOBEHb CaMo-
KOHTPOJIsl, KOHPIUKTOYCTOMYUBOCTh, KPEATUBHOCTH;

— cyObeKkTHas no3uuus, pedaekcuBHas KyJbTypa, BiajeHue THOKUMU cTpaTe-
TUSIMU TTOBEJCHUSI B KOHQIMKTE, KyJIbTypa CaMOPETyJISIUM B KOH(QIUKTHBIX CUTYa-
USIX;

— HaOJI0JATeNbHOCTh M YYTKOE PACHO3HABAHHME NPHU3HAKOB HA3pPEBAIOLIETO
KOH(IIUKTA;

— CIOCOOHOCTD K MPEJBOCXUILEHUIO KOH(DINKTOB U KOHCTPYUPOBAHUS IPOTYK-
TUBHOI'O BBIX0O/Ia U3 HUX B HEMOCPEJCTBEHHBIX CUTYallUsIX B3aUMOJICHCTBHUS;

— CIOCOOHOCTD K YJEP:KaHHUIO MPOTUBOPEUUS B MPOAYKTUBHON KOHPIMKTHON
dbopme, COICUCTBYIONIEH €€ Pa3peIICHHIO;

— HANpaBJICHHOCTh Ha KOHCTPYKTHBHOE MOBEACHUE B KOHDIHMKTE [6].

O. B. IlamkoBa noyiaraet, 4To0 MMEHHO JUYHOCTHBIE KAYECTBA CIEIUAINCTA CO-
CTaBJIAIOT 0A30BbI KOMIIOHEHT KOH(MIUKTOJIOTMYECKON KOMIIeTeHTHOCTH [ /]. Ha nam
B3IJIS], B 3TOM 0a30BOM KOMITIOHEHTE KJIFOYEBBIM Kau€CTBOM JMYHOCTH, BIUSIOLIUM
Ha KOHCTPYKTHUBHOE pellleHnEe KOH(MIUKTHBIX CUTYyallH, ABJISETCS KOH(IUKTOYCTOM-
9UBOCTh. OHA XapaKTEPU3yeTCs] OCO3HAHHBIM CTPEMIIEHUEM M BOZMOXHOCTBIO COTPY/I-
HUKA MUWJIUIUU NPEOI0JIEBATh JKEJaHUE BKIIOUUTHCS B KOH(MIUKT B KaUE€CTBE aKTHUB-
HOTr0 y4acTHHKA. To ecTb KOHPIUKTOYCTOMYUBOCTD, C OJHOU CTOPOHBI, MOKET IIPOSB-
JSATBCSA B CIOCOOHOCTU MPEO0JI0JIeBaTh KOH(MIMKTHBIE COCTOSHMS C MOMOUIBIO KOH-
TPOJIsl, CACPKUBAHUS, YIPABICHUS UMU, a C APYTOi CTOPOHBI, — HEBOCIIPUUMYUBOCTH
K BO3JICHCTBUIO MICUXO03MOLUOHAIBHBIX (PAKTOPOB, KOTOPbIE MOTYT OKa3aTh HETraTHUB-
HOE€ BIIUSIHUE Ha SMOIMOHAILHOE pearupoOBaHUE COTPYAHUKA U €ro MCUXUYECKOE CO-
CTOSIHHE.

Ha ocnoBe npeacrasinennoro M. B. bamkuubiM noHuManus QyHKIIMOHATBEHOTO
NOTEHIMaJIa KOH(IUKTOIOTHYECKON KOMIIETEHTHOCTH JIMYHOCTH [3] OnpenenuM ero
conepxkanue st cotpyaaukoB OB/ ¢ yuerom crienuduku ux npodeccuoHaibHoM ae-
ATeNIbHOCTH. OH BKIIFOYAET:

1) npeBeHTHBHYIO (YHKIIHIO, MPEIIOJIATAIONIYI0 PEATH3AIMI0 MEp TI0 MPEIy-
NPEXKJICHUI0O BOBHUKHOBEHHUSI M MPEIOTBPALICHUIO 3CKANTAMK KOHMIUKTHBIX CUTYa-
Ui B po(ecCOHaNbHOM B3alMO/IEHCTBUH;

2) MPOTHOCTHYECKYIO (DYHKIIUIO, CBSI3aHHYIO C MMPOTHO3UPOBAHUEM COTPY/IHH-
KOM BO3HMKHOBEHHSI KOH(JIMKTA, BO3MOXHBIX CIIEHAPHEB €0 Pa3BUTHs, IJIaHUPOBA-
HUEM COOCTBEHHBIX CIIOCOOOB pearupoBaHus B KOH(MIUKTE U BHIX0JIAa U3 HETO;

3) KOHCTPYKTUBHYIO (DYHKITUIO, 00CCIICYMBAIOIIYIO THOKOCTh M OTICPATHBHOCTb
npoliecca BhIOOpa COTPYIHUKOM ONTHUMAJIbHBIX CTPATETU MOBENEHUS B BO3HHUKAIO-
MIMX KOH(DJIUKTHBIX CUTYaIMSIX;

4) pehaeKCUBHYIO (YHKIIHIO, OTBEYAOIIYIO 32 OCMBICIICHHE COTPYIHHUKOM CBO-
€ro JINYHOCTHOTO U MpOo(hecCHOHaIbHOTO NOTEHIMalIa, UCCIEA0BAHUE U KPUTHUECKUN
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aHaiIu3 COOCTBEHHOTO MPAKTUYECKOT0 KOH(MIMKTOIOTUYECKOTO OMBITA, PEKOHCTPYK-
LU0 OTJEIbHBIX KOMIIOHEHTOB CUTYalui KOH(JIMKTA, TOBEJEHYECKUX U SMOLMOHAb-
HBIX IPOSIBIICHUI ONMTOHEHTOB B HUX, OCO3HAHUE OLINOOK;

5) KOppEeKIHOHHYIO (QYHKIIHIO, HAIPABICHHYO Ha TIOUCK Y PEKTUBHBIX CIIOCO-
OOB COBEpILEHCTBOBAHUS CTpATErwil pa3pelieHus KOH(IUKTHBIX CHUTyalUld, KOH-
CTPYKTHUBHOE U3MEHEHHE CBOETO MPO(EeCCUOHATBHOTO OBEACHHS B CTY>KEOHBIX KOH-
daukTax.

O0600611eHne coiepKannsi 0003HAYEHHOTO (PYHKIIMOHAIBHOTO MOTEHIIHAJIA 1103~
BOJISIET BBLACIIUTH OCHOBHYIO NMPHUKJIAJAHYIO 3a/ladyy KOH(MIMKTOJIOTUYECKOH KOoMIle-
TEHTHOCTH COTpYIHUKOB OBJ[ — moBbIlIeHHE NMPOAYKTUBHOCTH JEATEIBHOCTH Tpa-
BOOXPAHUTEJILHBIX OPraHOB, B KOTOPOH coueTaeTcsi 3p(HEKTUBHOE pPEIICHUE CIIy»KeO-
HBIX 33Jlay C O0ecrneyeHUueM JIMYHON 0e30MacHOCTH MUJUIMOHEPA U TPAKIAHCKHUX
UL,

besycnoBHO, paccMaTpuBaTh KOH(PIMKTOJIOTHUECKYIO KOMIETEHTHOCTh HEBO3-
MOY>XHO BHE CBSI3U C KOMMYHUKAaTHUBHOW KOMIIETEHTHOCTBIO, IIPOU3BOJHON KOTOpPOH
oHa siBysgeTcs. J[aHHBIA MOIX0 00BsICHAETCSA TeM, UTo ¢opma, Xapakrep, 3pPpexTuB-
HOCTb KOMMYHUKAILIMK MPEJICTABISAIOT OCHOBY, OMPEIEISIONIYI0 aKTyalnu3alHio Jalb-
HEUIINX IeUCTBUI COTPYIHUKA, KaK B CUTYalUsIX O€CKOH(MIMKTHOTO MpodhecCuoHab-
HOT'O B3aUMOJICHCTBUS, TaK U B CIy4YasiX KOHGIMKTHOTO OOLIEHUSI B CUCTEME «COTPY-
HUK — TpaXJaHUH (OTEpIEBIINNA, MOJ03PEBAEMbIH, 3aI€pKAHHBIM U T. II.)», «CO-
TPYJIHUK — COTPYIHUK.

Kpowme Toro, nzyuenue npodiaeMbl KOHOIUKTOIOTHYECKONH KOMIIETEHTHOCTH CO-
TpyaHukoB OBJ] 0e3 yuera KOMMYHHKAaTHBHOIO acrleKkTa sBisieTcss ManodPheKTHB-
HeIM. OOt BuA GopMyIibl KOH(IMKTA MPEICTaBIeH CYMMOM JBYX CllaraéMbIX —
KOH(MJIUKTHON cUTyalluu U uHuuaeHTa. llponecc koH]IMKTa BHE 3aBUCUMOCTH OT
cdepsbl, B KOTOPO OH MPOTEKAET, BKIIOYAET CIEIYIOUIUE dTalbl: NPEAKOH(MIUKTHYIO
CUTYaIIMIO, UHIUICHT, dCKaNalio KOH(IUKTA, pa3pelieHne KOH(IMKTA, OCTKOH-
GaukTHYIO0 cutyanuo. O0IIeHre KaKk HEeTOCTHBINA MPOIECC COCTOUT U3 MSATH OCHOBHBIX
ATANoOB: YCTAHOBJICHUS KOHTAKTA, OPUEHTALIMH B CUTYaIIMH, 0OCYKICHHSI BOIIPOCA WUIIH
po0IeMbl, TPUHATHUS PEILICHUS, BBIX0/Ia U3 KOHTAKTA.

Hcnonb3oBanue ajisi aHaJIW3a MOJIENH, COBMENIAONIEH TMHEHHO pa3BUBAIOIIU-
€csl ATamnbl IBYX IpoleccoB (KOH(PJIMKTa 1 KOMMYHUKAIIMK), TTO3BOJISIET paccMaTpu-
BaTh JIIOOYIO CUTYALIUIO CITYKEOHOU AeSITEeIbHOCTH OJHOBPEMEHHO B JBYX KOHTEKCTaX,
TO €CTh CBS3aTh ONPENEIECHHBIII MOMEHT POTEKaHUsI KOH(IMUKTA C KOHKPETHBIM 3Ta-
IOM KOMMYHHKAIIUU COTPYAHUKA MUJUIUU C TPAKIAHUHOM.

Kak nokassiBaeT mpakTuka, MMEHHO HEJJOCTATOUHBIA YPOBEHb PA3BUTHS KOMMY-
HUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH COTPYIHUKOB MPABOOXPAHUTENBHBIX OpPraHOB YacTO
oOycaBiIMBaeT BO3HUKHOBEHUE KOH(MIUKTA WU YCYTyOIsieT pa3BUTHE KOHPIUKTHOM
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cutyauuu. Hanpumep, HeyMeHHE COTPYJIHUKOM CO3AaTh OJIArOMPUSITHBIA 3MOLMO-
HaJbHBIN (DOH B X0JI€ JIJI0BOM Oecebl, KOTOPHI 00eCIIeYnBaET rpa)KJaHUHY OIIyIIe-
HUE 3HAYMMOCTH B aKT€ OOILEHHUSI, CTAHOBUTCSA MPUUMHOM, YCUIIMBAIOLIEH ICKAIAIUIO
KOH(DJIMKTA U 3aTPYAHSIOEH EPEX0 ] K CUTYalMH €r0 pa3perieHusl.

K pacnpoctpaneHHbIM MpoOjeMaM OTHOCHTCS UCIOJIb30BaHUE COTPYAHUKOM
HECKOJIBKUX KOHCTPYKTUBHBIX JIMHHUI B MpoLecce 0OIIEHUS C TPaKIaHUHOM, JJIA T1e-
pexoJia MKy KOTOPbIMU OH OPUEHTUPYETCS JUIIb Ha TOBEACHUYECKUE PEAKIIMH OIl-
MOHEHTA: TMPOSBJICHUE arpeccuu, BBINOJIHEHUE TPeOOBAaHUN MIIMLIIMOHEpPA U T. .
Takke 3HaUUTENBHO CHUXKAET 3P(HEKTUBHOCTH OOILIEHUS U MPAKTHUECKH HUBETUPYET
BO3MOXKHOCTh pa3penieHus KoH(IMKTa 0e3 mpuMeHeHus] (U3NYeCKOM CHUIIbI, CIICIH-
AJIbHBIX CPECTB SMOLMOHANBHBIA OTKIMK COTPYIHUKOB Ha MPOBOKALIMM TpaxKaaH (1e-
MOHCTPAaTUBHOE HEMIOBUHOBEHUE, OCKOPOJIEHUE, UTHOPUPOBAHUE TPEOOBAHUI COTPY -
HUKa MUJIUIIUN).

Hepa3zButoe ymeHue pacrno3HaBaHusi BEpOATbHBIX U HEBEPOAIbHBIX MPU3HAKOB,
YKa3bIBAIOIINX Ha KATETOPUUYECKHM 0TKa3 Tpa)AaHUHA OT KOHCTPYKTHUBHOTO pa3pelie-
HUS CUTYalllH, 3aTATMBAHKUE UM JUaliora Co3/1aeT KpailHe HeOJaronpusiTHbIE YCIOBHUS,
KOTOpBIE MPABOHAPYIIUTENb MOXKET UCIOIb30BATh ISl SMOIIMOHAILHOTO IABJICHUS Ha
COTpY/AHHMKA MUJIUIIMHU, BbI3BATh Y HET'O COCTOSTHUE HEPEIIUTEIbHOCTH U PACTEPSHHO-
cTH. B pe3ynpTaTe npaBoHapyUIUTENb, BOCIOIB30BABIINCH 3aMEIIATEIBCTBOM COTPYI-
HUKA, MOXET IEPEUTH K ACHUCTBUAM, IPEACTABIIIOIIUM CEPbE3HYIO OIACHOCTH IS
KU3HU U 3J0POBbA I'PaXKIaH UM CaMUX COTPYIHUKOB, JINOO CKPBITHCS C MECTA MTPaBO-
HapyLIECHUS WIH MPECTYTUICHHUS.

[Ipu onpeneneHNN TAKTUKKA KOHCTPYKTUBHOTO KOMMYHUKAaTHBHOTO MOBEACHUS
B KOH(QIMKTHBIX CUTYaIUsIX HEOOXOAMMO YUUTHIBATh OJIHY U3 INIABHBIX 0COOCHHOCTEN
npodeccuoHaIbHOTrO OOILIEHUSI COTPYAHUKOB MPaBOOXPAHUTENbHBIX OPTaHOB — €€
CTPOTYIO PErjlaMeHTalllI0 HOPMATUBHBIMU MTPABOBBIMH aKTaAMH, KOTOPBIE ONIPENETSIOT
BBIOOP POPM, METOJIOB M CPEACTB KOMMYHUKAIIMH, COOTBETCTBYIOIIMX MOJIENIEH MOBe-
JIEHUS U OOIIEHUS B KOH(DIIUKTE.

XKectkas pernmameHTanusi MHOTUX (OpPM B3aMMOJICUCTBHSI C TPaKJaHAMU CHU-
KaeT KOMMYHUKATUBHYI0 THOKOCTh coTpynHukoB OB/l mpu obmenuu. Eie ogHa oco-
OEHHOCTh MPOGECCUOHAIBHOTO OOIIEHHS COTPYIHUKOB 3aKJIFOYAETCSI B TOM, YTO KPH-
TE€pPUEM UCTUHBI BBICTYIAET MPUHIUII 3aKOHHOCTH. Bee popmbl peueBoro BosieyTBep-
KIACHUS PUMEHSIOTCS KCXOs U3 CKJIA/IBIBAIOIIEHCS CUTYaIlMU U COOTHOCSITCS C 3aKO-
HOM.

[ToaBons urtor, cneayer OTMETUTh, YTO HEOOXOIUMOCTh U aKTyalbHOCTb MOBbI-
HICHUS] KOHPJIMKTOJIOTMYECKOW KOMIIETEHTHOCTH COTPYIHUKOB IIPABOOXPAHUTENbHBIX
OpraHoB 0OYCJIOBJICHBI BO3pacTaHUEM COILMAIBHOTO KOHTEKCTa aesitenbHocth OB/l
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JUISl €€ YCIIENIHOTO OCYILECTBIICHUS, ONITUMU3aLMEN OTHOIEHN MUJIMLIAN C TPaXKJIaH-
CKUM OOLIECTBOM, YCHJIEHHEM NPO(PHUIaKTUYECKON HAPABIEHHOCTH B J€ATEIbHOCTH
OB/.

KoHpnukronornyeckass KOMOETEHTHOCTb COTPYIHUKOB MUJIMLIUU ABJISIETCS OJ1-
HUM U3 KIIIOUEBBIX YCIOBUHM 3P (HEKTUBHOTO AesioBoro odmeHus. OHa npencraBiieHa
CJIOKHOU CMBICIIOBOU CTPYKTYPOM, COYETAIOLIEN JIMYHOCTHYIO, COLIMAIbHO-KOMMYHH-
KaTUBHYIO U npodeccuoHanbHyto cdepbl. Kondnukrongornyeckas KOMIETEHTHOCTb
COTPYJAHHUKOB, IPUMEHEHNE UMU 3(PPEKTUBHBIX MOJIENEH PeueBOro B3aUMOICHCTBUS C
rpa’kJaHaMu, MO3BOJISIOIINX KOHCTPYKTUBHO pa3peiaTh KOH(MIMKTHBIE CUTyaluu 0e3
NPUMEHEHUS! CUJIOBBIX METO0B, 00€CIEUNBAIOT YCIECIIHOE BBHIMOTHEHUE MHOXKECTBA
CITy’€OHBIX 3a7a4 B COOTBETCTBUM C HOPMATUBHBIMU MPABOBBIMU aKTaMH, CBUIETENb-
CTBYIOT O BBICOKOM YPOBHE MPO(PECCUOHATILHON KOMIIETEHTHOCTH.

KoMMyHUKaTHBHOE TMOBE/IeHHE B KOH(DIMKTHBIX CUTyalUsX IpodeccruoHamb-
HOM AesTenbHOCTU cOTpyAHUKOB OB/l HE TONBKO MOJUUHSIETCS 00IIUM 3aKOHOMEPHO-
CTSIM OOIIEHMSI, HO M UMEET PsiJl OCOOCHHOCTEHN, KOTOPBIE JOJIKHBI YYUTHIBATHCSA B IPO-
1ecce npohecCUoHAIbHOM MOJTOTOBKH KaJapoB i cucteMbl MB/I.
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I. L. Lukashkova, M. R. Shlyahtun

Conflictological competence of employees of internal affairs bodies: theoretical
and applied aspect

The article reveals the specifics of the conflictological competence of police officers
as a component of professional competence, including a system of knowledge about the
nature, causes and patterns of conflict development, the presence of skills for effective
problem solving in a professional conflict-prone environment. The consideration of
conflictological competence in the context of the competence approach indicates the need to
combine in its structure not only theoretical knowledge about the conflict as a socio-
psychological phenomenon, the skills of managing it, but also the totality of personal and
professional qualities of the employee. The content, structure and functional potential of
communicative competence are presented. The article describes some applied aspects of
conflictological competence in relation to the communicative competence of law enforcement
officers.
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ooyenm Kagheopvl cCOYUAIbHO-2YMAHUMAPHBIX OUCYUNTUH
Moeunesckozo uncmumyma MBJ],
Kanouoam ¢Qhuionocuyeckux HayK, 00yeHm

(henapycn)

CHEIU®UKA KOMMYHHUKAIIMU B TPEX TUIIAX OTHOIIEHUI:
CO «CTAPUINMMHN», C «<PABHBIMN» U «MJTAALITUMMHMN»

Hannoe uccnedosanue nocesauieHo 8viA8IeHUI0 IPDEKMUBHBIX KOMMYHUKAMUBHBIX
cmpamezuti, MaKmux U NpUemos 0OWeHUsI CO KCIMAPWUMUY, C «PABHBIMUY, «MIAOUUMUY.
Buvioenennvie mpu ypoeus obwenus mpedyrom om 2080psauje2o 61a0eHus Ha8blIKamu NCuxo-
JIO2UHECKOU U SA3bIKOGOU KOMNEMEeHMHOCMU, KOmopbvle PACCMOMPEHbl 8 NPeodCmasieHHOuU
cmamuwe.

YenoBek Mmo3HaeT ceOst M MUP Yepe3 B3aMMOOTHOIICHUS C JAPYTUMHU JTFOABMH.
Ha npoTsbkeHu# ®KU3HU MBI yIUMCSI OOIIAThCS CO «CTAPIITUMUY (POIUTEISIME, HadalIh-
HUKaMH, YIUTEISIMHU), C «PaBHBIMI» (IPY3bSIMH), C «MIAAMUAMW» (ICTHbMH, YUCHU-
KaMHu).

[Icuxomoru CYUTArOT, YTO I CYACTIUBOM KU3HU YEIIOBEKY HYKHO ITPOBOJIHUTH
60 % Bpemenu co cBepctHHKaMH, 20 % co crapmumu u 20 % ¢ miaamumu. B nanHoM
paboTe MBI pacCCMOTPUM OCOOCHHOCTH 3THUX TPEX BUIOB KOMMYHHUKAIUH.

|. O01enue co «CTapimMm.

OO01ieHne co CTapiuIMMU YYHUT Y€JI0BEKa CMUPEHUI0. DTO OTHOILIEHUS C POJUTE-
JSIMU, YYUTEISIMU, TPEHEPOM, HAYallbHUKOM U T. 1. JlaHHBINA BUA 0OIIeHUs TpeOyeT
YBaXEHUS, TOUYTUTEILHOCTH, OOpaIllEHUs 110 UMEHU-0TUYECTBY U Ha «BbI» (€CTh KyJIb-
TYpBI, TJI€ TaKOe 00palieHne HeoOXOAMMO U MO OTHOIICHUIO K POJUTEIISIM).

Crapmrie — 3T0 He00s3aTeBHO CTapIInue Mo Bo3pacTy. MoryTt ObITh cTapiime
10 TIOJIOXKEHHIO B oOmiecTBe, HanpuMmep. OCHOBHAs cTpaTerusi KOMMYHUKAIIUH —
HEO0OXOIMMOCTh TIHIATENILHO OO0AYMBIBATh, YTO CKa3aTh, YaIlle BCETO JIyYIlle TPOMOJI-
YaTh.

B coBpemeHnHOM 0011I€CTBE YBOKUTEIHFHOE OTHOIICHUE K POJUTEISIM U yUUTeE-
JISIM 3a4aCTyIO BBI3BIBAET MPOTECT Y 00Jiee MOJIOJOTO MOKOJICHHS: JOCTYITHOCTh HH-
dbopmannu B UHTEpHETE 00ECIIEHNBAECT B TJ1a3aX MOJIOJICKH OMBIT U KU3HEHHYIO MY/I-
POCTh CTapIuX. Y CIEIIHON KOMMYHUKAIIUU MEIIAET FrOPI0CTh, HECTIOCOOHOCTD K MPH-
HSTHIO.

B crnoxwuBieiics cuTyaluu OTBETCTBEHHOCTh CTapIIUX — CTaTh JIMYHOCTHIO,
yduTeneM ¢ O0JIbIION OyKBbI, KOTOPBIN BHI3BIBACT YBAKEHUE U JIOBEPHUE.

CoBpeMeHHOe 00111eCTBO HY X IA€TCsI B KOMMYHHKATUBHON IPAMOTHOCTH. «ITO
ymeHue 3¢pGEeKTHBHO M OCCKOH(IMKTHO BECTH OOIICHHE, YMEHHE JIOTOBapUBATHCS
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C JIIOJJbMU K B3aUMHOMY OOIlIeMY yJIOBJIETBOpeHHUIO» [1, c. 3], Tak Kak COBEPIICHHO
€CTECTBEHHO, UTO MPUBBIUKKU OOLIEHUS JIOAEH, UX MOTPEOHOCTH B OOILIEHUU U TPAJU-
UU OOLIEHUS APYT C IPYTOM U3MEHSIOTCS C UX BO3PACTOM.

Ecnu noznpazymeBath o1 KATErOpUeEN «CTapIIney JH0EH MOKUIbIX, CTAPbIX, TO
BO3HUKAET MpoOJieMa HEraTUBHOTO OTHOILIEHUS K CTapOCTH B Halle Bpems. JTO BO
MHOTOM CBSI3aHO C T€M, YTO €Ile CTO JIET Ha3aJ JIMIIb HEOONbIION MPOLEHT JIt0AeH
noxkuBayu 0 65 ner. Ceiluac MHOTO€ M3MEHWIOCH, JIFOAM CTApIIEro MOKOJEHUs Cy-
IIECTBYIOT U UMEIOT CBOM TEMATUKY U MaHepy OOIEHHUs, 0COObIE TEMBI /ISl pa3rOBOpPa
U KOMMYHUKATUBHBIC TPAJAULIIH.

Hrak, paccMOTpUM 0COOEHHOCTH KOMMYHUKAaTUBHOIO MOBEICHUS JIIOJIEH CcTap-
IETO MOKOJICHUS.

1.V nmozeit crapiiero noKojeHus: BeIuKa MOTpeOHOCTh B KOMMYHHUKaluu. «I e-
POHTBI B CBOEM 3HAYUTEIBHOM YHCJI€ OTHOCATCSA K KaTErOPUU JIt0JIeH C BHICOKOH MO-
TpeOHOCThIO B 001eHnn. Ho peanu3oBaTh 3Ty HOTPEOHOCTh UM CTAHOBUTCS BCE TPYA-
Hee u Tpyanee» [1, c. 10].

2. JIroGuMpble peueBbie UTPhI (TaK Ha3bIBAEMbIE TUIIOBBIE PA3TOBOPHI) CTAPILIETO
MOKOJICHUSI CBOJIATCA K CIICTYIOIINM:

— paHbvuie ObL10 TyyuLe;

HOIHEUHSISL MOTOOENCY ... |

— a 8om 8 Hawe 8pems...

— HAc 80CNUMbBIBANU NO-0PY2OMY (8 CMpo2oCcmu);

— coscem Hem 300pP06bsl U T. 1I.

3. UnaTepec k mmuTenbHOMY 001IeHH 0. KpaTkuii pa3roBop BOCIPUHUMAETCS KaK
HeyBakeHHE. HeTopormuBhIi pa3roBop, 4YTOOBI COOCCETHUK HE CITCHINJ, YTOOBI HE
OBLJIO OTPAaHWYCHUI BO BPEMCHHU. 3aMEIJICHHBIN TEMIT PeUH, JACTAIbHOE 00CYKICHHE
TeMbI pa3roBopa. [loBecTBOBaHME CTPOUTCS C MHOTOYHUCIEHHBIMU OTCTYIUICHUSIMHU.

4. TlpennmounTaemasi TeMaTHKa OOIIEHUS — BOCTIOMHHAHUS. XapaKTepHA HJiea-
JM3aIUs MPOIIIOTO, CKENTUIIM3M K HOBOBBEJCHUSM U pedhopMam.

5. SIpko BBIpaKCHHAsI HA3UAATCIIBHOCTD OOIICHHUSI, CTPEMIICHHE JIaTh BCEMY MO-
PATbHO-3TUYECKYIO OIICHKY.

Wcxons u3 TaHHBIX 0COOCHHOCTEH, CYIIIECTBYIOT OCHOBHBIC ITpaBuia 3 (HEeKTHUB-
HOW KOMMYHHMKAITUH C JIFOJbMH CTapIIETO MOKOJICHHS:

— JIEMOHCTPHUPOBATH IIOCTOSTHHOE M 0€3YCJIOBHOE YBaKECHUE K HUM;

— TIPEIOCTABIATH UM MaKCHUMAJIbHYIO BO3MOKHOCTh BBICKA3aThCS;

— CTaTh WX MapTHEPOM I10 OOIIECHUIO, BHUMATEIIBHO BBICIYIINBATh, KOTJa UM
XOYETCS TTIOTOBOPUTH;

— BCer/ia IeMOHCTPHUPOBATh B Pa3roBope C HAIMU BHUMAaHHE, CMOTPETH B IJj1a3a;

— CHOpalIuBaTh Yy CTapIIero MOKOJICHHWS COBETa JJIsi (OpMUpOBAHUS YYBCTBA
HY)KHOCTHU y HUX;
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— TIPOCHUTH pacCKa3bIBaTh O CBOEH JKU3HU, CO3/IaBaTh YCIOBHS JUISI UX BOCTIOMH-
HaHMU;

— MHTEPECOBATHCSI WX HOBOCTSAMH, PE3yIbTaTaMH WX OOIICHHUS CO CBOUMU
CBEPCTHUKAMH, TTOCEIICHHS PA3IMUHBIX JEKIIUHA, TyOJINIHBIX MEPOTIPUITHH;

— BBIMKCHIBATh UM Ta3€Thl ¥ CIPAININBATh, YTO B ra3eTax HOBOTO;

— TIICJICHAINPABICHHO OPTaHU30BBIBATH IS HUX OOIIEHUE — TPUTJIAIIATh TOC-
Tel UX BO3pacTa, BKIIFOYATh B OOIIIEHUE CO CBOUMH TOCTSIMHU;

— TIOYEPKUBATh HCKPECHHUI HHTEPEC K HUM M TIOJTHHHOE JKeJIaHUE TIOMOYb MM;

— TOBOPHTH MEJICHHEE;

— TOBOPHTH IPOIIE U TOHITHEE, 10 BO3MOKHOCTH HE MCIOJIb30BaTh HAYYHBIX
CJIOB, TEPMUHOB, HHOCTPAHHBIX CJIOB;

— «OTpaXXaTb» COJCPKAHUE PEUH JIIOJICH CTapIIero MOKOJICHUS, TO €CTh Pearu-
pOBaTh Ha WX BHICKAa3bIBAaHUS — IIOJIAKWBATh, COTJIAMIATHCS, UCIIOIB30BATh JIIOOKIC
KOHTAKTHBIE PEIUTUKH, IIOBTOPITH UX OT/ACIbHBIC (hpa3bl;

— 0JI0OPATH UX NEATEILHOCTD, IOCTYIIKHA, HHTEPECHI;

— CTapaThCs YCIOKAaWBaTh MX B JIIOOBIX KU3HCHHBIX CHTYaIlUsAX, OOeIaTh 1O-
MOIIb, TOBOPUTH «MBI (BMeCTE) cripaBuUMCs» | T. 1. [1, c. 19-20].

II. O01ieHne ¢ «paBHBIMMY.

Bo B3anMOOTHOIIIEHUAX ¢ paBHBIMU ce0e 1O BO3PACTy, CTATyCy, MOJOKCHUIO
B 001I1eCTBE MBI 00y9aeMcCsl COTPYTHHUYECTBY, CIIOHTAHHOCTH, JIETKOCTH OOIIECHUS.

«Bo0 B3aMMOOTHOIIICHUSIX C PABHBIMU MBI MOYKEM ITPOSIBIIATH C€0S1 TAKMMH, KaKHe
ecTb. OUYeHBb OTKPHITO, HE 00SCh OMUOUTHCS, HEe 005Ch MOKAa3aThCs TIYIOW», — CUH-
Taet rcuxonor Mapuna Taprakosa [1, c. 23].

Criennduka KOMMYHHUKAITMHM C PaBHBIMU TPOSBIISICTCS B CIACAYIOIIUX S3BIKOBBIX
npreMax, TAKTUKaX U CTPaTeTUsX:

1) obOparenue k cobeceTHUKY Ha «ThD» JJISI CO3/IaHUs] HEKOM MHTUMHOCTH, JI0-
BEPUTEIIBHOCTH OOIIICHHUS,

2) pa3rOBOPHBIN CTHJIb OOIICHHS C OOMIIMEM TMPOCTHIX M HETIOJHBIX MPEIONKe-
HUI;

3) SMOIIMOHAIBHOCTh PEYH, TIPOSBIISIONIAACS B UCIIOJb30BAaHUU BOCKIIUIIATEITh-
HBIX TIPEIOKCHHUM, YCUITMTEIIbHBIX U BBIJICITMTEIIbHBIX YaCTHUIl, MEKIOMETHI;

4) 60oraTcTBO HEBEPOATBHBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIIHH.

['maBHOE B OOIIICHUH C PAaBHBIMH — COTBOPYECTBO, CONEPSIKUBAHUE, OOMEH, HE-
CIOCOOHOCTH K JTAHHOMY BHJTy KOMMYHHUKAITUH MTPOSIBIISICTCS B 3aBHCTH, KOHKYPCHITHH,
COTICPHUYECTBE.

I11. OTHOIIEHNA ¢ «MIIAIIIIUMU.

B oTHOIIEHHSX C MIIQIIIMMH 110 BO3PACTy, CTaTyCy WJIH IOJIOKEHHUIO B 00IIIe-
CTBE MBI YUYUMCS OTJIaBaTh, 3a00TUTHCS, TIEPEIaBaTh 3HAHUS, OTIBIT M HUYETO HE TpPe-
060BaTh B3aMEH. DTO OTHOLIEHUSI POJIUTENCH U JIeTel, yuuTeaeh U YYeHUKOB U T. 11.
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S Tebe naro, Tl ATO MPUHUMACIIHL U MEpeacilb najblie, s OT Te0s 3TOro He
nostyuy Hazaj. M ¢ mutaamyMu Mbl Bce BpeMsi 1aeM U 3a0biBaeM. Mbl CTaHOBUMCSI 110~
JOPOJHOM TIOYBOM [2, c. 27].

OTtcyTcTBHE KOMMYHUKAIIMU ¢ MJIQIIIMMU UM HEYMEHUE U HEeXKEJIaHUE €€ CTPO-
UTbh TOBOPUT O XKaTHOCTH uenoBeka. KynbTypa oO1ieHus MposBIISIETCS. B TOM, YTO AMO-
IIMW UIYT OT MJIQJIIIEr0 K CTapIiemMy, a He Hao00poT.

Poautensam (yuutensm) cienyeT TUIATENbHO CIEIUTh 32 CBOMM MOBEICHHUEM, a
HE JlaBaTh MHOXKECTBO YKa3aHUW PEOCHKY, T. K. «TOBOPAIIUMMNY, HHHOPMATUBHBIMHU
OynyT JJisl HETO HE CJIOBa, a MocTynku. O4eHb BakHA HeBepOaIMKa B OOIICHUH, HC-
MOJIB3YETCS CYITE€CTHSI — 3aByaJIUPOBAHHOE BO3JCHCTBHE, OMOpa Ha YyBCTBA U AMO-
i «mitaaiieroy [3].

Takum o0pa3om, BO B3aMMOOTHOILICHUSIX C JIFOJbMHU YEJIOBEK BCEI/1a HAXOUTCS
B OJTHOM M3 TpeX BUJI0B oOmieHus. Co cTapiiuMu OH OepeT 3HaHUs, OIBIT, MyJIPOCTh,
OTJaeT yBaxkeHue, rnouyreHue, smouuu. C paBHBIMU ceOe yUYUTCS COTPYIHHYECTRY,
CIIOHTAHHOCTH, JIeTKocTH. C MIIaIIIuMu repeiaeT 3HaHus1, 00y4daeTcs >KepTBEHHOCTH.
Kaxnaplii Bua OOIIEHUS XapaKTEPU3YeTCsl CBOMMHU CHEIU(PUUSCKUMHU S3BIKOBBIMHU
cpeacTBaMu 0(popMIIeHHUS BRICKAa3bIBAHUS.

1. Crepuun U. A. OGuienue co crapiiuM NOKoJieHueM. 4-e u3a., ucnp. BopoHex :
Hctokn, 2013. 24 c. BepuyThcs K cTaThe

2. TaprakoBa M. XKenckas marus. 4-e uza. M. : @unocodcekas Kaura. 48 c. Bep-
HYTHCSI K CTaThe

3. Jlykuna O. A. SI3BIK KaK HHCTPYMEHT BO3JICHCTBUS: JIETH OT Toja J0 Tpex // Me-
TOJIOJIOTHS], TEOPUS U MPAKTUKA NMHHOBAIIMOHHOTO PA3BUTUS PETUOHAILHOTO 00Opa30BaHUS :
Martepuasibl Beepoc. Hayd.-ipakT. koH(]. bopucornedekoro ¢mmana ®T'BOY BO «BI'Y».
M. : Ilepo, 2019. C. 136-138. BepHyThCs K cTaThE

O. A. Lukina

The specifics of communication in three types of relationships: with «elders», with
«equals» and «youngers»

This study is devoted to identifying effective communication strategies, tactics and
techniques of communication with «seniorsy, with «equalsy», with «youngers». The identified
three levels of communication require the speaker to possess the skills of psychological and
linguistic competence which are discussed in the presented article. Thus, in relationships with
people a person is always in one of three types of communication. With the elders he takes
knowledge, experience, wisdom, gives respect, reverence, emotions. With his equals he learns
cooperation, spontaneity, ease. He shares knowledge with the younger ones, learns sacrifice.
Each type of communication is characterized by its own specific language means.
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M. B. Mepkynosa
cmapuwiuil npenodasamevb Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOE
Jlanvneeocmounoeo opuouyeckoeo uncmumyma MBJ/] Poccuu

I. B. Komoesa
O0oyeHm Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOG
Jlanbnesocmournozo wpuouveckozo uncmumyma MBJ/] Poccuu,
ooyenm

YUYET HAHMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOI'O KOMIIOHEHTA
N3YYAEMOI'O A3bIKA ITPU ITIOATI'OTOBKE
COTPYJAHUKOB MB/I POCCUU U MUHUCTEPCTBA
OBUIECTBEHHOM BE30INACHOCTHU KUTAS

B oannoii cmamve paccmampusaemcsi 63aumocesnzb Mexcoy A3bIKOM U KYJIbmMypoll.
Buioensemes u onucvieaemces xapakmephas cneyuura KyabmypHolx KOHHOMAYULL 8 KUmaii-
cKoM U pycckom sazvikax. Obocrosvlgaemcs udes, umo 3gexmuenoe npenodasanue UHoO-
CMPAHHO20 A3bIKA HEBO3MONCHO Oe3 U3yUeHUsl KYJIbMYPHbIX 0COOeHHOCmell CIMpansl uzydde-
Mo20 szvika. Tlonumanue smoil A361K060U U KYIbMYPHOU VHUKALILHOCMU NOMOdcem 0002a-
MUMb MENHCKYIbIMYPHbLE 3HAHUSL U YIIYHUUUMb HABLIKU 0OWEeHUsl ¢ UHOCMPAHYAMU.

N3yuyenue pycckoro si3blka COTpyJHUKaMH KuTalickoro MuHucTepcTBa 00111e-
CTBeHHOM Oe3omacHocTH (nanee — MOB) u oBiaeHHe KUTAHCKUM SI3BIKOM PYCCKO-
S3BIYHBIMU PAOOTHUKAMU MPABOOXPAHUTEIBHBIX OPTAHOB OMPAB/IaHbl MHOTUMU TIPH-
YUHAMU U BOCXOJAT K corpyanuuectBy MOb Kuraiickoit Hapoanoit PecnyOnmuku
u Munucrepcra BHyTpeHHUX Aen CCCP, koTopoe Hayalioch €11ie B EpBbIE€ FObI MO-
cie oopazoBanust Kuraiickoit Hapoanoii PecriyOmuku. B cuimy ncropuueckux mpuauH
Ha KaKOe-TO BPeMsi COTPYAHHYECTBO ObUIO MPEPBAHO, OJIHAKO MO MEpPEe YIydIleHUs
JIBYCTOPOHHUX OTHOIIeHHUH ¢ 1983 roga cTopoHb BHOBH BO30OHOBUIIM SKOHOMUYE-
CKH€, TOPTOBBIC U KYyJIbTYpHbIE OOMEHBI. AKTHUBU3AIUS KOHTAKTOB MEXKIY Tpaxia-
Hamu Kuras u Poccun caenana nmoruueckum o06pa3oM HEOOXOAUMBIM TO COTPYAHH-
YECTBO MEX/y IPABOOXPAHUTENIBHBIMUA OPraHaMu JABYX CTPaH, KOTOPOE Ha COBPEMEH-
HOM 3Tarle XapakTePU3yeTCs] HATMYMEM TECHBIX B3aUMOCBSI3€il 1 B3aHMOOOMEHOB.

Taxk, B cBO€ BpeMs, YTOOBI YCUIINTh B3aUMOJICHCTBUAE MEXTY MOJTHUIUSIMU JIBYX
CTpaH B COBMECTHOH 00pb0e ¢ TpaHCHAIMOHAIBHON MPECTYMHOCTHIO, COTTIACHO MEXK-
IPaBUTEIBCTBEHHOMY corjamieHuto, Kutait HanmpaBui AByX COTPYJIHUKOB IO paboTe
Y CBSI35IM C POCCUMCKOW MOJIMIIUEN B CBOE MTOCOJILCTBO B Pocuiickon @enepanuu. Jlan-
HBIE COTPYJIHUKHA YCTAHOBHIIA B3aUMOJIEUCTBHE C POCCUIMCKON CTOPOHOM, oOecnedn-
Bas pabOTy MO PACKPBITUIO MPECTYTUICHNN, KOTOPBIE COBEPILIAIOTCS CETOIHS HA TePPH-
topuu Poccun rpaxnanamu KHP.
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C npyroil CTOpOHBI, COBCEM HEIABHO B TpaHuyaniend ¢ Poccueil mpoBUHIMU
X3UIYHIB3SH BO3POCIIO KOJMYECTBO YTOJIOBHBIX JI€Jl, B KOTOPBIX JOBOJIbHO YacTo (u-
T'ypUpPOBajM B CTaTyCe YYaCTHUKOB MHOCTPAHILIbIL, B TOM YHUCJe rpaxaaHe Poccuiickon
@denepanuu, B CBA3M C YEM ObLIO MPUHATO PEIICHUE YUYPEAUTh B CTPYKTypeY mpasie-
HUA 00lIecTBeHHOM Oe3onacHocTr Kurtas npoBuHimu XaunyHiasH OTaen no padbote
U cBs13M ¢ IHTepnoniom, Tie cpeiu pouero Mor Obl 00CyKAaThCsi BOIIPOC O CO3/IaHUU
JOJITOBPEMEHHOTO0 ME€XaHU3Ma B3aUMOJECUCTBUSA C POCCUMCKUMU NPABOOXPAHUTEIIb-
HBIMH OpraHAMMU.

Emie ogHrM KaHaIOM COTPYIHUYECTBA SIBJISIETCA ABYCTOPOHHUM 0OMEH KypcaH-
ToB — rpaxkaaH Kuraiickoit Hapoanoit Peciy6nuiku u Poccuu, KoTOpsbIii IpoXoauT Ha
pEryJsipHOM OCHOBE B paMKax COTPYIHUYECTBA MEKIY IPABOOXPAHUTEIBHBIMU Opra-
Hamu Kutas u Poccuu, nomoraer npuodpectu NpakTUYECKUN OMBIT B chepe MEKIY-
HApOJHOTO YrOJOBHOTO MpaBa, B 00JaCTH KPUMUHAIUCTUKU U OJJTHOBPEMEHHO MOBBI-
CUTh YPOBEHb 3HAHUS KUTAWCKOrO / PyCcCKOro si3blka. JTO TeM 0oJiee LIEHHO, MO-
CKOJIBKY MHOCTPAaHHBIE I'OCYAapCTBa JAJIEKO IIATHYJIU B TEX HayKax, KOTOPbIE IIOMO-
raloT OBJIaJETh 3HAHUSAMHU, CIIOCOOCTBYIOIIMMH PACKPBITUIO MpecTyIuieHuil. B cBoro
ouepeib, Kak y:Ke YKa3aHo, KUTallCKue CTYACHTHI TaAKKe pUe3xkaroT o ooMeny B Poc-
CHIO, B TOM 4Hucie B JlanbHEBOCTOUHBIN ropuandeckuii uHctutyT MBJ] Poccun, pac-
MOJIOKEHHBIN B T. XabapoBcke. [IoMUMO S3bIKOBOM U FOPUAMYECKON TPAKTUKK KUTAil-
CKHE KYpPCAHTBI 3HAKOMATCS C KyJIbTYPHBIMU U UCTOPUYECKUMHU JOCTOIPUMEYATEIIb-
HocTsiMu Poccuu, B TOM umciie TeppuTopuanbHo Onuskoro s Hux [lansHero Bo-
cTtoka. Ha mpoTspkeHMHM 1esIoro Mecslia OHM MOJydaloT HOBYIO HH(OpMaIuio He
TOJIBKO B paMKaxX MHCTUTYTCKOM ayJJUTOPUHU, HO M PACIIUPSIOT CBOU OOIIME 3HAHUS U
KYJIBTYPY, HOCELasl Pa3JIMYHbIC KYyJIbTYPHbIE YUPEKICHUSA, B TOM YUCIIE MY3€U U Te-
aTpbl XabapoBcKa.

Bce Bblliecka3zaHHOE MOATBEPKIAET HACTOSATEIBHYI0 HEOOXOJUMOCTh U BaXK-
HOCTb OBJIQJICHHSI SA3bIKOM U 3HaHMUSIMU B c(pepe KyJIbTyphbl IPUTPAHUYHOTO ToCyaap-
CTBa KaK JIByX B3aUMOCBSI3aHHBIX ()EHOMEHOB.

CrpaBelsTMBO OTMETUTh, YTO OTEUYECTBEHHBIC U 3apyOexkHBbIC HCCIEeIOBaHUS
O B3aMMOCBSI3UM MEXIY S3bIKOM M KYJbTYpOW Hayajld BO3HUKATh €IIe B Hayaje
XX Beka. B cBoto ouepeb MOJUEpKHEM, UTO B MEIarornyecKoi MPaKTUKE MOCTOSTHHO
o0cyX/IaeTcst TECHAsl CBSA3b MEXK/1y MPENoJaBaHMEeM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U Mpernoaa-
BAHUEM KYJIbTYPbI CAMOU CTpaHbl U3y4yaeMoro sa3bika. Tak, P. P. baBnuneB ormeyaer:
«KynpTypHass KOHHOTalusi — 3TO OTMNEYATOK HCTOPUYECKOW, ITHUYECKOW NaMATH
B CHCTEME s3bIKa, TO €CTh B €€ CaMOM JAUHAMUYHOM M YHUKAJIbHOW CUCTEME —
nekcuke. OHa MOXKET OTpaxaThCsl BepOaIbHO B BUJIE CBOCOOPA3HbIX KOHIIENTOB, CTe-
PEOTHIIOB, STAJIOHOB, CAMBOJIOB, (hpeiiMOB, MU(DOJIOTEM U T. I. 3HAKOB HAIIMOHAJILHOM
U OOIEYENIOBEUECKOW KYJIbTYpbl, OCBOCHHOM HApOJOM — HOCUTEJIEM SI3bIKa»
[1, c. 177-180]. MupiMu ciioBaMu, KyJIbTYpHasi KOHHOTALUSI UTPAET POJb «3BEHAY,
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00€eCreynBaoIIero IuajJornyeckoe B3aWMOCHCTBUE Ppa3HbIX CEMHUOTUYECKHX CH-
CTEM — sI3bIKa U KYJbTYpHI [2, c. 14]. IMeHHO nmo3ToMy npobiiemMa KyJIbTypHOU KOH-
HOTALMU CMBICJIA CJIOBA TAK CYLIECTBEHHA JJIsI JIMHTBUCTUKHU, TEOPUU U MPAKTUKH TIE-
pPEBOJIa, JINHITBOKYJIBTYPOJIOTHH, a TAK)KE UTPAET BAXKHYIO POJIb B KOMMYHUKATHBHOM
pouecce.

HecomHEHHO, JIeKCMKa — CaMblii BECOMBIM HOCHUTENIb JTHOKYJIBTYPBI, IIO-
CKOJIbKY B Hell HauOoyiee MOIIHO MPOSIBISETCS B3aMMOPAa3BUTHE OOLIECTBA U KYJb-
Typbl, © OHa OTPAXKAET KYJbTYPHYIO CPEly, LI€HHOCTHBIE MOHATHUSA, YIKOHOMUYECKUI
YPOBEHb ¥ YKM3HCHHBIC NMPUBBIYKU S3BIKOBOM Tpymmbl [3, ¢. 38]. IMeHHO TO3TOMY
B 00YYEHUU PYCCKOMY SI3bIKY KUTANCKHX CTYJIEHTOB C YCIIEXOM MOKHO MPUMEHSTH
MOCJIOBUILIBI U IOTOBOPKHU, MeTa(Ophl U KPbLJIaThie BHIPAKEHUS, B3SThIE TAKXKe U3 Obl-
JIMH U JIETE€H[, KOTOPbIE COCTABIISIOT HE TOJBKO KMBYIO IUIOTh HAIIMOHAJIBHOTO THUNA
KyabTyphl Poccun, HO ¥ HecyT B cebe pe3ysbTaT TOM KyJbTypHOU TpaHCHOpMALIUH,
KOTOPYIO OHM MPETEPIIENIA Ha MTPOTSHKEHNN BEKOB. B 3Ty ’Ke rpynmy BXOIAT aJUTHO3UH,
KOTOpbIE, KaK H3BECTHO, SBJISIOTCA CTHWJIMCTHYECKHUMHU (UTypaMH, COJEpKAIUMU
HaMEK Ha U3BECTHBIA UCTOPUUYECKUM, TUTEPATYPHBINA, MU(DOIOTHUYECKUH (aKT, HAIpH-
MEp: «JIeJIaTh U3 MYXH CJIOHA», «BEIIATh JIAMIIY Ha YIIN», KIIOJKOBAaTh OJIOXY», «KOT/1a
pak Ha rope cBUCHET». HallnoHanbHO OTMEUYEHBI U MANOMATUYECKUE BBIPAKEHNUS, 110-
CKOJIbKY MJMOMa — 3TO CJIOBOCOYETAHUE, B CEMAaHTUYECKOM IOCTPOCHHH KOTOPOTO
OTpaXK€Hbl TOJBKO CIEUU(PUUECKUE YepThl OJHOTO S3blKa (HApUMEp, «CHECTh CO-
0aky», T. €. IPUOOPECTH OIIBIT), T/I€ 3HAUECHUE OOIIET0 HE COBMAJAET CO 3HAYECHUEM
ero coctapistomux. [IoCKoNIbKyY JIeKCHKa OTpa)kaeT cpey oOUTaHus JIt0IeH, UX OObI-
yau, 00pa3 ’KU3HU, MUPOBO33PEHHE, IEHHOCTH U peajbHbIe MOTPEOHOCTH, PYCCKHE IO~
CJIOBHIIBI, KPOME ATOTO, COJIEPKAT OJHOBPEMEHHO OOraTyI0 JKU3HEHHYIO PUII0cOpUIO.
CpaBHuTe: «Ipyr Mo3Haercs B Oene», «paboTa AypakoB JIIOOUT», «B TUXOM OMYTE
YepTU BOJATCSA», «IypakaMm 3aKOH He mucan». Pa3zymeercsi, moJI00HbIE BBIPAKEHUS
JIOJIKHBI OBITH TIIATETLHO OTOOpaHbI U MPEACTaBICHbl 00yYalOIIMMCS B BUJIE TOTO
KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA, KOTOPbIH BBITIOJIHSIET UCTOPUUYECKYIO U KYJIbTYPHYIO (DYHK-
uto. [IpenbsaBienne Takux 000pOTOB JIOJKHO COMPOBOXKIATHCA HEOOXOAUMBIM TOSIC-
HEHUEM M KOMMEHTapHUsIMU, UHPOPMUPYIOUIUMHU OOYYaAIOIIUXCS 00 MCTOPUYECKHUX
YCIIOBUSIX BOBHUKHOBEHUS MOAOOHBIX BHIPAKEHUM.

Henb3st 3a0bIBaTh U TO, YTO, MOCKOJIBKY Y Pa3HbIX HAIMOHAJIBHOCTEH pa3HbIE
ACTETUYECKUE IEHHOCTH U COLUAJIbHAS TICUXOJIOTHs, OJTHO U TO K€ CIIOBO MOKET BbI-
pa)xaTh pa3HbIE KYJbTYPHbIE KOHHOTAIIMH B PA3HBIX KOHTEKCTaX. DTO pa3INYHe MOKET
NPUBECTH K TOMY, UTO, HAIPUMEP, OJTHO U TO K€ KUBOTHOE MOKET UMETh pazHble (U
MOXBAJIbHbBIE, 1 YHUUM)KUTEIIbHbIC) 3HAUEHUS B PA3HBIX KYJIbTYPHBIX TpaauIusaX. Tak,
npakoH (/£) B CO3HAHMH KUTaHIIEB — 3TO caMoe 100poe, Mypoe U OI1aropOIHOE KH-
BOTHOE; OH CUMBOJIU3UPYET BIACTh, JOCTOUHCTBO U yJauy, B KUTaCKOM (heogalbHOM



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

o0111ecTBE IPakoH — 3TO CUMBOJI uMIieparopa. HeciyuaiiHo cero/iHst KutaiiieB Ha3bl-
BAlOT «MMOTOMKAaMH JPAKOHA», MOATOMY COBEPIIEHHO OINpaBAaHO, YTO B KUTAWCKOM
sA3bIKE €CTh BhicKasbiBanus: J, $[XFE (B3ner apakona u miscka denukca) — o0 uc-
KIIOUUTEILHO KpacuBoM nodepke; & /X Eff (1pakoH M (eHUKC IpeJBelaroT cya-
CTh€) — O  CYAaCTIMBOM  MpPEI3HAMEHOBAaHUM,  XOpoIlas  MPUMETa;
T BE R EX (1pakoH B3leTaeT, TUTP IIPbITaeT) — 0003HAYAET, YTO YeJOBEK HOJIOH CUII
U DHEPruu; npeycrnenaet B aenax [4, c. 14]. Mexay TeM ocTaJibHOM MHp, HA00OPOT,
CUMTAET, YTO JPAKOH UPE3BBIYAHO CBUPETOE KUBOTHOE, KOTOPOE MOXKET MPOTJIAThI-
BaTh 00JaKka W M3PBITaTh OTOHb. JTO Y>KACHOE UyJOBHUIIE €CTh MPEACTABUTENb 3IIa.
B cBoro ouepeib, cobaxa (3) B rmazax KMTalcKOro HapoJa ABJISAETCS CBOETO PO IOI-
JIBIM M TPSI3HBIM KUBOTHBIM, OTOMY y KMTAMIIEB €CTh TaKKMe BhIpaxkeHus: w1 [& F X
BIZES (romuas cobaka MMIepuanu3Ma — HpUXBOCTeHb), FAIXF (cobause pad-
cTBO — npe3penHblii pad), MARK K (npusrtenu nuca u cobaka — JaypHas KOMIIAHUS;
rynsku, 6esnensaukn); JRIDIAAM (Bomube cepane, cobaubk JErKMe — KECTOKMIA,
CBUpETIBIN, OeCcueI0BEYHbIN, 0€CCOBECTHBIN, 3710/1€1). OHAKO B PYCCKOM KYJIBTYpE CO-
0aka ecTh BOIUIOLICHHE BEPHOTO JPYTra YeIOBEKa, B PE3YyIbTATE YETO CIOBO «COOAaKay
B PYCCKOM SI3bIKE YacTO BBIPAKAET CMBICT «BEPHBIN», «MUIIBIN» U «APYKETIOOHBIN,
(HampuMep: BepHbIH, kak cobaka). [TogqoOHOe 00bsICHEHHE MO3BOJIUT 00YyYarOUUMCS
y3HaTh HEKOTOPbIE MOAPOOHOCTH yCIOBUH pa3HBIX MyTel (HOPMHUPOBAHUS KYIbTYPHI
Poccuun u Kurtas u norpy3utbcsi B MUP SI3bIKOBOM MOBCEIHEBHOCTU. TakuM oOpazom,
CO3/IaHHIO0 COOTBETCTBYIOIIETO MPEACTABICHHS O CTpaHe, €€ NCTOPUHU B COBPEMEHHBIX
IpUOPHUTETaX, HECOMHEHHO, OyJIeT cltocoOCTBOBATh padoTa ¢ IEKCUKON, OTMEUEHHOU
HaIMOHATBHO-KYJIBTYPHOU crenudukol U mpodecCHOHATBHON HampaBICHHOCTHIO,
YTeHHE TEKCTOB M WX aHaJIN3, MMOATOTOBKA IMEPECKA30B PACcCyKIAOIIETo Wi 000011a-
IOIIETO XapaKkTepa 1, KOHEUHO, ayAupoBaHue. IMEHHO B TAKOM aKTUBHO-/ICHCTBEHHOM
pPEeXHUME KypCaHThI CMOTYT «yCBOWThH HOBYIO JIJISl HUX CUCTEMY TMOHSATHH, CKBO3b KOTO-
PYIO MOKET BOCIIPHHUMATKCS IEHCTBUTEIILHOCTHY [5, . 7]. CBOM BKJIa]l BHOCUT U 00Y-
YeHHE SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHON JIEKCHKE, KOTOpas CIYKUT KOMMYHHKATHBHOM
Harpy3ke 00yJaeMbIX ¥ 3HAKOMHUT MX C TeM HOHITHHHBIM (DOHIOM, KOTOPHIH ITOMOXKET
UM BKJIFOYUTHCS B TIOBCEIHEBHBIM KOMMYHUKATHBHBIA IPOIECC, BKIIIOYAs TPHUBET-
CTBUSI, BRIpAXKCHHsI OJIaroAapHOCTH, U3BUHEHHE, MTO3paBleHUE, (OPMYIUPOBKY KOH-
KPETHBIX Jkenanuii [5, c. 8].

KynbprypHass mpupoaa s3pika 0OyCIOBIUBaeT TOT (akT, YTO MPEnojaBaHue
s3bIKa W TPENoJaBaHue KyJIbTYphl HEOTIAENMMBI. Ha 3aHATHSIX MO HWHOCTPAHHOMY
S3BIKY TIPEToIaBaTe Iy 00s3aTeNbHO JOHKHBI BKITIOYATh B MPOIece 00y4YeHUs MaTepH-
aJTbl, CBSI3aHHBIC C KYJBTYPOH MPENOoaBaeMOro si3bIKa ¢ TEM, YTOOBI YUaIUECs MOTIIN
JydIlle TIOHSTh KyJIbTYPHYIO KOHHOTAIIHIO SI3bIKA.

Heo0xoauMo MOMHHUTB, YTO, UTHOPUPYS KYJIBTYPHBIC KOHHOTAIIUU JICKCUKH U
OJTHOBPEMEHHO OBIIaJICB OOJIBIIIMM CIIOBAPHBIM 3aI1aCOM, YJaIluecss He CMOTYT MOHSITh,
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KaK MPaBUIBHO MCTIOIH30BaTh JAHHYIO JIEKCUKY B TOW HJTM MHOUW CUTYaIlUH, YTO MOXKET
NPUBECTH HE IPOCTO K HEJOTIOHUMAHUIO MPHU OOIIIEHUH C HHOCTPAHIIaAMH, HO K KOMMY-
HUKAaTUBHOMY CPBIBY.

OO0yueHue JIEKCUKe, YTEHUI0, Ay TMPOBAHUIO U TOBOPEHUIO JIOJDKHO OBITH 00s13a-
TEJBHO CBSA3aHO C O3HAKOMJIEHUEM C KYJBTYPOU CTpaHbl U3y4aroIero s3bika. M3 aToro
CJIEIy€eT, YTO MPEIoAaBaTeId HHOCTPAHHOTO S3bIKA JIOJKHBI HE TOJIBKO MPEJCTABIIATH
ydammmcs OyKBajibHOE 3HAUE€HUE CJIOB, HO M 00y4YaTh UX aCCOIMATUBHOMY, CUMBOJIU-
YeCKOMY M IEPEHOCHOMY 3Hau€HUIO ciioBa. [IpakTrka MOoKa3bIBaET, UYTO HA 3aHATHUSX T10
MHOCTPaHHOMY SI3BIKY MOKHO MTO-Pa3HOMY BBOJIUTH KyJIbTYPHBI KOMIIOHEHT B ITPOIIECC
oOyuenwus. Tak, HapuMep, MTPOCMOTP UCTOPHUUECKUX WUIIH COBPEMEHHBIX (PUIHLMOB, BU-
JICOCIOKETOB MPEACTABIIAET COOO0M MPAKTUYHBIN U 3 (HEKTUBHBINA CIOCOO MOHATH KYJIb-
Typy AaHHOM cTpaHbl. [Ipr 3TOM HEKOTOpbIE MOMEHTHI IOJKHBI OBITH CBSI3aHBI C TIOBCE-
JTHEBHOM >KHU3HBIO OOYYAIOIIMXCs U UX Oyayiied npodeccueid, U B 3TOM cliydae OyaeT
MaKCHUMaJIbHO MPOCIEKUBATHCA CBA3b MEXIY S3BIKOM U KyJIbTypol. C 3TOH LeNbio
B [IPOLIECC 00YUYEHHSI MOKHO BKIIFOUUThH OJIHOPA30BbI€, TOBCEIHEBHBIE MaTepUabl, Ta-
KHe Kak a(uIIu-oObSBICHHS, T€aTPAIbHbIC W JIPYTHE MPOTPaMMKH, aHKETHI-OMPOC-
HUKH, TIPOE3IHbIC M BXOJHBIC OWUJIETHI, BBIBECKH PA3IMUYHBIX 3aBEICHHUN, ITHKETKH,
MEHIO U CY€Ta, KapThl, CXEMBI-TUIAHBI, PEKJIAMHBIC IPOCHEKTHI 110 TYPU3MY, OT/IBIXY, ITO-
KylKaM, HaliMy Ha paboTy. 37eCh TaKK€ MOXKHO OOBSICHITh HEKOTOPHIE PACXOKICHHUS,
OCHOBBIBAsICh Ha Pa3IMUMIX B KyJbTYPHBIX aCMEKTaX POJHOTO U M3y4aeMOTro s3bIKa U
BBICTpauBas JIOTMUECKYIO IIENOYKY OT sIBIE€HUA K cyTu. lIpenoaaBarento HEOOXOIMMO
o0y X/IaTh y yJaluxcsi HHTepec OOJIbIIEe YATATh U CMOTPETh 00 UCTOPUH, TPAIUIUSIX
M 00BIYasiX CTpaHbl U3y4aeMOro s3bIKa, YTOOBI HAKAIIMBATh CBOM 3HAHUS HE TOJBHKO
BO BpeMs 3aHSTHIA, HO U B CAMOCTOSITEIbHOM peknMe. Heo0XoauMo opraHn30BHIBaTh
pa3nyHble BUKTOPUHBI U KOHKYPCHI, HalleJIEHHbIC HAa 3HAHWE UCTOPHH, JTUTEPATYPHI U
APYTUX KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEW, BOCIIUTHIBAS YyBCTBO YBAKEHHSI K IPYTHM HapoJiaMm,
UX TPAJULIUSAM, IEHHOCTSM U TOCTXKEHHSIM. [[pu 5TOM BaXKHO MMOMOYb KypCcaHTaM 0CO-
3HaTh HEMOXO0XECTh KYJIbTYP M MPUHATH KaK JAHHOCTh BCE 3THUYECKOE U KYJIBTypHOE
MHOT000pa3ue Mupa.

HecomueHHBI# 3¢ ()eKT U MO3UTHB BHOCHT 3HAKOMCTBO KYPCAHTOB, H3YUaIOIIIX
KATANUCKUH SI3BIK, C UJESIMU KOH(YITHAHCTBA, COMPSHKEHHBIMU C TYMaHHOCTBIO, yBaXKe-
HUEM CTapIuX U JOCTOMHBIX, BEXKIUBOCTHIO, a TIABHOE CO CTPEMJIEHUEM K CaMOCO-
BEPIICHCTBOBAHUIO, CAMOCO3UJIAHUIO BO UMsI CityeHuss OTedecTBy, HEBO3MOKHOIO
0e3 KyJIbTUBUPOBAHUS B IMYHOCTH COLMAILHOM OTBETCTBEHHOCTH [5, ¢. 14].

Haxkowner, penomeH nepormuduku Kak yHUKAJIBHOTO SIBJICHUS KUTaHCKOMN TTHCh-
MEHHOCTH, OCHOBAHHOTO Ha 3K3UCTEHIIMOHAJIILHOM MPEICTABICHUHA KUTANCKOTO 3T-
HOCa O MHpE, 3HAKOMHUT HM3yYalolUX C €ro MCTOPHUKO-HAIMOHAIBLHBIMA U KYJIBTYP-
HBIMU KOpHSMH. B CBOO 04epeib, 3HAKOMCTBO KUTAUIIEB, U3YYAIOIINX PYCCKHUM S3BIK,
C PYCCKOSI3bIYHOM MHUCHMEHHOCTBIO TAK)KE€ TECHO CBSI3aHO C UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU
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KOPHSIMH, HE TOJIbKO MOTUBUPYIOIIMMH COBPEMEHHYIO (DOPMY CIIOBA, HO U IEMOHCTPH-
PYIOIIMMU KYJIbTYpHBIH (hoH opdorpaduyeckoit popmsl. [Ipumepsl, moaTBepxaao-
K€ JAaHHOE SIBJIEHWE, BCErJa BbI3BIBAIOT MHTEpPEC y ayauTopuu. Tak, Hampumep,
CJIOBO «POXKOH» («JI€3Th Ha POMKOH)») MPOUCXOJUT OT CJIOBA «POr» U O3HAYAET CHELH-
albHOE JIEPEBSIHHOE YCTPOUCTBO I OXOThI Ha MeaBe . [lokazarenen Takxe npumep
C HaIlMCAHUEM CJIOBA «CBUJETENbY, PAHEE UMEBILUHI IPYrof dTUMOJIOTMYECKUN UCTOY-
HUK («BeHaTh»), HO CO BpEMEHEM MOJIYUUBIINI CBSA3b CO 3HAUCHUEM «BUIETHY.

KypcaHnTsl 10KHBI OCO3HABATh TAKXKE, UTO HOCUTENIHM KUTAWCKOTO A3bIKa MPH-
HaJJIe’)KaT K CBOEM COOCTBEHHOM HAllMOHAIBHOW COLMATBHO-TICUXOJIOTMYECKON CH-
cTeMe, KOTOPYIO HYXKHO MOHUMATh KaK «MHTErPAIbHBIM, CHCTEMHBIH MCHUXO0JIOTHYE-
CKHI MPOYKT COBMECTHOM JKU3HU, B3aUMOJCHCTBUS U OOIIEHHUS JTII0JICH, X TICUXOJIO-
THYECKOH AeATEIbHOCTH U MOBEASHHM [6, ¢. 216]. OHM J0KHBI 0CO3HABATH, UTO 00-
11asi HALIMOHAJIBLHO-TICUXOJIOTMYECKas IEUCTBUTENILHOCTh 0a3upyeTcs Ha OOIINX yCIlo-
BUAX >KM3HEJEATEIBHOCTH, KOTOPHIE B CBOIO OYEpe/b MPEANoIaratoT o0y Teppu-
TOPUIO MPOKUBAHMS, ICTOPUIO TIPEAKOB, HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE IIEHHOCTH, 11ETIH,
xKesaHus, uyTo (obiee) Bceraa oObeauuseT el [6, ¢. 219] u BocnpuHUMAaeTCs KaK
€MHOE MEHTaJbHO-1yXOBHOE 00pa3oBaHKe. DTH CTEPEOTHUIIbI KypCaHThl OyayT BOC-
OPUHUMATh OCOOCHHO MPOYHO BBUAY ACHCTBHUS COLMAIBHO-TICUXOJOTUYECKUX MeXa-
HU3MOB, CBOWCTBEHHBIX BO3JCHCTBUIO T'PYIIOBOM Cpelbl (3apa’keHue, BHYIICHHE,
KOH(POPMHOCTB, pe(pEPEHTHOCTH U T. 1), UTO CIIOCOOCTBYET MO3UTUBHOMY BOCIIPHUSTHIO
ATHONCHUXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH HOCUTENEH M3y4yaeMOoro SI3bIKa U CTPEMIICHUIO
K YCTaHOBJICHHIO OTHOIIEHUI Ha OCHOBE JOBEPHUS, YBAXKEHUs, COTPYAHUYECTBA.

Bce ckazanHoe ele pa3 noATBEP>KIAET, YTO U3yUEHHE HHOCTPAHHOIO SI3bIKA He-
BO3MOXHO 0€3 3HAKOMCTBA M BKJIIOYEHHUS KYJIbTYpPHOTO KOMIIOHEHTa B JJAHHBIN Mpo-
IECC, MOCKOJIBKY TOJBKO TaKOW CHHTE3 BOOPY>KAET U3YyHalOLIEro UCTUHHBIMU 3HAHU-
SIMHM, UICTUHHBIM MIPEJICTABICHUEM O HAPO/IE, TOBOPSIIIEM Ha 3TOM SI3bIKE U MO3BOJISIIO-
MM I1JIOJIOTBOPHO U YCIIEUTHO UCIOJIb30BATh U3yYaIOIIMMHU HHOCTPAHHBIN SI3bIK B CO-
OTBETCTBUU C IEJISIMU KOMMYHUKAaTUBHOI'O COTPYIHUYECTBA U Mporpecca.
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M. V. Merkulova, G. V. Kotova

Considerating the national and cultural component of the studied language while
training future employees of the Ministry of Internal Affairs of the Russian Federation
and the Ministry of Public Security of the People’s Republic of China

The article deals with the relationship of language between culture. The characteristic
features of cultural connotations in the Chinese and Russian languages are emphasized and
described. The idea that effective teaching of foreign language is impossible without tuition
in cultural differences of the country the language of which is under study. The
comprehension of these language and cultural specificity helps to enrich the fund of
intercultural knowledge and to improve the skills of communication with the foreigners.
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VJIK 378

H. M. Mukoea
O0oyeHm Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOG C KYPCOM PYCCKO20 A3bIKA
Psazanckozo cocyoapcmeenno2o meouyuHcko2o yHusepcumema
umenu akaoemura U. I1. Ilaenosa,
Kanouoam neoazo2uieckux Hayk

(Poccus)

AKAAEMHUYECKAA MOBMWJIBHOCTbB CTYAEHTOB
B PA3BAHCKOM I'OCYIJAPCTBEHHOM MEJUIIMHCKOM
YHUBEPCUTETE UMEHU AKA/IEMUKA H. I1. IABJIOBA

B cmamve paccmampusaiomea  npozpammul  akaoemuyeckou MoOUNbHOCMU CHY-
0enmog Pszancko2o 20cy0apcmeenno2o MeoOuyuncKo20 YHU8epCcumema uMeHu aKaoemurd
H. 11. Ilasnosa. Bvidensaomces ocHo6Hble HANPABIEHUS MeHCOYHAPOOHO20 COMPYOHUYECmEa
8y3a. Ananuzupyemcs passumue akademuieckou MoOUIbHOCMU CIMYOeHmMO8 8 OHLAlH-(Oop-
mame.

Ocy1iecTBlieHHE aKaJeMUYECKON MOOMIBHOCTH SIBIISIETCA BaXXHBIM (DaKTOPOM
peanm3annu yciIoBUid bOJIOHCKOTO corntamenus. PA3aHckui rocy1apCTBEHHBIN MEIU-
UHCKUM yHUBepcuTeT uMeHu akagemuka U. I1. ITasnosa (nanee — Psa3I'MY) npunu-
MaeT aKTMBHOE YYacTHE B Pa3JIMYHBIX MpOrpaMMax akaJeMHUYeCcKOW MOOMIbHOCTHU
CTYJICHTOB W IMpernojaBareiieil. MexayHapoIHas NEATEIbHOCTh SIBISETCS BAKHBIM
PEUTUHTOBBIM TOKA3aTEJIEM YHHMBEPCHUTETA, KOTOPHIA HEOOXOIUMO TOJJIEPKUBATH
Ha JIOCTaTOYHO BBICOKOM YPOBHE. MeXIyHapOHbIE CBSI3U YHUBEPCUTETA MOXKHO pa3-
JIEIUTh Ha COTPYIHUYECTBO C By3aMH OJMKHEro U JajibHEro 3apyoexbs. Kaxmoe
U3 HAIIPaBJICHUI NMEET CBOM OCOOCHHOCTH peau3alliy, a TAK)Ke 3HaUCHUE IS Co3/a-
HUS ¥ TIOJIICPYKAHUS UMUJKA U Y3HABAEMOCTH YHUBEPCUTETA HA POCCUMCKOM U MEK-
JTYHapOJAHOM 00pa3oBaTeNbHBIX phIHKax. Packpoem ux moapooOHee.

OCHOBHBIMM HaNPaBJIECHUSIMU MEKTyHAPOJIHOTO COTPYAHUYECTBA SIBISIOTCS:

e YUYACTHE B pEAIM3ALUU MEXKAYHAPOJHBIX IIPOEKTOB U I0TOBOPOB;

o 00yueHHME WHOCTPAHHBIX TPaXJaH MO OCHOBHBIM OOpa30BaTEIbHBIM TPO-
rpaMMam, a TakKe IporpaMmam MmocjaeAUIIOMHOT0 00pa3oBanus (OpuHaATypa, acu-
paHTypa);

e COTPYIHHUYECTBO C 3apyOEKHBIMU U MEXKITYHAPOJHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU
Y HayYHBIMHM OPTaHU3ALMIMHU U YUPESXKICHUIMH 10 0OMEHY Hay4YHON MH(pOpMaIUEeH,
MOBBINICHUIO KBATU(UKAIIUU COTPYTHUKOB;

¢ COTPYJIHHUYECTBO C 3apyOEKHBIMU (PHPMaMHU TIO UCCIIEIOBAHNIO HOBBIX JIEKap-
CTBEHHBIX MIPENapaToOB U MEAUIIMHCKUX MPUOOPOB, XUPYPTrUUECKUX MATEPUATIOB, MTPO-
BEJICHUIO COBMECTHBIX CEMHUHAPOB U KOH(epeHIIni;
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¢ TMPOBEACHUE HAYYHBIX KOHPEPEHIIMI MEXIYHAPOJHOTO YPOBHS, y4acTHE CO-
TPYJIHUKOB YHUBEPCUTETA B 3apyOEIKHBIX U MEKIyHAPOIHBIX HAYUHbIX (popymax;

o MyOJMKAIUs COTPYJHUKAMH YHUBEPCUTETA CTAaTEl U TE3UCOB B 3apyOexKHOMN
neyaTy.

B pamkax ocyuiecTBieHUs] MpOrpaMMbl akaJeMUYeCKOM MOOUIIBHOCTH B Teye-
HUE JIETHUX U OCEHHUX MECSIEB MEXIYHAPOIHYIO CTAXUPOBKY B 3apyOESKHBIX KJIH-
HUYECKHUX LIEHTPaXx M0 NporpaMMam npopeccuoHaIbHOI0 0OMEeHa YCIEIIHO MPOXOIST
CTyAeHTHI U opauHaTopsl Pa3I' MYV B cnepyromux crpanax: [lopryramuu, Xopsartuu,
[Tonwme, Cepbun, Benrpun, Ucnanuu, ['epmanuu, JlarBuu, YepHoropuu, Maxkemo-
Huu, Pymbiann, bonrapuu, bpasunuu, CioBeHuu.

OtmeTuM, 4TO0 00y4YeHHE MPOBOJAUTCS HA AHTJIMHCKOM S3bIKE MO MPOrpaMMam
npo(deccHOHaTbHOTO U HAyYHO-UCCIEI0BAaTEIbCKOr0 0OMeHOB. [lo okoHUaHuu cra-
KUPOBKHU CTYJACHTAM M OpJUHATOPAM BBIJIAIOTCS CEPTU(PUKATHI MEXKIYHAPOJAHOTO 00-
pasua.

CTyaeHTbl M1 OpAMHATOPBI TPUOOPETAIOT MOJE3HBIN OMBIT JJIsl CBOEH Oy IyIiei
npodeccun U JOMOJHUTENbHBIE 3HAHMS, a TAKXKE MOIY4Yal0T BOZMOXHOCTh IMO3HAKO-
MUTBCS C CUCTEMAaMU 3/IpaBOOXPAHEHUS 3apyOEIKHBIX CTPaH.

B cBoro ouepenb, CTOUT OTMETUTB, 4TO Pa3I' MY sBisercs nueHTpoMm, npuBieKa-
IOIAM CTYAEHTOB CO BCEro MUpa. AKTUBHO MPOXOAAT MEXKIYHAPOJHBIE CTAKUPOBKH
ctyaeHTsl u3 EBponsl, Jlatunckoit AmMepuku, Kazaxcrana u gpyrux ctpas. O0ydeHue
BeJIeTCSl Ha aHrIMiickoM si3bike. [lo okoHyanuu oOyuenus B P13l MY uHocTpaHHbIM
CTYJIEHTaM Bpy4aroTcepTU(UKAT MEXTyHAPOIHOTrO 00pasiia O MPOXOKACHUHN CTaXKH-
POBKH.

OnHako B MOCIIEIHNE TO/IbI B YCIOBUAX CIOKHON AIIMAEMHUOJIOTHYECKON CUTya-
11K, 00YyCJIOBJICHHOM pacnpoctpaneHrem Covid-19, pasButue akajaeMU4ecKoil Mo-
OWJIBHOCTHU B By3€ aKTUBHO MPOXOJUT B OHJIaliH-(popMmaTe.

21 suBaps 2021 roga B Pas3l'MYVY cocTosiiiock pabouee coBelianue ¢ KouieraMmu
u3 Meaununckoro yausepcureta Cemeit (nanee — MYC), Kazaxcran. Bo Bpems Bu-
JCOKOH(EPEHIICBSA3U 00CYKIANUCh NMEPCIIEKTUBBI U HAPABICHUS] COTPYIHUYECTBA B
BecenHeM cemecTtpe 2020/2021 ydyeOHOro roaa, B TOM YHCIE€ BOMPOCHI YBEIUYEHUS
yycia Kadeap, ydacTBYIOIIUX B MPOBEACHUM Y4YEOHBIX 3aHSATUH M YTCHUU JICKLIUN
B paMKax MpPOTrpaMMbl aKaJeMUYeCKO MOOMIBHOCTH, a TaKXE JIUCTAaHIIMOHHOE 00Y-
YyeHue opaAuHATOpOB. OCHOBHBIM MOMEHTOM MOBECTKHU JHS CTajl BONPOC O Pa3BUTUHU
aKaJeMUYecKod MOOMIIBHOCTH Ha (apMalieBTUYecKoM (aKyIbTeTe.

CrneyeT OTMETUTB, UTO cOTpyaHNYECTBO Pa3I'MYVY ¢ kazaxckum By3oM-niapTHe-
pPOM IMHAMHMYHO Pa3BUBAETCS C MOMEHTA Hauaja peanusanuu npoekra «B ¢opmare
OHJIaliH» B Hauaje 3Toro yuyeoHoro roga. [lo uroram ocennero cemectpa 2021 rona
69 pesuaenToB u 35 cryaenroB MY C npouuiu o6ydenue B Ps3l'MYVY u 45 crynentos
Psa3I'MYVY o0ydanuch oHJIaiiH B yHUBEpcUTeTe-TiapTHepe. Kpome Toro, B nmporpamme
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OHJIAH-MOOMJIBHOCTY NPUHsUIM yuacTue 5 npenoaasateneit MYC u 16 npenonasare-
neu Pa3I’MYV.

B 3akntouenune xorenoch Obl OTMETUTB, YTO PA3BUTHIO aKaIEMUYECKONH MOOUJIb-
HOCTH KaK CTYJI€HTOB, TaK U MpPEnoaaBaTesiel yIeaseTcss OrpOMHOE BHUMAHKE, TaK KakK
MEXIyHapOIHasl AeSTEIbHOCTh By3a SIBISIETCA OJHUM U3 BEIYIIUX MOKa3aTesiei, mo-
BBIIIAIONINX PEUTUHT By3a HA MUPOBOM PBIHKE.

I. M. Mikova

Academic mobility of students at the Ryazan state medical university named after
academician I. P. Pavilov

The article examines the programs of academic mobility of students of the Ryazan
State Medical University named after Academician I. P. Pavlov. The main directions of
international cooperation of the university are highlighted. The development of academic
mobility of students in an online format is analyzed.
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CIIOCOBBI IPEOJOJIEHUS TPYIHOCTEN
YHOTPEBJIEHUSI UHOSI3BIYHOM JIEKCUKH

Hannas cmamos noceswena paccmompenuro cnocobos npeodoienus mpyoHocmel,
CBA3AHHBIX C NPAKMUYECKUM YROmpeDieHuem 1eKCUKU 8 UHOA3bIYHOU peuu. Takaice paccmam-
PUBAIOMCSL YNPAJICHEHUS,, HANPAGIeHHble HA NPABUIbHOe Ynompebienue UHOCMPAHHOU JeK-
CUKU 8 peyll, KOMOPbIM O0JICHA NPeoulecmeosams NOCMAaHO08KA 60NPOCA O JIUHSBUCTUYE-
CKOU U MEemOoOUYeCcKol Munoao2uu AQHSAULCKUX CI1080COYEMAHUU.

TpyaHOCTH, CBSI3aHHBIC C MTPAKTUYCCKUM YITOTPEOJICHUEM JICKCUKU B HHOS3BIY-
HOW pe4yu, MOTYT UMETh MECTO KaK Ha YPOBHE MPEIOKEHUS (BEIOOP IpaMMaTHIECKON
(opMBI clTOBa B 3aBHCHMOCTH OT TJIarOJILHOTO BPEMEHH, OINPEICIICHUE MECTa CJIOBa B
NPEUTOKCHUH B 3aBUCHUMOCTH OT HOPMBI TIOPSIIKA CJIOB), TaK M HA YPOBHE MEHBIITHX
OTpe3KoB peun [1].

Pa3Hos3bIYHBIC peUeBbIC SKBUBAJICHTHI YaCTO OKAa3bIBAIOTCS HE COOTBETCTBYIO-
UMK TIOJTHOCTBIO JIPYT Jpyry. PacXoxkaeHWs MOryT OOHapYy>KWBAaThCS TPH ITOM
B TpeX IUIaHaX:

1. B cTpyKTypHOM IUTaHE, T. €. B TUIAHE HECOBITAJICHUS SI3bIKOBBIX CPEJICTB BbI-
pakeHus MbIcH. Harmpumep: MOp(OTIOrHIeCKUM CPeICTBaM BBIPaKEHUS IIIaroJIbHOTO
BUJIa B PYCCKOM SI3BIKE MOXET COOTBETCTBOBATH B aHTJIMHCKOM SI3BIKE TaKas CTPYK-
Typa: TJaroJ NIMPOKOTO JIGKCHYECKOTO 3HAYCHUS + CYIIECTBUTEIBHOC B 3HAYCHHUH
nevcTBusl (HanpuMep, B3rssHyTh — t0 have a 100k).
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2. B ceMaHTHYECKOM IIJIaHE, T. €. B IUITAHE HECOBMA/ICHUSI CJIOBECHBIX 3HAUECHUI
WIM BBIpaXKaeMbIX ciioBaMu noHsATud. Hampumep, to learn — 3ayuuBarts, by — no-
cpeacTBoM, heart — cepaie, Ho to learn by heart — 3HauuT He 3ayuMBaTh MOCpe-
CTBOM Cep/ilia, a 3ay4nBaTh HAU3yCTh.

3. Kak B cTpyKTypHOM, Tak U B CEMaHTUYECKOM IutaHe. Hanmpumep, coueranue
cJoB to travel up country He COBIAIa€T C PYCCKUM «IE€PEJIBUTATHCSI BBEPX 10 MECTHO-
CTH» HE TOJBKO CTPYKTYPHO (PYCCKOE «BBEPX», B OTIUYHE OT aHIJIMICKOTO Up, HE BbI-
CTYMaeT B POJIA Mpeasiora U TpeOyeT B JaHHOM CiIy4ae JOMOJHUTEIbHOIO Mpeaora
«I0»), HO U CEMaHTUYECKH (ITOCKOJIbKY TOYHBIM CMBICI 3TOTO COYETaHUSI MOKET ObITh
nepeiaH IMO-PyCCKH CIIOBAMU «ITyTEIIeCTBOBATH, MEPEABUTaThCS OT MOps BrIyOb
CTpaHBbI»).

OTcyTCTBHE TOYHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKUX COOTBETCTBUM MEXKTy pa3HO-
SI3BIYHBIMM PEUEBBIMHM SKBHUBAJICHTAMU MPEMSATCTBYET MPABWIHLHOMY YIOTPEOJICHUIO
MHOSI3BIYHBIX CJIOB, OOPAa30BaHUIO MPABUJIBHBIX COYETAHUW, TOTOMY YTO ISl 3TOTO
TpeOyeTcsi HE CTOBKO pacroyiaraTh 3HaHUEM JIEKCUYECKHX M TPaMMaTHYECKUX KOM-
IIOHEHTOB, CKOJIbKO YMEHHEM COYETaTh UX B MHOSA3BIYHOM peun [2; 3].

C 3TOM 1enbl0 BO3HUKAET BONPOC 00 YNpa)KHEHUSX, HAMpaBICHHBIX HA Ipa-
BUJILHOE YIOTpeOJEeHUE NHOCTPAHHOM JIEKCUKU B pEYH, YeMY MpEAIIeCTBYET MOCTa-
HOBKA BOIIPOCA O JTUHIBUCTUYECKON U METOIMYECKON TUITOJIOTUU aHTJIMHCKUX CIIOBO-
COYCTAHMM, CYIIECTBEHHO OTINYAIOIINXCSI MEXKTY co00i [4].

JIuHTBUCTHYECKAS TUIOJOTHS TNPUHUMAET BO BHUMAHHE Pa3IMYHBIC CBS3HU
MEX/Iy CIIOBaMH BHE 3aBHCHUMOCTH OT TOT'0, KAK UMEHHO COYETaHUs CJIOB BOCIIPUHHU-
MaloTCsl, MIOHUMAIOTCSI U BOCIIPOM3BOJISITCS HOCUTENISIMHU JIPYroro si3bika. Metoauye-
CKasl )K€ THUIIOJIOTHUSI COUYETAaHUM CIIOB JIOJIKHA CTPOUTHCSI HA OCHOBE MCUXOJIOTUYECKOTO
aHaju3a TPYJAHOCTEH KaK MPH BOCHPHUSATUM U MOHUMAHUU WHOS3BIUHBIX BBIPOKCHUH,
TaK ¥ MPHU UX BOCTIPOU3BEJICHUH B PEUH.

MeTonuueckasi TUIIOJOTUS TPYAHOCTEMN, CBA3aHHBIX C YIOTPEOJICHUEM aHTIUM-
CKHUX CIIOBOCOYETAaHUN PYCCKMMHU CTYJEHTAMU B PEYM Ha AHIVIMMCKOM SI3BbIKE MpEa-
CTaBJISIETCS B CIEAYIOIIEM BHUJIE:

I'pynna . Couetanusi, BOCIIpOU3BEIEHNE KOTOPBIX CBSI3aHO C TPYAHOCTAMH CJIO-
BOYyNnoTpebsieHus. B aTy cTpykTypy BXOAAT ABE MOATPYNIbl — «A» 1 «by.

K noarpynmne «A» OTHOCATCS TPYJHOCTA CEMAHTUYECKOTO TIOPSIKA, CBA3aHHbBIE
C BBIOOPOM HYKHOTO CJIOBA U3 YHMCIIA T€X, KOTOPhIE CYUTAIOTCS CHHOHUMAaMH WUJIU Ka-
KYTCS CMHOHMMAaMH HOCHUTENIIM [5] pyccKoro si3pika. Bo3MOXXHO M BO3HMKHOBEHHE
«MHUMOW CHHOHUMUUY OJiarojiapsi TOMy, 4YTO CEMAaHTUYECKHE CBSI3U MEXKIy 3HaYCHU-
MU TOTO WJIM WHOTO TOJUCEMAHTHUYECKOIO CJOBA PYCCKOTO $3bIKa OKa3bIBAIOTCS
HECBOMCTBEHHBIMHU aHTJIMMCKUM CJIOBaM, KOTOPbIE MOTYT (PUTYypUpPOBATH MIPH MEPEBOIE
PYCCKOTO TIOJIMCEMAaHTHUECKOTO ciioBa. Hampumep: nenate ynpaxkHenuss — t0 do
exercises (do, a He make), a genarb ommbku — to make mistakes (make, a He do).
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K noarpynmne «b» OTHOCATCS TPYJHOCTH CTPYKTYPHOTO TMOPSAKA, CBSI3aHHbIE
¢ BBIOOPOM HY>KHOM (hOpMBI CII0OBA UJIU HY>KHOH CBSI3H CJIOB B ciioBocoueTanuu. Cronia
OTHOCATCS COYETaHHUs, CHHTAKCHUYecKas crelu(puKa KOTOPbIX HE CBOMCTBEHHa pycC-
CKOMY 3KBUBAJICHTY, HAllpUMEP OIPEEIICHHAs MOCIEI0BATENbHOCT CJIOB B COYeTa-
Huu, Hanpumep: We have a lot of patients in our hospital, and they all need treatment
(a me all they). Hapsiny ¢ mocienoBaTebHOCTBIO TTOPSAKA CIOB B COYETAHUU JaHHAS
NOJATPYIINa OXBATHIBAET U P IPYTUX TPYAHOCTEN, B KOTOPBIX PEaln3yloTCs rpaMma-
TUYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH.

I'pynna Il. CoBocoueTanusi, BHICTyNAONIME B KaYE€CTBE TOTOBOTO A3BIKOBOTO
MaTepualia ¥ TpeOyIolue MO3TOMY COBEPIIEHHO TOYHOIO YCBOEHUSI MX CTPYKTYpbI
[6-8] u cemanTHKH.

OmuOKu, OTHOCSAUIMECS K 3TOM rpymme CIOBOCOYETAHUM, 3aKIIIOUAIOTCS WM
B OIYIIEHUH TE€X UM UHBIX CJIOB B PEUU, WJIK B HEJIOMYCTUMOM YIPOILIEHUH XapaKTep-
HBIX JJIS1 ”HOCTPAHHOTO si3bIKa cBsa3ei. Hanpumep:

They made their minds BMecTo made up their minds (moTepst cMbicia).

He learned the text BMecTo he learned the text by heart (uckaxxenue cmbicia).

MeTtonnueckre peKOMEHJaluy Mo OOYyYEeHHIO CTYJEHTOB HOpMaM IpaKThye-
CKOTO YNOTpeOJeHUs MHOSI3bIYHOM JIEKCUKU JIOJDKHBI 3aBUCETh OT MPEAJIOKEHHOU
BBIIII€ TUMOJOTUU TpyaHOCcTeH [9]. OnHaKo ciaeayeT yUUTbIBaTh, YTO TPYAHOCTH YIIO-
TpeOJIeHUsI B PeUH JIEKCUKH MIPUCYTCTBYIOT BCET/1a, BCIEACTBUE YEro BOZHUKAET HEOO-
XOJIMMOCTh B UCIOJIb30BaHUU OOJIBILIOTO YHUCia YHPAKHEHUW MO Pa3BUTHIO HaBbIKa
YCTHOU pEUH.

CymiecTByeT 00JbII0E KOTMYECTBO IPUEMOB, KOTOpPbIE HAIlpaBJIEHbI HA YCBOE-
HUE HOPM YNOTPeOIEHUs JIEKCUKH B P€UH. DTU IPUEMbI MOKHO CBECTHU K CJIEAYIOLIUM
rpyTmmnam:

A. PanmoHanbHas ceMaHTHU3alUsl MHOS3BIYHBIX CJIOB U TPYJIHBIX JIJISl BOCIIPUS-
THS CIIOBOCOYETAHUU.

b. MHorokpaTrHoe NOBTOPEHHE X B MHOS3BIYHOM peuy MPH MPOCTYITUBAHUY U
IPOroBapUBaHUU PA3TMYHBIX OTPE3KOB PEUH.

B. ComnocraBineHue 0JHUX UHOSA3BIYHBIX CIOBOCOYETAHUM C APYTHMMH B LIEISAX
BBISIBJIEHUSI CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKOTO CXO/ICTBA U PA3JINYUs MEXAY HUMHU.

I'. Ucnonb3oBaHHEe yCBaMBaE€MbIX HMHOSI3bIYHBIX CJIOBOCOYETAHHN B YCTHOM
peun.

A. K npuemam cemMaHTH3allMK MOKHO OTHECTH YEThIPE OCHOBHBIX U3 HUX:

1. BeisBIeHHME HE 3aMEYaeMOro CTYJIEHTaMHU CEMAHTHYECKOTO pa3inyus
MEX/1y CII0BOCOYETAHUSIMHU.

2. BpIBI€HNE HE3aAMETHBIX JJIS CTYIEHTOB MOTHBOB CTPYKTYPbI CJIOBOCOUYETAHUSI.

3. BblsiBIeHHE HE 3aMeuaeMoro CTYJEHTaMH CEMAaHTHYECKOro CXOJICTBa
MEX/1y CJIOBOM B HOBOM CJIOBOCOYETAHUH TEM K€ CJIOBOM B MPUBBIYHOM KOHTEKCTE.
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4. BeIisBI€HHE TOTO, YTO 3HAYEHUE IIEJOT0 B TOW WM MHOU Mepe NeHCTBU-
TEJIBHO BBITEKAET U3 3HAUCHUI COCTABJISIIONINX €r0 KOMIIOHEHTOB.

b. MHorokpartHoe npociyiuBaHue u nporopapuBanue. [Ipuemsl, odecneunBa-
IOIIFe MHOTOKPATHOE MPOCITYIIMBaHUE U MMPOTrOBapMBaHUE COUYETAHUH CJIOB, CIEAYET
pa3aenuTh Ha JIBE OATPYIIIIBL:

|. Ilpuemsl, ucronap3yembie Tpu paboTe HAI TPYAHOCTSIMH BCEX TPYII MPE-
JIOKEHHOH BBIIIIE TUTIOJOTHU. DTO OTHOCUTCS B TIEPBYIO OUYEPEb K BOMPOCHO-OTBET-
HBIM YTIPAXHEHHUSIM C TTOCTETIEHHBIM HapacTaHUEM TPYIHOCTH.

K naHHO# Tpymnme OTHOCATCS TaKkKe CISAYIONIUE YITPaKHEHUS:

1. HaxoaeHne B TEKCTE OTBETOB Ha 3a/IaHHBIE BOIIPOCHI.

2. CamOCTOSTEeNbHOE BBIICJICHHE B TEKCTE TAKUX CIOBOCOYETAHHH, KOTOPHIE
MOTYT UMETh TPYAHOCTH MPU OOPATHOM TEPEBOJIC.

3. 3aydnBaHHE HaM3yCTh OTPHIBKOB M JIMAJOTOB, HACHIIICHHBIX MOJAOOHBIMU
CJIIOBOCOYECTAHUSIMH.

4. TlocTtaHOBKa BOIPOCOB K CIOKETHOW KapTHUHKE, CTUMYIUPYIOLINX YIOTPEO-
JICHHEe JaHHBIX CIOBOCOUYCTAHUH.

5. CamocTosTeNbHOE COCTABIIEHUE BOMPOCOB K TEKCTY MU K KQpPTUHKE C TEM,
9TOOBI OTBETHI HA HUX COZACPXAJIM B ceO€ y3HaBaeMbIe CIOBOCOYCTAHUSI.

6. Pacmmpenne mpeniox)eHi, CoIepiKalx MoANIe)KaIue YCBOCHHIO COYeTa-
HUSL.

7. llpocnymivBaHue 3amUCaHHBIX Ha IUICHKE AaHTIUMHUCKUX MPEeaIOKEHHM
C YCBaMBaeMbIMH CIIOBOCOYETAHUSIMH U MIEPEBOJI X HA PYCCKUM SI3BIK.

8. MHOrokpaTHO€ MPOroBapuBaHUE 3aITMCAHHBIX Ha TUIEHKE TUTIOBBIX MPEIIIO-
KCHHI C COUYCTAHHSIMH CIIOB, MOICKAIIUX YCBOCHHIO.

9. BrImuchIBaHNE YCBAaWBAEMBIX CIIOBOCOYCTAHHIA.

I. TTpuemsl, ucnop3yemMbie TpU padoTe HAJ TPYIHOCTSIMH OTIEIBHBIX TPYIII
Y TIOATPYTII TIPETIOKEHHON THUTTOJIOTHH.

[lepeBon 1Mo 3a1aHHOM MOJIEIH TTIOMOTAET YIPAXKHATHCS B YIIOTPEOICHUH U3yYa-
€MOT0 CJIOBa B COYETaHUU C yke uzyueHHniM [10]. Hampumep:

Hasganue lies north Ha3zBanme npyroro reorp. oobekra reorp. + lie + to the +
south + of + oObekTa lay west.

Kpome nepeBoza mo Mo ieu MOTyT OBITh HCITOJIB30BAHBI CIISAYIOIINE YIIPaKHE-
HUS:

1. BriOpaTh W3 CHHCKa CJIOB CYIIECTBUTEIBHBIC, COUCTAIONIMECS C JaHHBIM
NpUIaraTeIbHBIM.

2. BcnoMHUTH HanOOJbIIIEe KOJTUYECTBO CIIOB, MOTYIIMX COUYETATHCS C JAHHBIM
CJIOBOM.

3. 3amoyHUTh MPOMYCK B COYETAaHNH, HAXOIAIIEMCS B TIPEIOKCHUU.

4, (O0pa3oBaTh NPEJI0KEHUS IO 00pasIry.



SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTh: METOANYECKHE

5. OOpazoBaTh NPEIJIOKEHUS C YIIOTPEOICHHEM JIEKCUUECKUX AJIEMEHTOB, T1e-
PEUYUCIIEHHBIX B OTIEIBHOM CIIHCKE.

6. BcraBuTh Cil0Ba B MPEAJIOKEHUS M COYETAHUS, 3alIMCAHHbIC HA TUICHKE.

/. YCTHO mepeBeCTU C PyCCKOro sI3bIKa Ha aHTJIMMCKUM 3alTMCaHHbIC HA TUICHKE
IPEAJIOKEHHUS.

B. BHyTpusA3bIKOBBIE CONOCTaBICHUA. BHYTPUA3BIKOBOE CONOCTAaBICHUE IPYT
C IpyTrOM OTPE3KOB MHOS3BIYHOM PEYN MOXKET OCYIIECTBIISITHCS KaK HA OCHOBE UX CXO/I-
cTBa (IyTeM CONMKEHUs), TaK U HAa OCHOBE MX pa3nuuus (myTem nuddepeHuuanin).

COmmkeHre MPUMEHUMO MO MPEUMYIIECTBY K TaKUM COYETAHUSIM CJIOB, KOTO-
pbI€ BXOJAT B JIEKCUYECKYIO CUCTEMY SI3bIKa B KAU€CTBE FOTOBBIX €IMHMUIL (HAIIpUMED,
to have breakfast, to have supper, to have dinner) u KOTOpbIe OTHOCATCS K TPYAHOCTSIM
BTOPOM I'PYIIBI [0 MPEIOKEHHON TUITOJIOTUH. BMecTe ¢ TeM ylpakHEHUs!, OCHOBAH-
HbI€ Ha COJMXKEHUH, MOTYT MCIOJIb30BATHCS TAKXKE B PAJE CllydaeB U P paboTe Hall
MaTepuagoM MepBOM rpynmbl TpyaHocTel. M3BecTHOE B3auMONIPOHUKHOBEHUE (HOpM
paboThI HaJl MaTepUaIOM Pa3HbIX KIACCU(UKAIMOHHBIX PYIII HE JAENaeT METOIuYe-
CKU 0€3pa3IMyHON caMy THUIOJOTHIO. THUIONOrHYecKre noapa3ieJeHus 0COOEHHO aK-
TyaJlbHbl HUMEHHO IIPH BBINIOJIHEHUH YIIPAKHEHUN C COOTHECEHUEM, TTOCKOJIBKY B KaX-
JIOM M3 3TUX YNPaXHEHUH MOXKHO ONEpPUPOBATH, KAK MPABUIIO, TOJBKO KAKMUM-JIHOO
OJIHUM PSIOM CXOJHBIX COYETAHUM OJHOW U3 YETBIPEX NOATPYII MPEITI0KEHHOU TH-
nojioruu [7-10].

be3 BHYTpHUA3BIKOBOTO COOTHECEHMSI CXOAHOTO MaTepuana IMpUMEpbl OAHOTO
psijia MPENCTAI0T KaK OTPE3KH Pevr, HEe UMEIOIINE MEX Iy co00oi Huvero oomero [9],
XOTs OOJIBIION BBIMTPBIII MOTYYUTCS MPU 3aIIOMUHAHUM, TIOCTPOEHHOM Ha BOCHPHSI-
TUHA UMEHHO KaK CXOJIHOTO.

[Ipy BHYTpUSA3BIKOBOM COOTHECEHUU CXOJHBIX WIHM PA3JIMYHBIX B CTPYKTYPHO-
CEMAaHTHYECKOM OTHOLIEHUH COUETAaHUM CIIOB Pl aHAJIOTUYHBIX SI3bIKOBBIX SIBJICHUM
YCBaMBAIOTCS MOCTOJIbKY, MTOCKOJBKY AKTYyaIU3UPYETCSd CUHTE3UPYIOIIAasi TEHICHIIMS
NaMsTH U MBILIUJIEHUSI — OCHOBA Ipoliecca 3annoMuHanusi. OTcroaa cieyeT OTMETUT,
YTO MOJIE3HO ITPU BCTPEUE C TEM I UHBIM COUETAHUEM, B KOTOPOM PEAIN3YETCS OIpe-
NEJEHHAss MOJIENb COEUHEHHUSI CJIOB, OMUPATHCS HA y>KE U3BECTHBIE U aHAJIOTUYHBIE
B CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOM OTHOIICHUH OoTpe3ku peun [10].

Martepuas nepBoil rpymnmbl NPeIoKEHHON THUIOJIOTUU (TPYAHOCTH BbIOOpa
cioBa uiau (OpMbI) JTyyllle YCBaMBAaeTCs MyTeM YNpaxHeHud B nuddepeHunanuu,
K KOTOPBIM OJIU3KH YIPaXXHEHHUS C BHIOOPOM HJIH MO/ICTaHOBKOH [9].

Huddepenumanus cI0BOCOUETAHUN MOXKET TAK)KE MCIOJIb30BATHCS B CIIEIYIO-
IIUX MPEITTIOKEHUSAX:

1. VYcrHOe nian nMChbMEHHOE 3al0JIHEHHUE MPOITYCKOB.

2. Pacmmpenue npeuioxkeHus: ¢ BBIDOPOM CIIOB.
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3. Hcnonb3oBaHHME CEMAaHTUYECKOIO CXOJICTBA COUYETAHMM MpHU BBIOOpE oOrpe-
JICIICHUM.

4. Vcnosb30BaHHE CEMAHTHUYECKUX Pa3IMUUM COUYETAaHUU MPHU BHIOOPE CHHO-
HUMa.

I'. AkTHBHas pedeBas ACATEIbHOCTb. Y CTHAs peub HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE SB-
JSI€TCSL OAHOBPEMEHHO M LEJIbIO, U CPEACTBOM padOThl HaJ yHOTPEOICHUEM JIEKCUKH
B pEUH.

HayuuTtbcst npaBMIIbHO yHOTPEOIIATh B pEYU MHOSI3bIYHBIE CII0BA U BHIPAXKEHUS,
HE MPAKTUKYSACh B CAMOM PEYEBOU NEATEIBHOCTH, HeNb3s. 1loaTOMy Mcnosib3oBanue
CBOEOOpa3HbIX B CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOM OTHOILIEHUU COYETAaHUH CIIOB B AMAJIO-
TMYECKOM 1 MOHOJIOTUYECKON aKTUBHOM YCTHOM peyu SIBISIETCS 0053aTeIbHBIM BUIOM
paboThl, HANpPABJICHHOW HA OBJIAJICHUE WHOS3BIYHBIM JIEKCHYECKUM MaTepuajoM
[2-3; 7; 9].

DTOW LENH CITYKAT yIPAXKHEHUS B CBA3HBIX CAMOCTOSITEbHBIX BEICKA3bIBAHUSX,
KOI'/Ia MHOSI3bIYHAS JIEKCUKA IMEepecTaeT ObITh OOBEKTOM TEOPETUYECKOTO H3YUYEHUs
sI3bIKa U BKIIFOYAETCS B PEUEBYIO IEITEIBHOCTD CTYACHTOB B KAYECTBE CPEACTBA BbIpa-
*eHus X Mbicaen. CroJja MOKHO OTHECTH CIIENYIOIINE IPUEMBI:

a) TEpeBOJIbI CBA3HBIX TEKCTOB C POJHOTO SI3bIKa HA MHOCTPAHHBIN SI3bIK;

0) mnepeckasbl;

B) BBICKa3bIBaHUS IO ONPEJIEICHHON TeMe MM Ha CBOOOJIHYIO TeMy (MOHOJIO-
TUYECKUE U TUATIOTHYECKUE).

B CBSI3HOM BBICKa3bIBaHUU HCIOJIB3YETCS JIEKCUYECKUH MaTepuall BCeX IOA-
rpyni (1o NpeUIoAKEHHON TUITONIOTUH ), @ padoTa Ha/l ’TUM MAaTepUaIOM METOIMYECKH
yHUGULUPYETCS.

Hecmotpst Ha To, uTO paboTa Haj yHOTPEOIEHUEM MHOSI3BIYHON JIEKCUKU B PEUU
noJurHeHa Oosee o0IMM 3a7auaM 00ydeHUsl YCTHOM MHOS3BIYHOM peud M He Bceraa
UMEETCs. BO3MOXKHOCTh CHELUATbHO 3aHUMATHCS OCOOEHHOCTSIMU YIOTPEOJIeHUs JIeK-
CHKH, TIPETI0/IaBaTelb I0JKEH, OJJHAKO, PUKCHUPOBATh BHUMAHKE CTYICHTOB Ha JIEKCHYe-
CKHMX COYCTaHMSX, KOTOPbIC MOTYT MPEICTABIIATH onpeeieHHbie TpyaHoctu [1; 5; 10].

[IpenynpexaeHre U MpeoosieHne OmUOOK B yNOTPEOIEHUH OTPE3KOB PEUH,
MEHBIIUX, YeM MPEaJIOKEHHUE, JOHKHO ObITh OJHOM M3 OCHOBHBIX 3a/lady METOIUKU
oOy4YeHHs] aKTUBHOW YCTHOM MHOSA3BIYHON peun. COOTBETCTBYIOUIUE YINPAXKHEHUS
JIOJIKHBI pa3palaThIBaTHCS B 3aBUCUMOCTH OT OMPEEICHHOW METOAUYECKON THUIOJIO-
T'UU 3TUX TPYJAHOCTEN U OT ONpeeIeHHON KiIacCU(pUKAIIMKY IPUEMOB, HAPABIICHHbBIX
Ha TPEOJI0JICHNE JEKCUYECKHUX OIHUOOK.
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I. I. Mogileva, Yu. A. Konstantinova, M.Yu. Bombina

The article deals with the consideration of ways to overcome the difficulties
associated with the practical use of vocabulary in foreign speech.

The exercises aimed at the correct use of foreign vocabulary in speech are also
considered, which should be preceded by raising the question of the linguistic and
methodological typology of English phrases.

The difficulties in using vocabulary in speech are always present, as a result of which
there is a need to use a large number of exercises to develop the skill of oral speech. For this
purpose, there are a large number of techniques aimed at mastering the norms of using
vocabulary in speech.



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

Preventing and overcoming errors in the use of segments of speech smaller than a
sentence is one of the main tasks of the method of teaching active oral speech made in the
article.
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H. M. Opnoesa
npenoodagamenib Kagheopvbl UHOCMPAHHBIX S3bIKOE
Jlanvneeocmounoeo opuouyeckoeo uncmumyma MBJ/] Poccuu

PA3BUTHUE HABBIKOB ITPOU3HOIIEHUSA Y KYPCAHTOB
B IPOLIECCE TIPAKTUYECKHUX 3AHSITUI
11O AHI'VJIMMCKOMY SI3BIKY

Ipousnowenue s615emcs NOCMOSHHOU OCMPOL MeMOU OJIs1 UYUAIOWUX AHSTUUCKUL
A3bIK, U MeM He MeHee eMy He YOesiemcs: mo20 GHUMAHUS, KOMOPO20 OHO 3ACHYHCUBAEN.
Bo epemsa npakmuueckux 3auamui uacmo ne xeamaem spemeHu, Y4moobvl paccmompems npo-
O1eMbl NPOU3HOULeHUSl, C KOMOPBLIMU KYPCAHMbL CMATKUBAIOMCSL, U NOHAMb, KAK HAULYYUUUM
00pazom UCNONb308aMb PA3TUYHbIE MEXHUKU U BUObL OesmelbHOCmU OJisl KOHYeHmMmpayuu
BHUMAHUS NO NPOU3HOWeHU0. B cmamvbe 0aemcs 0630p moeo, Kak pabomaem npousHouleHue
8 AHINUUCKOM s3blKe, 00BACHAIOMCSA 0CoOble MPYOHOCMU, C KOMOPbIMU CMATKUBAIOMCS
Kypcaumol, U UObl 0esmelbHOCMU, KOMopble Mo2ym Oblmb UCNOIb308AHbI, YMOObl NOMOUb
KYPCAHmMam Yayyuums c6oe npousHouleHue.

BaxHbIM acnieKTOM B M3yY€HUHU TOTO MJIM MUHOTO SI3bIKA SIBJISAETCS MPOU3HOIIIE-
Hue. CormacHo TonkoBomy cioBapio T. @. EdpemoBoii, mpousHolieHne — 3TO BOC-
IPOU3BEICHUE 3BYKOB PEUH; BBITOBOP; MaHEpPa TOBOPUTH, IPOU3HOCUTH CJIOBA; 3BYKO-
Bas CHCTEMa KaKoro-auoo si3bika [1].

[IpousHoIIEHHE OTHOCUTCS K TOMY, KaK MbI POU3BOJIUM 3BYKH, KOTOPBIE MBI
UCIOJIb3yeM, YTOOBI Tepe/laTh CMBICH, Korjga Mbl roBopuM. OHO BKIIOUaeT B ceOs
OTIpEICJICHHBIE COTJIACHBIE U TTIACHBIE SI3bIKA (CErMEHTHI ), aCMIEKTHI PEUH 3a MpeIeIaMU
YPOBHSI OTJIEJIbHBIX CETMEHTOB, TaKME KaK yAapeHue, Bpemsi, pUTM, HHTOHAIMs, (pa-
3UpOBKa (HAJACErMEHTHBIE ACHEKThI), U TO, KaK MPOEUUPYETCS TOJ0C (KauecTBO ro-
noca). Bece 3t acniekThl paboTaloT BMECTE B COUETAHHUH, TaK YTO TPYJAHOCTH B OJTHOM
00JIaCTH MOTYT BJIUSATH Ha JPYTYI0, U UMEHHO COBOKYITHBIN PE3yJIbTAT IENAET Ybe-TO
MPOU3HOUIEHUE JIETKUM WIH TPYAHBIM B TIOHUMAHUHU.

[IpousHollleHHE Ba)KHO, MIOTOMY YTO HE MMEET 3HAYEHHUS, HACKOIBKO XOPOII
CJIOBapHBIM MM IpaMMaTUYECKUH 3amac y4aullerocs, €Cl HUKTO HE MOXKET MOHAThH
€ro, Korjia OH TOBOPUT. UTOOKI OBITH MOHSATHIM, YUAITUICS HYKIA€TCS B IPAKTUYECKOM
OBJIAJICHUU 3BYKAMH, PUTMAMH M KaJCHUUAMH (MOIYJSIHUSIMHU, TEMIIAMU) aHTJIHM-
CKOTO 513bIKa. YYaIirecs ¢ XOpOIINM MPOU3HOIICHHEM OyAyT MOHSTHI, JaKe €CIIU OHU
JIeNaroT OMMOKHU B IPYTHX 00JacTAX, B TO BpeMs KakK T€, Y KOTO Hepa30opUunuBOe Mpo-
U3HOIIIEHUE, OCTAHYTCSI HETIOHATHIMHU, J1a)K€ €CJIM OHU BBIpaXKaH ce0sl, UCTIOJIb3Ys 00-
LIMPHBIM CIIOBapPHBIN 3aI1aCc U COBEPLICHHYIO I'paMMaTUKy. B3pocibie yuammecs Bpsa
JIM CMOTYT MIPOU3HOCUTD aHTTIUHUCKUH (MITH JTF000M APYToi S3bIK) TOUHO, KaK HOCUTEINb
S3bIKa, ¥ UM 3TO He HyxkHO. Eme B 1949 rony AGepkpoMOu MpeImoNIoKuI, YTO MbI
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JOJIKHBI CTPEMUTHCS K TOMY, YTOOBI ydaluics 0b11 «kKOMPOPTHO MoHsATEH» [2]. KoM-
MYHHMKalLUs — 3TO JABYCTOPOHHMI IMpoliecc, NO3TOMY TO, YTO CTAHET MOHSATHBIM, 3a-
BUCUT OT ciymarens. Ciaylareau OpuHOCAT ¢ cOO0M CBOM COOCTBEHHbIE LIEHHOCTH,
CIIOCOOHOCTH, ONBIT U MPeyOeKIeHUs, KOTOPbIEe MOTYT MOBJIMUATh HA UX CY>KIEHUS
O MOHSATHOCTH.

KypcanTsl 4acTo u3y4aroT MHOCTPAHHBIN (QHIJIMICKUI) SI3bIK TOJIBKO MOTOMY,
YTO OH SIBJISIETCSl YACThIO UX MPOTrpaMMbl 00y4deHus B By3e. JItoObie yueOHbIe ocoOus
[0 aHIJIMICKOMY S3BbIKY, KOTOPbIE OHHM HCIOJNB3YIOT B Ipoliecce o0ydeHus, o0s3a-
TEJIBHO COJIepKaT BBOJHO-(poHETUUECKHM Kypc. OHAKO, KaK MPaBUII0, METOIMKE Ipe-
10/IaBaHMs IPOU3ZHOILIEHUS HE YACNSIETCs JOCTaATOYHO BHUMAHMSI, Yalle akleHT Jena-
€TCsl Ha TpaMMAaTHKe U JIeKCUKe. [103ToMy Te CIOXKHOCTH, KOTOPbIE KYPCAHThI UCIIbI-
THIBAIOT B aHTJIMHCKOM, HAIPSIMYIO CBSI3aHBI C TEM, YTO B MX MPAKTUYECKUE 3aHATUS
HE BKJIIOYaeTcs padoTa HaJl MPOU3HOIIEHUEM. Y YalllUiCs MOKET UMETh JIOCTaTOYHBIC
3HAHMS JIEKCUKU W TPaMMAaTUKH, a Ha CIyX HE MOHUMAaTh, WU MPHU MPOCMOTPE BU-
JICOPOJIMKOB IO M3y4aeMOW TeME CETOBATh Ha TO, YTO JIIOJIU B HUX TOBOPST OBICTPO U
HEPa300pUYMBO, C HEMOHATHBIM aKIIEHTOM. M He BceM OueBHIHA CBSA3b MEXKIY IPOU3-
HOILIEHHEM U MCMOJb30BAHUEM WJIM Y3HaBAaHUEM Ha CIyX JIEKCUKH WM TPaMMaTHKH,
a TakXK€ YCHEIIHOCThIO BBIMOJHEHUS KOMMYHHMKAaTUBHBIX 3ajaHuid. [loaTomy y Kyp-
CaHTOB CKJIa/IbIBAETCS OTPUIIATEIbHOE OTHOLIEHUE K A3BIKY B CBSI3U C €0 HEJIOTUYHO-
CTBIO U CIOKHOCTBIO.

B cBsi3u ¢ 3TUM BaxkHO 0o0Opaliatb BHUMaHUE Ha JIFOOOW acleKT MPOU3HOUICHUS,
KOTOPBIN yydliaeT pa300puuBOCTbh PEUYHM U TOMOTAET CBECTH K MUHUMYMY HEJIOMO-
HuMaHue. OHAKO B 1IEJIOM Ba)KHO, YTOOBI ydaliuecs yAeNsjid BHUMaHHE TaKUM ac-
NEKTaM MPOU3HOILIECHHUS, KOTOPbIE OTHOCITCS K 00Jiee KpyIMHBIM €IUHUIIAM PEYH, Ta-
KUM KakK yJapeHHe, pUTM, MHTOHAIIUS U KaueCTBO rojioca (HaJICErMEHTHBIE ACTIEKTHI),
a TaKXe TO, KaK pa3JINuyHble 3BYKH aHIJIMICKOTO S3bIKa apTUKYJIUPYIOTCS (CEerMeHTap-
HbI€ aceKThl). Tak Kak MPaKTUYECKOE 3aHITHE IO aHTJUHCKOMY SI3bIKY OrpaHHYMBa-
€TCsl BpEMEHHBIMU MpeJIeJIaMu, TO CJI0KHO OyJeT YJIeIUTh BHUMaHue pa30opy mpous3-
HOILIEHUS Kaxaoro ciioBa. [loaToMy u3yueHue OOIIMX MPUHIMIIOB MPOW3HOIIEHUS
(MHTOHALMSA, yapeHue, TPOU3HOILIEHUE OTJEIbHBIX TPYII 3BYKOB U T. J.) TOMOXET
CTYJIEHTaM pa3rpy3uTh KPaTKOCPOUHYIO (poHETHUYECKY O NamsTh. [IpousHoleHue saB-
JSI€TCSl HEOTHEMIIEMOM YacThIO JIFOOOM SI3bIKOBOM JIESITEIBHOCTH M MTPOUCXOAUT BCErAa
B COYETAHMH C JIPYTUMHU SA3BIKOBBIMH HaBbikaMu. [loaToMy paboTa Haj mpousHoIIe-
HUEM JI0JKHA OBITh MHTETPUPOBaHa B TEKyIlee 00ydeHUE U OTPaOOTKY pa3roBOPHBIX
HABBIKOB B 11es10M. OHa TaKkXke A0 KHa OBbITh COCPEIOTOUYECHA Ha aKTUBHOM O0yUY€HUU
TOMY, 4YTO HYXKHO JIelaTh, & HE Ha TOM, YTO HE JieJaTh. YYalllecs 4acTo BbhIpadaThl-
BalOT Oecrioe3Hble MPUBBIYKH MPOU3HOIIEHUS B CAMOM Hayayle CBOEro OOy4eHHUsI aH-
[NIMACKOMY $I3BbIKY €lI€ B IIKOJbHBIE TO/bl, M MO3TOMY UM HPHUXOAUTCS OTYy4aThCs
OT HEKOTOPBIX U3 HUX U BOCCTAHABIIMBATH IOHMMAaHUE 3BYKOB U MOJIECJIEH aHTJIMICKOIO
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sI3bIKa. DTO 03HAYAET, YTO MIPOU3HOIIECHUE JOJIKHO OBITh 3aMETHOM YacThIO ITPaAKTHYE-
CKHX 3aHSATUM CTYJICHTOB.

B3pocnomy 4enoBeky M3yueHUE MPOU3HOLIEHUS MOXKET MMOKA3aThCs 0COOEHHO
CIOXXHBIM. PaccMOTpuM, Kakoe 3Ha4€HUE ATO MOXKET MMETh JJIS HAIIero Mojaxoja
K OOyYEeHHIO MPOU3HOIICHUIO. JIJisi TOro, 4TOOBl BBIYUYUTh MPOW3HOIICHUE AHTJINK-
CKOT'O 5I3bIKa, B3POCIIBIM HYKHO:

o [Jenenanpasnennasn noooepoicka u odoyyerue. HeBO3MOXKHO MPEIOIOKUTD,
YTO B3POCJIbIC KYPCAHTHI CMOTYT JIETKO BBIYUUTH pa300pUMBOE MPOU3HOIIICHHUE O€3 sB-
HOTO 00YUYeHHUsI, KaK 3TO MOT'YT CJieJlaTh MHOTHE MJIQJIIINE YICHUKH.

e Bpems u mepnenue. KypcaHTbl MOTYT XOpPOIIIO pearupoBaTh Ha oOydeHHUE
MIPOU3HOIIECHUIO U MIPAKTUKY, HO YJIYUIICHUS HE MPOUCXOAAT B oHOYacke. 3yueHue
IIPOU3HOUIEHUS HE MOX0XKE HA W3YyYEHHE HOBOTO DJIEMEHTA CIOBAPHOIO 3amaca: AJIs
ATOTO TpeOyeTCs MHOTO MPAKTUKHU, U U3MEHEHUS, BEPOATHO, OYIyT MOCTEIICHHBIMU U
MOTYT OBITh MEpeMEHHbIMU. VIHOT/1a MPOU3HOIIICHHE yyalerocsi OyJeT 3Bydyarh 3Ha-
YUTEILHO JIYUIlle, a THOTIa MOXET MOKa3aThCsl, YTO OHO YXYAIIUIIOCK.

e HenpepoigHocmsb. Xopolliee MPOU3HOIICHUE He0OX0IMMO BCAKUH pa3, KOT1a
MBI TOBOPUM, HO TpeOyeTcs BpeMsi, 4TOObl €My HAyYUThCS. DTO O3HAYAET, YTO MBI
JOJDKHBI TTIOCTOSTHHO oOpalaTh BHUMaHWE Ha MPOM3HOIIEHUE KaK Ha 3aHATHH, TaK U
IIOCJIE HETO.

o (Ocsedomnennocms. B3pocible ydammecs, Kak MpaBWIO, BOCIPUHUMAIOT U
BOCITPOU3BOJISIT 3BYKH U 00Pa3Ilbl CBOETO POJHOTO SA3bIKA, KOTJIa TOBOPSAT I0-aHT TN~
CKH, U UM MOKET OBITh OY€HBb TPYJHO YCJBIIIATh WU MOHITH, YeM OHU MOTYT OTJIH-
YaThCS OT PEAIbHBIX 3BYKOB W MOJCJIECH aHTIUUCKOTO si3biKa. [1l03TOMYy UM HYXHO
MHOT'0 BPEMEHHU, YTOOBI CIIYIIATh aHTJIMMUCKUN S3BIK, COCPEIOTOUUTHLCS Ha HAJEHKHBIX
npuMepax M 3aMEeTUTh, KaK MOKET OTJIMYATHCS UX MPOU3HOIICHHE.

JIro6oii mpemnoaaBaTeNb 3HAET, YTO HE CYIIECTBYET €JUHOT0 METOJIa B JIOOOM
BUJie 00yueHus. HempaBuibHO ObLIO OBI Mpeoiarath, YTo KaKOW-TO OJUH MOIAXO]T
sBisieTcs aydimuM. [1oaToMy MBI XOTenH Obl MPEASIOKUTE Psii MPUHIIUIIOB, KOTOPHIS
BOXHBI I OOYUEHHS U, CIIEOBATENIbHO, /Il U3yYCHUS NMPOU3HOIICHUS. Brumanue
K NPOUHOWEHUIO Cledyem HaYuHams ¢ nepeozo OHsA 3anamutl. PaHHee Hayaio nomo-
raeT penaTth Ipo0IeMbl ¢ IPOU3HOIICHUEM Ha MPOTSHKEHUH Beero ooydeHus. Kpome
TOTO, 3HAKOMCTBO C HEKOTOPBIMH «CTPOUTEIBHBIMUY» OJIOKAaMHU MPOU3HOIICHUS, Ka-
KUMU ObI 0a30BBIMU OHHM HU OBLIM, MOXKET MIOMOYb YUYalTUMCsI OCO3HATh, YTO aHTJIUH-
CKHi1 He (POHETUUYECKUH SI3BIK, U ATO TAKKE MOKET TOMOYb B PA3BUTHU MUChMa U IpaM-
MaTuku. OOyyeHue npousHOUIeHUI0 3aKI0Uaemcs He 8 UCNPAGIeHUU OWUOOK, d 8 MOM,
ymo ez2o ciredyem paccmampusams Kak oOyyeHue momy, Kak 206opums. Pedb uaer
0 TOM, YTOOBI MPEJIOCTABUTH MOJCIIA U TIOMOYb YUAITAMCS JIYYIII€ TOHATh, KaK 3BYYUT
AHTJIMICKHUM S3BIK, YTOOBI OHM MOTJIM MPOU3HOCUTH €r0 Ha MpakTuke. Heobxooumo
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yoenams GHUMAHUE COCPeOOmo4eHHOMY cayuanuro u npakmuxe. O4eHb BaXXHO HE 3a-
MUCHIBATh KaXKJ10€ HOBOE CJIOBO Ha JIOCKE WJIM BCErJia MoOyX AaTh y4alluxcs MpaKkTH-
KOBaTh AWANOrd 4yutas. B mepByto odepenb HEOOXOAUMO MPOBECTU «TPEHUPOBKY
Ha CJIyX U apTUKYJALUI0. TOJBKO MPUYyUYEHHUE CIIYXOBOI'0 U PEYEBOI0 anmnapaToB K pa-
00Te Ha aHTJTUHUCKOM sI3bIKE 0€3 OJITHOBPEMEHHOTO YTCHUS U MUChbMa MOXKET CII0C00-
CTBOBATh XOPOIIEMY MPOU3HOIICHUIO.

[Ipexne yeM cocpenoTOYUTh BHUMAHHE KYPCAHTOB Ha YJIYUYIIEHUH TOYHOCTH
MPOU3HOIIEHHUS, BaKHO J1aTh UM BO3MOXKHOCTh YCJIBIIIATh U TOHATh, K YEMY UM CJie-
yeT cTpeMUThCs. [10CKONIbKY B3pOCIbIN YeIOBEK YK€ MPUBBIK K 3ByKaM U o0pasiam
CBOETO MEPBOTO SI3bIKA, EMY MOXKET ObITh OUE€Hb TPYAHO CIIBIIIATH, & TEM O0JIee MpOou3-
HOCHUTB OMPEICIICHHBIC 3BYKH U 00pa3bl, MPUCYIIUE aHTJIMHCKOMY SI3BIKY. DTO O3Ha-
YaeT, YTO CIEyeT UCTIOIb30BaTh MOAXO0 K 00YUEeHHIO IPOU3HOIICHUIO, KOTOPBIN JaeT
KypcaHTaM MHOKECTBO BO3MO>KHOCTEH:

— TPOCIIYIIMBAHHUE HA 3aHATHH MOJIEJCH, KOTOpPhIE TOMOTYT UM 3aMETUTh OCO-
OEHHOCTH MPOU3HOIICHHUS;

— pa3BUTHE MOHUMAaHUS 3BYKOB U 00pa3IioB B IpUMEpax v TOTO, YeM OHU MOTYT
OTJINYATHCS OT 3BYKOB UX POJHOTO SI3BIKA;

— CO3/IJaHU€ BO3MOXKHOCTH TOIMPAKTUKOBATHCS B MPOU3HECEHUH OCOOCHHOCTEH
AHTJIMIICKOTO SI3bIKAa BCIIYX; YTOOBI OHM MOIJIM KOHTPOJHUPOBATh MEXaHUUYECKHE ac-
MEKThI; B3POCIOMY MOXET MOTPEOOBATHCS HEKOTOPOE BpeMsi, YTOObI NMPHUBLIKHYTH
K MPOU3HOIIICHUIO HOBOT'O 3BYKa;

— UCIIOJIb30BaHUE 3BYKOB U MAaTTEPHOB B KOHTEKCTE; JJIsl MPUMEHEHUSI HOBBIX
3HAaHUW ¥ HABBIKOB HA MPAKTHKE CJEAYET MOOMIPSITh YUalIUXCs K COBEPIICHUIO KOH-
TPOJIUPYEMBIX ICUCTBUN HA 3aHATHUH.

Hamm xypcaHThl pa3inyaroTcs 0 TOMY, HACKOJIBKO XOPOIIIO OHU YJIaBJIMBAIOT
3BYKH U MATTEPHBI s3bIKa. HEKOTOpHIM HpaBUTCS 3a7a4a W3YUYEHHS] HOBOT'O MPOU3HO-
IICHUs, B TO BpeMs KaK JPYrue CUUTAIOT 3TY 3aJauy TPYAHOBBINMOJHUMON. Pa3Butne
HABBIKOB MPOU3HONIICHUS TTO3TOMY TPEOYyeT TepIeHHUsI, a TAKKEe BEpbl B CTOCOOHOCTH
y4aluxcsl yiaydiaTh TOT HaBBIK, MYCTh U MEJIJICHHO. Y Yallliecsi MOTyT ObITh HE B CO-
CTOSTHUHU «YCJIBIIIAThY» pa3Hble 0COOEHHOCTU aHTJIIMHCKOTO MPOU3HOIICHHUS U MOTYT HE
MOHUMATh, KaK T€ WJIA UHBIE OCOOCHHOCTH OTJIWYAIOTCS OT TaKOBBIX HA UX POJHOM
s3bike. [10aTOMY BaskHO, 4TOOBI y TIpernogaBaresieid UMeIUCh CIIOCOObI TPOJIEMOHCTPHU-
poBaTh pa3IMYHbIE OCOOCHHOCTHU MPOU3ZHOIICHUS U O0ECIeUuTh OOpPAaTHYIO CBSI3b
C yYalIuMHUCs ¢ UCIOJIb30BAHUEM HE TOJIBKO METOJ/IOB, OCHOBAHHBIX Ha CIIOCOOHOCTH
BHUMATEJIBHO CIIYIIATh (TO €CTh METO/IbI, KOTOPhIEC 3aTPAruBalOT CIIYXOBOUM PEXKUM),
HO TaK)K€ M METOJIOB, KOTOPhIE TAKXKE 3a/ICCTBYIOT BU3YAJIbHBIA U KHHECTETUUCCKUMA
pexuMbl. Harpumep, mpocTasi AeMOHCTpaIvs yAapeHus B CJIOBE C TIOMOIIBI0 BOCIIPO-
W3BEJICHUS 3TOTO CJIOBA MPENO/IaBaTeIeM U IMTOBTOPEHUE €T0 YUallluMCs MOXKET He pa-
0oTaTth. A BOT IOKa3aTh, KAKOW W3 CIIOTOB YJApHBIM M YTO OH PacTATHUBACTCS, KOT/Aa
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POU3HOCHUTCS, UCTIONB3YsI, HApUMeEp, OOBIUHYIO PE3UHKY, MIPEIOCTABUT yUalleMycs
BU3YaJIbHYIO HH()OPMAIIHIO O TOM, YTO OT HETO Tpedyercs caenars. Jpyroit BapuaHt:
UCTIOJIb30BaHUE ICHCTBUS, COBIAIAIONIECTO C YAapHBIM 3BYKOM WJIM CIOTaMH B CIIOBaxX
(xJomaTh B JIaJIOIIH, IIETKATh MajbllaMH, TPOOUBAThH KyJIakoM Bo3nyX). [Ipu ucmosnb-
30BaHUU CJIOB B KOHTEKCTE YAApHBIC CIOTH MOTYT COMPOBOXKIATHCS YHOMSHYTBIMU
JNEUCTBUAMU. Beskuii pa3, Korjaa BCTpedyaeTcss HOBOE WM HE3HAKOMOE CJI0BO, €ro Clie-
AyeT MPaKTUKOBAaTh BMECTE ¢ 00pa3IioM yAapeHus, U 3TO HYXKHO JeJaTh YCTHO, HE YH-
Tas mpo cedsl, C JOCKU WK U3 YUeOHHKA.

TpenupoBoUHbIE yNpa)XHEHHUsI MOTYT OBITh TMOJIE3HBI IS YYalllUXCs, YTOOBI
OCBOUTH HOBBIN S3bIK 0€3 TOTOJHUTEIFHOTO HANPSDKEHUsST B OOLIEHUH Ha HEM. bouib-
IIMHCTBY KYPCAHTOB TaKHUE YIPAKHEHUS HPABATCS. XOPOBBIC YIPAKHEHHS, B KOTOPBIX
BECh KJIACC MOBTOPSIET YETKYIO MOJIEh OT MPEeIoaaBaTes, MOJE3HbI A1 aHOHUMHOU
npakTuku. VHIUBUIyadbHBIC YNPAXHEHHS, B KOTOPBIX IpEojaBaTeib BBHIOMpAET
KypcaHTa JUIsi TOBTOPEHUS dJIEMEHTa MHANBHIyAIbHO MOCIIE TOTO, Kak OH ObLT OTpa-
00TaH B YHHUCOH, TTO3BOJIAIOT YUUTENIO OLICHUTh MHANBH Iy IIbHBIN Mporpecc.

B cBsi31 ¢ TeMm, 4TO YacTo A yYaIIuxcs B MPOU3HOIICHUH TPYACH HE CaM 3BYK,
a CIOCOOHOCTH OTIINYATh €T0 OT APYTUX B 3BYKOBOM CTPOE AHTITMICKOTO SI3bIKa, BAYKHO
00ecneunTh MPaKTUKY B PA3TUYCHUN 3BYKOB, KOTOPhIE UM KaXKyTCsl TpyIHBIMH. J1Jis
ATOTO YacTO OBIBAET IMOJIE3CH MEPEXO]T OT CBSI3HOW peyH K OTJCIBHBIM CJIOBaM, K OT-
JeNTbHBIM 3ByKaM U 00paTHO, TO €CTh BO3MOXHOCTh YCIBINIATh 3BYK caM 1o cebe, Kak
B (JOpME MEUICHHOTO M TIIATEIHHOTO MPOU3HOIICHUS CIIOBA, TAK M B CBSI3HOHM peUH.
YtoOb1 06ecTIeuyuTh COCPEAOTOUCHHOE CITYIIIAHNE Ha YPOBHE OT/IETHHBIX CIIOB, YJalllu-
€Csl TOJDKHBI TIPHUCITYIIATHCS K TMapaM CIIOB, KOTOpbIe (POKYCHPYIOTCS Ha ONpeaeiieH-
HBIX 3BYKOBBIX KOHTpacTax. Ha 3aHsSTHH MOXHO cIenaTh JBe KapTOYKH, IO OJHON Ha
K&Kl U3 IByX 3BYKOB. Hampumep, 111 KoHTpacTa Mexay 3Bykamu /0/ u /0/ Ha o1-
HOM KapTouke numiercs /0/, a Ha apyro# 3Byk /d/. 3aTeM MpPOU3HECTH HECKOJIBKO CJIOB,
€AMHCTBEHHBIM OTJIMYMEM KOTOpBIX siBisieTcs /0/ wnu /0/ B Hauane cioBa. KypcaHThl
MOTHUMAIOT KapTOUYKH C TEMHU 3ByKaMH, KOTOPbIC OHU CJIBIIIAT U CPABHUBAIOT C Kap-
TOYKAMH OCTaJBHBIX ydamuxcs. YToObl 00ecieunTh IeNIeHAPaBICHHOE MPOCTYIITH-
BaHUE CJIOB B KOPOTKHUX MPEIJIOKEHUSIX, MOKHO MPEAIOKUATh KypcaHTaM OTBEeYaTh Ha
BOTIPOCHI, TJIe OHU JOJDKHBI yCIBIIATh KOHTPACT MEXKAY KOHKPETHBIMH 3ByKaMH Tak,
yTOOBI MPABWIHLHO OTBETUTH Ha Bompoc. Hampumep, s koHTpacta mexnay /[/ u /{f/
BOMPOCHI MOT'YT ObITH creaytomumu: Why do you need to watch (or wash) children?
How do you spell cheap (or sheep)?; mis konTpacra mexay /&/ u /e/ — How do you
spell man (or men)? How would you use a pan (or pen)?

PaboraTe Hax ynapeHrHeM B CIOBaX M CBSA3HOW pedyH MOMOTYT KOMOMHHPOBaH-
HBIC YITPAKHEHUS Ha MPOU3HOIICHUE U TPAMMAaTHKY, KOTOPBIE TIOMOTYT yUaIIHMCs TIO-
HSTh, HAIpUMeEp, Kak 0003HavYaeTcs mporiesaiiee BpemMsi B peur. [lockonbky He Bcex
KypCaHTOB B ILIKOJE YYWJIM IPOU3HOIIECHUIO OKOHYAHUN IPOIIECIIIET0 BPEMEHU
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WIK TOMY, KaK OHH Pa3IMyYalOTCsl, MOXKET OHAI00MTHCS BBECTH 3TU pa3/Iinyusl yepes
MOCJIEOBATENBHOCTh MEPONPUITHI MO mpociaymurBanuo. OAuH U3 crocoOoB Mpea-
CTaBUTb 3TO — IPOU3HECTH BCIYX HECKOJIBKO Pa3HbIX (JOPM MPOLIEAIIEr0 BPEMEH U
IIOIIPOCUTH yYalIUXCs PaCCOPTUPOBATH UX I10 KATETOPUAM B 3aBUCMMOCTH OT TOTO,
Ha KaKoW coryiacHbli (TJIyXOW MM Ha 3BOHKHI) OHU OKAHYMBAIOTCS. DTy NMPAKTUKY
MOYKHO UCIIOJIb30BaTh B KAYECTBE IEPECMOTPA HENPABUIIBHBIX IJIar0JIOB WJIU TJIAr0JI0B
110 OIIPEJEIICHHON TeME, KOTOpasi U3y4aeTcs Ha MPaKkTU4ecKoMm 3anatuu. [locie Toro,
KaK rjarojsl OyayT pacCOpTHUPOBAHbI MO 3TUM JBYM IpYIIaM, KypCaHThl MOTYT TO-
npoOOBaTh BHIBECTH MpaBuiio. [Ipn BOSHUKHOBEHHMH 3aTPyAHEHHI MpenoaaBaTellb Mo-
KET MMOMOYb UM PaCIlO3HaTh, KAKWE U3 3BYKOB COIJIACHBIE 3BOHKHE, a Kakue HeT. Of-
HUM U3 CIIOCOOOB KOHTPOJUPOBATH MPOU3ZHOIIEHUE KYPCAHTOB SBJIAIOTCS MIPAKTUYE-
CKHE BBICKa3bIBaHUS KAXKIA0I0 U3 HUX IS JOIIOJHUTEIBHON MPAKTUKU 10 CIEAYOLINX
3aHSTHUMN, a 3aTEM UX IIPOBEPKA.

Takum 00Opa3zoM, MOCTOSTHHOE BHUMAHKE K TPOU3HOILIEHUIO BO BPEMsI ITpaKTHYe-
CKHUX 3aHATHUM NIOMOIaeT 3aKpEenuTh UACI0 O TOM, YTO MPOU3HOILICHUE OYEHb BAXKHO.
[IpenonaBarenu 4acTo SBIJISIOTCS OCHOBHBIMM, & UHOIAA U €IUHCTBEHHBIMU MEHTO-
paMH, C KOTOPBIMA MHOTHE KYpPCAHTBI TOBOPST HA aHIJIMUCKOM si3bIKe. IIpemoxuTs
PEKOMEHIAIMU I10 MPUEMIIEMOMY I[POU3HOLICHUIO OHU MOTYT, HE TOJIBKO aKTUBHO
oOy4asi MPOU3HOIICHUIO HOBBIX CJIOB U (pa3, HO U yCTaHABIMBas COOTBETCTBYIOIINE
0’KUJAHHS B OTHOLICHUU IMPUEMIIEMOrO IPOU3HOILICHUS, IMOAJECPKUBAs U MOOLIPSA
cTyeHToB. [lonck crnoco00B MILTIOCTPUPOBATh, IPAKTUKOBATh U MOCTOSIHHO oOecte-
YUBaTh 00PATHYIO CBS3b MO MPOU3ZHOIIEHUIO HECET HEOLICHUMYIO TOJIb3Y.

1. Edpemona T. ®@. HoBblil crioBapb pycckoro si3bika. ToJIKOBO-CI0BOOOpa30BaTENb-
HbIi. M. : Pycckuii s3b1k, 2000. BepnyThes K cTathe

2. Abercrombie D. Teaching pronunciation // English language teaching. 1949.
Vol. 3. P. 113-122. BepHyThCs K CTaThe

N. M. Orlova

Development of pronunciation skills in cadets in the process of practical English
language classes

Pronunciation seems to be a perennial hot topic for language learners, and yet it is not
given the attention it deserves. There is often insufficient time to investigate the issues that
learners face or to explore how to approach pronunciation in the classroom or how to make
the best use of the variety of techniques and activities for focusing on pronunciation.
Therefore, this article brings an overview of how pronunciation works in English, some
explanations of the particular difficulties faced by learners, and activities that can be used to
help adult learners to improve their pronunciation.
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METHOD OF MIXED LEARNING AS A DIDACTIC MEANS
OF EFFECTIVELY ORGANIZING THE TEACHING OF FOREIGN
LANGUAGES

The article considers the method of mixed education as one of the directions of the
development of modern higher education. Models of mixed learning and the possibility of
their application in the educational environment are analyzed using the example of the
Foreign Language discipline. The advantages of integrating e-learning into the traditional
form of organization of the educational process are noted.

Changes in the external environment of society, associated with the coronavirus
infection COVID-19 and the subsequent introduction of quarantine and restrictive
measures, could not but have a significant impact on the organization of the educational
process in the establishments of secondary and higher education.

The expansion of the usage of distance learning technologies, due to the goals of
safety and health care, was the result of serious external factors and reflected the
adaptation of the educational system to the new conditions of development with the
selection and usage of the most effective distance technologies, which significantly
affect the transmission and acquisition of better knowledge.

The lack of the necessary experience of the most educational organizations and,
accordingly, teachers in integrating distance learning as well as e-learning into the
traditional and familiar format of educational interaction has led to many difficulties
and problems. The latter demanded an urgent solution in the shortest possible time to
socialize learning in a virtual space and create its new on-line form. After a certain
period of time, the experience and results of the professional activities of the
pedagogical community are evaluated in different ways, but it is quite obvious that a
return to the old traditional learning format will not occur, if only because all
participants in the educational process received and used the opportunities of
information Internet resources as a means of faster knowledge acquisition, and
sufficiently assessed the advantages of their availability compared to book resources.
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Along with the obvious amenities of distance technologies, which help each
student organize their own virtual learning space, individualize participation and
degree of involvement in on-line training, as well as the mode and methods of self-
training and carrying-out the tasks, there is a danger of formalization of educational
interaction due to the loss of personal contacts and emotional connections. Immersion
in a purely distance learning format limits the ability of a teacher to create a special
emotional background for organizing high-quality training and understanding the
internal state of students, thereby the importance of empathy as a factor in the success
of pedagogical activity is partially levelled.

Among the other adverse consequences of the forced transition from off-line to
on-line training are the teachers technically unprepared to use the computer
technologies, the presence of various kinds of errors in electronic educational
publications, the lack of safe technologies for a distance work, the negative impact of
long hours work with electronic resources on the physical and mental health of a person
and much more.

At the same time, it cannot be denied that the dominance of information and
communication technologies in the educational space contributes to the modification
of existing approaches to teaching a foreign language and intensifies the search for
effective methods that ensure the formation of universal and general professional
competencies in the field of application of modern communication technologies,
including those in a foreign language, with the aim of professional and other
interaction. In order not to fall out of the modern educational space, the teacher, using
current technical and information resources, speaks the same language as the students.
And, in doing so, information technologies are integrated into the educational process,
realizing their didactic potential in the implementation of the process of teaching a
foreign language. The opportunity got by students in order to create a modern
electronic interactive product instead of such familiar forms of training reporting as
translation, report or abstract motivates them to search for creative solutions to their
tasks and contributes to increasing the level of knowledge of a foreign language and
interest in its study. The concept of mixed education just offers an organic combination
of such forms of higher education as traditional, distance and electronic.

For a long time, until 2020, the method of mixed training was considered as
an innovation and did not have wide application in educational establishments of
various types. Today, having lost the status of innovation due to the rapid development
of information technologies amid the crisis caused by the pandemic, the mixed learning
model has taken a strong position among the methods of teaching, including a foreign
language teaching, updated by the time and social context. Combining various forms
and methods of material presentation, mixed foreign language training is implemented
in the course of classroom classes (off-line) in direct communication with the teacher
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and in combination with the use of distance and e-learning technologies to organize
both self-training and classroom work of students. The usage of mixed learning method
in foreign language teaching has many advantages, among which the personalization
of learning stands out, including the formation of the ability to independently find and
study training materials presented both in print and in electronic form. Equally
important are such features of this method as the flexibility of the educational process
expressed in the ability to orient the curriculum to the needs of students, as well as
support for educational activities in the form of timely feedback between the teacher
and students. The variety of the used interactive technologies ensures the involvement
of awide range of learners in the process of learning a foreign language and contributes
to the formation of motivation for obtaining deeper knowledge. Moreover, it is by
means of distance technologies that students are given the opportunity to communicate
foreign language outside classrooms, and special tasks of a creative and reproductive
nature, embedded in the component of e-learning, develop elements of critical thinking
and practical skills defined by universal and general professional competencies.

The above mentioned advantages and features of the mixed learning method
represent its generalized brief characteristic and partly explain the popularity of this
method in the pedagogical environment. Mixed learning is a holistic system in which
the traditions of ordinary, so-called full-time learning and forms of interactive Internet
cooperation coexist, but the success of this system is determined and ensured by
the correct distribution and balance of its components and how they correspond to the
didactic goals of teaching the discipline.

The mixed learning method is implemented on the basis of such models as
«Face-to-Face Drivery, «Flex», «Rotation», «Online Laby», «Self-Blend», «Online
Driver» etc. Each of the models has its own format of combining the direct personal
and indirect interaction of the teacher and students. The latter involves the use of
electronic and Internet resources both for basic training and for mastering of additional
content of a course of study.

Obviously, the «Face-to-Face Driver» model (or its basic components)
spontaneously spread in the domestic educational system simultaneously with the
emergence of wide availability of Internet resources and smart technologies. This
model proposes such an organization of the educational process, when the knowledge
Is transmitted by the teacher personally in the training sessions and in a certain amount
of classroom hours, and, at that, online training, which is considered as auxiliary or
additional, is included. Another model, namely, the «Flex» model, during the pandemic
period was the only one available to educational organizations which were not provided
with a video platform for constant interaction between teachers and students, since the
model itself involves the mastering of most of the teaching material by e-learning tools
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with an additional format in the form of a teacher coordinating activities to organize
group or individual consultations in terms of subjects difficult to understand.

The «Rotation» model («Station Rotation» and «Lab Rotation»), combining on-
line training, front-line work with the teacher and work in groups, for example, to create
collective projects, already in the name reflects its distinctive features and advantages
In comparison with other organizational models of training. It ensures an even
distribution of time between on-line and off-line learning in the classroom and largely
individualizes the pedagogical process, giving the teacher the opportunity to assist both
poorly performing students in obtaining basic knowledge and to expand the
understanding of subject activities among more successful students. Currently, this
model no longer requires complex technical equipment of the classroom, except for the
creation of complex graphic and other projects that are rarely used in teaching a foreign
language.

The «Self-Blend», «Online Driver» and «Online Lab» models can be
successfully applied in order to ensure greater variability in the choice of training
program, training course time and educational service providers. Moreover, it should
be noted that these and other mixed learning models are mostly used in a variety of
combinations, and not in a single format.

Teaching a foreign language, guided by system-based, personal-oriented,
communicative-oriented or competence-based approaches, activates the following
universal educational actions: self-determination of the meaning of education
(personal); development of skills for organization, targeting and evaluation of results
of self-activity (regulatory); mastering methods of getting knowledge and information
skills (cognitive); implementation of methods of interaction with people in the process
of foreign-language speech communication — explanations, arguments, beliefs, etc.
(communicative) [1]. Obviously, the use of the mixed learning method, which
combines the best learning traditions in on-line and off-line modes, creates an effective
space for the formation of general professional and professional skills that are not
limited to the scope of the study discipline, and has additional capabilities compared to
the usual form of education.

The potential of the mixed learning method is undeniable. The component of the
group's live communication with the teacher in the classroom, built in parallel with the
component of the electronic environment, is aimed mainly at students and takes into
account their individual characteristics, interests and level of their readiness for
cognitive activity. The possibilities and variety of electronic resources created in the
context of ensuring the integration of this method into the educational environment of
the university create conditions for students to determine their individual trajectory of
study activities, and the teacher receives additional means for variably filling e-learning
courses with exciting on-line tasks that contribute to the formation of a high level of
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motivation for learning a foreign language. Mixed learning models are constantly being
developed, improved and implemented in different combinations depending on the
goals of the training.

1. SelizovaT. V. Specifics of teaching a foreign language taking into account FSES //
Development of science, national innovation system and technologies: a collection of
scientific works based on the materials of the International Scientific and Practical Conference
on May 13, 2020. Belgorod : LLC Agency for Advanced Scientific Research (APNI), 2020.
S. 73-77. URL: https://apni.ru/article/717-spetsifika-prepodavaniya-inostrannogo-yazika
(date of access: 30.05.2022) Ilepeiitu K HCTOYHUKY BEPHYTHCS K CTATHE

I'. b. IIaBnoBa, O. A. UecHokoBa

MeToa cMelIaHHOTO 00y4YeHHsl KaK THIAKTHYECKoe cpeacTBO 3P PeKTUBHOI Op-
raHU3alUM TPenoIaBaHUsI HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB

Pacmupenne cdepbl mpuMeHEHUs TUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTHH OOY4YEHUS SBHIOCH
CJICJICTBUEM CEPhE3HBIX BHEITHUX (PAKTOPOB M OTPA3HIIO KAPTUHY aJaNTallil CUCTEMBI 00pa-
30BaHUSI K HOBBIM YCIIOBUSIM Pa3BUTHsI C OTOOPOM U UCIIOJIb30BaHHEM Hambosee 3P heKTuB-
HBIX JTUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, B 3HAYUTEIILHON CTENEH! BIIUSIONINX HA TPAHCIISAIUIO U
MOJIyYCHHE Ka4eCTBCHHBIX 3HAHUM.

ABTOpBI YOSKIEHBI, YTO WHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIC TEXHOJOTUH B y4eO-
HOM TIPOCTPAHCTBE CIOCOOCTBYIOT MOAU(UKAIIMK CYIIECTBYIOIIUX MOIXO0I0B K 00YUYEHUIO
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY W aKTHBU3UPYIOT MOUCK d(PPEKTUBHBIX METOAMK, OOSCIEYMBAIONITUX
dbopMupoBaHHE y 00yJarONTNXCS YHHBEPCATBHBIX M 001IenpodecCHOHANBHBIX KOMITETCHITAN
B cpepe MPUMEHEHHSI COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHI, B TOM YHCIIE U HA UHO-
CTPaHHOM SI3BIKE, C IEJIbI0 TPOGECCUOHATIEHOTO U MHOTO B3aUMOJICHCTBHSI.

Hapsay ¢ oueBUAHBIMU yA00CTBAMU JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA, KOTOPHIE TTOMO-
rarT KaXIOMy 00ydaromeMycsi OpraHH30BaTh CBOE BUPTyaJIbHOE Y4eOHOE MPOCTPAHCTBO,
WHUBUY ATU3UPOBATH YYaCTHE U CTENIEHb BOBJICUEHHOCTH B OHJIATH-00yUeHuE, a TAKXKe pe-
UM U CIIOCOOBI CAMOCTOSITEITEHOM TOJITOTOBKH U BBITTOJIHCHUS 3aJaHHM, CIIETYET OTMETHTD
OMMACHOCTh BO3HWUKHOBEHHUS (hopMan3anuy y4eOHOTO B3aWMOJCHCTBHS, OOYCIOBIICHHYIO
yTPaTOil TNYHBIX KOHTAKTOB M YMOITMOHAIILHBIX CBS3EH.

B uncrie HeOmaronpusATHBIX MOCIIEICTBUN BBIHY X JICHHOTO TIEpexo/ia OT o(aiiH- K OH-
JaiH-00yUYEHUI0 MOXKHO Ha3BaTh M TEXHUYECKYIO HETOJTOTOBJICHHOCTH I1€IarOTHYECKUX
KaJpOB K HMCIIOJB30BAHUIO KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, HaJIWMYUE PA3HOTO pojia OITHOOK
B DJICKTPOHHBIX yUE€OHBIX U3JAHUSX, OTCYTCTBHE O€30MACHBIX TEXHOJOTHH NS yIajJeHHOU
paboThl M OTPHUIIATEIILHOE BIUSHUE MHOTOYACOBON PabOTBI C 3JIEKTPOHHBIMHU PECypcamu
Ha (U3HYECKOEe U TICUXUYECKOE 37]0POBBE YCTOBEKA.

[ToguepkuBaeTcs, 4TO UCIOJIB30BAHUE METO/Ia CMEIIAHHOTO O0YUYEHUs B MPETo/iaBa-
HUW WHOCTPAHHOTO SI3bIKA UMEET MPEUMYIIECTBA, CPEIU KOTOPBIX BBIACISIOTCS IEPCOHATH-
3anusi 00y4YeHUs, B TOM YHciie POPMUPOBAHUE YMEHHS CAMOCTOSATEILHO HAXOUTh U U3y4aTh
y4eOHbIe MaTepHalibl, THOKOCTh Y4eOHOTO Mpoliecca, a TAKXKe MOIepiKKa 00pa3oBaTeIbHOM
NESITENPHOCTU B JOpME CBOEBPEMEHHOM 00PAaTHOM CBSI3U MEXTy TperogaBaTesieM U CTYICH-
tamu. bosee Toro, IMEHHO CpeICTBaMH AUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN CTYACHTAM TPEI0CTaB-
JSETCS  BO3MOXHOCTh  HMHOS3BIYHOM  KOMMYHHMKAIIUM BHE  ayJUTOPHBIX  3aHATHM,
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a CIelHalbHBIC 33/IaHUsI TBOPUYECKOTO M PEMPOTYKTUBHOTO XapaKkTepa, 3a10KEHHbIE B KOM-
MOHEHT 3JIEKTPOHHOI'0 O0yUYEHHUs, Pa3BUBAIOT 3JIEMEHTHl KPUTHUECKOTO MBIIIJIEHUS U OIpe-
JICJICHHBIE YHUBEPCATbHBIMU U O0IIETPOGECCHOHATILHBIMU KOMIIETCHIIMSIMU MPAKTUYECKUE
HaBBIKHU.

KomnoneHT xuBoro oOI1ieHus TPYIIIBI ¢ MPENnojaBaTesieM Ha 3aHSATUU, MapalIeIbHO
BBICTPOCHHBI ¢ KOMIIOHEHTOM 3JIEKTPOHHOM CpeJibl, OPUEHTUPOBAH MPEUMYIIIECTBEHHO Ha
00yJaroIIMXCsl U YUYUTHIBAET UX WHIUBUIYAIbHBIE OCOOCHHOCTH, HHTEPECHI U YPOBEHb I'0O-
TOBHOCTH K TO3HABATEJILHOU JIeATeIbHOCTU. BO3MOKHOCTH U pazHOOOpas3ue 3JIeKTPOHHBIX
pECYpCOB, CO37aBaEMBIX B KOHTEKCTE 00eCIeueHusl MHTErpallii JaHHOTO MeTo/1a B 00pa3o-
BaTEIbHYIO CPEeAy By3a, CO3/IAI0T YCIIOBUS ISl ONpeesieHrs 00yJYaroIMMKCs CBOSH MH/IH-
BUy AJIbHOHM TPACKTOPUHU YUEOHOH NIEATETLHOCTH, a IPETIOAaBaTENb MOJy9aeT TOMOTHUTEb-
HBIE CPEJICTBA JIsl BAPMATUBHOIO HAIIOJTHEHUS KyPCOB JIEKTPOHHOTO O0YyUYEHUS YBIICKATEIIb-
HBIMH OHJIaH-3aJJaHUSIMU, CITOCOOCTBYIOITUMH (HOPMHPOBAHUIO BBICOKOTO YPOBHSI MOTHUBA-
MY K U3yYCHUIO NHOCTPAHHOTO s13bIKa. MoIeNTn CMENIaHHOTO O0yYeHHs TIOCTOSTHHO Pa3BH-
BAIOTCS, COBEPILICHCTBYIOTCA U PEAU3YIOTCA B Pa3IUYHBIX KOMOWHAIMSIX B 3aBUCUMOCTHU
OT LeJieil 00yueHusl.

Jlenaercs BBIBOJ, YTO NMPUMEHEHUE METOJIa CMEIIAHHOTO O0Yy4YeHUs, KOTOPBIA coue-
TaeT B ce0e Jydmme Tpaauinun oOy4eHHsl B peKruMax OHJIalH U odiiaiiH, co3naet 3G heKTuB-
HOE€ MPOCTPAHCTBO M (popMupoBaHusi 00mENpPo(HECCHOHANBHBIX U MPOGEeCCHOHATBHBIX
HABBIKOB, HE OTPAaHUYCHHBIX paMKaMH H3ydaeMOl yueOHOW NUCIUIUIMHBI, U 00JagaeT Jo-
MOJITHUTEITLHBIMHA BO3MOYKHOCTSIMH 110 CPABHEHUIO C OOBIYHOM (hopMOii 0Opa3oBaHuUsI.
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VJIK 37.022

A. b. ITnoxomuna
cmyoeHm Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOS
Canxm-Ilemepbypecko2o 20cy0apcmeeHH020 YHUgepcumema
A3POKOCMUYECKO20 NPUOOPOCMPOEHUS
(Poccus)

MVYJbTUTEPMUHOJIOTUYECKAS BA3A TEPMUHOB
L{A®POBOI TUJAKTUKUA KAK UHCTPYMEHT
JUISI PA3BBUTHS A3BIKOBOI KOMITETEHLIAU

B cmamuve onucwieaemcs paspabomxa 31eKmpoHHO20 MYTbMUAZLIYHOZO0 CLOBAPSL 8 00-
nacmu yu@posou OUOaAKmuKu, paccmampusaemcs e2o aKkmyaibHoCmy KAk UHCMpPYMeHma
07151 paseumus A3blKoeou komnemeHnyuu. Onucvieaemcesi NONLIMKA CO30AHUsL INEKMPOHHO20
cnosaps, obospesaromces e2o cocmasawue. [enaemcs 6bl8600 0 NepcneKmusax Ucnob3o-
8aHUs CIOBAPS U 8HEOPEHUsl €20 8 NPOYecc 00YYEeHUs U 8 NePeBO0UeCKYI0 0esamelbHOCHb.

B coBpeMeHHOM MHpe NOMyJISPHBI 3JEKTPOHHBIE CIOBAPH. DIEKTPOHHBIN CJIO-
Bapb — 3TO AJIEKTPOHHAsA BEPCUS TOJIKOBOI'O WM JIBYS3bIYHOTO CIIOBAPS WM CIIEIU-
aJbHO CO3/IaHHBIN CIOBAph, 3aMMCAHHBIN HA AMCKE WIM pa3MelleHHbId B IHTEpHEeTE.
JIOCTOMHCTBOM 3JIEKTPOHHBIX CJIOBapel ABISETCS yI0OHas cUCTeMa MOUCKA, OTPOM-
HBI 00BEM, BOBMOXKHOCTh BKIIFOUEHUS B CUCTEMY KOMITbIOTEpPA JIJISl TTOAIEPKKHU MPO-
necca urenus [1, c. 355]. PaboTa ¢ naHHBIM BUIOM CJIOBaps HalmpaBjeHa Ha oborarie-
HUE CJIOBAPHOTO 3ariaca, yCBOCHHE HOBOW MH(pOpMAIINH, BHIPAOOTKY MOTPEOHOCTH K
CaMOCTOATENLHOMY TIOUCKY JIEKCHUECKUX €JIMHUII, HEOOXOAUMBIX JJI pPEeYeBOM Jes-
TEJIbHOCTH.

[udpoBas numakThka Kak Hay4HOE HAMpaBIIEHWE HAUYWHAET CBOE pPa3BUTHE.
TepmuHoONIOrMYeCcKUi anmnapar SBJIAE€TCS AMHAMUYHBIM, TOSIBJISIFOTCS. HOBBIE TEPMUHO-
Joruyeckre enuHuIlbl. Ha cerogusmauii 1eHb CymecTByeT O0IbIIOe KOJTUYECTBO TEP-
MUHOB C Pa3JW4YHbIMU BapHaHTaMU MEPEBO/A, B HayKe BO3HUKAET auxoromusd. [Ipu
U3y4YeHHUH clIoBapei B 00actu nudpoBoil AMIaKTUKK ObLIO OOHAPYKEHO OTCYTCTBUE
MYJIBTUSI3BIUHBIX CIIOBApEil B TaHHOW 00J1aCTH.

VY TepMUHOIOTrNYECKON €MHULIBI CYIIECTBYET 3aKPEIUIEHHOE Ha3BaHUE, OJTHAKO
B HAy4YHBIX MyOJHKAIMAX MOTYT MCIOJb30BAThCS PA3IMUYHbIE BapUAHTHI MEPEBOJA.
B coBpeMeHHBIX TyOMUKalMsIX, MOCBAIIEHHBIX MU(PPOBON TUIAKTUKE, YUYEHBIE HUC-
MOJIB3YIOT Pa3HbIE TEPMHUHBI [T OTIPEICIICHUS OJJMHAKOBBIX MOHATHI [2; 3]. B anro-
S3BIYHBIX MyOJUKAIMSIX TEPMUH «IH(PPOBast TUAAKTUKA» MEPEIACTCS CICTYIOINUMHU
enunuriamu: digital didactics, didactics of distance learning, digital pedagogy,
computer didactics, electronic didactics/e-didactics. O0y4enune ¢ HCOIb30BaHHEM
U(GPOBBIX TEXHOJIOTHM HMCIOJB3YeTCS B MyOJHMKAIUAX MO HUMPOBOM AUIAKTHUKE
B cienyromux Bapuanrtax: digital-based learning, e-learning/electronic learning,
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virtual learning, learning with digital resources, mixed (hybrid) learning, online
learning, distance learning. Tepmun «uu(ppoBbIe TEXHOIOTHM» UCIIOJIB3YETCSI B IMy0-
JHMKAIUAX 1Mo nudpoBor TUAaKTHKE B cleayromux Bapuanrtax: digital technologies u
informational technologies. Ownnaiin-ciioBapp Dictionary.com gaeT omnpeaeicHue
digital technologies: the branch of scientific or engineering knowledge that deals with
the creation and practical use of digital or computerized devices, methods, systems,
etc.. advances in digital technology [4]. CnoBaps Collins ompesaenser TepMUH
information technology kaxk the theory and practice of using computers to store and
analyze information [5]. TepMHuHBI UMEIOT pa3HbIC OMPEACIICHUS U3 YE€r0 MOXHO CIe-
JIaTh BBIBOJI, YTO OHU HE SIBJISIOTCS SKBUBAJICHTAMU. ITO SBJICHUE MOXKHO OOBSICHUTH
TeM, 4TO U(poBask AUAAKTUKA CIUTAETCA MOJIOI0M 00JIaCThIO U TEPMUHOJIOTUYECKU T
arrapaTr HaxOJUTCs Ha CTaauu GOpMHUPOBAHUSI.

Hamu Oblna mpeAanpuHsTa MOMBITKA COCTABUTh MYJIBTUSA3BIUHBIA CIIOBAPb TEP-
MUHOB B 00yiacTH 1U(PpoBOM nuaakTUku. Hamr cioBaph SBISETCS MEPBBIM IIaroM
K YHU(PUKAIIUU TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMBbl U CUCTeMaTHU3alluu JEKCUKOTrpaduye-
CKHMX 3HaHMH B oOjacTu HUGpoBON MUAAKTHKU. [IpOeKT co3maBajcs s KOMIIAHUU
SDL Trados Studio. Bt ricnonb30BaH pyyHOl METOJ M3BJIEUEHUS TEPMHUHOJIOTHUU.
ITepBoHauanbHas Bepcus ciioBaps Oblia co3nana B ¢dopmate MS Excel u B nanbHei-
mem Obla KoHBepTHpoBaHa B ¢popmar SDL Multiterm. JIyist co3panust cioBapeit Mbl
BBIJICIIAJIN TISITh MOJICH: «TEPMUHY, «OMPECICHUEY, KIIEPEBO/I HA AHTJIMHUCKUUN SI3BIK,
«TEPEeBOJ HAa UCTAHCKHUM S3BIK», «MCTOUHUKUA UHGOPMAIUU 1JI1 MHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB». B moJjie «TepMUH» HaXOJIUTCS caMO MOHSTHUE; B MOJIE «OMPEAECICHNUE» — TOIKO-
BAHUE TTOHATHS; B MOJISIX «AHTJIUUCKUI» U «UCTIAHCKUI MPUBEIECHBI TEPMUHOJIOTHYE-
CKHE SKBHBAJICHTBI CO CCBUIKOW Ha MEPBOMCTOUYHMK. DYHKIMSA MOJISI «TEPMUH») —
03HAKOMJICHUE C €IUHUIEH, QYHKIUS MOJIed «aHTJIUUCKUN» U «UCTIAHCKUW» — Je-
MOHCTpAIUA EPEBOJA, B MOJIE «MCTOYHUK» HAXOJAUTCA CChUIKA HA CJIOBAPh WIIM HAYy4-
HYI0 MyOJIuKaluoo, OTKyJaa Obljla 3aMMCTBOBaHAa TEPMHUHOJIOTUYECKAs €IUHMIIA.
B nHameMm cinoBape conepKUTCs ONPENEIICHUE MOHATUSL HA PYCCKOM SI3bIKE JJIs1 yIIPO-
IICHUsI O0paIeHus: ¢ TEPMUHOJIOTHYECKUM aImapaTtoM B HOBOM oTpaciu Hayku. Tep-
MUHBI B CJIOBape pa3MelleHbl B ajadaBUTHOM mopsjke, nporpamma SDL Multiterm
MO03BOJIAET pabOTaTh C TEPMUHOJIOTUEH, BEIOUpas T000H SI3BIK U3 TpeX (aHTTTUHCKUH,
PYCCKMHM, HCHaHCKUW) B KauecTBe OCHOBHOro. CnoBaps Obul 3arpykeH B RWS
Language Cloud B cucteme SDL Trados u Ha 1aHHBI MOMEHT HaXOJUTCS B OOJIaKe.

CoznanHblil ciioBaph OyJIET MOJie3eH HE TOJBKO JJIsl TIEPEBOTYUKOB, HO U JJIS
npemnojaBareyeidl ¢ TOYKUA 3PEHUs] HUCIOJIB30BAaHUS €ro B 00pa3oBaTEIbHBIX IETAX.
CroBapb MOET BBICTYIIAaTh KaK ClIOCO0 00y4eHUs Oy IyIINX IEPEBOTIMKOB (CPEICTBO
o0yueHHUs JICKCUKE WM TPOBEJCHUS 3aHATHH 10 TIEPEeBOJY) M KaK CpPEICTBO
00y4yeHUs] UHOCTPAHHOMY SI3bIKY B 00JIaCTM KOMIIETEHIIMM MO TeIaroruke (crnocod
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dbopMupoBaHUs SI3IKOBOM KOMIIETEHIIMHU Y AUAAKTOB). ClioBapu 0COOEHHO BOCTPEOO-
BaHbI TIPH paboOTe C JIEKCHKOM, MPU BBIITOJHCHUH 3aJaHUH 10 YTCHUIO WIIH IHCHMY,

OJHAKO TAKKC aKTHMBHO HMCIIOJB3YIOTCA IIPpHU o6yquH1/1 AyJUPOBAHUIO U TOBOPCHUIO.

OnnaiiH-cIOBapu UCIOJIB3YIOTCS CTYJICHTaMU M HEMOCPEACTBEHHO Ha MPAKTUYECKUX

3aHSATHUAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTJ[a 3TO HE MPOTUBOPEUYUT MOCTABICHHBIM ITpe-
nojasaresieM 3anadaM. Mudopmaius u3 cioBapsi, BocTpeOOBaHHas B ay IUTOPHOMU pa-
00Te, 4acTO OTpaHUUYMBACTCS MEPEBOJOM HJIM MPOCTHIM TOJIKOBAHUEM JICKCHUECKOM

€MHUIIBI, OCOOEHHO €CJIM CTYICHTHI HE CHEIUAIU3UPYIOTCS B JIMHTBUCTHKE.
Jlist popMupoBaHUs WU Pa3BUTHUA Y CTYJIEHTOB HABBIKOB pA0OTHI CO CIIOBAPEM
OyZeT 1esnecoo0pa3Ho MPOBECTH 03HAKOMUTENIBHOE 3aHATHE — BUPTYAJIbHYIO IKCKYp-

cuto (puc. 1).

TepMMHbBI

BB evcus [ flosanmm Tepun

Blended learning
& Russian | Acbasime Tepnt |
Cmewarnoe obyuenme

= sPANISH jobasuTs Tepuu:

Aprendizaje combinada

nn_. [l Tep.

& Teprmnm

B Ynpasneune Tep...

TMeR3rOrMUSCKaR TEXHOROTHA, MIPEANANATSH0UIER COUSTAHAE CETEBOTD (AACTAHLNONHOND, OHAAHH) OBYUEHIR C OUHBIM WK SETOHOMMEIM OBYUEHKE.

Puc. 1. CnoBaps B popmare SDL Multiterm

B neBoit yactu okHa pacmojiaractcia ClIMCOK AOCTYIIHBIX TCPMHUHOB, B I'NITABHOM
OKHC B CCPCAMHC CTPpaHMUIIblI PACIIOJIOKCHBI TCPMHUH U €I'0 IICPCBOABI. TCpMI/IH npea-
CTaBJICH Ha TPCX A3bIKAX, JICBAsJd KOJIOHKA MOXKCET IICPCKIIOYATBCA Ha y,[[O6HBII>i pInIb

ITOJIB30BAaTCJIA A3BIK. HOI[ TCPMHUHAMM HA AHTJIUHCKOM M MCHAHCKOM SI3bIKaX paciojao-

’KEHBI aKTHBHBIC CCHUIKU Ha MEPBOMCTOYHUK HHPOPMAIIUU, OTKY 1a MOKHO B3SITh KOH-
TEKCTHBI TPUMEp WM OmpejeneHne. PaccMoTpuM mporiecc moucka wHGOpMaIum
0 KOHKPETHOM M3Yy4aeMOM CJIOBE U3 aKTUBHOT'O CJIOBApHOTO 3araca cTy1eHToB. Heoo-
XOJIUMO BBIOpaTh S3bIK M MPOJUCTATh 10 HYKHOW HaM TEPMHUHOJIOTMYECKOWU €au-
HUIBI — CJIOBAph YJI00€H TEM, U4TO BCE pacmojiaraetrcs B ajadaBuTHOM mopsiake. [1o-
JIE3HO TaKkXe oOpaTUTh BHUMAHHUE HA CCHUIKY MOJ MHOSI3bIYHBIM TEPMHUHOM, 3Ta UH-
dbopmMarmst MOKET BBI3BATh UHTEPEC y CTYICHTOB U TIOMOXKET B 3aTIOMHUHAHUHN TEPMHU-
Hosoruu. Ha 3ToM 0030p TaHHOTO CIIOBapsi MOKHO 3aBEPIIUThH U MPEIJIOKUTh KaX-
JIOMY CTYJICHTY B Ka4deCTBE JOMAIIHErO 3aJlaHus HAWTH MaKCUMyM HH(pOpMaIUu
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00 onHOM cnoBe u3 cioBaps. st 6ojiee yCrnemHoro yCBO€HUs: TEPMUHOJIOTUU Mbl
IIPEJIAraeM BBINOJHUTD CIEAYIOLIME 3aJaHUS C TEPMUHOJIOTMYECKON €IUHULIEN: 1aTh
ONPEIECIICHNUE MOHATUIO Ha AHTJIMMCKOM U MCIIAHCKOM S3bIKaX; HANTH CUHOHUM, aHTO-
HUM K TEPMUHY; HAUTU KOHTEKCTYaJbHbIN IIpuMep. 11ociae BpIoHEHNs TEKCUKOTpa-
dbuueckoil paboThl 00yJarOITUNCS 3aTIOMHUAT TEPMHUH U B JAJIbHEHIIIEM CMOXKET Tpa-
BUJIBHO €T0 YIOTPEOUTb.

B pamkax ocyiiecTBiIeHU HAYYHOU AEATEIbHOCTH NIEPE CTYAEHTAMU CTABUTCS
3a/1aya MyOJuKalMi HayYHBIX CTaTel Mo TeMaTuke HUPppoBOr AUAAKTUKU. s Hamu-
caHusi pabOThl HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE TpeOyeTcs 4eTKOe 3HaAaHUE TEPMHUHOJIOTHYe-
CKOTO aIlliapara Ha POJTHOM SI3bIKE U €0 SKBUBAJICHTOB HA NHOCTPAHHOM. Tak Kak MHO-
rue oOydvaromuecs He UMEIOT YETKOTO MPEeJCTaBICHUS, KaK Ha3bIBaeTCs U MEPEBO-
JUTCS OTPEACIIEHHOE MOHATHE, MOYKHO MPEAJIOKUTh UM OOpaTUTHCS K Halllel paspa-
00TKe, B KOTOPOl UMEIOTCS A€(PUHULIUN U TIEPEBO/I.

Takum 00pa3om, nudppoBas TUAAKTUKA CUUTAETCS MOJIOJOM 00JIaCThIO HAYKH,
TEPMHUHOJIOTMUECKHUI anmnapatr KOTOpol HaxoAuTcs Ha ctaauu (popmupoBanus. Ham
MYJIbTUSI3bIUHBIN CIIOBaph TEPMHUHOB B 00acTU HU(PPOBON NUJIAKTHKHU SBISETCS TO-
IBITKOW YHU(DHUKAIIMK TEPMUHOJIOTUYECKOW CUCTEMBI M CHCTEMaTU3alluy JIEKCUKOTrpa-
dbuueckux 3HaHuil. HapaboTka OyeT mosie3Ha Kak i MePeBOAYUKOB JIJIsl UCTIOIb30-
BaHUA B UX NMPOPECCUOHAIBHON AESITENIbHOCTH, TaK U ISl OCYIIECTBICHUS —JIEKCH-
Korpaduueckoil paboThl Ha YpOKaX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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A. B. Plokhotina

Multi-terminological database of digital didactic terms as a tool for the
development of language competence

The article discusses the development of an electronic multilingual dictionary in the
field of digital didactics, examines its relevance as a tool for the development of language
competence. An example of the way of teaching students how to work with a dictionary is
considered. The attempt of a creation of the electronic dictionary is described; its components
are considered. The conclusion is made about the relevance of the dictionary on digital
didactics created. It is to be of use not only for translators and interpreters, but also for people
working in the field of education.
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H. IO. Casko
npenooasameib AH2IUUCKO20 S3bIKA
JIuockoeo eocyoapcmeenno2o npogheccuoHanbHo20 auyest
MeNUOpamusHO20 CmMpoumeibCmed

(henapycn)

®OPMUPOBAHMUE SI3bIKOBOM KOMIETEHIIUU
bYAYIIUX PABOTHHUKOB
COEPHI OBIIECTBEHHOI'O ITUTAHUSA

Cmambws noceswena npooneme Gopmuposanusi s36iko80t komnemenyuu. Paccmom-
PeHblL cyuecmeyiouue 8 Hacmosujee 8pems OnpeoeneHus NOHAMUS «A3bIKO8AsL KOMNEemeH-
yusy. [loxkazana HeodX00UMOCMb NPUMEHEHUsL A3bIKOBLIX YAPAICHEHUL 8 npoyecce 00y4enus
UHOCMPAHHOMY A3bIKY 0Y0YWuUX pabomuukos cgepuvl obujecmeenno2o numanus. Paccmom-
peHbl 0cobeHHoCmU pabomel HAO SPAMMAMUYECKOU U JIeKCUYeCKOU CMOPOHOU UHOCMPAH-
HO20 A3bIKA.

B coBpemeHHOM 00111€CTBE ¢ KaXKIBIM T'OJIOM PacTeT MOTPEOHOCTh B PabOTHH-
Kax, KOTOPbIE UMEIOT HaBBIKA HMHOS3BIYHOM PO eCcCHOHATbHON KOMMYHUKAIH. MHO-
CTPaHHBIN S3BIK CTAHOBHUTCSI CPEJICTBOM MPO(ECCHOHATFHOTO CTAHOBJICHHSI IMYHOCTH
U PacIIMPEHUs €€ BOZMOXHOCTEH /I CaMO00pa30BaHUs U CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUS
B BEIOpaHHOU mipodeccun. Pazputue Typusma, pacimmpeHue MExXTyHAPOIHBIX CBSI3CH,
oOIIeHne C IeTOBBIMH MAPTHEPAMH, YUACTUE B MEXKIYHAPOIHBIX MPOEKTAX M KOHKYP-
cax 00yCJIaBIMBaOT HEOOXOAUMOCTh BJIaJICHUSI THOCTPAHHBIM S3bIKOM OYIyIIUX pa-
OOTHUKOB cepbl OOIIECTBEHHOTO MUTAHUS HA CAMOM BBICOKOM YPOBHE.

benmopycckuii ppIHOK OOIIECTBEHHOTO MUTaHUSI aKTHBHO pa3BUBaeTcs. B mep-
CIIEKTUBE OH CIIOCOOEH MPUHECTH 3HAYUTENIbHYIO MPHUOBLIL HE TOJIBKO BIIaJI€NblIaM 3a-
BEJICHUI OOIIIECTBEHHOI'O MUTAHUsA, HO U BCEH CTpaHe B 11eJIoM. B CBs3U ¢ 3TUM mpo-
6iemMa popMHUPOBAHUS HHOS3BIYHOMN MTPO(PECCHOHATEHON KOMITETCHIIMH OYIyIInuX pa-
OOTHUKOB OOIIIECTBEHHOTO MUTAaHUS MPUOOPETAET 0COOYIO aKTyalbHOCTh. JlaHHO Ka-
TEropuu pabOTHUKOB B YCIIOBUSX Pa3BUTHS FTACTPOHOMUYECKOTO TypHU3Ma 9acTo MPH-
XOJIUTCS BCTYNaTh B KOMMYHHUKAITUIO C MTHOCTPAHHBIMU TYPUCTaMH, 9TO TpeOyeT mpo-
(dbeccnoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOTO O0YUYEHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM, PA3BUTHUS CTIO-
cOOHOCTH K YCTHOM pedeBoil mpodeccoHanbHON KOMMYHHUKAITUN U B3aUMOICHCTBUIO.
Huskuil ypoBeHb BilaJIeHUsI IEPCOHAIIOM HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU HETAaTHUBHO CKa3bl-
BaeTcs Ha 3(P(GEKTUBHOCTH HCIOIH30BaHUS TYPUCTHUYECKOTO IOTEHIIMAIa CTPAHBI.
KBanmudurnmpoBanHsiii pabOTHUK cepbl TacCTPOTYpU3MaA JIOJDKEH MPOSBISITH CBOH
yMEHUS TOHUMATh ¥ pearupoBaTh Ha JIIOOYIO PEUECBYIO CUTyalnio. Takoe TpeboBaHMe
o0ycCaBIMBaeT HEOOXOUMOCTh AKTUBHON pabOTHI IO (POPMUPOBAHUIO WHOSIZBITHON
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KOMIIETEHLIMU U €€ COCTaBIIAIOIIMX B Mpouecce 00yueHus npodeccuoHaIbHO OpPUEH-
TUPOBAHHOW MHOSI3BIYHOU PEUH.

H. Xomckuii npeAnpuHsl OHUM U3 MEPBBIX MOMBITKY ONPEIEICHUS MOHITHS
«SI3bIKOBast KOMIIETEHLIUS, OTOXKIECTBIIAS €€ CO «3HAHUEM SI3bIKa». B ero noHnManuu
«SI3bIKOBAst KOMIETEHIUSI — ATO aOCTpaKTHAsI CUCTEMA, KOTOPAsi COCTOUT U3 MpaBul,
B3aMMOJICUCTBYIOIIUX C LENbIO CO3/JaHus (POPMBI M BHYTPEHHETO 3HAYEHUS TOTEHIIH-
albHO OECKOHEUHOro uucia npeaaoxeHui» [1, c. 34]. B cBoeit pabote OH rOBOPUT
0 TBOPYECKOM acCMeKTe SA3bIKOBOTO YIIOTPEOICHUSI.

Ecnu paccmarpuBath uccnenoanue A. B. KoHbleBoil, To OHa TOJYEPKUBAET:
«SI3bIKOBasi KOMIETEHIMS MO0 MpaBy CUUTAETCS OCHOBOMOJATAIOUIUM KOMIIOHEHTOM
B CTPYKTYpPE MHOA3BIUHON KOMMYHHKAaTUBHOW KoMIieTeHUUHU. OHa NpesiCTaBIseT Co-
001 3HaHHUE S3bIKOBBIX CPEJICTB, BKIIIOUAsi TPaMMAaTHUKY, JIEKCUKY, OHETHKY, U TOTOB-
HOCTb T0JIb30BaThCSA UMHU B YCTHOM U MTUCbMEHHOM oOmmieHumn» [2, ¢. 30-35].

B cBorw ouepenp P. B. [lpaxkaH yka3bIBaeT Ha TO, YTO KATETOPHUS «SA3bIKOBAS
KOMITETEHUUS» SIBJSETCS MCXOJHOM MPU PACCMOTPEHHMH IMPOLIECCOB O0YUYEHHUs WHO-
CTPAaHHOMY SI3BIKY, IIPH 3TOM €€ TPAKTOBKA OCTAETCS HE COBCEM SICHOM JJI YETKOIO
onpeneneHus TpeOoBaHUM, MPeIbABIIEMbIX K Hel [3, c. 14].

B nounmanun H. Y. ApiInHOBOM «Ka)XAbIid aCIEKT JIMHTBUCTUYECKOW KOMIIE-
TEHIUHU MPEANOaraeT BbICOKHM YpOBEHb pa3BUTHsI 0a30BBIX KOMIIOHEHTOB JIMHIBH-
CTUYECKON KOMIIETEHIIMH SI3bIKOBBIX 3HAHUM, HaBBIKOB, SI3bIKOBBIX aJTOPUTMOB, CIIO-
coOHOCTEH, 0OecrneurnBaroIMX NTOHUMaHUE U MOPOXKIECHUE TPaMMaTHYECKU MPaBUIIb-
HOM M JIEKCUYECKH KOPPEKTHOW HHOS3BIYHOM PEYM, UYTO OMNpeNessieT KaueCTBEHHO
WUHOM YpOBEHb — YMEHHUE OCYIIECTBIISITh PEYEBYIO JeATeIbHOCTHY [4, ¢. 13].

['oBOps 0 HensIX 00yueHrs HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B OCHOBHOM Cpe/iHEl HIKOJIe
U BBIJICJISISE B KAUECTBE OJHOW M3 Lieied A3BIKOBYIO KoMreTeHuuto, M. 3. bubonerosa
M0JIpa3yMEBAET MOJI ATOM LEJbIO OBJIA/ICHUE HOBBIMU S3bIKOBBIMU CpEJICTBaMU ((poHe-
TUYECKUMHU, opdorpaduueckumMu, JIEeKCHUYECKUMH, IPAMMaTHYE€CKUMHU) B COOTBET-
CTBUU C TEMaMH, chepaMu U CUTyallUusIMHU OOIIIEHHUS], & TAKKE OCBOCHUE 3HAHUM O SI3bI-
KOBBIX SIBJICHHUSIX M3Y4Yae€MOTO SI3bIKa, PA3HBIX CIIOCO0AX BBIPAKEHUS MBICIH B POJHOM
¥ MU3y4aeMoM si3bIkax [5, c. 205-206].

[To muenuro P. B. Jlpakan, B HACTOSIINNA MOMEHT MPOUCXOIUT 0(hopMIIeHHE He-
KOTOPBIX MEIarornyecKuX TEOPUil U KOHIIENIUHI, COTIaCHO KOTOPBIM KaTeropus si3bl-
KOBOM KOMIIETEHIIMM CTAaHOBUTCS OJHOW M3 OCHOBHBIX COCTABIISIIOLIMX MPOGeccuo-
HaJIbHOW KOMIETEHTHOCTU B CHCTEME NMPOGECCHOHANBHO S3BIKOBOTO 00pa3oBaHus U
UHTEPIPETUPYETCS] KaK BO3MOXKHOCTh MOPOXKAATh U BOCIPUHUMATh TEKCThI OMpejie-
JIeHHOM Mmpo¢ecCHOHANbHONW HANMPaBIEHHOCTH, YMEHHUE ONEePUPOBATh OOIIEHAYYHOM,
crenuaibHOM U MpoecCHOHANBHON JIEKCUKOM, aHaJU3UpPOBaTh, KPUTUUECKU TEpe-
OCMBICTIUBATh M OCYLIECTBJIATh MPE3EHTAIMI0O TEKCTOBOIO Marepuana mnpodeccuo-
HAJILHO OPHUEHTUPOBAHHOM cutyarmu [3, ¢. 18-19].
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O0600u1as MHEHHSI YUEHBIX 110 JaHHOMY Boripocy, A. B. KoHbllieBa yTBep:kaer,
YTO B MOHUMAHHUM CTPYKTYpPbl U COJAEPKAHUS S3bIKOBOW KOMIETEHIIMH HET €IUHOIO
MHEHUS, TaK KaK KaX/Ibli, KTO 3aHUMAJICS TAHHBIM BOIIPOCOM, B CBOEM HCCJIEI0BAHUU
yJeJisieT BHUMaHUE TOJbKO 3HAYUMOM CTOpOHE COOCTBEHHOM Hay4yHOU obnactu. Tem
HE MEHEE CYLIECTBYIOIIUE PA3HOIIIACUS B HAYYHOM OIPEIEIEHUN KaK CTPYKTYPBI, TaK
Y COAEpKaHUs MHTEPECYIOLIEr0 HAC MIOHATHUS CXOAATCSA B OJHOM: OCHOBOIIOJIAratoIiM
AJIEMEHTOM SI3bIKOBOM KOMIIETEHLIUH SIBJSIETCS 3HAHUE U3y4aeMOTO S3bIKa U, COOTBET-
CTBEHHO, YMEHHE UCIIOIb30BaTh €ro SI3bIKOBBIC cpeacTBa [2, ¢. 30—35].

Uro xacaercs H. 1. ApmimHOBOM, TO OHA HCCIIEI0BANIA SI3bIKOBYEO KOMIIETEHLIUEO
B 3 acmekTax: B MOTUBALIMOHHOM, KOTHUTUBHOM U HaBBIKOBOM. B ee mOHMMaHUU JTUHT -
BUCTUYECKAsT KOMIIETEHUUS SIBISETCS BaXKHBIM KOMIIOHEHTOM JIMYHOCTHOTO OIIBbITa
cyOBeKTa, KOTOpbId (hopMupyercs B MpOLECCe aKTUBHOW JEATEIbHOCTH O0yuaro-
HIMXCA IPU PEILICHUH 1IeJI0ro KoMIUIeKca yueOHbIx 3aaa4. [Ipu aTtom cam nporuecc 10:71-
’eH ObITh OCO3HAHHBIM U MOTHUBUPOBAHHBIM. O053aTE€bHBIM YCIOBUEM SIBIISIETCSA MO-
Omn3anusi KOTHUTUBHBIX W JIMYHOCTHBIX BO3MOYKHOCTEH M crmocoOHocTel oOydae-
MOTO0, a 3TO MO3BOJISIET CYOBEKTY OPUEHTUPOBATHCS B PEUEBON CUTYyallMH, MJIAHUPO-
BaTh, PETyJHPOBATH HUCIOJIb30BAHUE CPEJICTB U CHOCOOOB BBIMOJHEHUS JCHCTBUMN
[4, c. 14].

[To HameMy MHEHHUIO, TAKOM MOJXOJ IBJSETCS aKTyaJIbHBIM B POLECCE S3BIKO-
BOI MOJTOTOBKH OyAyIIMX paOOTHUKOB c(hephl 00IIECTBEHHOTO MUTAHMUSL.

A. B. KonbllieBa cuuTaeTt, 4To Ipu pacCMOTpEeHUH (DeHOMEHa SI3bIKOBOW KOM-
NEeTEeHIIMU HauOoJIblllee BHUMAHUE YJIEISIETCS IEKCUKO-TPaMMaTUYeCKoH, a He (oHO-
JIOTUYECKON CTOPOHE MHOSI3bIYHOMN peun. OAHAKO, IO €€ MHEHHIO, BBIACICHUE YaCTH
U3 1IEJION0 HOCHUT YCJIOBHBIN XapaKTep U ONPaBAaHO TEOPETUYECKUMU LEISIMH BCECTO-
POHHET0 M3y4YeHHUs MpeAMeTa uccieqoBaHus. B ee monuManuu oOy4yeHHe JEKCUKE U
rpaMMaTHKE B3aMMOCBSI3aHO U HEBO3MOKHO ONPEIENUTh, YTO )K€ SBJIsieTCs Oosiee Bax-
HbIM. TakuM 00pa3om, JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUM KOMIOHEHT SI3bIKOBOW KOMIIETEH-
IIUU MO>XHO Ha3BaTh 0a30BbIM MU GOPMHUPOBAHUN KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUU
[2, c. 30-35].

OOpatuM BHUMaHUE Ha YIPAKHEHUS, KOTOPbIE HEOOXOJUMO HCIOJb30BaTh
B mpoluecce GOpMUPOBAHUS SI3BIKOBOM KOMIMETEHIIMU Oyayliux paOOTHUKOB cdepbl
oOmectBeHHoro nuranusd. CornacHo touke 3peHus E. U. [laccoBa, ynpaxkHeHus
MOKHO Pa3[eNUTh Ha 1BA BUJA: YIPAXKHEHU I YCBOCHHS MaTepualia v JIJIsl €ro uc-
M0JIb30BaHUS B pEYH, COOTBETCTBEHHO SI3bIKOBBIE U peueBbie. K S3bIKOBBIM yIpakHe-
HUSM OTHOCSITCS TpaMMaTHYeCKue, Jiekcuueckue u ponernueckue [6, ¢. 10]. Oxnaxo
Ha IPAKTUKE, KaK MPAaBUIIO, UCMHOJb3YIOTCS KOMIUIEKCHBIE YNPAKHEHUSA, T. K. OCY-
HIECTBJISITh U30JIMPOBAaHHYIO pabOTy HaJ KaKOH-TO OJHOW CTOPOHOM s3bIKA HE Mpe-
CTaBJIAETCS BO3MOKHBIM.
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PaccmoTpum HEKOTOpBIE OCOOCHHOCTH PabOTHI C JIGKCUYECKOM U TpaMmaThye-
CKOM CTOPOHOM MHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

N3 Bcex BaXKHBIX aCIMEKTOB SI3bIKA, KOTOPBIE 00yYaromuecs A0JKHBI OCBOUTD,
Han0oJiee BaXXHBIM U CYIIECTBEHHBIM C MCHXOJOTUYECKON TOUKHU 3PEHUS SIBISETCS
nekcuka. YToObl yCBOUTH JIUIIIL OJHO CJIOBO, HEOOXOAMMO TTOHSTh €TI0 3HAYEHUS U TTpa-
BUJIA YIIOTPEOJICHUS, 3alIOMHUTH CJIOBO U MIPAaBUJIa €0 YIIOTPEOICHMS, HAYYUThCS Tpa-
BUJILHO MCITIOJIb30BaTh €r0 B COOCTBEHHOMN peUuHr U MOHUMATh €T0 B PEUH APYTHUX JIFOICH
[7, c. 238-239].

B pabote ¢ iekcuko# npenoaaBaTeNb JOIKEH ONUPATHCS Ha OOBEKTUBHO CYIIIe-
CTBYIOIIIME B SI3bIKE BAKHEUIIINE 2JIEMEHTHI IEKCUIECKOU CUCTEMBI B MX B3aUMOCBSI3H.
CrnoBa JOJKHBI YCBauBaThCsl HE M30JIUPOBAHHO, a B UX JIGKCHYECKUX U TpaMMaThye-
cKHX cBs3sX. Jlekcuueckast paboTa MpOBOJIUTCS B TECHOM CBSI3U C YCBOCHHEM I'paMMa-
TUYECKOU CTPYKTYpHI [7, c. 245].

[Ipy 0OyueHun rpaMMaTHUECKON CTOPOHE PEUM YINPAKHEHUS JOJKHBI HOCUTh
npukiagHon xapaktep. OOydaronuuiicss JOJDKEH MPaBUIbHO CTPOUTHh WHOS3BIUHYIO
peub, MPaBUIHLHO MOHUMATh UHOSI3bIYHBIC BHICKA3bIBAHUSI M YMETh CO3HATEJIBHO KOH-
TPOJIMPOBATH MOCTPOEHUE BBICKA3bIBAHUS U CO3HATEILHO BHIOMpPATh HauOOJIee yMECT-
HbIE TpaMMaTuueckue GopMbl U KOHCTpYKIMU. OOyUueHne rpaMMaTUKe — 3TO HE ca-
MOIIeJIb, @ CPEACTBO OBJIAJICHUSI CMOCOOaMHU CIOBOM3MEHEHHs, CIIOBOOOpAa30BaHUs,
cioBopacnofioxkeHus. Cieayer oToOupaTh HEOOXOIUMBIA U IOCTATOYHBIM rpaMMaTH-
YECKU MUHUMYM U 00€CIICUUTh MPOYHOE U ABTOMATU3UPOBAHHOE BIIAJICHUE UM JIJIsI
AKTHUBHOT'O UCTIOJIb30BaHuUs B peuu [/, c. 260].

[Ipu m3yueHun rpaMmMaTUYeCKUX SBICHUN MBI MIpeJjiaraéM UCIoJIb30BaTh Cle-
JYIOIINE BUJIBI SA3bIKOBBIX YIIPAKHCHUMN:

— o0pa3oBaHUE OJTHUX TPaMMaTHYECKUX (POPM OT IPYTUX: U30JTUPOBAHHBIX UITH
B COCTaBE MPEIJI0KEHUM;

— 3aIMoJIHEHHE MPOITYCKOB B MIPEJIOKEHUH;

— BBIOOP MPaBWIHHOM (POPMBI U3 HECKOJIBKUX MPEJIOKEHHBIX;

— COCTaBJIEHUE TPEJUIOKECHUN U3 JaHHBIX CJIOB; C MOMOIIb MOJCTAHOBOYHOM
TaOJINIIBI; HA OCHOBE 00paslia; C OCHOBOM Ha KapTHUHKY;

— COCTaBJICHUE MPEIOKEHUH 0 00pasiLy;

— TpaHchopMalus NpeaioKeHU, HalpuMep, IEPEBOJI MPSIMOI peur B KOCBEH-
HYI0;

— pacuupeHue 1 COKpalleHUue MpeIyIoKEHUN.

[Ipu u3yueHur rpaMMaTUKH LEJIECO00pa3HO MpeasiaraTh 00y4yaromyMcs CHa-
yajia sI3bIKOBBIC YIIPAKHEHHS, 0COOEHHO ATO KAacaeTCs TEX rPaMMaTHUYECKUX SIBJICHUH,
KOTOpbIE HE UMEIOT aHAJIOIOB B pOJAHOM si3bike. HelenecooOpa3Ho B nporecce oOyye-
HUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM ITOJHOCTHIO OTKa3bIBATHCSI OT SI3BIKOBBIX YIPAXKHECHHM,
T. K. KOJIMYECTBO YYEOHBIX 4acOB, OTBEJCHHBIX HA M3yUEHHWE MHOCTPAHHOTO S3bIKa,
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HE MO3BOJISIET YCBAUBATh KaX0€ HOBOE SIBJICHUE C MOMOIIBIO PEUYEBBIX YIPAKHEHUH.
Kpome Toro, si3pIk0BbIE yIIpaKHEHUS TaIOT BO3MOXKHOCTh YCBaUBaTh OT/ICIbHbIE dJie-
MEHTHI SI3bIKa, KOTOPBIE SIBJISFOTCS OCHOBOTMOJIATAIOIIMMU MPU TOCTPOCHUH U YIIOTPEO-
nenuu ¢pasbl. OHAKO CIETYET TAKKE OTMETUTD, YTO BCE SA3BIKOBBIC SIBICHUS, IJ1s KO-
TOPBIX HUCIOJIb30BATIUCH SI3BIKOBBIE YIIPAXKHEHHUS, TOJDKHBI TAK)KE TPEHUPOBATHCS B pe-
YeBbIX YIPaKHEHUsIX [ 7, c. 458].

[IpuBenem mpuMepsl S3bIKOBBIX YIIPAKHEHUH, UCIIOIB3YEMbIX B Mpoliecce o0y-
YEHUS YYalluXCsl CIEIHUaTbHOCTH «0OIlecTBeHHOEe NuTaHue». Hampumep, Bo3bMeM
Temy «At the restaurant». B Havane 3aHATHS 00y4arolmMMCS IpeiaracTcsi 03HaKO-
MUTBCSI C HOBBIMU CJIOBaMU U BbIpakeHUsIMU. HoBbIE Cll0Ba IPEABSIBISIOTCS U UHTEP-
npetupyrorca. CeMaHTU3AIMUS CIIOB MOXKET MPOUCXOJUTh Pa3HBIMU CIIOCOOAMH, BCE
3aBUCUT OT TOT'0, KaKOM crioco6 OyaeT HanboJsee y1auHbIM U SdKOHOMUYHBIM B 3aBUCH-
MOCTH OT KaXJ0T0 KOHKPETHOTO ciiydasi. /[ opraHuzaiuu nmoBTOPEHUs U MPOBEPKU
YCBOEHHUSI HOBBIX CJIOB MOXHO JIaTh CJICAYIOIINE YIIPAKHCHUS:

1. Insert the words ... (food, dish, meal, course).

2. Name four different kinds of ... (fish/vegetables/fruit/meat/ vegetable
dishes/meat dishes).

3. Match the new words with their Russian equivalents.

4. What do we call ...? — Kaxk MbI Ha3bIBaeM ...?7

a) drinks like lemonade, juice, tonic

b) raw potatoes fried crisp

c) ...

5. Match the words to their definitions.

6. Match the words with their synonyms.

7. Match the words with their antonyms.

8. Choose a verb in brackets and use it in the correct form.
9. Make up colocations from the new words.

10. Make up new sentences, use new words and expressions.

OOBIYHO TaKUE YIPa)XKHCHUA 3dHUMAIOT TOJIBKO 9aCThb 3aHATH:A, 9alll€ BCCTO OHU
BBICTYIIAIOT B POJIM IPCATCKCTOBLIX, KOT'Id HA 3aHATUHN OCYHICCTBIIACTCA aKTUBHAA pa-
oorta ¢ tekctoM. Ho HHOT' Ja MOKHO ITPOBOAUTD 3aHATUA, KOTOPHIC ITIOJTHOCTBIO ITOCBSA-
IICHbI AKTUBHU3alIUN U 3aKPCIJICHUTO HOBOM JICKCHUKH.

Hepe‘{I/ICJ'ICHHLIe HaMH YIPA)KHCHUA CHOCO6CTByIOT YCIICITHOMY q)OpMI/II)OBa-
HUIO SI3BIKOBOU KOMIICTCHIIUN 06yanOIIII/IXC$I. HCO6XOJII/IMOCTB HUX MPUMCHCHUA 06y-
CJIOBJIEHA HEIOCTAaTOYHOM aBTOMATHU3alMel SI3bIKOBBIX CPEJICTB y OOyYaromIuxcs.
KpOMe TOT'O, A3BIKOBLIC CPCACTBA IMOCTOSAHHO 060ra111a10Tc51 N OOIIOJIHAKTCA, 4YTO
TaK)Xe CO3/1aeT OMPEICIICHHBIC TPYAHOCTH JIJI1 00y4aeMbIX.

SI3pIKOBaAs KOMIICTCHI A ABJIACTCA OCHOBOHOHaFaIOHlef/'I COCTaBJ'ISIIOIIICﬁ KOMMY-
HUKATUBHOM KOMIICTCHIINH. I1o cBoel MMpUPOAC A3BIKOBAA KOMIICTCHI A HPGSBBIqaﬁHO
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cnoxHa. Ee dopmupoBanue TpedyeT UCIOIb30BaHUE OMPEACIICHHOIO TUIIA YIIpaKHE-
HUW U Pa3IMYHBIX CPEICTB OOYUYEHHS, a TAKKE CO3/IaHUsI ONPE/ICTICHHBIX MeAaroruye-
CKHUX YCIIOBUHU.
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N. Y. Savko

Formation of the language competence of future employees in the field of public
catering

The main point made in the article is that lexical and grammatical exercises contribute
to the successful formation of language competence of students. The need for their use is due
to insufficient automation of language tools by students. In addition, language tools are
constantly being enriched and supplemented, which also creates certain difficulties for
students.

Language competence is a fundamental component of communicative competence. By
its nature, language competence is extremely complex. Its formation requires the use of
a certain type of exercises and various learning tools, as well as the creation of certain
pedagogical conditions.
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L’APPLICATION DE L’APPROCHE AXIOLOGIQUE DANS LE
PROCESSUS EDUCATIF DE L’INSTITUT DE DROIT DANS LE
CONTEXTE DE LA CULTURE ORGANISATIONNELLE

Cet article a pour but d’analyser la formation et la réalisation du processus éducatif
dans ['institut de Droit du Ministere de l'Intérieur de la Russie en Extréme-Orient par
[’approche axiologique dans le contexte de la culture organisationnelle. Ces deux notiones
ont etées étudiées a travers le discours historique et par les methodes pédagogiques acceptées
pour le développement de valeurs des cadets admises dans la charte de la culture
organisationnelle de l'institut de Droit. On propose le modeéle de valeurs inclues dans la
méthodologie du processus éducatif mis en pratique dans ’institut de Droit.

Depuis une dizaine d’années dans le cadre de debats scientifiques on discute du
role de I’approche axiologique dans la formation professionnelle des policiers dans
I’institut de Droit et aussi bien que des méthodes pédagogiques orientées et basées sur
les modeles éducatifs inclus des valeurs fondamentales: spirituelles et morales. Il faut
constater que ces valeurs constituent le concept de la culture organisationnelle.
L’objectif fondamental de la mise en ceuvre de ’approche axiologique dans I’institut
de Droit est d’accumuler, d’approfondir et de développer les compétences et les valeurs
socio-professionelles pour les faire aimer aux cadets dans le processus éducatif. De
plus, celui qui les transmet c’est le professeur, qui est, d’une part, comme un partenaire
pour les cadets dans le processus de communication interpersonnelle et, d’autre part,
comme un mentor, qui aide comprendre le monde et porte des jugements libres et
responsables.

Les fondements idéologiques de 1’approche axiologique sont devenus les
principes anthropologiques de la culture et de sa milieu. Dans les recherches
scientifiques (Vodovozow V., Demkow M., Kapterew A., Bim-Bad B.,
Boguslawskiy M., Dneprow E. et etc.) on met 1’accent sur le role fondamental d’une
contribution significative du contenu anthropologique des valeurs a 1’éducation
nationale et a 1I’é¢tude du concept éducatif de 1’orientation axiologique [1]. Il met en
avant le réle de la signification profonde de la philosophie de la valeur ou de I’approche
axiologique qui définit que ¢’est ’homme qui est au centre de 1’'univers parce qu’il est
libre d’organiser sa propre activité, de choisir entre le bien et le mal et son essence par
une série de décisions. Evidemment 1’axiologie tente de montrer dans la valeur la
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réalité expliquant I’acte de préférence par lequel I’homme s’oriente en un sens plutot
que dans un autre [2, p. 94-95].

Se sont des principes essentielles de pédagogie d’humanisme et d’humanisme
philosophique, qui refletent 1’essence de I’approche axiologique étant un outil qui
considére I’homme comme la plus haute valeur de la société et du développement
social. Pour cela, il est nécessaire de prendre en compte 1’approche axiologique en
pédagogie comme une nouvelle philosophie de I’éducation surtout de 1'enseignement
supérieur et de sa méthodologie. De toute sorte de valeuts sont au cceur de la culture et
ils sont sur son origine comme ses leviers. Chaque institut éducatif est la culture et a sa
culture, qui est nomée comme organisationnelle.

En s’adressant au discours historique il faut noter qu’a la fin des années 1970 et
au début des années 1980, la recherche sur la culture organisationnelle a issu de la
disciplines de I’anthropologie et de la sociologie. C’etait Pettigrew A. [3] qui a supposé
que la culture organisationnelle consiste en des systémes cognitifs qui expliquent
comment les gens pensent, raisonnent et prennent des decisions, font valoir qu’au
niveau le plus profond de la culture composant d’un ensemble complexe de valeurs, de
jugements et de convictiones [4, p. 548-549]. C’est pourquoi les compétences, formées
au cours du processus €ducatif dans 1’institut de Droit, dépourvues de la classification
de valeurs de culture et de morale ne peuvent pas étre positives et servire utilement aux
intéréts et aux attentes sociaux.

En s’appuyant sur ces recherches il est important de comprendre que le processus
éducatif par des méthodes efficaces et par des compétences socio-professionnelles et
culturelles doit s’appuyer sur des valeurs tels que les principes moraux. C’est a dire, la
structure axiologique de [I’enseignement supérieur se base largement sur
I’environnement de culture qui définit les constituants essentiels afin de comprendre le
sens et I’importance de I’éducation. Les valeurs aident les cadets de 1’institut de Droit
a repenser de manicre critique et cognitive, a réviser les approches classiques du
processus éducatif comprises dans les normes d’Etat en matiére de la formation
professionnelle du systéme du Ministére de 1’Intérieur de la Russie. On suppose que le
code de la culture organisationnelle s’accordent a des valeurs personnelles.

Mais a quoi bon les valeurs et la culture dans I’institut sous haute sécurité?
Strement, 1’éducation civique et aux droits d’hommes joue un role important dans la
formation de valeur de la personnalité d’un cadet. L’éducation en tant qu’un systéme
de reproduction collective des connaissances et des valeurs ne peut pas €tre fragmentée
et mosaique. Dans ce cas, nous pouvons faire face a la variabilité des connaissances et
des compétences, mais aussi avec la variabilité des valeurs [5].

La culture organisationnelle en tant que phénomeéne social comprend aussi
I’interaction positive entre les profs et les cadets et ce type des relations
interpersonnelles crée le processus pédagogique orienté vers les programmes éducatifs
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ou ’empathie, un soutien psycho-pédagogique et la communication professionnelle.
Cet ensemble développe le dialogue constructif et refléxif dans le contexte d’attitudes
sociales entre le personnel enseignant et les cadets et par conséquent on constitue le
concept «le climat social» [6].

A notre avis, les compétences pédagogiques des professeurs par les valeurs dans
le cadre du nouveau paradigme pédagogique du processus éducatif de I'institut de Droit
contribuent a la réalisation de valeurs fondamentales: la liberté, le respect mutuel, la
tolérance, la connaissance de soi, le respect, la confiance en soi, la responsabilité
morale, et etc. Evidemment, la culture organisationnelle de I’institut de Droit possede
son environnement de culture dans laquelle on forme les valeurs qui constituent
I’attitude envers la vie, la réalité sociale et professionelle et qui emeénent aux étapes
suivantes dans le systéme éducatif:

— la modélisation du processus éducatif qui n’est pas un processus fragmentaire,
mais un événement spécifique dans la vie des cadets qui forme une expérience
professionnelle dans laquelle les connaissances et les compétences jouent un réle
Important;

— le processus éducatif est un des meilleurs moyens pour [activité
professionelle et la communication socio-culturelle; ¢’est aussi un instument d’établir
un partenariat réussi;

— le processus de la formation des cadets contient des éléments tels que la
sociabilité en groupe, la recherche d’idées constructives et originales, ainsi que des
concepts sociaux et juridiques, une expériences personnelle et etc.;

— le processus éducatif signifie une expérience qui répond aux exigences de la
société moderne, aussi que des changements socio-politiques et économiques dans le
monde entier et dans les communautées;

— D’interaction de tous les participants dans 1’activité éducative n'est plus
considérée comme formelle: se sont des relations dans le contexte "un professeur—un
cadet—une éducation" qui doivent étre crées sous la forme d’une communication
interpersonnelle.

Dans le domaine de la culture organisationnelle de I’institut de Droit il y a des
programmes de formation qui impliquent les compétences tels que savoirs, savoir-faire,
attitudes en tant qu’ils présentent comme le guide dans le processus €ducatif. On
formule les modeles de valeurs nécessaires pour les cadets dans chaque block des
compétences socio-professionelles dans le contexte de la culture organisationnelle:

Module 1

1.1. Orientation interne

La tendance d’analyser les principales €tapes et modéeles du développement de
valeurs dans les études et la socialization culturelle. Les motifs internes pour le service
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dans le Police qui générent des stratégies positives, une réponsibilité, un patriotisme,
une rationalisation des idées, des croyances et des jugements raisonables et etc.

1.2. Orientation motivationnelle

La capacité d’étudier les perspectives professionelles, les voies de la réalisation
de propres succes obtenus parallelement les principes d’éthique, la coopération,
I’empathie et etc.

Module 2

2.1. Mentalité critique

On base sur des objets interdisciplinaires, des théories logiques, des concepts
philosophiques, des recherches fondamentalles, la systématisation des pensées
scientifiques et etc.

2.2. Evaluation critique

L’interprétation et I’analyse les définitions générales, les catégories, les normes
cultutelles et I’évaluation des faits de théorie et de pratique.

Module 3

3.1. Socialisation culturelle

Le choix individuel du développement personnel et de la socialisation culturelle.
On accumule I’expérience socio-culturelle, on perfectionne la maitrise des valeurs
traditionnelles. Le systéme institutionnel se caractérise par un certain niveau de libert¢,
de choix dans le professionnalisme et par I’engagement dans les racines culturelles et
historiques de I’institut.

3.2. Indépendance culturelle et axiologique

On maitrise des valeurs culturelles qui sont propres aux principes de I’institut,
une unité¢ d’idées et de points de vue, une interaction culturelle et sociale, des
possibilités de participation socio-culturelle aux processus d’identification culturelle et
etc.

La modélisation du processus éducatif sur la base d’une approche axiologique
dans le contexte de la culture organisationnelle de I’institut de Droit definie les
concepts instrumentaux tels que la raison convaincante et constructive; la pensée
réflexive et profonde; I’évaluation et I’analyse des événements réels; le développment
des valeurs sociales, culturelles, professionelles; le soutien psychologique et
pédagogique de la part des professeurs et les autres.

L’approche axiologique est 1’instument de la formation de la culture
organisationnelle qui constitue et développe des valeurs humaines dans I'ensemble de
connaissances professionnelles. Ils permettent de former et d’acquérir des compétences
pratiques afin de les réaliser dans la vie quotidiénne et au travail des policiers. Le savoir
de trouver les bases axiologiques de votre metier dépend des compétences socio-
professionnelles importants pour le Police et de la capabilité d’étre capable d’adapter
aux traditions culturelles acceptées dans la communauté policicre et transformées par
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les générations dans la société, qui jouent un role intégrale dans la formation des cadets.
Les valeurs enrichissent leur individualité, parceque dans tous les temps 1’éducation
¢tait d’une valeur significative et prioritaire. Ainsi I’importance de 1’¢ducation
comprends la transmission des valeurs de méme que des connaissances.

Donc, on faisons notre attention a la présente charte de la culture
organisationnelle de I’institut de Droit, qui formule les normes et les valeurs
appréciables et s’applique aux cadets pour le développement de leur €éducation morale.
Il faut noter que I’organisation du projet éducatif pour les cadets de I’institut de Droit
est un processus essentiel des activités quotidiennes, a travers laquelle on perfectionne
leur état moral et psychologique. Les significations axiologiques des valeurs des cadets
sont effectu¢ dans les domaines suivants:

— 1’éducation patriotique qui forme et développe chez le cadet de I’institut de
Droit les qualités personnelles du citoyen-patriote, capable de participer activement au
maintien de la paix et de 1’ordre public; a la protection des personnes, des biens, de la
garantie de la 1égalité et des intéréts légitimes des citoyens;

— 1’éducation professionnelle et morale, développant des notions sur les bases
morales de service en Police; des connaissances professionnelles et éthiques de
comportement au travail et dans la vie quotidienne; des relations entre les collegues et
des compétences de respect professionnel et éthique soumis aux lois et réglements
spécifiques fixant les régles de la discipling;

— 1’éducation 1égale qui influence positivement sur la conscience des cadets en
vue d’une formation profonde et durable de la connaissance juridique, leurs attitudes,
leurs croyances et du développement la culture juridique qui assurent la bonne
compréhension de la service des forces de 1’ordre;

— I'impartialité, ’incorruptibilité, 1’objectivité, la collégialité, la solidarité, la
confiance mutuels.

Selon les trois dimensions de la culture organisationnelle de 1’institut de Droit
(les croyances et les valeurs, les normes et le comportement des individus) il faut noter
qu’ils fonctionnent conjointement dans le cadre des valeurs, déja mentionnées. La
culture organisationnelle et les valeurs sont de grand importance pour le travail avec
les cadets de l'institut, dont les méthodes d’éducation morale, éthique et spirituelle sont
basées sur la persuasion, le mod¢le, la coopération, I’encouragement, la critique des
actions et etc.

De plus, I’institut pratique sérieusement des outils rituels, qui sont: la remise du
drapeau; I’assermentation; la parade; le défilé des troupes; le piquet d’honneurs
funébres; la remise de décorations officielles et d’Etat; la déposition d’une gerbe sur la
tombe des policiers décédes dans I’exercice de leurs fonctions.

Pour conclure nous ajoutons que la conceptualisation de I’approche axiologique
est une question complexe qui discute des phénomeénes de grande histoire et de culture



SI3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTh: METOANYECKHE

de civilisations différentes. L’approche étudée est axée sur des changements de
paradigme pédagogique et de culture au cadre de nouvelles modifications dans
I’éducation professionelle et basée sur I’engagement actif de cadets et de professeurs
dans la structure flexible de I’'innovations, des technologies complexes dans la
communication socio-professionnelle, dans le monde qui suit le rythme de sa société
renouvelée et de ses communautés professionnelles. L’approche axiologique dans le
contexte de la culture organisationnelle basée sur la connaissance ne fonctionne plus
dans le processus €ducatif en raison des effets du «brainstorming» de réformes dans le
domaine de 1’éducation civique et aux droits de ’homme.

Nous croyons que I’axiologique dans le cadre de la culture organisationnelle joue
un role clé dans le changement des vecteurs éducatifs, modernes vers un nouveau
paradigme social, professionnel et axiologique dans la formation des capacités
professionnelles des cadets de I’institut de Droit. Les normes éthiques, les valeurs
morales et spirituelles, le professionalisme sont des stratégies paradigmatiques dans
I’é€ducation supérieure des policiers.

Les études théoriques basées sur les composants de culture, les normes d’ethique
et de morale sont réalisées en réalité et en pratique. La formation de la personnalité
d’un cadet depend de son désir de se développer et d’étre un homme d’action et de
raison. Un cadet est libre de choisir les stratégies de sa vie et de son profession. Selon
I’approche axiologique le choix d’un homme lui permet d’organiser et de définir ses
valeurs et ses principes de vie. En réfléchissant a propos du sens de 1’approche
axiologique examinée dans le contexte de la culture organisationnelle de 1’institut de
Droit, on peut dire que les valeurs de Police comme la pensée critique, le rationalisme
et ’analyse constructive, le courage et le dévouement, la maitrise de soi, le sentiment
patriothique, tous ces notions font le policier de grand compétence et de valeur pour la
société et les citoyens malgré 1’austérité, la contention, le stress permanent de services
chargés de 1’ordre public.
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O. B. CenusepcroBa

IIpakTKa NpUMeHEHHUs AKCHOJIOTMYEeCKOro moJaxoaa B o0pa3oBaTe/ibLHOI cpejae
IOPUAMYECKOr0 HHCTUTYTA B KOHTEKCTE KOPIOPATHBHOM KYJIbTYPbI

B nannoii craThe npeanpuHATa IIONBITKA aHAIN3a HEHHOCTHOTO MOAX0a K COJlepxKa-
HUI0 00pa30BaTeNbHOIO npoiecca B JlanbHeBocTOYHOM ropuanyeckom nactutyre MBI Poc-
CHH, UTPAIOLLET0 CYIIECTBEHHYIO U HEOCIIOPUMYIO pOJib B (JOPMHUPOBAHUM U PA3BUTUU KYp-
CaHTOB, OYIyIIUX TOJMIIEUCKUX, B KOHTEKCTE KOPIMOPATUBHON (OPraHU3aIMOHHOW) KYyJib-
TypbI JAHHOTO By3a. LleJI0CTHOCTE ycTaBa KOPIOPATUBHOW KYJIbTYpPbl MHCTUTYTA HE MOXKET
(GYHKIMOHUPOBATH O€3 ONpe/IeNIeHNs LIEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB, BKIIOYAIOIINX B ¢€0s1 COBO-
KyIHOCTb YOEKICHU, IPUHIIMIIOB U YCTAHOBOK, OCBOCHHE KOTOPHIX B JIaJIbHEUIIIEM BBISIB-
JSIET JKU3HEHHBIE TPACKTOPHH M COLUAIBHO-TIPO(hecCHOHaIbHbIE, KyJIbTypHBIE, TyXOBHEIE,
MOpPaJIbHO-HPABCTBEHHBIE [IEHHOCTH COTPYAHHUKA ITPAaBOOXPAaHUTENbHBIX opranoB MB/[ Poc-
Cuu.

KopnopaTusHas KyibTypa IOpUINYECKOT0 MHCTUTYTA SBJISETCS 3HAMEHATEIbHBIM HH-
CTPYMEHTOM M PBIYArOM B Pa3BUTUU aKCHOJOTHYECKUX IPUOPUTETOB, KOTOPBIE IIPUBHBA-
I0TCSI KypCaHTaM 4epes3 psJl TPAAULIMOHHBIX MEPONPUITHH, IPUHATHIX B JIFOOOM PEKMMHOM
y4e0OHOM 3aBe/IEHUU: MIPHUCATa, JaHb aMITH MaBIIUM ITOJIMLIEHCKUM, HAarpaXkIeHHe 0COOBIMU
HarpaJiaMyd ¥ OTIMYUTENbHBIMU 3HAKaMH, TIOYETHBIN Kapayn u apyrue. Bee 3t aTpulOyTh
HEU3MEHHO COJCHCTBYIOT IEHHOCTHOMY OOOTalllEHUIO JINYHOCTH KypCaHTa, €ro HpaBCTBEH-
HOMY OOJIMKY, MOPaJIbHOMY JyXy U COOTBETCTBMIO 3BaHus oduiepa. fOpuauueckuil HHCTH-
TYT C YECTHIO U 100JIECTHIO BHIPAYKAET aKCHOJIOTMYECKYIO 3HAYUMOCTh KYJBTYPHOI'O IIPOCBE-
LIEHUS, BOCIUTAHUS U BBICILIErO0 0Opa3oBaHUS B paMKax pa3paboTaHHBIX Mporpamm, Jeil-
CTBYIOIIMX B 00pa3oBaTeIbHOM cpesie By3a.

[IpumeHnenue B 00y4eHUN TPAJIUIIMOHHON TOJIBKO 3HAHHUEBOW MPAKTUKHU YK€ HEAKTY-
aNbHO B MOCTeAHee BpeMs. AKCHOJIOTMYECKUI 0IX01 K 00pa30BaHUIO U BOCIUTAHUIO KYp-
CaHTOB OTJIMYAETCS] CBOEH YHUKAIBHOCTBIO U B TO JK€ BPEMSI UMEET CKPBITHIN xapakrep. On-
HAKO TaKHe MOHATHS, KAK CAaMOOTBEPKEHHOCTb, YECTh, JOCTOMHCTBO, HEMOJAKYITHOCTb, YBa-
JKEHHUE, «IUIeYO K IUIeUy», TOBEpUE, COUYCTBUE, IATPUOTUYECKOE BOIIUTAHUE U APYTHUE, BIIU-
SIOT Ha BHYTPEHHUI MUp KypCaHTa U LeJIenoiaranue ero o0pa3oBaHusl.

[ToaTOMY KyJBTYpHBIHN U IECHHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOJIX0]1 K 00pa30BaHUIO Kyp-
caHTOB B JlabHEBOCTOUHOM ropuandeckoM mHctutyte MBJI Poccun urpaer posib BEKTOp-
HOM HANPAaBJICHHOCTH JUI YCIEIHON aIaNTaluu K COLUAIbHO-TIOJUTUYECKUM N3MEHECHUIM
B OOIIECTBE U MUPE, K aHAIM3Y MPUHATHUS Pa3yMHBIX PELIEHUH MPU aIbTEPHATUBHOM IOUCKE
U BbIOOpE MPaBUIBHOIO MYTH Ui MOJUIEHCKOro, MPU3BAHHOIO OXPAHATH MOPSAJOK, UHTE-
PECHI ¥ IpaBa I'pakJaH, HE CBEPHYB CAMOMY C 3aKOHHOT'O IIyTH. /{11 ’TOr0 €My HY’KHBI LIEH-
HOCTHBIE OPUEHTHPHI, CPOPMHUPOBAHHBIE B KOPIIOPATUBHON KYJIETYpE MOJUIEHCKOTO CO00-
[IECTBA.
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VJIK 378

10. A. Cxopunoesa
ooyenm Kageopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOG
Jlanvnesocmounoeo opuouueckoeo uncmumyma MBJ[ Poccuu,
Kanouoam neoazo2uieckux HayxK, 0OyeHm

OT HABJIIOAEHUSA 3A A3BIKOBBIMU ®AKTAMHU
K SI3bIKOBOM KOMIIETEHTHOCTHU

B cmamwe paccmampusaromes 603modcHocmu 8061eyeHUs 00y4arumuxcs 8 Hab.iwoe-
HUe 3a AKMYaibHOU Pa32080PHOU NPOGDHECCUOHATILHOU PeUublo C Yelblo OnpedeneHUs NPUYUH U
VCn08uUll PYHKYUOHUPOBAHUS OOHOU U3 NOOCUCTEM PYCCKO20 A3bIKA. AHANU3 A3bIKOBbIX (haK-
mo8, aKkmyanbHvlX 0l NPOPECCUOHANbHO20 00WeHUs, MOMUBUPYEm UCCIe008aHUe, Bbl3bl-
eaem unmepec Kypcammog K A3bIKY, MeM CAMbIM PACUlUpsem ux A3bIKO8YI0 KOMNemeHm-
HOCMb.

C HEBBICOKUM ypOBHEM BJIAJEHUS YCTHON U MUCbMEHHOM PEYbIO Mbl, K COXKaJe-
HUIO, CTAJIKMBAEMCS B CaMbIX Pa3JIMYHbIX )KU3HEHHBIX cuTyauusx. He uckirouennem
SBJISIETCS] ¥ OOIIEHKE B MPOGECCHOHANTBHON Cpeie COTPYIHUKOB monuiun. [lanexo He
Bceria pedsita, n3dpaniive ciry0y B opranax BHyTpeHHUX nen (naiee — OBJI), cBs-
3BIBAIOT MPO(ECCHOHATBHYIO YCHENIHOCTh ¢ YMEJIOW W HOPMAaTUBHOW KOMMYHHUKa-
rueit. OTCyTCTBUE WM HEIOCTATOYHOCTh HEOOXOIMMOM MOTHBAIIMY HE TTO3BOJISIET JI0-
OMBATHCS MOJIHOIEHHOTO TOTPYKEHUS U OCMBICIICHUSI M3y4aeMOro SI3bIKOBOTO MaTe-
puana B Ipolecce OCBOEHUS AUCUUILIUHBI «PycCKul a3bIK B 1e710BOM 00111eHNH. KyIib-
Typa peun», TEM CAMBIM MOJHOLEHHOTO CTAHOBJICHUS A3bIKOBOM KOMIICTCHIMH.

B pamkax gaHHO# cTaThbU XOUETCSI 0OPATUTHCS K METOJAMYECKUM BO3MOKHOCTSIM
BKJIIOUECHUS B IPAKTUUYECKUE 3aHATHS UCCIEA0BATENBCKUX 3aJaHUM, CBA3aHHBIX C Ta-
KO COIMaIbHOW Pa3HOBUIHOCTHIO PEUH, KaK MPOPECCHOHAIBHBIN KapTOH, KOTOPHIN
OTIIMYAETCS OT OOIIEHAPOTHOTO S3bIKa OCOOCHHOM, CTIEIM(PUISCKOM, IMOIIMOHATHHO-
OKpAIIIEHHON, HEPEKO IKCIIPECCUBHOMN JICKCUKON U (Ppa3eosiorueil, a Takke HaOIrO-
JICHUH 32 S3BIKOBBIMH U PEUYECBBIMH (DAKTaMHU.

be3yciioBHO, Ha JIEKUHUSIX, aHATIU3UPYS COCTOSIHUE COBPEMEHHOT'O PYCCKOIO JIH-
TEpaTypHOTO sI3bIKa, BCEX €r0 YPOBHEU U CTUJIEH, MBI 0OpaniaeMcs K JICKCUKE OrpaHu-
YEHHOTO YMOTPEOICHNS, B TOM YUCJE U KaproHHoi. OTHaKO TaKOM JIEKITMOHHBINA 00-
30D HE MMO3BOJISICT YBUIETh CICTIM(UKY MMOSBICHUS M 00pa30BaHMS CIIOB U BRIPAKCHHM,
MOHATh MPUYNHY WX WCIOJB30BAHUS B KOHKPETHOW MPO(ECCHOHATBLHON Cpene Co-
TpynuukoB OB/I. BkitoueHne aHaNTUTUYECKUX 3alaHUM B MPAKTUYECKUI OJIOK Ha Ma-
Teprasie MPoPECCHOHAIIBHOTO KapTOHA TTO3BOJIUT, HAa HAIl B3TJIS, BO-TIEPBHIX, MPH-
OJIM3UTH SI3BIKOBBIC HAOIOEHUS K TTOBCEIHEBHON PEUYEBOM MPAKTUKE TOJUIICHCKUX,
TE€M CaMbIM COKPATHUB Pa3pbiB MEXKAY TEOPUEN U MPAKTUKON, BO-BTOPBIX, CO3/1aTh MO-
TUBAIIMOHHBIE TIPEIMOCHUTKH HEOOXOIMMOCTH TIO3HAHUS HE MPOCTO SI3bIKA, a S3bIKa,
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KOTOPBIN UCIHOJIb3YIOT B MOBCEIHEBHOW MPO(EeCCHOHANBHON EATEIbHOCTH, TaK Kak
XKaproH MapKUpPYyeT COLMAIbHYIO U MPOPECCHOHAIBbHYIO NPUHAMIEKHOCTh JIOACH,
MO3BOJISISL OTJIMYUTH CBOEro OT He cBoero. [Ipo0ynnB uHTEpecC K sS3bIKOBBIM HAOMIOe-
HUSIM, [MO3HAKOMHUB C HEKOTOPHIMM MHCTPYMEHTAMM aHalli3a U HAay4YHB CaMOCTOS-
TEIBHO JIeJaTh BBIBOJBI, Mbl MOXEM PACCUUTHIBATH HA 00JIee OCO3HAHHOE M3yUEHUE
Marepuasia U OCTAJIbHBIX YPOBHEH A3BIKOBOU CUCTEMBI.

Jist pazpa®oTKu yrpaxxHEHUH U 3aJaHUi TOTPeOOBaJICs KOPITYC IPUMEPOB IPO-
dbeccruoHabHON XKaproHHOM Jekcuku. C 3TOH 11e/bI0 OblI COOpaH MaTepuall U3 pas-
JUYHBIX UHTEPHET-UCTOYHUKOB, 3aMMcaH U3 0ecel] ¢ ICUCTBYIOMMMH COTPYIHUKAMHU
nonuuuu. Ha ocHoBe coOpaHHOr0 Marepuana COCTaBJi€H CIPABOYHUK, HACUUTHIBAIO-
muii 287 xaproHu3MoB, CPEAN KOTOPBIX HE TOJBKO CIOBA, HO M BBIPAXKEHUS.

CraHOBNIEHUE TAKOM MOACUCTEMBI S3bIKA, KAK )KAPTOHU3MBI, B TOM YUCJIE U MPO-
(deccuoHabHbIE, MPOUCXOJUT MO TEM K€ 3aKOHAM, YTO U CHUCTEMbI OOILEHAPOIHOTO
a3pika. [Ipennaras KkypcantaMm paszinyHble 3aJaHMs, MO3BOJIIEM UM CaMOCTOSTEIbHO
JIeNaTh BBIBOJIBI O IPUUMHAX MOPOKACHUS U (PYHKIIMOHUPOBAHUS NPO(HECCUOHATBHOTO
KaproHa, o croco0ax oOpa3oBaHUs CIOB U UX MPOAYKTUBHOCTH, O MapajurMaTuye-
CKHUX U CUHTarMaTH4YeCKUX OTHOIICHUSIX BHYTPH MOJICUCTEMBI, a TaKKe 00 0COOEHHO-
CTSIX B3aMMOJICUCTBUS JIEKCUKU OTPAHUUYCHHOTO YIOTPEOIeHUsI ¢ 0011IeyTOTPEOUTEb-
HOU JINTEPATYPHOM.

MuHu-uccie10BaHus akTUBU3UPYIOT MTO3HABATENBHYIO JIEATEIbHOCTh 00yYaro-
IIMXCS, HAMPABJIEHHYIO HA OCMBICIICHHE SI3bIKOBOM MPAKTUKU, U IPUYUaIOT ObITh OoJiee
BHUMATEIbHBIMU K TOMY, UTO, KaK ¥ TIOYEMY TOBOPHUM, TEM CaAMbIM PACIIUPSIS SA3BIKO-
BYIO KOMIIETEHTHOCTb.

Ha npakTuyeckux 3aHATHUSX MpeajiaraeM HCHOJIb30BaTh CIAEAYIOIIME TUIIbI 3a-
JaHUM WK X MOAU(UKALMK B paboTe mapaMy WM MUKPOTPYIIIaMHU € TIOCIEAYOIIeH
(GbOopMyIMpPOBKOM BBIBOJIOB HA OCHOBE MPOBEIECHHOIO aHanu3a. s opranuzanuu
HAOJIIOICHHS B KQXKJIOM 33JIaHUU TIPEJIaraeM ClipaBOYHbIN MaTepuai, oQpopMIICHHBIH
B MUHU-CJIOBapHUKe.

[Ipennaraem nuillb HEKOTOPHIE TUIIBI 3aJaHUI-HCCIIETOBAHUH.

3aoanue 1. 11o3HakOMbTECH C MPEUIOKEHHBIMU MPOPECCUOHATBHBIMU Kapro-
HU3MaMU 1 CHOPMYJIUPYUTE MPUUUHBI UX MOSBICHUS U (PYHKIIMOHUPOBAHUS B PEUH T10-
JUIEUCKUX. YKaXUTE UX OTIMYMS OT OOLIEYNOTpeOUTeNbHOM Jiekcuku. YTo, Ha Ball
B3IJIs1/1, TOJUIEPKUBAET UX MCIOJb30BaHUE B pa3roBopHoi peun? Hackomnbko 00s3a-
TEJIbHO/HE00s3aTeNbHO B MPO(EeCcCHOHANBHON peun oOpalleHe K KaproHuzmam?

Axsapuym, epamaps, mocmpa, HH (Huxonati Huxonaesuu), napawromucm,
Inasdype, maxcenvlii, 6anoadMdc, NUPOACOK, 3A0EPHCKA, OMNUCAMBCA, HOUHUKU, PEHM-
2€H, BAJICHAK, 8030ydcOeHKa, usacu, 20Hopetiujuku, okoromounsili, Cepeeti Huxonae-
8Ul, NCOPUA3, HAPUK, KYXOHHbLU DOKCep.
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Marepuan i ClipaBKu:

AKBapuyM — Kamepa Ipe/IBApUTEIbHOrO 3aKI0YEHUS B OTACIECHUH TTOTUIUU:
«l 0e 3a0epoicannvie? — B akeapuymey.

Bparaps — noctoBoii Ha npoxoanoit OBJL: «/x 3adepatcan spamaps, ko2da onu
Xomenu NPOHUKHYMb 8 30aHUe).

JIroctpa — mpo0JIeCKOBBIE MasiuKH, CTPOOOCKOIBI Ha IMOJUIIEHCKOM aBTOMO-
oune: «Cmaswb 1tocmpy u NOSHAIU HA a0pecy.

HH (Huxonaii HukonaeBu4) — COTpYJIHUK CIIyKObl HAPYKHOTO HAOIIOACHMUS:
«HH yorce nedento pabomaem no roseaupyy.

[TapamroTucT — ynaBIIMiA C BBICOTHI, Yallle Bcero camoyouiua: «Mamepuanvl
nO NApawomucmy nepeoaiu 8 Haui Omoeny.

I'maBnyps — ®enepanbHas ciayx0a M0 KOHTPOJIO 32 000POTOM HAPKOTHUKOB:
«32mo deno nHa konmpone I nagoypuy.

Tsoxensiit — Ooell moApas3feieHus CHEeNHAIbHOTO Ha3HAYCHUS, COTPY-
Huku CObBPa: «Buizvigaiime msoicenvix 015 NOOKPENIeHUsLY.

bannax — nukBunanus 6aHAUTCKUX GopMUpOBaHUMN: «Ha ux cuemy ne oOum
banoasxicy.

[Tuposxkok — Marepuasl aena: « Bozomu ¢ co60u nupoicoK no 02padienuioy.

3anepkka — MOMENIeHUe JUIsl 3aJIep)KaHHbIX, B T. 4. B aBTOMOOUIIE: «Apecmo-
B8AHHO20 OMNPABLME 8 3A0EPHCKY .

OtnucaTbcs — OTHPaBUTh OTBET Ha 3ampoc: «/[o euepa s O0ondicen 06s3a-
MenbHO OMNUCAMBCLY.

Hounuku — corpyanuku OBO (Ipou3BoIHOE OT «HOYHOM MOJUIIUNY, KAKOBOM
SBJISIIACHh BHEBEJIOMCTBEHHAsI 0XpaHa): « Haoo HOuHUK08 paccnpocums, MOXdcem, 4mo-
HUOYOb NPOUCXOOUTLON.

PeHTreHn — «3acBeUYEeHHBIN» areHT, HaXOAAIIMNACA N0 NMPUKPBITUEM: «V Hac
PEHmM2eH, KOMOPO20 HYHCHO CPOUHO 8bIBOOUNLb Y.

BaxHsik — cnezoBaTelnb 1o 0co00 BaXXHBIM JIefIaM: « Imo 0elo Ha KOHmMpOoJe )
BANHCHAKAY.

Bo30yxaeHka — NocTaHOBIIEHHE O BO30YX ACHUH YTOJIOBHOTO Jiena: « Y Hac Ha
PYKax 8030y2icOeHKa, max umo Konaem 0aivuiey.

NBacu — coTpyHUKH H30J5TOpa BpeMeHHoro coaepxanus — UBC: «3adep-
HCAHHBIX NPUHSIU UBACUN.

lNonopeiimukn — rpynmna HememyieHHoro pearupoBanuss ['HP OBJI, I'BP
(rpynma OBICTPOTO pearupoBaHus): «/{edxcypHuiil Hanpaguil no cooOWeHUo 2oOHOpeli-
WUKOBY.

OKOJOTOYHBIA — y4acTKOBbIN: «C amum 6onpocom Haoo uomu K OKOJI0OMmMoy-
HOMY».
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Cepreit Hukonaesuu (CH) — coTpyHUK, OCYIIECTBIISIIOIINN CKPBITOE HAOJIO-
nenue: «Omnpasvbme Cepees Huxonaesuua k 0omy nomepneuiuxy.

[Tcopuaz — noapazzaenenue no 60prde ¢ MpaBoOHAPYIICHUSIMU B cepe moTpe-
OUTENIbCKOTO  PBbIHKA W MCIOJHEHUIO  aJMUHUCTPATHUBHOTO  3aKOHOJATENb-
ctBa (BIICITIPullA3): « Omum nycmo 3anumaemcs ncopuasy.

Hapuk — HapkoMaH: «B amom npumone nocmosiHHO HAPUKU 3a8UCAIOM ».

Kyxonnsiit 6okcep (6oer, crieliHa3) — TpakJIaHUH, U30MBAIOIIUN )KEHY U JPY-
I'MX YWIEHOB CEMbH, HE CIOCOOHBIX AaTh OTHOP: « Yuuk onams pasoupaics ¢ KyXOHHbIM
boxcepomy.

3aoanue 2. llosiBnenue u QyHKIIMOHUPOBAHNE MHOTHX >KapTOHU3MOB CBSI3aHO C
pacHIMpeHUeM MHOT'03HAYHOCTH OOILIENUTEPAaTypHOU JIEKCUKH, T. €. HaJeJICHUEM
CJIOBA 3HAYEHHUEM, OTCYTCTBYIOIIMM B HOPMATHUBHBIX CJIOBAPSIX, HO CBSI3aHHOI'O C UMe-
IOLMMUCS 3HAUEHHUSIMU Ha OCHOBE MPSIMOTO WJIM NMEPEHOCHOTO 3HAYECHUSI.

[ToaTBepauTEe 3TO YTBEPKACHHE HA OCHOBE aHAJIM3a CIEIYIOLIUX KaprOHU3MOB
C IIPUBJICYEHUEM TOJIKOBBIX CIIOBAPEN PYCCKOr0 JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

Yenosek, 3acmenku, bpaciemol, 3eMisl, 0QOPMAAMb, KOCMEMUKA, KPOm, TUMy-
3UH, AHATIL2UH, CUHAK, KOPb, NAKOBAMb, KYXH3l, 3apsS0Umb.

Marepuan i1 CrpaBok:

YenoBek — uHpopmarop: «Onep nouien na 6cmpeuy ¢ 4el08eKOM».

3aCTeHKH — CJEACTBEHHBIA U30JIATOp, TIOpbMa: «[locne apecma e2o omnpa-
BUNU 8 3ACMEHKUN.

Bbpacnersl — Hapyunuku: « Hadenome emy opaciemsiy.

3emiis — paiioH, 3aKpEIUICHHBIN 32 COTPYIHUKOM MOJMIHMH (Y4aCTKOBBIM, OIle-
PYTNOJTHOMOYEHHBIM) B TEPPUTOPUATIBHOM OpraHe BHYTPEHHHUX el (OTaene, oTaene-
HUU NoJuuun): «A 15 nem npopaboman na 3emney.

OdopmiiATh — COCTaBIATh KaKOM-IMOO aKT WJIM MaTepual B paMKax yroJoB-
HoTO nena: « Ogopmusiime no y2ony».

Kocmernka — xumuueckasi JOBYIIIKAa, KOTOpasi IPU MOMBITKE OTKPBITH KACCy
WIM MEIIOK C JeHbraMu BBHIOpAchIBaeT OO0JaKO Kpackd, MOMedarollee MpecTym-
Huka: «[locTaBbTe KOCMETHUKY Ha Kaccy».

KpoT — coTpynHuk nonunuu B MeTponoyiutene: «Hado ecmpemumscs ¢ kpo-
mamu, Moxjcem, y HUX eCmb UHGOpMayus O HACk.

JIuMy31H — KOHBOMHBIN aBTOMOOUIIb: «/IUMY3UH CONPOBOMCOAT 8eCh nepee3oy.

AHaJIbTUH — TIOJIMIIEHCKas pe3uHoBast nyouHka: «/Ipu neobxooumocmu 6yodem
UCNONIL308AMb AHATILSUH .

CHHSIK — 4Y€eJIOBEK, HaXOIAIIMNUCA B COCTOSIHUU CUJIBHOTO aJIKOTOJILHOTO OTIbSI-
HeHust: «Ce200Hs NONHbBIN 00E3bAHHUK CUHAKOB).

Kopps — xutpoe o603HaueHue youicTBa, 3aMacKUpOBAHHOTO 10/ 00JI€3Hb WU
HECYACTHBIN Clly4ail: «/ y 3TOTO KOpby.
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[TakoBaTh/yaKoBBIBATH — 3a/ICP’KUBATh AKTUBHO COIPOTHUBIISAIONICTOCS ITPaBO-
HApYIIUTENS C MPUMEHEHHEM CHUJIbI, CIICIICPEACTB, OpYXusi: «llakyem écex, noka He
PACHON3NIUCH ).

KyxHst — cemelinbie pa300pKH WJIM CKaHIAJIbI, OBITOBBIC TIPECTYIICHUS: «BbI-
€XaJu 1Mo 3BOHKY, OKa3aJIaCh KyXHS.

3apsAaInuTh — BPYYHThH CIICNTEXHUKY (TIPOCIYIIMBAIOIIYIO ammaparypy) orepa-
TUBHUKY WIH areHTy JUIsl UKCAIIUU pa3roBopa: « Tepnuna nowen Ha cmpenky ‘‘3aps-
JHCEHHBIU " ».

3aoanue 3. IlpoaHAIM3UPYNUTE CIEAYIOMIME XKAProHU3MBI. Onpenenure npu-
YUHY WX TOSIBJICHHUS B YCTHOW PEUM COTPYIHUKOB M CITOCOO UX 00pa3oBaHUA.

Jlunetiyux, pacunenenka, 1uyKa, mMenoub, MUPOBYUIKA, HAPYHCKA, OMKA3HI/UK,
00BUHUNOBKA, NPUBTEYEeHKA, OMOAIeHKA, OYHAK, YUCYXA, CLYHceOKa, NPOOeHKd.

Marepuan i CrpaBoK:

JIMHENIUMK — COTPYAHUK TPAHCIOPTHBIX ITOAPA3ACIICHUN IIPABOOXPAHUTEIb-
HBIX OPTaHOB: « Y juHetiuyukos ceou npooremoly.

Pacunenenka — pacuieHeHHOe TeNo: «/Ipoxodun no deny o pacuienenkey.

JInuka — nuuHasi oxpaHa OusHecMeHa: « O Hueoe He nosA8sNCa be3 TUUKUY.

Menoub — agMUHUCTPATUBHBIN MaTepral O MEITKOM XYJIUTaHCTBE
(ct. 20.1 Konmekca 00 aMUHUCTPATHUBHBIX MTpaBOHapyIeHUsX Poccuiickoit denepa-
1K) «Xyaueana oopmuiu no meaoyuy.

MupoBy1iika — MHUPOBOH Cynbsi: «Kak Hu kpymu, a npudoemcs oopawjamocs K
MUPOBYUIKEY.

Hapyxka — HapyxHoe HaOmoaenue: «Hapyocky szaceemunu, npuuiiocs
CHAMb Y.

Otka3Hs/uk — marepuain 00 oTka3e B BO30YK/IEHUU YTOJIOBHOTO Jiena: «M3-3a
Heo0CmamoyHOCmu YUK 0Ll 0Q)OPMIIeH OMKAZHAKY.

OOBUHUIIOBKA, MPUBIIEYEHKA — IMOCTAHOBJICHUE O MPUBJICYCHUH B Ka4eCTBE 00-
BUHAEMOT0: «Ko2coa noedeme Ha adpec, 8o3vmume 00BUHUTIOBKY (NPUBTLEYEHKY) ).

OTtaenenka — OT/AeNIbHASI OIMHOYHAS KaMepa JIJIsl HapymuTesnei nopsaka: « Om-
npasbme €20 8 OMOENeHK) NOOYMAmby.

OuHsik — O4YHas cTaBKa: «bydem OUHAK, NOCMOMPUM, KMO Ko2o Oyoem 6a-
JIUMBY.

Yucryxa (sBKa) — YUCTOCEPACUHOE MMPU3HAHKE, 3asIBJICHUE O SIBKE C IOBUHHOM:
«Boloumu uucmyxyy.

CrnyxxeOka — ciy>ke0Hasi MPOBEPKa B OTHOIICHUH COTPYAHUKA: « B omoerne ¢ no-
HeOeNbHUKA CIYHCEOKAN.

[Iponnenka — mocTaHOBICHUE O BO3OYXICHUH X0/IaTalCTBA O TIPOJICHUH TTPO-
IECCYaANIbHOTO CpoKa: «I1o amomy oeny HyHCHA NPOOSIeHKAY.
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3aoanue 4. 1lozHakomMbTeCH € MPOPECCUOHAIBHBIMU KaPrOHU3MAMU U UX TOJI-
KoBaHueM. OmpeaenuTe MEXaHu3M X MOPOXKACHUS U PYHKIUIO.

Anewa, banoepnoe, cecmano, 2n1a3a, 3aKOHHUK, KO3bIPbKU, KOCMOHABM, MACKU-
w0y, naika, noo8al, NOOCHENICHUK, PYCANKA, CNENeHAMb, MYXmap, CMENCHUKU, XUull-
HUKU, wugep, WKypKu.

Marepuan [uis ClIpaBKH:

Agnema — npoctak: «/{a on Anewa, komopozo pazeenu Ha OabKu».

bannepnor — KOHTposiiep KOMEHJAHTCKOrO OTHAeNa, OOBIYHO MpanopliuK:
« Y smux 6andepnozos ne 3abanyeuvy.

I'ecrano — cnyx0a coOCTBEHHOM Oe30macHOCTU: «MMm yoce 3aHuMaemcs 2e-
cmanoy.

['maza — HapyxHoe HabOmoaeHue 3a 00bekToM: «llocTtaBbTe rnaza Ha mapy
JTHEM.

3aKOHHUK — BOP B 3aKOHE: «Bo 2nase 6anovl cmosin 3aKOHHUK Y.

Ko3bippku — coTpyaHuku B pypaxkax: «/lonaexanu ko3vipbku, 8uoumo, 60.1b-
woti coopy.

KocmonaBtel, macku-moy — cotpyanuku OMOHa: «Kocmonasmur 6oepems
OKA3AIUCL 8 KA3UHO, NOBA3ANU 8CIO0 OAHOYH.

[Tanka — packpbiToe npecTyIieHue: « Haw omoen 6 npowinom keapmae naioxk
HACKUPOOBAJL HA NON200d BNepeoy.

[logBan — kamepa MpeaBapUTEIBHOTO 3aKIIOUEHHS B OTACJIICHUH MOJUIUH,
CJICICTBEHHBIN U30JIATOP: «3adepicannvix — 6 noosau. llomom pazbepemcsy.

[ToacHe)XHUK — TpyM, OOHAPY>KEHHBIN BECHOM, MOCIE TOr0 KaK pacTaeT CHEr:
«Yuuk 360HUN, Y HE20 NOOCHEHCHUK Y.

Pycanka — yromnennuk: « Y nac pycanka. byoem nposepsams 6cex nomepsuiexy.

CrieneHaTh — 3aJIep)KUBATh C MPUMEHEHHEM (PU3NYECKON CHITBI M CIICITHATbHBIX
cpeAcTB (Hapy4YHHKOB): « Cnenenanu cex yuacmuukos pazoopKuy.

MyxTap — COTpYJIHUK KHHOJIOTHYECKOU CiykObl: «Hado evl3bleams myxmapa
HO 20pAYUM CLE0aAM.

CMexxHUKH — cOTpyAHUKA U camMa DenepanbHas ciyx0a 0€30MacHOCTH:
«CMEXHHKH C TTPOBEPKOI MpUEXaTTN».

XUIHUKA — ONEPYIOJIHOMOYEHHBIE YTOJIOBHOTO PO3bICKa MO OophOe ¢ mpe-
CTYIUICHUSMH MPOTUB COOCTBEHHOCTU: « Mo ocpabieHue XUwHUKU 6e0ymy.

Mudep — Tpyn: «Ha o6vexkme obHapycunu wiugepy.

kypku (1Kypa) — parnopT (CooOIIeHHE) ONEPaTUBHOTO COTPYAHHKA, COEP-
Kaui nH(OOPMAIUIO O BBISIBIEHHOM UJIU PACKPBITOM IIpecTyIieHuu: «Onepa cuoenu
U CIMPOYUNU WKYPKU NO 8CEM bIABNIEHHbIM NATIKAM)Y.
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3aoanue 5. BocCTaHOBUTE CHHOHUMHMYECKUE PAJIBI XKaproHn3MoB. Onpenenure
3HaYCHHUE KaPTOHU3MOB KaXKJI0r0 CUHOHUMHUYECKOTO Psijia ¢ MOMOIIBIO 00IIIeynoTpe-
OuTenbHOM Jiekcuku. Kak U ¢ Kako#l 11e/1bI0 MOSBUIUCH 3TH CJIOBA B PEYU MOJIUIICH-
ckux? Caenaiite BEIBOJIbI 00 OCOOCHHOCTSIX KaprOHHON CUHOHUMUU.

Aeenm, eailey, uenogex, Kosel, 6blBOOKA, 2UOOOH, 3AKOHHUK, 00E3bsSHHUK,
ocmpoe, 2oHopelwuky, mpiom, anarveun, Hukonau Hukonaesuu, oyxauka, 00xcams,
2aep, cmykau, 2opuinbly, 1umysun, becnexa, Cb, cooka, 3a0ocums, nakosamo, nocma-
MeHm, 853amb, NPUHUMAMb, YNAKOBAMb, XJIONHYMb, NPUHAMb, 3AMAHYXA, KPYMUMD,
CHeleHamy, UCYH, 8030)Y0UMbCS, 8030YHcOeHUe, OMKPbIMb 0ell0, Hauamb 0eno, 6y0oa-
Hymb, 68 wanke, Bop, co 36e30amu, akeapuym, nokas, 8vi80104Ka, 2AUWHUKY, 2all, Oa-
MoH, 2ell, 2uDOOYVH, npooasey NoJOCAmviX NAI04eK, GUHMUMb, BUCSK, 21d3d, HAPYIICKA,
oyounamop, 'HP, noosan,  OPE/U, copemvixa, cecmano, 000agumu, 00CHYmb, codes,
KOCMemuKa, KOpOHOBAHHDBLU, 21yXaAPb, NOBA3AMb.

3aoanue 6. BoccTaHOBUTE CHHOHUMHUYECKHE PAJIBI KaproHn3MoB. Omnpenenure
3HAYCHHUE KAPTOHU3MOB KaXKJI0I0 CHHOHUMHUYECKOTO Psijia ¢ MOMOIIBIO 00IIIeynoTpe-
OuTenbHOM JIekcuku. Kak U ¢ Kakoil 1e/1bI0 MOSBUIMCH 3TH CJIOBA B PEYU MOJIUIICH-
ckux? Caenaiite BEIBOJBI 00 0COOCHHOCTSIX )KaprOHHOW CUHOHUMUU.

3emns, eanouka, 30Ha, NACEYHUK, KA/OJIObIPb, AIKAW, KIUH, KYXOHHbIU OOKCcep,
VHUacmox, peomHvle, CUHAK, OMKA3, KUHOEPKON, NUNUPOYHUYLI, KOCSAK, KPOKOOUI,
MACKU-ULOY, CPYOUmMb, maAxCcenvlil, HUHO35, NPOBOOKa, boely, CNeyHa3, HAPUK, HaAPYHCKA,
Huxonaii Hukonaesuu, enasa, monmywixa, nbsiHuyd, (papaou, Wnux, Myxmap, monmyH,
oemckuti OMOH, ywu, nacmyx, 0omxkasHou, 008UHUIO08KA, NAJIKA, NOKA3amelb, 3a0)-
ovled, MOPUOK, NOKA3, 200J1UH, 8bIX00, NOMAN, HAP, YeOYPAWKY, NOMAnvl, NOMePAUKa,
NPOOOJIbHBLIU, NOCMOBOU, HAPYICAH, NINC, COLOAM, MEPPUMOPUSL, X8OCH, YBEMHOU, P)-
oums, HH, xocmonaem, omrkasusax, Hapyoums, Cepeeii Huwxonaeeuuii, oemckuti
PYFOII, cobaunux, cunuil, Cy4yoKk, mpe36saKu, OjlesomHbvle, VYUK, NPUBTIEYEHKA,
0363mn2uKa, kunoepnoauyetickut, CH, oxonomouHuiii.

3aoanue 7. 1103HaKOMBTECH C TOJIKOBAHUEM KAPTOHHBIX BbIpakeHuii. Crenaiire
BBIBOJI O HAOJIIOJAEMBIX SI3BIKOBBIX SIBICHUAX?

Ceemioe 0eslo — y20106H0€ 0€l0, NPpU Ppacciled08anul KOMopo2o auyo, nooje-
Jlcaujee nNpusiedeHuro 8 Kadecmee 008UHAeM0O20, YcmanoenieHo: «lIpomawum
bvicmpo, 0eno ceemuoen.

Temnoe 0eno — y2ono6Hoe 0eno, npu paccied08aHuu KOmopozo auyo, nooJe-
Jrcaujee npusiiedeHuro 8 Kavecmae 008UH1eM020, He YycmaHnosieHo. «llpudemcs noso-
3UMbCS, MEeMHOe 0el0.

Kueoe 0eno — yeonosnoe oeno, npu pacciedo8anuil KOMmopo2o uyo, nooJexca-
ujee npuesiieueHuro 8 kavecmee 00668unsemozo, ycmanosieno: «Cetiuac 6 paspabomke
aHCUBOE 0€ION.
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3aoanue 8. HexoTopble uccaeq0BaTENN CUUTAIOT, YTO UCIOJIb30BAHUE KAPIO-
HU3MOB B P€YH MOKET OBITh 00YCIIOBICHO TAKUMH IICIISIMH:

1) ons 0ocmudicenus onpedenenHo2o cmamyca 8 npogeccuu;

2) 018 OeMOHCmpayuu 0Cmpomsl c80e20 YMA U NPUBTIeYeHUs] BHUMAHUSL COCTLY-
JHcusYes;

3) 0215 A361K0B0U USPblL U NOLYUEeHUS YOOBOIbCMBUSL,

4) ona npuoanus 6onvuell IKCNPecCUBHOCU pedl ¢ NOMOWBIO NePeoCMblCie-
HUSL NPUBLIUHOU 00WEYNOMPeOUMeNbHOU JIeKCUKU,

5) o 6necenust pazHoobpasus 6 NOBCEOHE8HYIO S3bIKOBYIO NPAKIMUKY ),

6) 015 0O02awenUs A3bIKA, NPUOAHUSA TEKCUUECKOU KOHKPEMHOCMU HEKOMOPbIM
ABNEHUAM U NPeOMemam,

7) 01 0003HAUeHUs c8Oell NPUHAONEHCHOCIU K OnpeodesleHHOU npogeccuu u
nO00epIICanusi KOHMAKma,

8) 04 vinoHeHUs KOHCRUPAMUBHOU (DYHKYUU,

9) 01 0ocmudICeHUst IKOHOMUU AZLIKOBLIX CPEOCME U YCUNUL,

10) ons coz0anus UHOUBUOYAILHO20 A3bIKOBO20 00PaA3a.

Kakue nenu cuutaere akTyaabHbIMU U 1oyemMy? OO0CHYHTE CBOIO TOUKY 3PEHUS
C MPUBJICYECHUEM S3BIKOBOT'O MaTepHuaa. SIBisieTcs 1 HeM30€)KHBIM HCIIOJIb30BaHHE
KaproHOB B MPo(ecCHOHANIbHOM cpeie MOoNMULeHCcKUX? MOKHO JI CUUTATh Tpodeccu-
OHAJIHHBIN KaproH 0CcOO0M MOACUCTEMOM S3bIKa, PA3BUBAIOIICHUCS MO OOIIUM SI3BIKO-
BbIM 3aKoHaM? YTo 00IIero u 4Tto pasiInyHOrO y JICKCUKH JINTEPATYPHOTO S3bIKa U
JICKCUKH OTPAaHWYCHHOTO YIOTPEOJICHHSI — JKaproHHOW? MOXET U yKaproHHas JICK-
CUKa TOTOJIHATH JICKCUKY JUTEPATyPHOTO sI3bIKa M MPU Kakux ycioBusx? ITodemy
orpannueH Takoi mepexon? Kak Ob1 chopmynupoBanmu pekoMeHIauu mpodheccuo-
HAJILHOMY COO0IIeCTBY?

O060061mas1, moT4epKHEM, YTO TpejIaraeMble 3a/laHusl U MaTepuaibl HE HCUep-
IBIBAIOT BCE COZCPXKAHUE U OCOOEHHOCTH TaKOTO SI3BIKOBOTO (PeHOMEHA, Kak mpodec-
CHUOHAJIBHBIH JKapTOH, HO MTO3BOJISIOT TPOBECTH MOCUIIBHOE IS 00YYaIONTUXCS HESI3bI-
KOBOTO BYy3a HCCIIEIOBaHNE, CBI3aHHOE C COBPEMEHHOM MPO(eCCHOHATHFHO OPUEHTH-
POBaHHOU peueBO MPAKTHUKOM, KOTOPOE PACIIMPUT TOPU30HTHI UX S3BIKOBOW KOMIIE-
TEHTHOCTH.

Yu. A. Skorinova

From observation of language facts to language competence

The article discusses the possibilities of involving students in the observation of actual
colloquial professional speech in order to determine the causes and conditions for the
functioning of one of the subsystems of the Russian language. The analysis of linguistic facts
that are relevant for professional communication motivates the study, arouses the interest of
cadets in the language, thereby expanding their linguistic competence.
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MVYJIbTUA3BIYHASA TEPMUHOJIOI'NYECKASA
BA3A IT-TEPMUHOB: UHCTPYMEHT J1JI1 PABBUTUSA
SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUA

Cmamus nocesawena 60npocy npUMeHeHUs INeKMPOHHO20 MHO20A3bIYHO20 me3aypyca
chepbl UHGDOPMAYUOHHBIX MEXHONIO2UU 8 MEXHUUECKUX, A MAKIce SYMAHUMAPHBIX cepax.
Onpeoenena ponv npumenenus IT-cnosaps 6 cospemennom mupe. Paccmompena cmpykmypa
COBAPHOU cmambvll, a makdice ee nojis. Bvloenena ponv 0anHou 6a3bt mepmMuno8 Oisi Cmy-
0enmos, a maxxce pabomuuros | T-cghepuoi.

AKTYallbHOCTb HCCIIEIOBaHUsI 00YCJIOBIEHa HEOOXOAUMOCThIO (POPMUPOBAHUS
o0mux 1 nmpodeccuoHabHbIX KoMneTeHuil cepsl |T u HegocTaTouHON MpeacTaB-
JIEHHOCTBIO JIEKCUKOTpa(pUUECKMX NCTOYHUKOB U3YUEHUS aHTJIOS3bIYHONM TEPMHUHOJIO-
UM 13 00JacT MHPOPMAMOHHBIX TexHoJoruil. [lonb3a qanHOrO CcoBapst 00yciIoB-
JieHa ero NPakTUYECKUM MTPUMEHEHUEM:

1) mpoBeeHHEM yPOKOB aHTJIMMCKOTO si3bIKa Ha TeMy «H(popMalMOHHbIE TEX-
HOJIOTMM» B KOJUIE/IXKaX U BBICIIUX YUEOHBIX 3aBE/ICHUSX;

2) UCTIOJIb30BAHKUEM CJIOBaps JJIs yIydllleHus KauecTBa padoTel B chepe IT;

3) NOArOTOBKOM YYEHUKOB WUJIM CTYACHTOB K YYaCTHIO B KOHKypce npodeccuo-
HanbHOro MactepctBa WorldSkills.

Kpome Toro, tepmuHonoruyeckass ©Oa3a OyAeT HCIOJIb30BaHA KOMIAHUEH
T-cepsuc B CAT-cucreMe (aBTOMaTH3MPOBaHHOM cucteme nepesoaa) — SDL Trados™.

[{enp nccnenoBaHuss — O3HAKOMUTH C MEPBOM MONBITKOM CO3/IaHUS JIEKCUKO-
rpaduueckoro yueOHOro Matepuasl Juisl U3y4eHusi TepMUHOB chepsl | T.

* TRADOS — cucrema aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO MEPEBOJIa, IEPBOHAYAIBHO pazpaboTaHHas
Hemenkoii kommnanueit Trados GmbH. SIBnsercst oqHMM W3 MUPOBBIX JIMIEPOB B KJIACCE CHCTEM
Translation Memory (TM, namsaTh epeBOIOB).
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[IpeameToM ucciaen0BaHMs ABISIETCS caMa MHOTOs3bIUHAasA 0a3a, a TakKe MoJjs
CJIOBapHOU cTaThu. TepMUHOIOrHYEcKass 6a3a — 3TO HEKOE XPaHWIMILE JAaHHBIX, a
UMEHHO TEPMHUHOB, [10X0XKee Ha 0a3y AHHBIX, B KOTOPOU MOXKHO YIPAaBISATh TEPMHU-
HaMU Ha pa3IM4YHOM YpOBHE S3bIKa.

[Ipu coznanuu TepMUHOIOTUYECKON 0a3bl OAHON U3 3a/1a4 ObliIa Cieayromas —
ONPEJEIUTD MOJISI CJIOBAPHOM CTATHH U SI3bIKU. B MEXTyHApOIHBIX IIKOJIAX HHOCTPaH-
HBIN SI3bIK ABJISIETCS] MHTEIUIEKTYaJIbHOM OCHOBOM IS MOPOKIEHUSI HOBBIX KOTHUTHB-
HBIX CMBICJIOB M Pa3BUTHUs MbIlLIeHUs: U rpamoTtHocTu [1]. TloaTomy B cioBape wuc-
MOJIB3YIOTCS TPU A3BIKA: aHTJIMUCKUI, pyCCKUN U (hpaHITy3CKHIA.

B kaudecTBEe MCXOIHOIO fA3bIKA Mbl MCIOJIb30BAIN AHIJIMUCKUM S3BIK. SI3BIKH,
Ha KOTOpbIe ObUIM MOAOOPaHbI IKBUBAJIEHTbl TEPMHUHA, — PYCCKUN U (paHILy3CKHM.
AHIHICKUHN A3BIK SBISECTCS POAHBIM SI3bIKOM IIPOrPAMMHUPOBAHUS, HUMEHHO TIO3TOMY
MBI B3SUJIA 3TOT SI3bIK KaK UCXOJHBIN U BHIOPATIM JJOCTOBEPHBIN aHTJIOS3BIYHBIA UCTOY-
HUK, U3 KOTOPOT'O U3BJIEKATUCh TEPMUHBI. Pycckuil 1 (hpaHIly3CKUil S3bIKM OBLIN HC-
M0JIb30BaHbl KaK JOMOJIHUTENbHbIC, TaK KAK PYCCKUU SIBISETCS ISl HAC POIHBIM,
(G paHIy3CKUIl — TPETHUM S3BIKOM.

[Tosst urparoT BasKHYIO pOJIb IPU COCTABICHUH MHOTOS3BIYHON TEPMUHOJIOTHYE-
CKOM 0a3bl, MOCKOJIBKY OyAylIuil cJI0Bapb AOKEH OBITh YIOOHBIM B MCIOJIb30BAHUU
U UMETh BU3YaJIbHO MOHATHYIO CTPYKTYpY. IIpu onpenenenuu nonaei TepMUHA MBI py-
KOBOJICTBOBAJIMCh 0JIb30BATEIbCKUMU MOTPEOHOCTAMU (HexBaTka cioBaps | T B jiek-
cukorpaduu), moyb30i TOro UM KHOTO YPOBHS.

[TockonbKy Hall cI0Baph MYJIbTUS3BIYHBIN, ObLUIO HEOOXOAMMO J00ABUTH TOJIE
C TPaHCKPUIMIMEHN, KOTOpas MoMoria Obl MPU U3yUYEHUU AAHHOM cdepbl CTyJIeHTaM U
IIKOJIbHUKAM. TpaHCKPUITIIMSI TIOMOTA€T MOHSTh, KaK YUTAETCS CIIOBO, Ky/1a MaJaeT yaa-
penue. K ToMy xe nHOT]a MOXKET HE ObITh BO3MOXKHOCTH MPOCITYLIATh ayAUOIPOU3HO-
mieHue ciosa. [Ipyu ymMeHHH MOib30BaThCS TPAHCKPUIIIUEH BEPOSATHOCTb MPOU3HECTH
CJIOBO KOppeKTHO Bo3pactaeT Ha 90 %, mockoibKy (hoHEMa UrpaeT CMBICIOPa3IUYu-
TeNbHYI0 QYHKIUIO. BoCTIpUHSB Ha CiTyX KaKOH-THOO0 TEPMUH, HEKOTOPBIE 3BYKH MOTYT
ObITh HE pacro3HaHbl TOYHO. B cdepe MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUM CYIECTBYET
OTPOMHOE KOJIMYECTBO CIIOKHBIX TEPMUHOB KaK 110 3HAYEHUIO, TaK U MO MPOU3HOIICHUIO
(Hampumep: O6poodkacmume, OuHamuveckas munusayus, oeckpunmopuot). IMEHHO mO-
ATOMY JIaHHOE 110J1e OyJIeT BaXKHBIM B TEPMUHOJIOTHUYECKOM 0ase.

PaccMmoTpum mnosie «kapTHHKA TepMuHa». 300paxkeHre urpaer WilloCcTpaTHB-
HYI0 (QYHKIHIO B U3y4YCHUU s3bIKA, 0COOCHHO Takou y3koil cdepsl, kak IT, a Takxke
UMeeT 0CO0YI0 BaKHOCTh HAa HAYaJIbHOM dTare u3ydeHus si3blka. Pazpurre KoMMyHH-
KaTUBHOW KOMIIETEHLIUU OBLJIO BCETa CBSI3aHO CO 3pUTENbHBIMU OOpa3zamu. JlaHHBIH
(dakT JoKa3bIBa€T UCTOPHS: MUCHbMEHHbBIE SI3bIKM HAYAJIM 3apOKAAaThCsl ¢ HaCKAJIbHOU
xuBonucu, uepornudos. Kaprunka crnocoOcTByeT (HOPMUPOBAHUIO aCCOLMALMU
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¢ KakuM-u0o cioBoM. CoriacHo Uccleq0BaHuIo, poBeaeHHoMy LlenTpom sddek-
TUBHOCTH 3pUTENbHONU paboThl uM. bepHiureiina, 6onee 80 % nomyyaeMoil HOBON MH-
(dopMalMK NPUXOIUTCA Ha JOMUHUPYIOIIUIA Oprad Bocrpusitus — 3penue [2]. M306-
pakeHusi MOTYT OBbITh MCIIOJIb30BaHbI JJIi CEMAHTU3ALMM HOBBIX CJIOB KakK JOTMOJIHU-
TEJIbHBIN 3JIEMEHT NP MPOCITYIIMBAHUN WK YTEHUU HOBOTO TeKcTa. [lockonbKy n300-
pakKeHUs] UMEIOT TAaK)Ke PENPE3eHTATUBHYIO (DYHKIIMIO, CTY/IEHT pa3BUBAET UHOSA3BIY-
HYI0 KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIIETEHIMIO, TAK KaK Ojarogaps KapTuHkam popmupyercs
OoJsiee MOAPOOHOE PACCMOTPEHUE TOrO0 HWJIM HWHOIO TOHSATUS CTpPaHbl HM3y4yaeMoro
a3bpika. bonbMHCTBO A3bIKOB nporpammupoBanus (Python, Java, C, Object Pascal u
npyrue) Obuth pa3paboTaHbl HE pyCCKUMU aBTOpaMu. KapTHHKA MO3BOJIUT OJIMKE MO-
3HAKOMUTBCSL CO CTPAHOU M3ydaemoro si3bika. [lone «kapTHHKa» OTHOCHTCS KO BCEM
UM, a TaKXK€ K YPOBHIO BCEH CIIOBAPHOM CTATHHU.

[lone «KOHTEKCTHBIA MPUMEP» TAKKE OKA3aJOCh BAXXHBIM MPU COCTABICHUU
cioBapHO# cTtarbi. KOHTEKCTHBIN MpUMEpP TaKKe MOMOXKET O0JIETYUTh MOHUMAHHE
TEPMHUHA, TIOMOXET HaumOOoJjee TOYHO OMNPEAEeNUTh IpaHUlbl TepMuHa. [lons koH-
TEKCTHBIX NMPUMEPOB ObUIM TaK)Ke CO3JaHbl /Uil BceX sA3bIKOB. [lone «ucTouHuK Tep-
MHHa» 0Ka3aJIOCh, IO HAIIEeMy MHEHHUIO, HEOOXOAMMBIM. MOKHO NEPENTH IO CCHLIKE
JIOCTOBEPHOTO UCTOYHMKA U HAUTH MPUMEP, YKa3aHHBIHN IJIs1 KaKJI0TO TEPMHHA.

Hakonel, 1onogHUTEIbHBIE MO Mbl CO3/IaH 111 aO0peBUaTyp 1 CHHOHUMOB
(mpu Hanmuuyuu y TepMuHa). AGOpeBUaTyphl IIUPOKO HCHOIB3YIOTCS B TEXHUYECKOU
JUTEpaType, a UMEHHO B cepe MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, TO3TOMY Ba)KHO CO-
3/1aTh TaKOE M0JIe TEPMUHA, YTOOBI TIOMOYb MOJIb30BATENIO PA300PaATHCS B TEPMHUHOJIO-
MU Y3KOH HanpaBJIEHHOCTH.

Ha wuzoOpaxenun (puc. 1) MOXHO YBHAETH CTPYKTYpPY CJIOBApHOM CTaThH,
a TaKXe ee MoJsi, KOTopble ObUIH MOAPOOHO PACCMOTPEHHI BHBIIIIE.

S EMNGLISH [ OoSaesmTe TepmMiH ]

abstract base class

ABC

EE rrench [ NoSasnTe TephuMH ]

classe de base abstraite ()

Par la suite nous utiliserons I'abréviation ABC (Abstract Base Class) pour dé

httos//fdocs. python.org, FISlibranyabochtm

[kias des baz apstus]

ABC

Puc. 1. [TIpumep dparmenTa ciioBapHOii cTaThu TepMuHa «abstract base classy
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B xonme uccnenoBanusi Obla MpEACTaBICHA aKTyalbHOCTh CO3IAHHSI MHOTO-
SI3BIYHOTO CciioBapsi | T-TepMUHOB TSl pa3BUTHS S3BIKOBOM KOMITETEHIIMU. bbutH pac-
CMOTPEHBI TIOJISI CIIOBAps, a TaK)Ke BAKHOCTh KAXJIOTO TOJIS NIl MU3YYCHUS JTaHHOU
chepsl pa3IMYHBIMU TIOJB30BATEIIMH (IIIKOJIBHUKAMHU, CTYJIEHTaMH, pPaOOTHHUKAMU
KOMITIaHWH). BblTa BRISBIICHA BaXKHOCTD TTOJISI «KapTHHKAY. HemaioBaKHbIM B (hopMHU-
POBaHUU SI3BIKOBON KOMIICTCHITUN OKA3aJIMCh IO «TPAHCKPHUTIIUS» M «KOHTEKCTHBIN
npuMep». B kadecTBe AOMOTHUTEIBHBIX MOJICH TepMHHA OBIIIN CO3/IaHbI CICAYIOIINE
TIOJIST: «MCTOYHUK KOHTEKCTHOTO MpUMEpay, «abOpeBuaTypa TEPMUHA» U «CHHOHHM
TepmuHa». CrnoBapb Oy/JeT HCIONB30BaH B KiacTepe «Bmanenue mpodeccnoHambHOMI
TEPMHUHOJIOTHEH Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE» B OTEUECTBEHHOH IMPOTrpaMMHOM pa3pa-
0otke «1udpoas s3kocucteMay (WwWw.web-platforma.ru). CioBapb OyJaeT UCTIOIB30-
BaH TaKKe JUIsI IEPEeBOTYCCKUX TIeJIel B KOMITaHUH T-cepBuc.

1. Nhongo R. An Investigation into English Second Language Competence and
Performance of Shona and Ndebele First Language Learners. University of Fort Hare, 2015.
674 p. BepHyThes K cTaThe

2. Kouyoumdjian H. Learning through visuals. Visual imagery in the classroom //
Psychology Today [Electronic source]. URL: http://www.psychologytoday.com/blog/get-
psyched/201207/learning-through-visuals (date of access: 16.02.2022). BepuyThcst K cTaThe

A. P. Sobchenko, Yu. M. Ghalkovskaya

Multilingual terminology database of IT terms: a tool for language competence
developing

The main point made in the article: This dictionary will be an actual tool for the
development of language competence. There is no modern and updated terminological base
in lexicography devoted to this field: IT. Each field of the dictionary entry was reviewed, and
the importance of each field for the development of communication skills was determined.
The use of the dictionary is also important: it will be used in the cluster LSP and professional
terminology”, as well as by T-service.


http://www.psychologytoday.com/blog/get-psyched/201207/learning-through-visuals
http://www.psychologytoday.com/blog/get-psyched/201207/learning-through-visuals
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(Poccus)

NH®OPMALIMOHHO-OBPA3ZOBATEJBHAS CPEJIA
KAK BAJKHEMIIINM KOMIIOHEHT OBYUYEHUS
HHOCTPAHHOMY SI3bIKY BOEHHOI'O CIIEITMAJIUCTA

B cmamve paccmompeno nonamue «uHgopmayuonHas oopazosamenvHas cpeoay.
IIpeocmasnena xapakmepucmuxa uHGoOpMayuoHHoL 06pa308amenbHOU cpeobl U NOKA3AHbL
B03MOACHOCMU ee UCNOTIb30BAHUS 8 B0OEHHOM Y4eOHoM 3agedeHuu. Packpvimul 3a0aqu, cmo-
Awue neped npenooasamenem UHOCMPAHHO20 A3bIKA NPU NPpUMEHEeHUU UHDOPMAYUOHHBIX
mexHonoeuu. [loxazanvl npuemvl, npumensemvlie npenooasamenem HaA 3AHAMUAX NO UHO-
CMPAHHOMY AZbIKY C UCNONIb30GAHUEM MYTbMUMEOUUHBIX CPEOCMS.

NudopmaTtuzanmsi BOGHHOro 00pa30oBaHUs MpPEANoJiaraeT BHEIPEHUE B yueo-
HBIH MpoIecC METOAO0B U CPEACTB cOOpa, 00pabOTKH, Mepeaaun U XpaHeHus: uHhopma-
I[MH, a TAKXKE MMEeIarOrM4ecKuX TEXHOJIOTUH, OCHOBAHHBIX Ha 3TUX CPEJCTBAX C IEIbIO
CO3/IaHUS YCIIOBUM NJi1 aKTUBU3AlMKM TO3HABATEIBHON AEATEILHOCTH KYpPCAHTOB U
YCWICHHSI HHTEIUICKTYTbHBIX BO3MOKHOCTEH Oy MYIIMX BOCHHBIX CIICIIHANCTOB.

Hcnonp3oBanne MHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHUW MPHU MOATOTOBKE KYpPCaHTOB
npeAmnoiaraeT O0beIUHEHUE YCUITUN BOCHHBIX U TPaXJaHCKUX CIICIIMAIMNCTOB B pelle-
HUW aKTyaJbHBIX TUIAKTHYECKHX W BOCTIMTATEIBHBIX 3a7a4 Ha OCHOBE WMHTETPAIliN
npo(deccHOHaNbHBIX 3HAHUI MyTEM CO3JaHMs MOoJeau 00pa30BaTENBLHOIO IMpoliecca,
0o0ecrneunBaIero yCAOBUSL Il OCBOEHUS WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHI OyIy-
MU BOCHHBIMH CIICTIHATICTAMH.

CyuiecTByeT 00JbIIOE KOIMYECTBO PadOT, MOCBALIEHHBIX OOYYEHHIO B yCIIO-
BUAX HMH(OpMaMoOHHO-00pa3oBaTenbHOU cpeanl (A. A. Anapees, H. E. Ecenuna,
O. A. Unpuenxko, A. b. Knumkesuu, B. U. Connatkun, H. A. Cimuko u T. 1.). JlaHHbBIE
YYCHBIE CUHTAIOT, YTO «0O0ydeHHWe B WH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHKAITMOHHOW cpefe
npeAcTaBisieT coboi aOCOMIOTHO HOBYIO MapaaurMy oOpa3oBaHUSs, KOTOpasl omupa-
ercs Ha pyHkuuoHanbHy0 3gdexkruBHoCcTh UKT, popMupyer kynbtypy u popmupy-
€TCsl Ha OCHOBE «0C000i» KyJIbTyphl 00yuenus (e-learning culture), koTopas xapakre-
pusyeT kak o0ydaemoro (e-learner), Tak u o0yuyatoiero (e-teacher)» [1, c. 257].

O. A. UnibueHko yTBEpKIaeT, YTO MHPOPMAIITMOHHO-00pa3oBaTebHas cpefa —
3TO CHUCTEMHO OpPraHW30BaHHAsI COBOKYMHOCTh WH(DPOPMAIIMOHHOTO, TEXHUYECKOTO
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U y4eOHO-METOIMYECKOro o0ecreueHus, KOTopas HEpa3pblBHO CBSI3aHA C YEJTOBEKOM
Kak cyObeKkToM oOpa3oBanus [2].

B. U. Conpatkun paccmatpuBaeT UHPOPMAIMOHHO-00pa30BaTEIBLHYIO CPEIy
KaK HE YTO MHOE, KaK CO3/IaHHYI0 CyOBbeKTaMH Ipolecca 00ydeHUs] UHTETpaluio UH-
dopmarm Ha TPAJUIIMOHHBIX U ANEKTPOHHBIX HocuTensix; MKT-rexHomoruii B3anmo-
NENCTBUS, BKIIIOYAIOIUX B ce0s BUPTyajbHble OMOIMOTEKH, pacnpeieeHHbIe 0a3bl
JaHHBIX, TUTAKTUKO-METOINICCKHE KOMILIEKCHI [3].

A. b. KnumkeBrd monaraert, 4To BKIOYEHHE WH(OOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHNA
B IIpoliecc O0y4YEeHHs] THOCTPAHHBIM SI3bIKAM COBEPILIEHCTBYET ATOT MPOIIECC U MOXKET
UCIIOJIb30BAThCSl HAa BCEX ATalax ero OpraHu3alii B Ka4YecTBE UHCTPYMEHTa paboThl,
UCTOYHUKA 3HAHWA W cpeacTBa (OPMUPOBAHHMS YMEHHH, CpPEACTBA MPE3CHTAINU
HaTJIAIHBIX MAaTEPUAJIOB U OCYIIECTBICHUS KOHTPOJISI, TpeHaXkepa, KOHCYyJbTanTa. Mc-
NOJb30BaHNEe MH(DOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI Ha 3aHATHSAX MO0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
ABJISIETCSI CEPbE3HBIM (DAKTOPOM MOTHBAIIMH, TaK KaK B COBPEMEHHOM BY3€ 00yuaro-
mHecs yXe MPHUBBIKIN U YMEIOT MOJy4aTh HHPOPMAIMI0 B KOMIBIOTEPHOM (Hop-
mate [4].

JlunakTuyeckue BO3MOKHOCTH MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUH XapaKTepH3y-
I0TCA BO3JCHCTBHMEM Ha IMO3HABATENIbHYIO JESTEbHOCTh KypcaHTa. Pa3zHooOpasHoe
npeacTaBieHne WHGOPMAILMK, MOJCIUPYIOIINe, UMUTAIIMOHHBIE U TPCHUPOBOYHBIC
BO3MOKHOCTH 33JICHICTBYIOT MIOYTH BCE KaHABI BOCTIPUATHS HH(OpMALIUU 00ydarorie-
rocsi, 4YTO IMO3BOJSIET JOCTUYb BBICOKOTO YPOBHS OOYUYEHHOCTH 3a 0oJiee KOPOTKHE
CPOKH C JTy4YIIUM KaueCTBOM.

3anayu, CTOSIIIME MEpe]l MPEernoaaBaTeieM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPU IPUMEHEe-
HUHM HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, MMPEATOIaraT padoTy C SIEKTPOHHBIMH JTUTaK-
TUYECKHUMH MaTepHraiaMi, KOTOPBIE MOTYT OBITh UCTIOJIH30BaHbI HA TIPAKTHUYECKUX 3a-
HATHUSX, B JICKIIMOHHBIX Kypcax, /Il CaMOCTOSITEIbHON paboThl; MOTYT OBIThH 3aJeii-
CTBOBAHBI B TIpoliecce 00ydeHUs pa3IMUHbIM BUJIaM PEUYEBOM JIEATEIbHOCTH: YTEHHUIO,
TOBOPEHUIO, ayJMPOBaHUIO, MUChbMY. [IpenogaBarenb HHOCTPAHHOIO SI3bIKA JOJHKEH
BJIJIETh TAKUM YMEHHUEM, KaK CIIOCOOHOCTh OTOMpPATh HEOOXOIUMBIN TEOPETUUECKUIN
U MPaKTUYECKUM MaTepHall Il OOHOBJICHMS COAEpkKaHUSI 00yUEHHUs C y4E€TOM BO3-
PaCTHBIX, TICHXOJIOTUYECKUX, MHIWBHUIYATbHBIX M JAPYTUX OCOOCHHOCTEH 00ydaro-
IIUXCSL.

[Ipuembl, mpuUMeHsEMBbIE TPENoaaBaTejeM Ha 3aHATHUSAX IO HWHOCTPAHHOMY
S3BIKY C HCTIOJIh30BAaHUEM MYJIBTUMEIUIHBIX CPEACTB, MOTYT ObITh Pa3HBIMH: Pa3bsic-
HEHHE C IPUMEHEHUEM MPE3CHTAINH, BUICOPPAarMEHTOB, TIOUCK PEIICHHUS TPOOIEMBI,
UCCJIeIOBAaHNUE KaKUX-JIUOO SIBICHUI, 00bEKTOB, MPOrHO3UPOBAHHUE.

OpHMM W3 TJIaBHBIX MPEUMYIIECTB UCTIOIB30BAaHUS MYJIBTUMEIUITHBIX CPEIICTB
ABJISIETCSI TO, YTO OHU CIHOCOOCTBYIOT CO3JaHUIO0 MCKYCCTBEHHOMW SI3BIKOBOW CpEJbl,
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NOTPY’KEHHUIO O0YYaIOIIMUXCS B PEaMM JIEUCTBUTEIbHOCTH JAPYTOM CTPAaHbl U, TAKUM
00pazom, criocoOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO HE TOJBKO SI3BIKOBOM, HO U COLIMOKYJIBTYP-
HOM KOMIIETeHLIMH Oy IyIIer0 BOEHHOT 0 cienuaiucta. [lpu 3ToM MyJibTUMe IMaTEXHO-
JIOTUH MO3BOJISIIOT C/IeNIaTh KypCaHTa HE TOJIBKO CO3epLAaTEIeM rOTOBOI0 y4eOHOIro Ma-
TepHuasia, HO U YYaCTHUKOM €ro ONepaTUBHOTO MUCIOIb30BAHMS.

Jiis popMupoBaHusi KOMMYHUKATUBHOM M HMHMOPMALMOHHON KOMIETEHIUN
KypPCaHTOB MpU 0OYYEHUU MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha KadeApe MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
UCIIOJIB3YIOTCSl CIEAYIOINE MYJIbTUMEIUNHBIE CpPEICTBA — DJJIEKTPOHHBIE Yyueo-
HUKH / y4eOHBIE TOCOOMSI, KOMIIBIOTEPHBIC MYJIBTUMEIUHHBIC TPE3CHTAINH, YUYCOHbIC
BUJICOPUIBMBI U IPOTPAMMBI-TPEHaKEPHI U T. 1. Cpeau NepeuncaeHHbIX BbIIIE JIEK-
TPOHHBIX CPEJCTB yUeOHOTO Ha3HAYEHUs HauboJiee IIUPOKO UCIIOIb3YEMBIMU B yueO-
HOM IIpoliecce Ha Kadeape MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, SIBIISIOTCS 3JIEKTPOHHBIE Yyueo-
HUKH / y4eOHbIE TTOCOOUS, KOMIIBIOTEPHBIC MYJIbTHMEIUIHbBIC MPE3CHTAUU U y4eO-
HbIE€ BUI€O(UITBMBI.

MuHucTepcTBOM 000pOHBI Nepe] KadepaMu BCEX BBICIIUX BOCHHBIX YUEOHBIX
3aBeIeHUI Oblila MOCTABIICHA 3a/laya CO3/IaHus U BHEAPEHUs B 00pa30BaTeNbHbIN Mpo-
LIECC JIEKTPOHHBIX YUEOHUKOB 110 BCEM TUCHUILIMHAM.

DneKTpOHHBIA yUeOHUK MPEOCTABISIET O0NIbIINE BO3MOKHOCTH AJist (hOPMUPO-
BaHUS U COBEPIICHCTBOBAHUS KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIMU KypCaHTOB MOCpE-
CTBOM BKJIIOYEHHS B €r0 KOHTEHT Pa3HOOOpA3HBIX CXEM, TaOJIMI], PUCYHKOB, a TaKXe
KOMIIEHCHUPYET HeJI0CTaTOYHOE oOecrneueHue, Hanpumep, pusndeckumu, Tornorpadu-
YECKUMH WM TaKTHUYECKUMHU KapTaMu, Ha OCHOBE KOTOPBIX KYpPCaHThl MOJEIUPYIOT
YCTHBbIE MOHOJIOTHYECKHE BBICKA3bIBAHMS.

BxiroueHue ayimoBU3yaabHOrO KOHTEHTA BaKHOE, HO OTHIO/Ib HE €IUHCTBEH-
HOE MPEUMYIIECTBO AJIEKTPOHHOro yueOHMKa mnepen nedatHsiM. [lepexosn no rumnep-
CCBUIKAM OT OJHOTO 3aHSATHUSl K JAPYroMy, OT 3a/laHusl K IpaMMaTHYecKol Tabiuiie,
OT TEKCTa K JIEKTPOHHOMY CJIOBapIo, MPOCIyIIMBAHUE U YTEHUE CIIOB, TEKCTOB, MOJIe-
JUPOBAHUE YCTHBIX MOHOJIOTMYECKUX BBICKA3bIBAHUN OOYCIIOBIMBAIOT WHTEPAKTUB-
HBIM XapakTep 3JIEKTPOHHOTO yuyeOHMKA M MaKCUMAaJbHO WHAMBUIYAJM3UPYIOT MPO-
necc 00ydeHust. OcoOEHHO Ba)KHO 3TO BO BHEAYJIUTOPHOE BpEMs, B MPOLIECCE CaMO-
CTOSITENIbHOM paboThI, KOT/1a 00yUaroIuiics OKa3bIBa€TCA OJJMH Ha OJUH C UHOCTPaH-
HBIM SI3bIKOM BO BCEM €T0 JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOM U CTUJIIMCTHYECKOM MHOr000pa-
3UH.

CtpykTypa 110060T0 3JIEKTPOHHOT0 Y4eOHOT0 NoCco0ust onpeensercs cnenudu-
KON OOy4eHHs] TaHHOMY MpEeIMETy, 3TarnoM o0y4eHHs, BO3MOKHOCTbIO MCIOJIb30Ba-
HUS KaK Ha 3aHSITHH C MPENoAaBaTesieM, TaK U CaMOCTOSATEIbHO. B reane oHO JOIKHO
BBITIOJIHATH (DYHKIIMIO CAMOYYMTEIS, TAK YTO HE TOJBKO CTPYKTYpa, HO U HaBUTalUs
nocoOust JOJKHa ObITh JOCTYITHOM J1JIsl KYpCaHTOB.
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OpHoM U3 MPUYMH CO3aHMs Ha Kadeape MHOCTPAHHBIX S3bIKOB CUCTEMBI TEMa-
TUYECKHUX TPE3CHTAlui — WH(OPMALMOHHBIX U 00YyYaroie-KOHTPOIU-PYIOIINX —
SBIISIETCS JKEJIaHUE 0Ka3aTh IOMOIIIb KypCaHTaM B OPTaHU3alluy UX paOOTHI 1O TUCIH-
IUTMHE U B paMKaX CaMOCTOATEIbHON paboThl. [IpogomKITENsHOCTh CAMOCTOSTEIBHOM
paboThl CTPOrO OTpaHWuYEHA PACIIOPSIKOM JHS B BOCHHOM Y4eOHOM 3aBEJICHUH, a
B CHJTy HEOOXOJIMMOCTH BBIMIOJTHEHHUS KYpPCAaHTaMU CBOMX CITY>KEOHBIX 00si3aHHOCTEH
BO3MOJKHBI MPOITYCKH KaK 3aHATHH, TaK U CaMOCTOATEIbHOU paboThl. Kpome Toro,
ypOBeHb 0a30BOI MOATOTOBKH MO HWHOCTPAHHOMY SI3bIKY Y OTACIBHBIX KypCaHTOB
CJIMIIIKOM HU3KHH, ¥ JalbHEHIIee OBIaJCHUE MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM 0€3 JOTIOTHHU-
TEJNBHBIX 3aHATUN HE TPEJCTABIIACTCS BO3MOKHBIM.

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM U MEJArOTMYECKU JOCTYIHBIM BUJOM MYJIBTH-
MEIUIHON MOAIEPKKH yIeOHOTO 3aHATHS TI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISIETCS TIPE3EH-
Talus, co3nanHas Ha ocHoBe Power Point. Ee ncnonp3oBanne HaXOIUT OTPaKCHHE
IPaKTHYECKH BO BCEX BHUJIAX U opMax MPOBEACHHs yIeOHBIX 3aHIATHIA: TPH U3YICHUN
HOBOT'O MaTepHuaia (MUTIOCTpaIis pa3HOOOpa3HBIMU HATIITHBIMH CPEICTBAMM); TIPU
3aKpeIJICHUH HOBOM TeMbl (0(hopMIIEHUE OTICIBHBIM CIIalIoM 3a/laHui I 00ydaro-
IIUXCS); IS IPOBEACHUS TOTIOTHUTENBHBIX 3aHATHH (M3yueHue yueOHOro MaTepuania,
U3JI0)KEHHOTO B MPE3CHTAIlMU, CAMOCTOSITEIIbHO OTCYTCTBYIOIIMMH Ha 3aHITHH WA
C1a00yCIeBaONMMH KypCaHTaMH); B KaU4ECTBE TOTIOJHUTEIFHOTO MaTepralia K mpak-
TUYECKUM 3aHATHIM [T yITyOJeHus 3HAaHHUH 110 PEAMETY B pacIIupeHHs Kpyro3opa
KypCaHTOB, B YaCTHOCTH, B BOCHHO-CTPAHOBEIUECKOM cepe; IpH OLIEHKE CaMOCTOsI-
TEJNBHBIX padOT KypCaHTOB (BU3yaJbHBIM KOHTPOJIb PE3yJIHTATOB BBHITIOJHEHUS OT/ICITh-
HBIX 3a/IaHMI); 17151 pelIeHus 3a/iay o0ydJarouiero xapakrepa (pabora ¢ pucyHKamH,
TabIUIIaMU, 33JIaHUST Ha COTIOCTaBJICHNE HHPOPMAIINH, TIPEICTABICHHON pa3IHuYHbIMU
criocobamu, HarpuMep, B KOMOMHAIIUAX — ayJH0 U TEKCTOBOM, TpapuuecKuii u ay1uo
U T. J1.); JUTsl SMOLIMOHAILHOTO TIEPEKITFOUEHUS ¢ OJHOTO BU/IA ICITEILHOCTH Ha IPYTOn
(cMeHa AesITENFHOCTH B BHJIE TIPOCMOTpA MPE3CHTAIIMU KaK BHJIE0, HO C BO3MOYXHO-
CTBIO B JTFOOOW MPOMEKYTOK BPEMEHH OCTAHOBHUTH MMPOCMOTP U OOCYAUTH M3yUCHHBIN
Marepuan); s opopMIICHHS pe3yJibTaTa MpoekTa (oOyJaromuecs B paMKax yaeOHOro
UCCIIEZIOBaHUS O(DOPMIIIOT KOMIBIOTEPHYIO MPE3ECHTAINIO KaK 3aKIIFOUNTEIBHBIN OT-
4eT) [5, c. 75].

Hcnone3yst yueOHbIe BUACODUIBMBI B 00YICHHH WHOCTPAHHBIM SI3BIKaM, TIpe-
MOJIaBaTEIISIMH PEIIAIOTCSl OYCHb BKHBIC 3a7]a4i O0yUEHUSI U BOCTIUTAHUS OYIyIINX
BOCHHBIX CIEIHAIMCTOB. BO-TIEpBBIX, KypCaHThI MpPH MPOCMOTPE BHUACOPUIHMOB
UMEIOT BO3MOXKHOCTD CJIBIIIATH TIOJUTMHHYIO pe4b U3 YCT HOCHUTENEH si3pika. Bo-BTO-
PBIX, BUACO(DHUIBEMBI TIO3BOJISIIOT 00YUYAIOIIUMCS YBUAETh TO, YTO M3y4YaeTcs Ha 3aHs-
THUSX, O YeM YUTAETCS B TEKCTaxX M quanorax. [I[pocmarpuBast yueOHbIe BHICOPUIBMEI,
KypCaHTBI MOTYT OOJIBIIIE Y3HATH O KYJIbType (JIUTepaType, My3bIke, KHHO U T. 11.), ObI-
TOBOM YKU3HU, HAITMOHAJILHOM XapaKTepe )KUTENEH U TPAIUIUIX CTPaHbl H3y4aeMOTo
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A3bIKa. Tak)Kke KypCcaHThl y3HAIOT 00 OpraHu3allMOHHON CTPYKTYpE BOOPY>KEHHBIX CHUJI,
BOMHCKHX 3BaHUSAX, OCHOBHBIX BUJaX BOOPYKEHUS U O0EBOM TEXHUKH CTPaHbI U3yYa-
€MOr0 HHOCTPAHHOT O sI3bIKa. B-TpeTbuX, IpoCcMOTp yueOHbIX BUIEO(PUIBMOB CIOCO0-
CTBYET O0OOrall€HUIO UX CIIOBAPHOIrO 3araca U CTPAaHOBEIUYECKUX 3HAHUMU, yJIy4dIlaeT
BOCHPUITHE UH(POPMALIUH.

[IpumeHeHne yueOHbIX BUICOPUIBMOB Ha 3aHATUSAX 0 HUHOCTPAHHOMY SI3bIKY
MOTHBUPYET PEUEBYIO NI€ATEIbHOCTh KYPCAHTOB, CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO Kaye-
CTBa 3HAHUH, TaK KaK MCHOJb3YIOTCS TaKHe BUJIbI KOMMYHUKATUBHOM JNEATEIBHOCTH,
KaK ayAUpOBaHuE, TOBOPEHUE, YTEHHUE U MUCHMO.

YtoO6bl NpOCMOTp YyUEOHBIX BUACOPUIBMOB ObLT 3(h(PEKTUBHBIM MPU 00YUEHUU
YCTHOW peur HeoOXOJIMMO: 1) TOYHO ONMpeNenuTh €ro MECTO B CUCTEME OOyuYEHUS;
2) palroHaIbHO OPraHU30BaTh CTPYKTYPY JAHHOTO 3aHSITHS; 3) COTIacoBaTh y4cOHbIC
BO3MOXHOCTH BUeo(uiIbMa ¢ 3a1auaMu 00yueHus. Copep:kaHue UCTOIb3yEeMbIX BH-
JIEOMAaTEPUaIOB JOJKHO COOTBETCTBOBATH PEATIBHOMY YPOBHIO SI3BIKOBOT'O Pa3BUTHS
KYPCAaHTOB U COOTBETCTBOBATH COJEPKAHUIO 3aHATHUSA MO M3ydaemou teme. lIponon-
AKUTENBHOCTh HCHOJB3YEMOIo BUACOPparMeHTa HE JOJDKHA MPEBBIIATH peajbHbIC
BO3MOXHOCTH 3aHATHS, MaTepual BuaeopparMeHTa J0KEeH MPeAoCTaBIATh HHTEpeC-
HbIE BO3MOYKHOCTH ISl Pa3BUTHS SI3bIKOBOM, PEYEBOM U COLIMOKYJIbTYPHOU KOMIIETEH-
1 KypcaHTOB. CIOKET JOJKEH UMETh ONIPEACIICHHYIO CTENIEHh HOBU3HBI, a COJEpKa-
HUE BUJe0(UIbMa — CONMPOBOXKAATHCA YETKOW MHCTPYKIIMEH, HAlpaBJIeHHON Ha pe-
[IeHHEe KOHKPETHOM yueOHOM 3a7auu, MOHATHON KypcaHTaM M ONpaBlaHHOMN BCew JIo-
TUKOM 3aHSTHS.

Ecnu tekct BuaeodumibMa TpyAHBIA B A3BIKOBOM OTHOIIEHHH, TO OH MOXKET
OBITh MIPEIJIOKEHO JOBOJBHO JIETKOE 3aJ]aHue, TaKkoe Kak: 1) ompeneauTh OCHOBHYIO
UJCI0 TEKCTa; 2) BIOpaTh MPaBUJIBHBIN BapUaHT U3 psijia MPEI0KEHHBIX; 3) COOTHe-
CTH BUIEOTEKCT C MPEIIOKEHUAMH, KOTOPBIE ONPEAENSIIOT OCHOBHYIO MBIC/b, U pac-
NOJIOKUTh UX B HYKHOW IMOCIENOBATEIbHOCTU. ECIM TEKCT «JIETKUI», TO OH MOXKET
CTaTh OCHOBOM Ji O0Jiee CIO0KHOTO 3a/laHusl B SI3bIKOBOM OTHOIIeHUH. [Ipeanoxen-
HBII MaTeprall MOXET CTaTh UCXOTHOU TOYKOMU JIJISl MOCTEYIONIEro O0CYXKACHHUS, Be-
JEHUS AUAJOra, MOJUJI0ra, yCTAHOBJIEHUS ACCOLIMATUBHBIX CBS3EM C yUETOM PEAIbHBIX
BO3MO>KHOCTEN KYPCAHTOB.

[ToaBons UTOT, MOKHO CKa3aTh, 4TO MHGOPMAIIMOHHAs 00pa3oBaTesibHas cpea
BOEHHOTO By3a 00J1ajjlaeT OOJBIINM MEJaroru4eckuM MOTEHI[UATIOM: CIIOCOOCTBYET
PACHIMPEHUIO BO3MOXKHOCTEW JUIsi MHAMBUAYyaJU3allud O0Opa30BaHUS; MOBBIIICHUIO
MOTHUBALIMY; PEIOCTABICHUIO IIUPOKOTO MOJIS IJ1s1 aKTUBHOW CAMOCTOSITENBHOM Aes-
TeIbHOCTU KypcaHTOB. CoBpeMeHHble HHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUN O0yUYEeHUS MO-
IryT HE TOJBKO pPa3zHOOOpa3uTh, HO W HMHTEHCU(UUIKPOBATH MPOIECC O0y4YeHUs
MHOCTPAHHBIM si3bikaM. Haubomnee pacnpocTpaHeHHBIM U MEeIaroruyecku JT0CTYIHBIM
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BUJIOM MYJbTUMEIUNHON MOJAECPKKH Y4eOHOIrO 3aHSTHS SIBISIOTCA IMPE3CHTALUH,
y4eOHbIe BUACOPUIbMBI U AIEKTPOHHBIE YUEOHUKH.

1. Posuna U. H. [legarornueckas KOMIbIOTEPHO-ONOCPEAOBAHHASI KOMMYHUKAIUS
KaK TpUKJIagHas 00J1acTh KOMMYHUKaTUBHBIX uccienoBanuii // Educational Technology &
Society. 2005. Ne 8 (2). C. 257-264. BepHyThCs K CTAaThe

2. Wnpuenko O. A. Opranu3aniOHHO-TIEAArOTUIECKHUE YCIOBUS Pa3padOTKU U MIPH-
MEHEHUS CETEBBIX PECYPCOB B YUEOHOM Mpolecce (Ha MpruMepe MOArOTOBKU CHELIMAIMCTOB C
BBICIIUM OOpa3oBaHUEM) : aBToped. quc. ... Kaui. nea. Hayk. M., 2002. 24 c. BepuyTthbes k
CTaThe

3. Compmatkun B. U. IIpoGnemsr co3ganus WHGOPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHON
Cpelibl OTKPBITOTO 00pa3oBaHusi // YHUBEPCUTETCKOE yIIpaBieHHe: mpakTuka 1 aHainu3. 2001.
Ne 4. C. 14-17. BepuyTbcs K CTaThe

4. KmumvmkeBnu A. b. HoBbie nHpOpMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUN B OOYUCHUH PYCCKOMY
SI3BIKY TIOJISIKOB // Pycckuit s13b1k 3a pyoexom. 2007. Ne 4. C. 31-36. BepHyThes K cTaThe

5. Ecenuna H. E. KomruiekcHast peanu3anust THHTBOIUJAKTUYECKUX BO3MOKHOCTEMN
cpeacTB MHGOPMAITMOHHBIX U KOMMYHHUKAIITMOHHBIX TEXHOJOTHH B 00y4eHHH Tpodeccro-
HAJIbHO-OPHUEHTUPOBAHHOMY HMHOCTpaHHOMY si3bIKy // Hayunsiii muanor. 2013. Ne 8 (20).
C. 75-86. Bepayrhes k crarbe

A. V. Soloveva

Information-educational environment as an essential component of the military
interpreter

The article deals with the concept of «information educational environmenty.
The characteristics of the information educational environment are presented and its
possibilities in a military educational institution are shown. The tasks faced by foreign
language teachers in the application of information technologies are disclosed. Shows
techniques used by teachers in multimedia-based foreign language classes.
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OHJIAHH-®OPMAT B OBPA3OBATEJBLHOM ITPOLIECCE

AxmyanbHocms UCCe008aHUSL ONPeOeNsemcs 603POCULell PONbIO OHIAUH-KOMMYHUKA-
Yuu 8 coBpeMeHHOM 00pazosamenvbHoM npoyecce. /lenaemcsi akyeHm Ha mom, Ymo OHIAUH-
MexXHON02UU AKMUBHO NPOHUKAIOM 60 8ce chepbl OesamenbHoCmu yenoseKkd, U oopasosanue
He A8UNOCh UCKTIoUeHueM. B cmambe paccmampusaiomes kaxk nojoxcumenvhvie, max u om-
puyamenvhvie MOMEHMbl OHIANUH-00YYeHUs.

JIMHAMUYHO pa3BUBAIOIIEECS COBPEMEHHOE OOLIECTBO HEYMOJIMMO MEHSETCS U
TpaHC(OPMHUPYETCs, MPEAbABISASL HOBbIE TPEOOBaHMS K ceOe W APYIHMM, YTO, HECO-
MHEHHO, HaXxOJIUT OTPAKEHUE BO MHOTHX BaXKHBIX Ccpepax 4eTOBEUYECKOM KU3HEAES-
TEIbHOCTU. B Halm THU BBICOKOTEXHOJOTMYECKUE NHTEPHET-KOMMYHHUKALIUUA TPOYHO
000CHOBAJIMCH BO BCEX OTpaciisiX, U chepa oOpa3oBaHUsl HE SABUIACH UCKITIOUECHUEM.
Ha ¢done HeoxkugaHHbIX U CTPEMUTENbHBIX COOBITHI BecHbI 2020 roja HamaKeHHBII
roJlaMy TpaJULIMOHHBIN Tpolecc 00y4eHHs IpeTepIies CyEeCTBEHHbIE N3MEHEHUS —
B HErO BOPBAIKMCH OHJIANH-KOMMYHHUKALUU, KOTOPBIE U JJO 3TOr0, HECOMHEHHO, UMEIIN
MeCTO OBITh B pa3yMHbIX MacilTabax. BHe3anHoe norpy>xeHue B AUCTAaHITMOHHOE 00Y-
YEHHUE BBISIBUIIO KaK MOJIOKUTEIbHBIE CTOPOHBI, TAK U T€ MOMEHTBI, KOTOPbIE HYX A~
I0TCA B JOPAa0OTKE M COBEPIICHCTBOBAHUU CO CTOPOHBI MOJIEPATOPOB, TEXHUUYECKUX
CICIMAJIUCTOB, MpenoaaBaTenei [1, €. 92].

Ownnaiin-(opMar B 00pa3oBaTeIbHOM IMPOIECCE MPEOJ0yieBaeT reorpaduye-
ckue, pUHAHCOBBIE U (PU3MUECKHUE TPAHULIBI, Jeiasg 00pa30BaHUE JOCTYIHBIM MUJUIH-
OHAM.

[IpoctoTa, HAIEKHOCTH, TOCTYMHOCTh, BOBMOXXHOCTh OXBaTa OOJIBIION ayAUTO-
PUU ¥ HE3aBUCUMOCTD OT €€ reorpa)uueckoro MeCTONnoJIOKEHHUS, SKOHOMHUSI BPEMEHH
U pecypcoB, NpHBBIYHAA OOCTaHOBKA, yAOOHBI (opmarT oOydeHHs] — BCE 3TO,
HECOMHEHHO, SBJISIETCSI HEOCIIOPUMBIM MPEUMYLIECTBAM HHTEPHET-KOMMYHUKALIMH
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B o0Opa3oBarenbHOM nponecce. Ho cienyer nmoHuMarh, 4To BaKHEHIIEe 3BEHO «IIpe-
[10/1aBaTeNIb—CTYICHT» WIH «YUUTEIb—00y4yaeMblil» MpeTepreBaeT KOJ0CCAIbHbIE U3-
MEHEHUSI, MEHSS U TpaHCPOPMUPYSI XapaKTep JaHHOM KOMMYHHUKALUUA U COAEPKaHUE
y4eOHOTo mpoluecca B 1ejoM. Psii negaroroB yTBep:k1at0T, YTO MEHSIETCS «BCSI MPO-
rpamMma oOy4eHusi, KOTopast HauMHaeT (POPMHUPOBATHCS COTIACHO MPUHIIMIIAM MYJIbTH-
meaunay. Kak ¢gakr, ucuesaer mMarus 1 Boje0CTBO 00pa30BaTeIbLHOT0 NpoLecca, 3pu-
TeJIbHBIA KOHTAKT OTXOJAUT Ha BTOPOU IIJIaH, a aTMocdepa «cesiTh 100poe, BeYHOoe, pa-
3YMHOE», IapsIIas Ha 3aHATUSX HE B COCTOSIHUUA KOHKYPUPOBATh C POJBUHYTHIM Be-
KOM O€3JIMKOM MHTEPHET-KOMMYHHKAIUH.

Heocnopumo, uto ¢poKycupoBaTb BHUMaHUE CBOEH ayJIUTOPUH U YAEPKUBAThH
€ro B OHJIAMH-KOHTEKCTE — HempocTo. M npuBbiuHbIE POpPMBI pabOThl HEOOXOAUMO
MEHSTh U cOBepLIEHCTBOBATh. HOBBIN (hopmaT 3aHATHI, KOTOPBIE TPOBOJATCA HA BUP-
TyaJIbHBIX IJIOIIAJKAX, MEHIET COoepKaHue yueOHOro mpolecca, Jenas ero HeBepo-
ATHO CJIO’KHBIM HE€ TOJBKO JUIsl IPENoJaBaTessl Uid YUYUTeNs, HO U JUJIS CTYyACHTA U
yuyeHuka. [lo 3asBIeHHI0 MHOTUX 00y4YaeMbIX OHJIAWH-KOMMYHHUKALMSI BO MHOTOM
HalleJIeHa Ha CaMOCTOSATEIbHYI0 pa0OTy YYEHHKOB, CTYJIEHTOB M CIyIlaTeseH, 4To,
HECOMHEHHO, HEMPOCTO, TaK KaKk HE Bce 00ydaeMble UMEIOT BBICOKHI YPOBEHb Camo-
JUCIUIUTMHBI 1 HEOOXOIUMON OCO3HAHHOCTH Juisl 3Toro. Kpome Toro, /st 601611010
KOJIMYECTBAa PECIOHJECHTOB OHJIaWH-(OpMAT JaeTcsi ¢ TPYAOM C ICHXOJOTHYECKOM
TOYKHM 3pPEHUS — HMCYE3aeT COPEBHOBATENIbHBIA MOMEHT M «a3apT», BOSHUKAIOIIMMA
B mpouecce oOydeHus. TeM He MeHee psifi 00y4aeMbIX OTMETHJIM, YTO 3aHUMAThCA
B JIOMalltHEd 00CTaHOBKE KOM(OpTHEE ISl MPUE3KUX 00ydaeMbIX, ISl HUX 3aHSATHUS
HOCSIT MEHEe HanpsbDKeHHbIA xapaktep. KpoMe Toro, yueHMKaM U CTyI€HTaM HE XBa-
TaeT HEMOCPEJCTBEHHO «KUBOTO» OOLIEHUS, APYKECKON arMocdepsl, )KeCTOB U MU-
MUKH — MOJHOLIEHHOT'O JJMYHOCTHOTO KOHTaKTa, KOTOPBIN «HE MOJHOIEHEHY, HA HaIIl
B3IJIS1]], B OHJIaiH-KOMMYHHKaluu. Cieayer oTMETHTb, YTO B (hopmaTe OHIaiH-00y-
YEeHUS MPEenoaaBaTeid U 00yyaeMble HEBOJIBHO MOTYT CTaTh 3aJ0’KHUKAMU TEXHUYE-
CKHX Ka3yCOB U MPOOJIEM C UHTEPHET-COSUHEHUEM: 3aMeISIETCs N300pakeHHe, 1c-
Ka)KaeTcs U MpoIaiaeT 3BYyK, 4TO BEJET B CBOIO OUYepe/b K CHIYKEHUIO KaYeCTBa 3aHsI-
THM.

Takum oOpa3zoM, OYEBUIHBIM SBISETCS TOT (DAKT, YTO BOIMPOC OHJIAWH-KOMMY-
HUKAIMK1 B 00pa30BaTeIbHOM IPOIIECCE OTHIOAL HE OJTHO3HAYEH U MTPOCT, KaK KaXKeTCs
Ha TNepBbIid B3, JloCTHYh MaKCUMaJIbHOW MOTHBALMKA 00Y4YaeMbIX, KOTOpas >KU3-
HEHHO HE0OXoAMMa JIJIsl YCIIEUTHOTO OBIAJCHUS TUCIMIUIMHOM, a TAaKKEe CYMETh UX 3a-
UHTEPECOBATh — CJIOKHO OCYIIIECTBUMBIE 3a/1a4u B OHJIaH-(popMaTe.

OnnaitH-KOMMYHHKaIMS TOIPa3yMeBaeT He TOJbKO 00pa30BaTeNbHbIN MPOIIECC
«menaror—o0y4aemblii» B pealbHOM BPEMEHHU, HO 3TO U Te€ (PopMbl 00yueHus, rne
Ha COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX OHJIAWH-TUIOMIAJKAX CTYACHT MOXET BbIOpATh
TOT KypC, KOTOPBIIi COOTBETCTBYET €r0 MHTEpEcaM, MOKEIaHUSIM U BO3MOXKHOCTSAM
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U KOTOPBIA MOKHO IPOMTH B Y00HOE JIJIsl HETO BpeMsi U B yo0HOM dopmare. Hanpu-
Mep, BUACOJIEKIINH, BUACOPUIbMBI 10 OMPEACICHHBIM TEMaM, KOHCIIEKThI MaTEPHAJIOB
B AJIEKTPOHHOM (hopmare, OHIANH-TECThI, AHAIUTUYECKHE U TBOPUECKHUE 3aJaHU.

CrnenyeTr OTMETUTD, UTO IIPENOAABATEIIO HE BCET1a BOZMOXKHO KOHTPOJIUPOBAThH
CBOMX IOJONEYHBIX U «YECTHOCThY» UX OTBETOB, YTO, K COXAJIECHUIO, MPUBOJIUT K (Hop-
MaJIM3alMy npouecca KoHTposst. Kpome Toro, mpenogaBaTennto CI0KHO OPUEHTUPO-
BaTbCAd Ha CBOIO IICJIEBYIO ayJAUTOPHUIO B BUPTYAJIbHOM M O€3JIMKOM HHTEPHET-NPO-
CTpaHCTBE. JTO B CBOIO OUYEPE/Ib BEAET K TOMY, YTO UG POBOIi (opMaT JIEKIUH U MpaK-
TUYECKUX 3aHATUI HE MO3BOJISIET KOPPEKTUPOBATH COAEpKaHUE Kypca B 3aBUCUMOCTH
0T U3MeHeHMs1 Habopa ciaymarenel. [IpenogaBaTeny U yaurens, a TakKe CiayliaTean
U CTYACHTHI 33JJal0TCSI BOIIPOCOM, C KAaKUMH K€ €lIe CI0KHOCTIMU MPUAETCS CTOJIK-
HYThCS B IIPOLIECCE OHIAH-KOMMYHHKAMU. Bompoc ocTaeTcss OTKPBITHIM U aKTyallb-
HeIM. OOpa3oBaHue He OyJIeT MPEXKHUM, TaK K€ KaK 1 MUP BOKPYT Hac.

1. IIlamceesa I'. X., Axmer3snoBa I'. P., TazeeB I'. I'. K Bompocy o npoBenenun 3a-
HSITUH 110 MTHOCTPAHHOMY SI3bIKY B IUCTaHIIMOHHOM (hopmare // Hayka u nmpakTuka rio0aibHO
MEHSIOILET0Cs] MUPa B YCIOBHUSX MHOI'03a1auHOCTH, IIPOEKTHOTO MO1X0/1a, PUCKOB HEOIIpeE-
JIEIEHHOCTH U OTPaHUYEHHOCTH PECYPCOB : ¢O. Hayd. CT. IO UTOTaM MEXIyHap. HAy4.-TIPaKT.
koH(}., Cankr-IlerepOypr, 19-20 utons 2020 r. / CII6I'DY. CII6., 2020. C. 92-93. Bep-
HYTHCSI K CTaThe

G. Kh. Shamseeva, I. Kh.Valieva, G. R. Akhmetzyanova

ON-LINE IN THE EDUCATIONAL PROCESS

The online format of communication in the educational process overcomes
geographical, financial and physical boundaries, making education accessible to millions.
Simplicity, reliability, accessibility, the ability to reach a large audience and independence
from its geographical location, saving time and resources, a familiar environment, a
convenient learning format — all this is undoubtedly the undeniable advantages of Internet
communications in the educational process. But, it should be understood that the most
important link «teacher-student» or «teacher-learner» is undergoing tremendous changes,
changing and transforming the nature of this communication and the content of the
educational process as a whole. A number of educators claim that «the entire curriculum is
changing, which is beginning to take shape according to the principles of multimedia». As a
fact, the magic and magic of the educational process disappears, eye contact fades into the
background, and the atmosphere «to sow good, eternal, reasonabley» that reigns in the
classroom is not able to compete with the advanced age of faceless Internet communications.



ACHEKThI MPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOI0 00Pa30BaHNS

VJIK 345.67

H. C. lIllampasxo
ooyenm Kagheopvl cCOYUAIbHO-2YMAHUMAPHBIX OUCYUNTUH
benopyccroii cocyoapecmeennoui opoenos Oxmsadpwvcrotii Pesontoyuu
u Tpyoosoeco Kpacnozo 3namenu cebCKOX03AUCMBEHHOU aKA0eMul,
Kanouoam ¢Qhuionocuyeckux HayK, 00yeHm

BAPBLEPBI OBIIIEHUS B TPO®ECCUOHAJBHOM
AEATEJABHOCTHU IOPUCTA

bapvepor obwenus — smo gpaxmopwi, komopwsie cnocoocmayom nomepe u UCKaxice-
HUIO cMblcaa uHgopmayuu 8 npoyecce gzaumooeticmsust. OHu npugoosim K CHUINCEHUIO -
GexmusHocmu KOMMYHUKAYUU, BOZHUKHOBEHUIO HANDANXCEHUS U OMPUYAMETLHBIX NepedtCU-
sanuii. B cmamve paccmampusaromces bapvepovl 00ujeHus, Komopule Hauboaee 4acmo ecmpe-
yaomces 6 nPogheccuoHaNbHOU 0esIMeNbHOCIU IOPUCMA, 8 PE3VIbMAme Ye20 CHUNCAeMcs 3¢-
GexmusrHocms u Kauecmeo 0OUeHUs.

[TpoGnembl 001IIEHNS 3aHUMAIOT BaKHOE MECTO B CTPYKTYPE COIHAIBHO-TICUXO-
JIOTUYECKOTO 3HAHUSA U MHTEHCUBHO pa3padateiBatoTcs ncuxosoramu (I'. M. Annpe-
eBa, A. A. bonanes, A. A. bpyausiit, B. I'. Kpeicbko, A. A. JleontbeB, b. @. JlomoB,
B. C. Mepnun, A. B. Mynpuk, JI. A. IletpoBckas u Jip.), KOTOpbIE U3Y4YalOT PEYEBOE
MOBEJCHUE YYACTHUKOB, MEXaHU3MBbI, 0apbephl, CPEACTBA OOIIICHUS U T. 1.

[TockonbKy TpenMeToM Bce OoJiee MHPOKOTo Kpyra UCCIeJOBaHUN CTAHOBUTCS
npodeccroHaabHoe 00IeHNe, d()PEKTUBHOCTh KOTOPOI0 BO MHOI'OM OINPEICIISICT
YCHEUTHOCTh COBMECTHOM €SITEbHOCTH, TO MPEICTABISIETCS aKTyaJlbHBIM UCCIIEA0Ba-
HUE (PaKTOPOB, YCIOBUN U 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTOPHIE HE TOJIBKO ONTUMHU3HPYIOT, HO
U 3aTPyAHSIOT MPOTEKAHUE Mpoliecca OOIIEHUA. Y CIENIHOE PEIIeHUE JTaHHOUW Mpo-
OsieMbl IproOpeTaeT 0coOyI0 BaYKHOCTD /IS TEX BUJIOB JICSITEIBHOCTH, KOTOPHIE OCY-
MIECTBIISIFOTCS B CUTYaIlUU «9EJIOBEK — YEIIOBEK», K HUM OTHOCHUTCS U MPO(eCCHOHATh-
Has JIEATEeIbHOCTh IOPUCTA.

KOpunnyeckue npodeccun XapakTepU3yrOTCsS YPE3BBIYAHBIM Pa3HOOOpa3remM
perraemMbIx 3a7a4, OJJHAKO MPAKTUICCKH IS BCEX IOPUINIECKUX MPOodecCuii OTHOM U3
[JIABHBIX CTOPOH JIESITENIbHOCTH SIBJISIETCSI KOMMYHUKATUBHAS I€SITEIbHOCTh, IPOTEKa-
I0I11as B YCJIOBUSIX TPABOBOIO peryiaupoBaHus. OTMeuaercs, 4To B IOPUINYECKON Je-
STEIIbHOCTH OOIIEHUE BBICTYIAET HE TOJBKO KaK CTPYKTYPHBIN KOMIIOHEHT, HO B PsJie
CITy4aeB M KaK 0COOBIN CaMOCTOSITENIbHBIN BT TPO(HEeCCUOHATBHOM ACSITEIIBHOCTH (J10-
poc, Cy1e0HOE pPaCCMOTPEHUE JIeia U JIp.). DTO paBoBoe (ITPOIECCYATBLHOE) PeryJIH-
pOBaHME HAKJIaJbIBAET OTIIEYATOK HA BCEX YYACTHHUKOB Ipoliecca OOIICHUs, HaJemss

UX 0COOBIMU TPaBaMHU M 00SI3aHHOCTSIMH, M ITPHUIACT OOIICHUIO CIICITU(PUICCKUI OTTE-
HOK [1].
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OaHuM M3 3HAYMMBIX KOMIIOHEHTOB MPO(ECCHOHATBHOIO OOLIEHUS! IOPUCTOB
ABJISIETCSI KOMMYHUKaTHBHAsE KomneTeHTHOCTh. E. M. Ky3pMuHa B cBoeM Hcclie1oBa-
HUU OTMEYAET, YTO KOMMYHHUKATHBHAsI KOMIIETEHTHOCTh «BBICTYIAET KaK (DEHOMEH,
UMEIOLUN CIIOKHYIO CTPYKTYPHYIO OpraHU3alliio, BKIIOYAIOIINNA B KaY€CTBE CBOMX
NOJICTPYKTYP TpHU 0JIOKa — TEOPETUUYECKUM (3HAHUSA B 00JACTH MEKIMYHOCTHOTO B3a-
UMOJICUCTBUS), TPAKTUYECKUNA (KOMMYHHMKATUBHBIE YMEHHUS) U JIMYHOCTHBIA (KOM-
IUIEKC JTMYHOCTHBIX CBOMCTB M KaueCTB, CIIOCOOCTBYIOMIMX YCIEUIHOW OpraHu3aluu
MEXJIMYHOCTHOTO B3aUMOICUCTBHS ), KaXKIbIi N3 KOTOPBIX UMEET COOCTBEHHBIE CTPYK-
TYpHBIE KOMITIOHEHTBD» [2, ¢. 10].

Hepeaxo npensitcTBUeM Ha myTH 3(PPEKTUBHON KOMMYHUKALIMU SIBIISIOTCS Oa-
peepbl obmienus. KadectBo, 3¢ PpeKTUBHOCTh OOIIEHUS 3aBUCAT OT BO3ZHUKHOBEHUS
WIH OTCYTCTBUSI KOMMYHUKATHUBHBIX 0apbepoB, T. €. OT TOT0, KaK COTPYJHUK YMEET
nepenatb UHPOpMaIKIO, U OT TOr0, KaK 3Ty HH(POPMAIMIO BOCTIPUHUMAIOT TpakIaHe,
Ha KOTOPBIX HAIIPaBJIEHO BO3/ICHCTBHE.

OmHUM U3 TPOSIBICHUN KOMMYHHKATUBHOM HEKOMIIETEHTHOCTH B Mpodeccuo-
HaJIbHOU JESITENIbHOCTU IOPUCTa MOKHO CUMTATh Halnuue OaphepoB oOuieHus. bapb-
epbl oOIIeHusT — 3TO (DAKTOPBI, KOTOpPhIE CHOCOOCTBYIOT IMOTEPE M HCKAKEHUIO
CMbICIIa HH(QOpMaLIMU B Mpolecce B3auMoaeucTBus. OHU IPUBOAST K CHUXKEHUIO d(]-
(eKTUBHOCTH KOMMYHUKAIIMH, BO3HUKHOBEHUIO HAMPSKEHUS U OTPUILIATENIbHBIX TIEpe-
*KUBaHUUA. YacTO OHU CTAHOBSTCS OCHOBHOM MNPUYMHON KOH(JIMKTHBIX CHUTYAalIMi.
[IpuurHbI OSBIEHUS OapbepOB OOLIEHUSI MOTYT OBITh PAa3HBIMH: HAUUHASI OT OCOOEH-
HOCTEH MHTeJJIeKTa, 00pa30BaHMsl, XapakTepa OOLIAIOIIUXCs, HEOIMHAKOBOTO 3HAHUS
npeaMeTa pa3roBopa v 3aKaH4MBasi OTCYTCTBUEM €IMHOTO MOHUMAHUS LIeJIeH U CUTY-
aruy oOIIEeHHUS.

N3 MmHOr000Opa3us CyecTBYIOMUX KiaccuduKauii Mbl OCTAHOBUMCS Ha UCCie-
noanusix B. H. Mscumesa u 1O. I1. TlnaroHoBa 1 BeIIeTUM OCHOBHBIE IPYIIIBI Oaph-
epoB OO01IeHHs, HauboJiee YacTo BCTpeyarolmuecs B MPo(ecCHOHAIIBHOM OOIIEHUH
IOPUCTOB.

[Icuxonornueckue 6apbepbl BOSHUKAIOT BCIIEICTBUE MHANUBUIY ATbHO-TICUXOJI0-
TMYECKUX OCOOCHHOCTEH JI0/IeH, KOTOpble BCTYyMHaloT B Mpoliecc OOIIEeHUs (CKPBIT-
HOCTb, CKDOMHOCTb, Pa3JIMUMs B TUIIAX TEMIIEPAMEHTA), a TAKXKE B pe3yJIbTaTe 0COOEH-
HOCTEH OTHOIIEHUI MexAy mapTHepamu (HemoBepue, aHTunatus). Omnpenenasomum
JUTSl BOBHUKHOBEHUSI CUTYyallui HEMPOAYKTUBHOTO OOIIEHUSI CTAHOBSITCS JIMYHOCTHBIE
acnekThl. B cBs3U ¢ TeM, YTO Ka)/blid YEIOBEK BOCIPUHUMAET COOBITHS U SIBJICHUSA
OKPY>KaIoIIEro MUpa CyObEKTUBHO, OLIEHUBAET UX C TOYKH 3PEHUSI CBOETO MHIUBUTY-
aJIbHOTO OMbITa, EMY UHOTJ]a OBIBAET CJIOKHO MOHSTH MO OOIIEHUIO MapTHEPA, Y KOTO-
poro Jpyrasi TOUKa 3peHus U Apyrue 0COOEHHOCTH BoCTpusiThs. OCHOBHBIEC BUIbI TICHU-
XOJIOTUYECKHUX OapbepoB — Oapbep HEraTUBHOM YCTaHOBKH, MPE3PEHHUS], CTEPEOTHIIA,
HMOLIMOHAIIBHOTO COCTOSIHUS. DCTETUUECKHUE Oapbephbl BO3HUKAIOT B CUTYyallUH, KOI'/1a
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YeJIOBEKY HE HPaBUTCSA BHEUIHUM B COOECEIHUKA. ITO MOXKET KacaTbCsi 0COOEHHO-
CTEH ero BHEUIHOCTH, CTUJISl OJIEXKbl, ONPE/ICICHHBIX AeTaliel rapaepoda. uremnek-
TyaJlbHbI€ Oapbephl 3aKII0YAIOTCS B OTIIMYUSIX YPOBHS UHTEIUIEKTYaJIbHOT'O Pa3BUTHS,
TUIIOB MBILUJIEHUS,, CKOPOCTU MPOTEKAHUSI MBICIUTENbHBIX onepauil. K HuM MoXKHO
OTHECTH TaKXe 0apbep HEKOMIIETEHTHOCTH, KOTJIa YEJIOBEK HE pa3oupaercs B 00Cy K-
JTa€MOM TeMe, YTO BBI3BIBAET Y MapTHEpa MO OOIIEHUIO YyBCTBO OFOPUYEHUS WU pa3-
npakeHus. MOTUBaLIMOHHBIE Oapbepbl MPOSBIIAIOTCS, KOT/a Yy JIOJEH pa3HbIe LENH.
OTO NPUBOAUT K HEMMOHUMAHUIO, HCKA)KEHHOMY BOCHPUATHIO HHpopManuu. Mopaiib-
HbIE WJIM 3TUYECKUE Oapbepbl BOSHUKAIOT TP HECOBMECTUMOCTHA HPABCTBEHHBIX MO-
3ULUHI, IPUHLUIIOB, B3IISII0B. bapbep yCTAHOBKH — €CJIM Y YEJNOBEKA €CTh HETATHUB-
Hasl yCTAaHOBKA MO OTHOLLIEHUIO K MApTHEPY, TO €r0 CJI0BAa BOCIPUHUMAIOTCS HEOObEK-
THUBHO, YaCTO C BHYTPEHHUM IMPOTECTOM. BO3HHUKATh OH MOXKET B PE3yJIbTaTe MPEIbI-
AYUIETO OIbITa OOIICHHUS MJIM Ha OCHOBE OT3BIBOB JAPYTHUX Jiroek [3].

Bbapeep oTpunaTenbHBIX 3MOUMNA WM IJI0XOT0 (PU3UYECKOTO COCTOSIHUSL OTHO-
CUTCSl K CUTYaTUBHBIM OapbepaM, Korja npoOjaeMbl B OOIIEHUU MOTYT BO3HUKATh MPU
IJIOXOM HAaCTPOEHUU WJIM CAMOYYBCTBUM YEJIOBEKA, HEXKEIAHUU YCTAHABIMBATH KOH-
TaKT C APYrUMU JIIOAbMU. IHOT 1A Tpak1aHH, BCTYIasl B JUAJOT C FOPUCTOM, UCIIbI-
THIBA€T CUJIbHOE BOJIHEHNE: IPABUJIBHO JI IOWMYT €T0 MBICIIY, BBICKA3bIBaHUS, HE CTa-
HYT JI1 IOAO3PEBATh B TOM, YTO OH HE COBEpIIAN U T. 1. M3HA4YaJIbHO y HETO MOXKET
OBITh HEMIPaBUJIbHASL YCTAHOBKA, YTO IOPUCT HE KEJIAET BHUKATH B €r0 IPOOIeMy U He
XOUET €ro MOHATh. [Ipy 3TOM FOPUCT BCEM CBOUM BHJIOM, PEYEBBIM MOBEAECHUEM JI0JI-
KEH JIEMOHCTPUPOBATH CIIOKOMCTBUE, YBEPEHHOCTD, KEJIAHUE BBISICHUTH BCE 0OCTOSI-
TEJIBCTBA JIEIIA.

[Tox xommyHHKaTUBHBIM OapbepoM B. I'. Kpbicbko moHMMaET «rcuxoyioruye-
CKHE€ TPENsATCTBUSA, BO3HUKAIONIME HAa NYTH aJEKBAaTHOW Nepenayud HHPOpMaluu
MEXy rapTepaMu 1o oomieHuto» [4, c. 87]. KomMmyHukaTuBHBIE Oaphephbl BOSHUKAIOT,
€CJIM MKy coOeceITHUKaMU €CTh HECOOTBETCTBHE CIIOBECHOTO 3anaca. K atoii rpymnmne
TaK>K€ OTHOCSITCSI MPOOJIEMBbI, CBSA3aHHBIE C UCIOJIb30BAHUEM CIIEIIMAILHON TEPMUHO-
noruu. K koMMyHHKaTUBHBIM OapbepaM OTHOCST TaKKE CEMaHTHUYECKUE Oaphepbl, KO-
TOpPbIE BO3HUKAIOT, KOT/Ia MApTHEPHI MO OOIICHHUIO MOJ] aHAJIOTUYHBIMU MOHATUIMHU
M0JIPa3yMEBAIOT pa3HblEe BEIIM JUOO HE TOYHO MOHUMAIOT CMBICI KJIFOYEBBIX CIIOB.
Hamnpumep, oiuH yenoBek ppaszy «XOpOoIIHi METOJT TOCTHXKEHHUS LIET» MOHUMAET, KakK
croco0, KOTOPBbI HE HABPEAUT OKPYKAIOIIKUM JIIOJISIM, a IPYTOM — KaK CTPATETHIo
JOCTIDKEHHSI JKEJIaeMOoro JIFo00H ICHOH, JaKe eCi OKpy’Karolue mocrpagart [3].
doHeTnueckre Oapbepbl — 3TO HAPYIICHHE TEXHUKU PEYM y TOBOPSIIETO, KOrjaa
CJIOBA 3By4YaT HEMPABWIBLHO (C HapyUIEHUEM yJIapeHus), HEUETKO U HEMOHSTHO, YTO
3aTpyAHseT BocnpuaTue nHpopmanuu. Jlornueckue 6apbepsl MPOSBISAIOTCS, €CIU Ye-
JIOBEK HE YMEET YETKO U MOCJIEA0BATEIBHO BbIpaXkaTh CBOU MbICIIU. B TakoM nuasnore
HapYLIAIOTCA IPUYUHHO-CIIEACTBEHHBIE CBSI3H, YaCTO MMPOUCXOIUT MOAMEHA IMOHSITH.
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OpaHako MHOT/AA ¥ caM IOPHUCT MOKET CO3/1aBaTh Oaphephl, HE YUUTHIBAS IICHXOJIOTHYE-
CKO€ COCTOSIHME KJIMEHTA, MPOSIBIISA pa3ApakeHne Uil OTCYTCTBHE TakTa. B xoxe ap-
TYMEHTAI[MN HEeIOMYCTUMBI Takke 000pOTHI, TOTYEPKUBAIOIINE HEJOCTATOUHYIO dPY-
JIUIHIO CyOBeKTa, HETIOHMMAaHUE UM OYEBUIHBIX UCTHH. Henenecoobpa3Ho BhICKa3bI-
BaTh OLICHOYHBIE CY)KJICHUS, TIOJPHIBAIOIINE €TO CAMOOIICHKY, BECTH IHAJOT TOHOM,
HE TEPILAIIUM BO3PAXKECHUU.

Kpome Toro, nmcuxonoraMu BBIICISIFOTCS TakKe OTHAEIbHBIC TICUXOJIOTHUECKUE
(eHOMEHBI B BUJIE OMIMOOK MOBEICHUS, MPEMSATCTBYIOMINE MPOAYKTUBHOMY OOIIIEHUIO
topuctoB. K HUM OTHOCAT 6aphep n30MpaTeabHOr0 WM HEBHUMATEIHHOTO CITYIIAHHUSA,
nepeOUBaHue, «JaBJIEHUE» CTaTyca coOeceHNKa, HeBepOalbHbIEe MPOSIBICHUS Hera-
TUBHOTO OTHOIICHUS, «BBITOPAHNE)» THYHOCTH crienuanucTa u ap. Kommynukanus Oy-
7eT HauboJIee yCIelrHa B TOM CiIy4ae, €CJI IOPHUCT SBISETCS XOPOIIUM TICHXOJIOTOM U
CTPEMUTCS TIOHATh OCOOCHHOCTH JIMYHOCTH TpaKJaHUHA.

B xoze npodeccnonanbHON 1eATeIbHOCTH OPUCTY HEOOXOAMMO IMOCTOSTHHO CO-
BEPILIEHCTBOBATh HABBIKM CBOETO PEYEBOTO MOBEACHUS, MOBBIIIATH KyJIbTYypy OOIIIe-
HUS B 1eJX 2QGEKTUBHOTO PEIISHHs TOCTAaBICHHBIX 3a4a4. Ha Ham B3risi, BaxHOU
3a/1a4ueii MOArOTOBKH IOPHCTOB B BY3€ SIBJISETCS N3yUEeHUE TUCIUILTNH, (POPMUPYIOIINX
KOMMYHUKATHBHBIE HABBIKM MPOQPECCHOHATBHON PEUYH, CIIOCOOCTBYIOIIMX YCTpaHe-
HUI0 OapbepoB o01IeHus B TpodeccruoHanbHoM B3auMoaeiictBuu. Ha xadenpe corm-
QIbHO-TYMaHUTAPHBIX JAUCIMILIAH TOJITOTOBICHBI yueOHble mporpaMMmbl «Ilcuxomo-
THsl MEKITMIHOCTHBIX OTHOIICHUW», «JlenoBoe o0IIeHne 1 KOMMYHUKAIUSD IS CTY-
JeHTOB criennanbHOCTH «lIpaBoBeneHmne» B 1enax GopMupoBaHUS KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHTHOCTH B CHUTYaIUsIX MpodeccuoHanbHOro o0mmeHus. Takum oOpa3om, yme-
HUE MPENOTHECTH HH(OpMaIHIo, yOeTUTh rpakJaHuHA B MPABUILHOCTH CBOCH TOUKH
3peHUSs SABISETCS HEOOXOIMMOUN YacThi0 MPO(EeCCHOHATBHON MOATOTOBKH FOPHCTOB.
B cBs13u ¢ 3TUM MEepCIeKTUBHBIM HalpaBlIeHUEM JalbHEHIIIEr0 HAyYHOTO UCCIIeI0Ba-
HUS TEOPUH U TIPAKTHKH MPO(HECCHOHATEHOTO IOPUANIECKOTO OOIIEHUS SIBISIETCS U3Y-
YeHHe TPaB d3PPEKTUBHOTO PEYSBOTO BO3JCHCTBUS, CIIOCOOOB yCTpaHeHUs: Oaphe-
poB 0O0mIeHNS B MPO(HECCHOHATBHBIX B3aUMOJICHCTBUAX, ONTUMH3AIUN KOMMYHHKA-
TUBHOW JIEATEIHHOCTH FOPUCTA.
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Shatravko N. S.

Barriers to communication in the professional activities of a lawyer

The article discusses the barriers to communication that are most often found in
the professional activities of lawyers. Communication barriers are factors that contribute to
the loss and distortion of the meaning of information in the process of interaction. They lead
to a decrease in the effectiveness of communication, the emergence of tension and conflicts.

For law enforcement officers, the ability to present information, to convince a citizen
of the correctness of his point of view is a necessary part of the profession. An important task
of training lawyers is the study of disciplines that form the communicative skills of

professional speech, contributing to the elimination of communication barriers in professional
interaction.
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POAJIIBALBISI IPAKTBIKA-APBIEHTABAHAT A TTAJIBIXOY
MPBI BLIBYUYDHHI AbICHBINITHBI
«BEJAPYCKASI MOBA (ITPA®ECIHHASI JIEKCIKA)»

Y apmuikyne pasenaoaroyya nineeamemaoviunbli acabaisacyi 8b18YUIHHI KYPCAHMAMI
I0pbIObIYHAL NIeKCIKI. Aniceaioyya >manvl NpaKMulKa-apblenmasanaza Hagyyauus npa-
¢ecitinaii nexciywvl, 36apmaeyya y8aza Ha YANCKAcYl, AKis Y3HIKaroyb npul se 3acéaenni. lIlpa-
namoysaoyya i aHalizyoyya posnsisa 6i0vl 3a0aHHAY, AKISL 0anamozyyb naubipulys i y30a-
eayiyb JNeKCIUHbl 3anac HAGYUIHYAY, GbINpayasayb YMEHHI NPpaKmuvlyHaed KapblCHMAHHSL
MIPMIHANO2IAU na abpanall CneyvlsibHACYI.

ArynbHal MAITall MagpbIXTOYKI KBaTihiKaBaHBIX CHEIBIUTICTAY TIPaBaaXx0oyHBIX
opranay 3’synsenia ¢papMmipaBaHHe calblisibHA-TIpadeciiiHai, MpaKkThIka-apbIeHTaBa-
Hall KaMIIETOHTHACIII, SKas Ja3Bajsie CHadydallb yHIBEpCAJIbHBIA, 0Oa3aBblsd, Ipa-
dbeciiiHbIsA, CHeNbisUIi3aBaHblsl KaMIET HIIBI IS paldHHA 3a7ad y cdepsl mpa-
deciitHall 1 canplsabHai n3eiiHacii. [Ipbl TITRIM MaHAII «KAMIICTIHIBI» 1 «KaM-
MIETIHTHACIIHY» HEaOXO[Ha aapO3HIBaIlb: KAMIIETIHIIBISI — BEJIbl, YMEHHI 1 BOIBIT JJIS
PaIIHHS TIAPITHIYHBIX 1 MPAKTHIYHBIX 33/1a4, 2 KAMIETIHTHACIL — 3/10JbHACITH TIPbI-
MSTHSIIb TATHIS BEIBI 1 YMEHHI JIJIsl TaCSTHCHHS HEaOXOIHBIX BBIHIKAY. AyKallbIHHBI
IpardCc Ba YCTaHOBAX BHINIDWIIAN aayKallbli Jaj3eHara mpodiao maBiHeH ObIIb CKipa-
BaHbI Ha (papMipaBaHHE BBINMIPHHA3BAHBIX KAMIICTIHIIBIN.

Ba ycranoBax Beimdiimaii agykaisli Pacny6iika benapycs, y ThIM JiKy 1 Beaa-
MacCHBIX, Y ByUd0HBIX TUTAHAX JJISI PO3HBIX CIIEIBISUTFHACIIEH 1 CIICIBISUTI3aIlbIN TpaTy-
rJIe/KaHa BRIKJIaJaHHE IBICIBILIIIHEI «bemapyckas MoBa (Tipadeciiinas JeKcika)y», ac-
HOYHasi M3Ta SIKOW — BBITIpaIiaBallb 1 3amMariaBaib MPaKTHIYHbISI YMEHHI 1 HaBBIKI Tpa-
MaTHara KapbICTaHHS ByCHall 1 mickMOBail Oenapyckail MOBai.

BrIByusHHE IITail OBICIBIIIIHGI TABIHHA CTIPHIAIG (hapMipaBaHHIO HACTYITHBIX
KaMITETOHIbIN:

— BaJIOJAIlh CydacHal KyJIbTypai MBICIICHHS, OBbIIh 30JBHBIM JIa PA3BIIlIs 1 ca-
MaymacKaHaIbBaHHS, BEIKAPBICTOYBAIlh ACHOBHI (pilacodckix i mcixoara-neaararid-
HBIX Benay y mpadeciiinail q3eiHaciii;

— @XBIILAYISIb KaMYyHIKaIbll ¥ BycHail 1 micekMoBail (oopmax Ha Oenmapyckai 1
3aMeXHal MOBaxX JJIS BRIPAIIPHHS 33/1a4 MKacaboBara, MbDKKYJIbTypHara 1 mpadeciii-
Hara y3aeMa/JI3esaHHS,
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— QKBIIUAYISIb MOYHYIO KaMyHIKAlbllO, Mpasylidlb IHILBIATBHIBY 1 ajamnTa-
Balllla 1a 3MeH y npadeciitHail A3eiHacIi;

— BBIKOHBAIb CIY>KOOBBIS 3a/laybl § ajanaBeAHACIl 3 HOpMamMi Mmapali, Ipa-
(eciiiHaii 3TBIKI 1 CITy»)KO0Bara 3ThIKETY.

Ha mpakTeiynbix 3aHsTKax ma apicubiuiine «bemapyckas moBa (mpadeciitHas
JIeKCIKa)» pallaellla BaKHas 3ajlaya Ma MallbIpdHHI 1 y30arausHHi mnpadeciiiHara
JeKCIYHara 3amnacy HaBY4YdHLAY, BBIIPALIOYIBl YMEHHS MpaKThlYHAra KapbICTaHHS
TApMIHANOTIAHN 1 npadeciiiHail Jekcikail na abpaHail crieuplsuibHacIl. AKpaMs TaTara,
3MECT JBICUBIIUIIHBI MpaayTie/pPKBae 3Ha€MCTBA 3 IOPBIABIYHAN JTaKyMEHTAlbIAH 1
acabuiBacIsiMi sie adhapMIICHHS.

Sk maka3Bae MpakThIKa, 3aCBaCHHE AbICUBILTIHBI «benapyckas MmoBa (mpadeciii-
Hasl JIeKCIKa)» KypcaHTaMi Iepliara roja HaBy4yaHHs BBIKIIIKae IKKacIl, ki aly-
MOYJIEHBI HACTYITHBIMI IPBIYbIHAMI.

[lepmiast 3 iX 3Bsi3aHa 3 ThIM, IITO Ha 3aHATKAX HABYYAHIIAM JIABOJ3IIIIA YacTa
npataBaib 3 PbIIBIYHBIMI TIKCTaMi, HallicaHbIMI TIpadeciiiHail MoBaii, a raTa cKja-
JaHasi 1Jis BBIBYYSHHsI MHOTa(yHIIbISIHAIbHASL 1 MHOTACTPYKTYpHAasi MOYHas cicTama,
sKasi Mae cBae acabmiBaci. s sie xapakTapHbl aAMETHbIA «(GYHKIBI (13(D1HITHIVHAS,
(GyHKUBIS KaHIPHTpaBaHHs MpadeciiHa-CeubsUIbHbIX BeAay 1 (YHKUbIS aJKpbIIIs
HOBBIX BeJay); CTPYKTypHa aJacoOJIeHbIsl CPOJKI BBIPAXAIHHS (T3PMIHBI) 1 cIe-
I TYHBI CJI0BayTBapaIbHbI armapar (mbIpokae BBIKapBICTAaHHE
aOpaBIsALBIl, dMaHIMIl 1 CIMBaJa-JTiTapHa-Ny0aBeiX aba3HaudHHAY). TakiM yblHAM,
MOBa CIHeubisIicTay, (QYHKUBIIHYIOYBl TIa aryJbHAaMOYHBIX 3aKOHaX, HaObIBae
IIBIPIUIIBIS CEMAHTBIYHBIA 1 CTPYKTYPHBIS MEXKBI 1 BRIXOA3IIb 32 PaMKi aryjabHayKbl-
BaJIbHAi MOBBI, MTAJKPICTIBAIOYBI CBAIO ayTaHOMHACIb» [1, ¢. 11].

Jlns macnsixoBara aBajojaHHsi mpadyeciiiHail MOBail KypcaHTy HeaOXxoJHa 3a-
CBOIIlb HOBBI JIEKCIYHBI TUIACT — IOPBIABIYHYIO TIPMIHAJIOTIIO, siKas 3’ syselia ac-
HOYHBIM KaMITaHEHTaM T33aypyca cnenpisuibHaci. KoXXHbI TAOPMIH y 3aKaHaayuybiM
THKCIIE BHIKOHBAE MIYHYIO (PYHKIIBIIO, HAKIpaBaHyI0 Ha Toe, kKab HallbOJIbII JaKiIa Ha
BbI3HAYBIIb aJlIaBe/HAC IOPBIbIUHAE NaHsLe. TopMiHanariunel amnapat ad’éMHBI 1
HeaJHapOHBI 1a CBAaIM cacTaBe: €H YKIII0Uae TOPMiHbI, pO3HBIS MaBojjie chepbl PyHK-
IbISTHABAHHS, CTHUIICTBIYHATA BBIKAPBICTAHHS, MAaXOJKaHHA 1 IHII., IITO YCKIIaTHsE
IpalpC 3aCBACHHS IOPbLABIYHAN JIEKCIKI.

Jlpyras npblublHa 3BS3aHa 3 ThIM, IITO MEPIIAKYPCHIKI Majia BEJAIOIb IIpa CBAI0
Oyydyto mpadecito 1 He Hazanaciyl Sird? JacTaTKoBa Beay a CelbIsUIbHBIX AbICIIBITI-
JiHax, a TaMy 1M CKJIaJjaHa raBapblib Ha npadeciiiHbls TAIMBI, aOMSIPKOYBallb By3Kacrie-
LBISUTBHBIS TBITAHHI, 3 AKIM1 STHBI Ta3HAEMSLILIA TTA3HEH Y Mpaldce HaByYaHHS.

Tpausst npblybiHa — T'ITA HEBBICOKI Y3pOBEHb OenapycKaMoyHal MaapbhIXTOYKi
HaByYSHIIAY. ABajiofaHHe npadeciiHalli MOBaii — Tr3Ta HE TOJIbKI BeJIaHHE
IOPBIIBIYHBIX TIPMIHAY, MaHALIAY, T(QIHIIBIN, ajde 1 YMEHHE YKbIBallb 1X y Mparnce
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KaMyHIKalpli. J{Js MHOTIX KypcaHTay HeJacTaTKoBas capmipaBaHaclb HaBbIKay BY-
cHara MaysjeHHs (YMEHHE BbIKa3Ballb CBa€ JYMKI Ha Oenapyckail MoBe) 3’sgyJisenia
cyp’é3Hail mpabnemail. I'ata mpabinema caipisiibHa aOyMoyiieHas: Tpbl (YHKIbI-
SHaBaHHI J3BIOX J35pKayHbIX MOY c(epa BbIKapbICTaHHS Oenapyckail 3HaUHa 3BYXKa-
enua. [1a naneix nepanicy 2019 roga, 70 % nacenpHilTBa ¥ csiMeliHa-ObITaBBIX YMOBAX
BBIKapBICTOYBae pycKyto MoBY [2]. Sk 3ayBaxae JI. L1. Beironnas, «<HOCh01THI cymeni-
yaHara JByXMoys BeJalollb, IITO 1X CTYNEeHb BaJOJaHHS aJHOW 3 MOY HE ajlaBsjae
naTp30HaMy IS “‘pacKaBaHBIX” 3HOCIH... TaMy SHBI [1a30sralolb raBaphillb Ha M3YHAN
MOBE. .. HaOBIBAIOIIb CBOCACAOIIBBI KOMILIEKC “‘MOYHAl HenayHarpHHACII™» [3, ¢. 11].
BigaBouHa, mTo ¥ mpanpce KaMmyHIKallbll MpajcTayHiKi cydyacHaid Monazsi, acaliiBa
IIKOJIBHIKI 1 CTYAPHTHI, a1al01lb TIepaBary pyckai MoBe.

TakiM 4YblHaM, BBIAYJICHHE BBINIPWHA3BAHBIX IISDKKACIICW Jamamarae ar-
ThIMI3aBallb IPAIL3C HaBY4YaHHs a (papMipaBaHHI CICTIMHBIX BeJay, 1ae MardbiIMacllb
BBIKJIQAUbIKY 3()EeKThIYHA apraizaBailb paboTy ma 3acBacHHI HeaOXxojHal 1H(apma-
1IbI1, BEIIPALIOYI[bI TATPIOHBIX HABBIKAY 1 YMEHHSY, a TakcaMma nagadpalp ainaBeaHbls
dbopMBbI 1 MeTabl HABYYAHHS TSI pIajii3allbli macTayaeHbIX MIT 1 3aa4.

MertaapiuHas paboTa ma BbIBYYSHHI TIPMIHAY — aA31H 3 BAXKHBIX 3JIEMEHTAY
Byuyd0Hara mparpcy. 3acBacHHE TIpMiHAJariyHal JeKCiki Ja3Bajsie He TOJbKI
npaBUIbHA YcHpbIMallb HABYKOBBI TAKCT, ajie 1 CTBAapallb CBa€ YJIACHBIS BbIKa3BaHHI,
aKThIYHA YJ13elIbHIYallb Yy mpansce npadeciiiHail kKaMyHIKalbli. 3HaEMCTBa KypcaHTay
3 HOBBIMI IOpPBLABIYHBIMI TApPMiHAM1 VKIlOUYae HEKajdbKi dTamay: 1) a3HasMIIeHHE
3 JIeKC1YHall aj3iHkai (rykaBoe 1 rpadiyHae adapMieHHE, CEMAHThIKA, FPAMaTbIYHBIS
IOpBIMETHI); 2) 3acBacHHE (3amallaBaHHe Y Mamsili HaBy4dHIAY); 3) BbIKApbICTAHHE
TApMiHA ¥ MayIJIeHHI.

Ha x0>XHBIM 3 TATBIX ATanay BbIKAPHICTOYBAIOIIIA PO3HBIS BiJIbl MPAKTHIKABaH-
HaY, ki, sk aa3Hadae E. FO. Baskina, MoxkHa a0’ siiHallb y TPbI TPYTIbL:

— HEKAMYHIKaThIYHbISI — HaKipaBaHbl Ha CBSJOMac 3aCBACHHE JIEKCIYHBIX
aJI31HaK,

— YMOYHa-KaMyHIKaTbIYHbII — CaJ3€MHIYAI0Ib 3allaMiHAHHIO 3HAYDHHSY CI0Y
y pa3HacTalHbIX KaMYHIKAIbIMHBIX CITYyalbIsX, aKThIBI3YIOIb MPALACHl YCIPBIHAIILILIS,
MBICJICHHS, TIaMSIII1 1 YKITFOYarollb 3aJaHH1 Ha pa3BillE MayJIeHHS,

— KaMYHIKaTbIYHbII — HaKipaBaHbl Ha BBIKAPHICTAHHE HOBBIX JIEKCIYHBIX
an3iHak y mayneHHi. [Ipel BbIkaHaHHI TakixX 3aJaHHSAY pa3BiBaellla KPHITHIYHAE MbIC-
JICHHE HaBywdHIAY [4, c. 144].

VYce Tpbl rpynbl NpaKkThIKaBaHHAY 3’ YISO aJHOJIbKaBa BaXKHBIMI ¥ mparace
3acBacHHs mpadeciiiHail Jekciki, 00 sHbI JanaMararollb Nepaicii aj y3poyHIO
YCBsiIOMIICHAra 3alaMiHaHHs CJIOBa JIa SiIT0 BHIKAPBICTAHHS ¥ MayJIeHHI.
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lanoynas 3amava mepiiara 3Tany — Ma3HaéMillb HaBYYIHIAY 3 JIEKCIYHBIM
3HAYSHHEM HOBBIX TAPMIHANATIYHBIX aJ[31HAK, 1X rpaMaThIYHbIMI MIPBIMETaMI 1 MpaBa-
nicaMm, HaBY4blllb 3HAXO/A3111b TIPMIHBI ¥ TIKCIIE.

Jla acHOVHBIX criocabay 1 mpeiéMay ceMaHThI3allbll CII0Y (BBITIIYMAaudHHE JICKCIU-
Hara 3Ha43HHs) aJHOCSIA!

1) TiymaudHHE JIeKCIYHAra 3HAY3HHS CJOY 3 JarnamMorail JIHTBICTBIYHBIX
CJIOYHIKaY;

2) maabop CiHOHIMAY 1 CIHAHIMIYHBIX CJIOY;

3) TaymausHHE BiJaBora IMaHSILS [Ipa3 pojaaBac;

4) BBICBATJICHHE 3HAYDHHS CJIOY Mpa3 KAaHTIKCTyalbHAe Y)KbIBAHHE, CIHTArMa-
TBIYHBIS CYBSI31.

Jlnst igpHTBI(IKAIBI TOpMIHATATIYHBIX aJ31HAK MATa3roJIHA BBIKAPHICTOYBAIlh
npadeCiiiHBISA TIKCTHI, KIS JaraMararollb He TOJIbKI 3HaX0311[b TIPMIHBI, ajie pacTiy-
Mayblllb 1X 3HAYPHHE, BBISIBILb CIIOBACHaTy4yalbHbIsl MardbIMacilli, a Takcama MpaKThl-
KaBaHHI Ha BBIOAp JIIITHATA CJIOBA 3 HEKAJIBKIX MparaHaBaHbIX, Ha CyaHECEHACIb CJIOY
3 aJiMaBeiHal KaTATOPBISH 1 1HIII.

Jns dapmipaBanHsa apdarpadiuHbIX HaBbIKAay KapbICHBIMI Oynylb Takis 3a-
JIaHHI, K 3amicallb CJIOBBI aJ ABIKTOYKY, YCTaBIlb NpayI4aHbls JIITAphl, MepaKIacIii
TAPMIHBI 3 pyCcKail MOBBI Ha Oenapyckyro. AHaK, sk ciyirHa 3ayBaxkae C. [. Mixaitnay,
UL TIepakiady Y NeplIylo 4Yapry HeaOXoAHa MpanaHOyBallb «ThISl FOPBLABIYHBIS
TAPMIHBI 1 MAHALLI, SKis Malolb yllacHa Oelapyckae maxoJikKaHHe a0o JEeKCIYHa He
Cynajallb 3 pycKaMoyHai TapMiHaiorisid. AcalmiBas yBara npbl r3ThIM aKI[PHTYeEI1A
Ha JIaKJIaJ{HACILl MepaKiIaay 3 pyckail MOBbI Ha O€lapyCKyIO IOPBIIBIYHBIX TIPMiHAY»
[5, c. 172].

HactynHbiM BayKHBIM 3Tanam 3’ siyiiseliia 3acBacHHEe KypcaHTaMi HOBail JIEKCIKI.
ACHOYHBIM CpOJIKAaM Ha JaJ3€HbIM dTalle BBICTYMNAIOlb CIEUbIsUIbHA Magaa0paHbls
JIEKCIYHBIS MPAKThIKABaHHI: Mepakiiajl mpadeciiHbIX TIKCTAY, maadop clioy /a mpana-
HaBaHbIX JA(DIHIIBINA, MaJCTaHOYKA ¥ TAKCT MpamylIdaHbiX CJIOY, 3aBspIISHHE HE3a-
KOHYaHBIX CKa3ay 1 TAKcTay, nepadpaszipaBaHHe 1 1HII.

3amanHi, sKis naTpadyrolb BeIOpallh HEAOXOHBIS CIOBBI a00 YCTaBillh Y CKa3
npamyluryadbis, 4acTa BHIKAPBICTOYBAIOIIIA ¥ TACTAX, KISl MOTYIb OBIIb aAKPBITHIMI 1
3aKpbITBIMI. TACTHI Aa3BaNIAIOIb HE TOJIBKI 3aMallaBallb HOBBI MPONA3EHBI MATIPhISII
(TpAHIPOBAYHBIS TACTHI), aJl€ 1 MPaKaHTPAJISABALlb AKACIb SIT0 3aCBACHHS (KAHTPOJIbHbIS
TACTHI).

D(dexThIYHBIM BiJlaM Ipallbl [1a 3acBaeHH1 npadeciifHai 1eKciki 3’ symsenua mne-
paknaz. En canseiiniuae manayHeHHIO cIOYHiKaBara 3amacy HaBy4dHIAY, ylacKaHa-
JICHHIO Benay, pa3Billlll0 BycHara i mickMoBara mayieHHsa. Ha 3aHsiTkax MoOryub
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BBIKapBhICTOYBALLIa PO3HBIS BiAbI II€pakiagay: ByCHbI 1 HICbMOBBI, BbIOapauHbl, aHaTa-
LBIMHBL 11 pa(depaThlyHbl, EepaKa3-nepakiiajl y 3ajexHacll aJl M3ThI, IKYIO CTaBllLb
BBIKJIYbIK.

VYce BhINNMITHA3BaHBISA MICKMOBBIS 33/JaHHI HEa0X0/1HA Crialyyallb 3 ByCHbIMI (a]1-
Ka3bl Ha MMaCTayJICHbIA NBITAHHI, BYCHBI II€paKa3 TAKCTABbIX YPBIYKAY 1 1HII. ), TAKOJIbKI
pazam sHbI CaA3elHIYal0lb TPIHIPOYIIBI 10YTaTIPMIHOBAN HaMSILII.

Mbta anoiHsra 3Tamy 3acBacHHs npadeciiiHai JeKCiKi — I'3Ta BbIKApPbICTAaHHE
TAIpMIHAY y Ipardce KaMmyHiKkalbli. ['3Thl 3Tamn 3’ synsera caMbpiM CKJIaJaHbiM, 00 BbI-
Marae ajJi HaBy4sHLay 3MsACTOYHa, MpaBLibHA, JIariyHa 1 MacasgoyHa BbIpaXkallb CBae
IyMK1, cBaOOJHAa BBIKAPHICTOYBAIOUbl paHE HazamamaHbl MOYHBI MaTIpbisi. [Ipsbl
(dapmipaBaHHI MayJIeHYbIX HABbIKAY Ba)KHA MaMATallb IIpa TOE, IITO KYPCAHT «HIKOJI1
HE HaBYYbII1IAa BbIKAa3Ballb CBA€ TyMKI, yCTYIallb Y Cypa3MOYHIILTBA, NaKyJb HE Oya3e
nacrayjaeHbl mepaj HeaOXoJHAcIio J3eiHIvallb (raBaphblllb) Ba YMOBaxX IITy4YHara
MayJeHdara acspoaass» [6, ¢. 138].

Haii6onbi 3pexThiyHbIMI OyAyLb Takis Bibl paOOThI, SIK aHaNI3 IOpPbIAbIYHATA
THKCTY (a7Ka3 Ha MbITaHHI Ma TIKCIle, abMepKaBaHHE 1 KaMEHIlIpaBaHHE THKCTY 3 BbI-
KapbICTAHHEM BbIByYaHail JIEKCiKi, aHaTaBaHHE, I1epaKas, JanayHeHHe TIKCTay JajaT-
KOBaii 1H(papMauplsai 1 1HIL.), abMepKaBaHHe MpadeciiHbIX TAM Yy dapmalie Kpyriara
CTaja, IITYy4YHae CTBap3HHE MayJIeHUYbIX CITyalblif, POJEBbIS TyJbHI, IHT3PB’IO,
ambITBaHHI 1 .. Pa3riemkanbis MeTabl 1 IPLIEMBI HE TOJIBKI Pa3BiBalOIb MayJICHHE,
ajie 1 aKThIBI3YIOIb A3HABAIBHYIO JI3eMHACIIb, (papMipyIOllb HABBIKI JIariyHara Mbic-
JICHHSI HaBYUY2HIAY .

TakiM yblHaM, MbI pa3riaea3ial TPaIbILbIMHBIL (POPMBI MPAKThIKA-apbleHTaBa-
Hara HaBy4aHHs npadeciiiHaii JeKCilbl, aHaK SHbI He 3’ AYJISI0lIa BblYapaibHbIMI,
MOTYIIb Bia3MsHsIIA, JanayHAIa 1HIIbIMI 1HaBalBIMHBIMI METajaMi 1 mpbiéMami.
IOpeiabrynas TopMiHaIoTis BeJbMI CKJajgaHas 1 matpabye acobara iHIbIBIIyadbHara
naabIxo1y 3 00Ky KOKHara BhIKJIaI4bIKa.
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Implementation of Practice-Oriented Approach in the Study of the Discipline
«Belarusian Language (Professional Vocabulary)».

The article deals with the linguistic and methodological peculiarities of teaching legal
vocabulary to cadets. The stages of practice-oriented teaching of professional vocabulary are
described. Various types of tasks are offered and analyzed, which will help expand and enrich
the students' vocabulary, develop their skills in the practical use of terminology in the chosen
specialty.
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